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Úvod 

V roce 1996 vyšla k n i h a The Blodline of the Holy Grail (čes-

ký p ř e k l a d p o d n á z v e m Svatý grál n á s l e d o v a l v r. 1999; 

p o z n . překl.), k terá p ř e d s t a v o v a l a p r v n í d í lo v té to ř a d ě 

a př ines la d o s u d nejobsažnější p ř e h l e d p o t o m k ů Ježíšo-

vy rodiny, jaký byl v m o d e r n í d o b ě p u b l i k o v á n . V t o m t o 

kontextu byl p o d r o b n ě p o p s á n m a n ž e l s k ý s tav Ježíše 

a v r o z p o r u s o r t o d o x n í m u č e n í m byla do p o p ř e d í v y n e -

sena i jeho m a n ž e l k a M a r i e M a g d a l é n a jako ž e n a vý-

z n a m n é h o s p o l e č e n s k é h o p o s t a v e n í . Toto o d h a l e n í v e d l o 

k t o m u , že se v a m e r i c k ý c h n o v i n á c h objevily š o k o v a n é 

titulky, k n i h a začala v y c h á z e t na p o k r a č o v á n í v b r i t s k é m 

d e n í k u Daily Mail a velice rychle se umís t i l a na žebříč-

cích bestsel lerů. N á s l e d k e m t o h o se ze Svatého grálu s ta lo 

cosi jako světová ins t i tuce s v e l k ý m p o č t e m p ř e k l a d ů 

do j iných jazyků a r ů z n ý c h n á s l e d n ý c h v y d á n í v angl ič-

tině. 

Svatý grál začal s v o u d r á h u jako kn iha, k terá otřás la 

e s tab l i shmentem, ale p o s t u p n ě se zařad i la bl íže ke s třed-

n í m u p r o u d u . V roce 1997 mi vys louži la t i tul A u t o r roku, 

který uděluje řetězec k n i h k u p e c t v í H a t c h a r ï s of L o n d o n 

a Dillons Bookstores, a začala se objevovat i ve vysoko-

školských k n i h o v n á c h a genealogické tabu lky v ní u v e d e -

n é s e použ íva ly př i seminář ích. O d s a m é h o p o č á t k u byla 

moje m e d i á l n í se tkání s k n ě ž í m i , b i s k u p y a d a l š í m i cír-

kevními představi te l i ukl idňuj íc ím z p ů s o b e m přá te l ská 

a př íč inu jsem zjistil, k d y ž jsem v y s t u p o v a l v roce 1998 
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v televizi s j e d n í m d o m i n i k á n s k ý m m n i c h e m . S h r n u l si-

tuaci t ím, že m o d e r á t o r o v i vysvětli l : „ L a u r e n c e G a r d n e r 

p ř i s t u p u j e k t o m u t o p ř e d m ě t u z h lediska historie a pí-

s e m n ý c h z á z n a m ů . Cí rkev k n ě m u př i s tupu je jako k otáz-

ce p ř e s v ě d č e n í a víry. Tyto d v a p ř í s t u p y si neple�te - jsou 

t o d v ě r ů z n é věci . " 

O b e c n é u z n á n í k n i h y začalo být ještě výraznějš í v roce 

2000, k d y vznik l n á p a d , že p ř í b ě h Ježíše a M a g d a l é n y by 

m ě l bý t z h u d e b n ě n . V těchto souvis los tech mi byl svěřen 

ú k o l n a p s a t l ibreto ke g n o s t i c k é m u o r a t o r i u vycházející 

ze Svatého grálu. Tohoto n e s m í r n é h o h u d e b n í h o ú k o l u se 

ujal Jaz C o l e m a n , sk ladate l v e d o u c í P r a ž s k ý symfonický 

orchestr, a spo lečně j sme p o t é poskyt l i p r á v a ke d v o u h o -

d i n o v é m u p ř e d s t a v e n í Svatba v Káni. P r e m i é r u mělo 

v pros inc i r o k u 2001 v L o n d o n ' s Royal O p e r a H o u s e , Co-

v e n t G a r d e n . 

N e d á v n o se t é m a M a r i e M a g d a l é n y a jejího m a n ž e l -

s k é h o v z t a h u s Jež í šem z n o v u objevilo v n o v é p o d o b ě : 

v r o m á n u a m e r i c k é h o a u t o r a D a n a B r o w n a The Da Vinci 

Code (v češt ině Šifra mistra Leonarda či Da Vinculo kód), 

k t e r ý se stal m e z i n á r o d n í m bestse l lerem. N á s l e d k e m to-

h o n a m ě by lo v z n e s e n o m n o ž s t v í p o ž a d a v k ů , abych 

o in formacích o b s a ž e n ý c h ve Svatém grálu po jedna l ve 

větš í šíři. R o m á n D a n a B r o w n a vyvola l v s o u č a s n é d o b ě 

v š e o b e c n ý zájem o o b r a z o v á z n á z o r n ě n í M a r i e M a g d a l é -

ny a v z h l e d e m k t o m u , že p ř e d t í m , n e ž j sem se stal spi-

s o v a t e l e m , b y l o p o l e m m é h o p r o f e s n í h o zá jmu konzer-

v o v á n í v ý t v a r n ý c h děl , j sem z k o m p i l o v a l Magdalénin 

rod, p ř i č e m ž těžiš tě té to p r á c e tvoř í r e n e s a n č n í v ý t v a r n á 

díla. 

Cí lem k n i h y n e n í p o d p o ř i t an i z p o c h y b n i t Šifru mistra 

Leonarda, n ý b r ž chopi t se n ě k t e r ý c h jejích kontroverzněj-

ších a s p e k t ů a k o m e n t o v a t je t a m , k d e je to na místě . Pou-

tavý r o m á n D a n a B r o w n a se ř a d í ke k r á s n é l i teratuře a je 

s m y š l e n ý m d í l e m a tak by se m ě l také chápat . Obsahuje 

v š a k i h is tor ická fakta a p ř e d k l á d á některá témata, která 

jsou r e l e v a n t n í i v p ř í b ě h u Svatého grálu. 
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Stejně jako v p ř í p a d ě všech p r a c í v té to ř a d ě v ě n o v a n é 

t é m a t u G r á l u bylo n a p s á n í Magdalénina rodu u r č e n o p r o 

s a m o s t a t n é v y d á n í a v ž á d n é m p ř í p a d ě n e n í n u t n é číst 

p ř e d t í m kteroukol i z os ta tn ích knih . 

Laurence Gardner 

V Exeteru, r o k u 2005 
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Země v době evangelií. 



Světice, nebo hříšnice? 

První dáma 

V n o v o z á k o n n í c h evangel i ích jsou na s e d m i mís tech zmí-

n ě n y r ů z n é ženy, které d o p r o v á z e l y Ježíše. 1 V šesti vý-

čtech je Mar ie M a g d a l é n a u v e d e n a na p r v n í m místě . 

V s e d m é m se na p r v n í m mís tě n a c h á z í Ježíšova m a t k a 2 

a j inde na jdeme z m í n k u p o u z e o Mar i i M a g d a l é n ě . 3 Ve 

v z t a h u k Ježíši je p o p i s o v á n a jako žena, která „se o něj 

s tarala", 4 a n a p o s l e d y se v evangel i ích objevuje jako prv-

ní člověk, který m l u v í s Ježíšem u h r o b u po jeho vzkří-

šení. 5 

Z l i teratury v ě n o v a n é p r v o t n ě k ř e s � a n s k é m u o b d o b í je 

zřejmé, že Mar ie M a g d a l é n a zauj ímala m i m o ř á d n é m í s t o 

v Ježíšově životě a v srdcích jeho n á s l e d o v n í k ů . Pozděj i 

se však církevní b i s k u p o v é r o z h o d l i p r e z e n t o v a t Mar i i ja-

ko d ě v k u . Z d á n l i v ě se tak stalo p r o t o , že v j edné z biblic-

kých z m í n e k je o z n a č e n a jako „ h ř í š n i c e " . 6 To by lo p o d l e 

b i s k u p ů označení ž e n y v o l n ý c h m r a v ů . Avšak v samot-

n é m kontextu d o t y č n é h o bibl ického verše se o Mar i i ř íká, 

že to byla z á m o ž n á žena, která patř i la k Jež í šovým osob-

n í m s p o n z o r ů m . 

V da l š ím evangel i jním líčení v y s t u p u j e M a r i e M a g d a -

léna jako blízká společnice Ježíšovy matky, již d o p r o v á z í 

při ukř ižování . P ř e d t í m je řečeno, že Ježíš m ě l Mar i i r á d . 7 

Co je tedy m o ž n o u p ř í č i n o u t o h o , že se ř í m s k á církev ob-

rátila prot i této obětavé ž e n ě a po celá staletí špini la její 

jméno? Věřili s k u t e č n ě b i s k u p o v é , že ž e n a hř í šnice m u s í 

být n u t n ě děvka, n e b o to byla j e n o m v ý m l u v a související 

s něčím j iným, co chtěli zatajit? 
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N a následuj ících s t r á n k á c h z v á ž í m e všeobecný o d k a z 

M a r i e M a g d a l é n y : jak ji líčí Bible, jak vys tupuje v neka-

n o n i c k ý c h evangel i ích, její ž ivot p o d l e z á z n a m ů kroniká-

řů, její k n ě ž s k ý a a k a d e m i c k ý s ta tus , její z o b r a z o v á n í ve 

světě v ý t v a r n é h o u m ě n í a její v ý z n a m v d n e š n í m světě. 

Mar i ino p o s t a v e n í je v m n o h a oh ledech jedinečné v t o m 

smyslu, že n a v z d o r y její zdánl ivě vedlejší roli v křes�an-

s k é m p ř í b ě h u se objevuje jako jedna z jeho hlavních po-

stav. Jak je u v e d e n o v některých evangeli ích, která se do 

N o v é h o z á k o n a nedosta la , byla Mar ie M a g d a l é n a „ženou, 

jež zna la c e l é h o " Ježíše. Byla tou, již „Kris tus miloval více 

než u č e d n í k y " , a byla a p o š t o l k o u „ n a d a n o u p o z n á n í m , vi-

zí a v h l e d e m dalece přesahujícími p o z n á n í Pet rovo" . 

Restaurování 

K m é m u p r v n í m u bl ižš ímu setkání s Mari í M a g d a l é n o u 

doš lo v o s m d e s á t ý c h letech m i n u l é h o století. Měl jsem ate-

liér r e s t a u r o v á n í o b r a z ů a byl j sem k o n z u l t a n t e m v oboru 

konzervace p r o Fine Art G u i l d (Cech v ý t v a r n é h o umění) 

v L o n d ý n ě . Dostal jsem za úkol vyčistit a res taurovat mal-

bu n a z v a n o u Kající se Magdaléna, což byla italská práce 

z 18. století pocházející z bo loňské školy Franceschiniho 

Marcantonia . Při p ř e d c h o z í c h p o k u s e c h j i res taurovat byla 

n a h r u b o u p e v n ě n a na jiné p lá tno, z n ě h o ž bylo třeba j i 

s u n d a t (viz i lustrace 3 a 4). 

V r á m c i k u r z u konzervace obrazů, který jsem v té d o b ě 

vedl, j sem p o p s a l detai ly této k o n k r é t n í res taurátorské 

p r á c e v časopise Guided Journal. Ale v t o m t o s tad iu jsem se 

zajímal o mater iá ln í s t ránky re s taurá tor ského procesu, 

a nikoliv o t é m a malby. Teprve později, k d y ž jsem zkou-

m a l fotografie d o k o n č e n é práce, jsem si začal klást otázky 

o h l e d n ě jistých p r v k ů na obraze . M a g d a l é n a byla zobra-

zena se šperky a zrcadlem, a přes to zněl titul Kající se 

Magdaléna, což se jevilo jako rozpor. J e d n o u r u k o u si při-

držova la vlasy a ve d r u h é drže la p e r l o v o u náušnici , vypa-
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dala dost i spokojeně a nebylo tu nic, co by n a z n a č o v a l o , 

že se nějak kaje. Proč byl t e d y obraz takto n a z v á n ? 

Když jsem z k o u m a l p ů v o d o b r a z u , zjistil jsem, že jeho 

d o l o ž e n ý n á z e v Kající se Magdaléna je spíš o z n a č e n í m 

ž á n r u než t i tu lem, který by mu d a l malíř. P r o něj to by l 

spíše s ty l izovaný p o r t r é t M a r i e M a g d a l é n y . 

Ž á n r o v é kategor ie jsou ve světě v ý t v a r n é h o u m ě n í ob-

vyklé, p r o t o ž e i k d y ž tvůrci často své o b r a z y p o d e p s a l i 

nebo osobně označil i, n á z v y na ně nepsa l i . R o m a n t i c k á 

p o j m e n o v á n í j im obvykle dáva l i pozděj i až jejich vlastní-

ci, galerie a prodejci; by ly to názvy, které za s v é h o ž ivota 

malíř i nejspíš ani neznal i . Mona Lisa od L e o n a r d a da Vin-

ci je toho d o b r ý m p ř í k l a d e m . P o d t í m t o j m é n e m je z n á m á 

po celém anglicky m l u v í c í m světě, ale ve Franci i (kde visí 

v Louvrů) se označuje jako La Joconde a v Itálii jako La Gio-

conda. (K t o m u t o fascinujícímu r e n e s a n č n í m u mis t rovské-

mu dí lu se ještě vrát íme.) D a l š í m p o z d ě j š í m p ř í k l a d e m je 

malba Jamese A. M. Whist lera, k t e r o u on s á m n a z v a l 

Aranžmá v šedé a černé, a le která je od jeho s m r t i o b e c n ě 

z n á m á jako Whistlerova matka. 

O b r a z y Ježíše spadají d o ř a d y p o d o b n ý c h kategor i í 

a jen nepří l i š často se jim vymykaj í . Začínají „ N a r o z e -

n í m " , které se dá le dělí na t é m a t a jako „ K l a n ě n í p a s t ý ř ů " 

a „Klanění tří k r á l ů " . Pokračují p o r t r é t y „ M a d o n y s dí tě-

t e m " a výjevy „ O d p o č i n k u na ú t ě k u do E g y p t a " . Nás le-

dují v y o b r a z e n í Ježíšova „Vys toupení v c h r á m u " a dalš í 

v ý z n a m n é scény z jeho s lužby až k u k ř i ž o v á n í , vzkř í šen í 

a n á s l e d n é m u n a n e b e v s t o u p e n í . 

Existuje také někol ik r o m a n t i c k ý c h p o r t r é t ů , jako t řeba 

z n á z o r n ě n í Ježíše s l u c e r n o u ve Světle světa Wil l iama H o l -

m a n a H u n t a (1853) a Vinném lisu J o h n a Spencera S t a n h o -

pa (1864). Avšak ty to m a l b y ještě stále vycházej í z evan-

gelijní t radice: „Já jsem světlo s v ě t a " (Jan 8:12) a „Já j sem 

p r a v ý v i n n ý k m e n " (Jan 15:1). Velká větš ina křes�anských 

o b r a z ů se zřete lně vztahuje k evangel i jn ím u d á l o s t e m , 

ale s Mari í M a g d a l é n o u je t o m u jinak. M n o h o z p o p u l á r -

ních n á m ě t o v ý c h oblastí, k teré j i zobrazují , n e m á nic spo-
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l é č n é h o se ž á d n o u u d á l o s t í v N o v é m z á k o n ě a mezi ně 

p a t ř í i o z n a č e n í „kající se" . 

Většina n á b o ž e n s k ý c h u m ě l c ů v urči té fázi malovala 

n e b o kresli la Mar i i M a g d a l é n u . Objevuje se často i jako 

socha, na v i t ráž ích a z p r a c o v a n á j inými v ý r a z o v ý m i pro-

středky. Ve skutečnos t i je j e d n o u z nejčastěji zobrazova-

n ý c h klas ických postav. Existuje m n o ž s t v í jejích p o r t r é t ů 

u kř íže a u h r o b u , včetně ob l íbeného d r a m a t i c k é h o výje-

vu Noli tne tangere (Nelni ke m n ě ) z Jana 20:17.8 Navíc je 

tu hojně o b r a z ů kající se Magdalény, přes tože v ů b e c ne-

souvisejí s t ím, jak M a r i e vys tupu je v bibl ickém vyprávě-

ní. V těchto scénách sedí obvykle s a m a u toa le tního stol-

ku n e b o v o s a m o c e n í v jeskyni v divočině. K p r a v i d e l n ě 

se vyskytuj íc ím rekv iz i tám p a t ř í z rcadlo, svíce, šperky, 

lebka a k n i h a . 

Šperky a zrcadla začaly být p o p u l á r n í v 17. století v ob-

d o b í b a r o k a a v i talské škole Luky G i o r d a n a . Měly sym-

bol izovat M a r i i n o z ř e k n u t í se světských marnost í . V pro-

t ik ladu k m a r n o s t i předs tavu je svíce a k n i h a důleži tost 

světla a p o z n á n í ; lebka (viz i lustrace 2) je s y n o n y m e m ne-

v y h n u t e l n o s t i smrt i . 

Nejoblíbenějš ím a nejstálejším p ř e d m ě t e m na umělec-

kých dí lech zobrazuj ících M a g d a l é n u - p ř e d m ě t e m , který 

je p r o její o s o b u př íznačný, zv láš tě je-li ve společnost i ji-

n ý c h ž e n - je n á d o b k a se v z á c n o u mast í . V M a r k o v ě 

e v a n g e l i u 16:1 se vysvětluje, že k d y ž Marie M a g d a l é n a 

šla s d a l š í m i k Ježíšově hrobce, „ n a k o u p i l y v o n n é mast i , 

aby ho šly p o m a z a t , " ale n á d o b k a se nevztahuje speciál-

ně k té to scéně. N e o d m y s l i t e l n ě p a t ř í k u d á l o s t i ze všech 

nejdráždivějš í , k d y M a r i e p o m a z a l a h lavu a n o h y Ježíše 

v d o m ě Š i m o n a z Betanie krátce p ř e d u k ř i ž o v á n í m . 

N a v z d o r y v š e m his tor ickým k o n v e n c í m a p o p u l á r n í 

t radic i existující již od r a n ý c h d o b ř ímská církev d l o u h o 

tvrdila, že M a r i e M a g d a l é n a , ta hříšnice, nebyla stejnou 

o s o b o u , jež p o m a z a l a Ježíše. Trvala na tom, že Ježíš by se 

n e d a l p o m a z a t hříšnicí. Byla tu však d v ě p o m a z á n í . Těm 

se b u d e m e v ě n o v a t ve v h o d n o u chvíli, ale a b y c h o m se po-
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stavili o n o m u p o d i v n é m u k le r iká ln ímu n á z o r u již nyní , 

u v e d u alespoň, ž e p r v n í p o m a z á n í (Lukášovo e v a n g e l i u m 

7:37-38) provedla „ h ř í š n i c e " v d o m ě farizea Š imona. 

Když se Janovo e v a n g e l i u m (11:2) zmiňuje o d r u h é m 

p o m a z á n í Ježíše v d o m ě m a l o m o c n é h o Š imona, je z d e 

z d ů r a z n ě n o , ž e p o m a z á n í p r o v e d l a ta táž žena jako p ř e d -

tím. Far izeus Š imon a m a l o m o c n ý Š i m o n byli j edna a táž 

osoba, ale ještě důležitějš í je, že hř í šnice M a r i e a M a r i e 

z Betanie byla r o v n ě ž jedna a táž osoba. A r g u m e n t y to 

p o d p o ř i l i p a p e ž Řehoř I. (590-604); u m ě l c i a k ronikář i 

0 t o m byli v ž d y p ř e s v ě d č e n i a k o n e č n ě t e n t o fakt u z n a l a 

1 Katolická encyklopedie9 v roce 1910. 

Ve v ý t v a r n é m díle je p r o t o a labastrová n á d o b k a na d r a -

h é mast i M a r i i n ý m t rva lým r o z p o z n á v a c í m a t r i b u t e m 

a umělci ho používa l i za všech okolnost í , k d y ž j i z o b r a z o -

vali. Vyskytuje se u ní u kříže i u h r o b u , n ě k d y i k d y ž se 

kaje v osamění, obvykle p a k na obrazech Mar ie a M a r t y 

z Betanie a v ž d y p a k na z n á z o r n ě n í c h m e s i á š s k é h o p o m a -

zání. 

Klíčovou u m ě l e c k o u ž á n r o v o u klasifikací Mar ie M a g -

dalény jsou tudíž scény „U k ř í ž e " (včetně scény „ U k l á d á n í 

do h r o b u " ) , „U h r o b u " (včetně sekvencí „ N á ř e k " a „Vzkří-

šení" spolu s „Noli me tangere") a dřívější r i tuály p o m a -

zání, které se obvykle s o u h r n n ě označují jako „V d o m ě Ši-

m o n o v ě " . Existuje rovněž m n o h o p ř í m ý c h p o r t r é t ů , které 

spadají do kategorie z n á m é jako „Alabastrová n á d o b k a " , 

a další obl íbenou kategori í je „Ježíš v d o m ě M a r t y " . Dále 

jsou stejně tak hojná nebiblická zobrazení Kajícnice. Jsou 

tu však i jiná, která také nemají nic spo lečného s kanonic-

kými evangelii. Mezi ně patř í s k u p i n a o z n a č o v a n á jako 

„Marie M a g d a l é n a v P r o v e n c i " a „ M a g d a l é n a nesená an-

děly", spolu s r ů z n ý m i i m a g i n á r n í m i výjevy s „Mari í 

M a g d a l é n o u a Ježíšem". Existují některé a l ternat ivní klasi-

fikace (často alegorické), ale v p o d s t a t ě lze u tisíce jednot-

livých zobrazení vys ledovat př ib l ižně d v a n á c t n á m ě t ů . 

N a k o n e c se Mar ie M a g d a l é n a v roce 1969 objevila jako 

světice v c í rkevním k a l e n d á ř i a její svá tek se slaví 22. čer-
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věnce. Tento svátek se ve skutečnos t i na Z á p a d ě u z n á v á 

již od 8. století a jenom v Angl i i je jí zasvěceno 187 koste-

lů . 1 0 Přes to byl její k a n o n i c k ý s ta tus formálně u z n á n až ve 

20. století, ačkoli ř ímský misá l (k terým se ř ídí l i turgie la-

t i n s k é h o r i tu) stále o d m í t á skutečnost , že Mar ie Magda lé-

na a M a r i e z Betanie je jedna a ta táž osoba. 

D o p l n ě n í Mar i ina k a n o n i c k é h o s ta tusu v roce 1969 vy-

cházelo z p ř e d p o k l a d u jejího p o k á n í - pokání , které mělo 

t rvat dos t d l o u h o . Údajně činila p o k á n í za to, že byla pro-

s t i tu tkou, ale v bibl ickém textu n e n í ani n á z n a k e m řečeno, 

že M a r i e byla pros t i tutka . Takže se vracíme k dřívější 

otázce: Proč se v ů b e c církev rozhodla snižovat Marii Mag-

d a l é n u ? B i s k u p ů m nejspíš na její p ř í t o m n o s t i v Ježíšově 

ž ivotě něco velice vadi lo . Jak s i u k á ž e m e , o p r a v d u t o m u 

tak bylo, ale vadi lo jim to jen p r o t o , že se církev rozhodla, 

že b u d e inst i tucí z a l o ž e n o u na celibátu a v ů d č í m postave-

ní m u ž ů . M a g d a l é n i n vliv p r o ně předs tavova l hrozbu, že 

jejich h y b r i d n í křes�anství b u d e p o d r ý v á n o . 

Sedm démonů 

A b y k ler ikové z d ů v o d n i l i své o č e r ň o v á n í Mar ie a aby j í 

m o h l i p ř i p s a t ú d a j n é p o k á n í za p r o s t o p á š n o s t , sloučili j i 

s j inou evangeli jní p o s t a v o u , s níž však n e m ě l a v ů b ec nic 

s p o l e č n é h o . P o v a ž o v a l o se za n u t n é mít nějaký vysvětli-

te lný p ř e c h o d od Marie-hř íšnice k Mar i i jako společnici 

Ježíšovy matky. J e d i n ý m př i ja te lným z p ů s o b e m , jak by se 

to m o h l o stát, bylo, že by Ježíš Mari i M a g d a l é n ě její ha-

n e b n ý hř ích o d p u s t i l . V té to souvis lost i se hodi la nejme-

n o v a n á žena, jíž Ježíš o d p u s t i l její n e v á z a n é chování, 

a tak s ní m o h l a bý t Mar ie z t o t o ž n ě n a . Byla to žena, která 

p o d l e Jana 8:1-11 „byla př i s t ižena př i c izoložstv í" a kte-

r o u Ježíš n e o d s o u d i l , ale n a p o m e n u l j i „jdi a už n e h ř e š " . 

M e z i Mar i í M a g d a l é n o u a t o u t o ž e n o u nebyla ani nej-

m e n š í souvis lost, ale s t rategie se u z n a l a jako dost i vhod-

ná a o Mari i , d o m n ě l é hříšnici, se řeklo, že se kála. 
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Další souvis lost m e z i t o u t o ž e n o u a Mar i í M a g d a l é n o u 

byla uč iněna p o m o c í p a s á ž e v L u k á š o v ě e v a n g e l i u 

7:3-49, k d y hř í šná žena p o m a z a l a Ježíšovy n o h y v d o m ě 

farizea Šimona. V evange l iu se u v á d í , že jí Ježíš řekl: „ T v é 

hř íchy jsou ti o d p u š t ě n y . " Ale jak j sme viděl i , v J a n o v ě 

evangel iu se prav í , že M a r i e z Betanie a žena, k terá p r o -

vedla toto p r v n í p o m a z á n í , je j edna osoba. Takto, v y m y š -

lením „ka j ícného" s tavu p r o Mar i i M a g d a l é n u , c írkev ve 

skutečnost i u z n a l a , že M a r i e M a g d a l é n a byla Mar i í z Be-

tanie. N e d á v á však ž á d n ý smysl, že ve všech os ta tn ích 

souvis lostech to b i s k u p o v é , i p ř e s její jasné u v e d e n í v Ja-

n o v ě evangel iu, popíra l i . 

N y n í nabra ly věci ještě podivnějš í s m ě r a od d u b n a 

1969, k d y byla formálně u z n á n a svatost M a r i e M a g d a l é -

ny, misál tvrdí, že existovaly tři r ů z n é Mar ie : Marie-hř íš-

nice, Mar ie z Betanie a M a r i e M a g d a l é n a . Takže M a r i e , 

k terou kanonizoval i , nebyla v las tně v ů b e c o n a „kající s e " 

Marie ! To o v š e m v e d e k otázce: Proč je t e d y M a r i e M a g -

daléna u v e d e n a jako p a t r o n k a kajících se hř í šn íků? 

Počinem z roku 1969 se z á p a d n í církev u v e d l a v sou-

lad s v ý c h o d n í (byzantskou) p r a v o s l a v n o u církví, k terá 

d l o u h o tvrdila, že existovaly tři Mar ie . Ale jestliže t o m u 

tak bylo, je p o d i v n é , že t é m ě ř k a ž d á M a g d a l é n i n a i k o n a 

ve v ý c h o d n í církvi zobrazuje Mari i , jak d r ž í a l a b a s t r o v o u 

n á d o b k u se v z á c n o u mast í . Ve skutečnos t i je to v r o z p o r u 

s v ý c h o d n í d o k t r í n o u , p r o t o ž e z t o h o jasně vyplývá, že 

Marie M a g d a l é n a a Mar ie z Betanie byla jedna a ta táž 

žena. 

Co si v této souvis lost i mys l í p r o t e s t a n t s k á církev? To 

záleží na tom, které z m n o h a p r o t e s t a n t s k ý c h větví se člo-

věk zeptá. Ve skutečnost i je celá věc s t r a š n ě z m a t e n á 

a katolíci a protes tant i jsou ještě popletenějš í n e ž k d y k o l i 

p ředt ím. A to v š e c h n o p r o t o , že M a r i e M a g d a l é n a p ř e d -

stavuje takový prob lém, že a� se u p l a t n í jakékoli dokt r i -

nální strategie, v š e c h n y se z á r o v e ň navzá jem popírají, ne-

bo� j i nelze uzavř í t do nějaké škatulky, k a m n e p a t ř í . Mar i i 

M a g d a l é n u ani n e n í m o ž n é j e d n o d u š e ignorovat , p r o t o ž e 
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z evangel i í d o k o n a l e jasně v y p l ý v á její ú z k á spojitost s Je-

ž í šem a jeho r o d i n o u . 

N a v z d o r y v š e m p o k u s ů m Mari i př i soudi t , ž e byla ne-

v ě s t k o u , což n e m á ž á d n é o p o d s t a t n ě n í , existuje v evan-

geliích p o u z e j edna p o z n á m k a týkající se jejího p ř e d p o -

k l á d a n é h o hř íchu. Objevuje se v L u k á š o v ě evangel iu 8:2, 

k d e p ř i c h á z í p o p r v é na scénu, a opakuje se v pasáži 

o vzkř í šen í u M a r k a 16:9. Je t a m p o u z e řečeno, že a) Ma-

rie byla „ ž e n a u z d r a v e n á od z lých d u c h ů a n e m o c í " a b) 

z ní „[Ježíš] kdys i v y h n a l s e d m d é m o n ů " . To je všechno. 

N e n í tu nic, co by souvise lo s c izoložstv ím n e b o prost i tu-

cí. Co to t e d y z n a m e n a l o ? K d o n e b o co by lo oněch s e d m 

d é m o n ů ? 

V roce 591 p a p e ž Řehoř I. proslovi l his torické kázání, 

v n ě m ž se také z m i ň o v a l o Mar i i M a g d a l é n ě . Právě v této 

řeči se tvrdi lo, že Marie-hříšnice a Mar ie z Betanie je stej-

ná osoba, jak je podrobně j i p o p s á n o v Janovi 11:2. Avšak 

b ě h e m k á z á n í s e r o v n ě ž pus t i l d o otázky „ s e d m i ïáblů" 

a doše l k závěru, že předs tavu j í s e d m hlavních hř íchů 

(„neřes t í " , jak se obvykleji nazývají). Mar ie byla tedy 

p o d l e něj v i n n a p ý c h o u , závistí, obžers tv ím, chtíčem, 

h n ě v e m , c h a m t i v o s t í a lenost í - v š e m i s e d m i ! Je s podi-

v e m , že se z t o h o v ů b e c dosta la, a stejně tak, že ji Řehoř 

neobv in i l i z h ř í c h ů s m r t e l n ý c h ! 

K d y ž se p o d í v á m e na o t á z k u s e d m i d é m o n ů , je za prvé 

třeba vzít v ú v a h u spo lečenskou p la tnos t řeckého jména 

„ M a r i e " (z e g y p t s k é h o „ M e r y " , což z n a m e n á „ m i l o v a n á " , 

a je zjevně ekv iva lentem hebre jského jména „ M i r i a m " ) . 

K p o d o b n ý m e g y p t s k ý m j m é n ů m patř í M e r y a m o n (Milo-

v a n á A m o n o v a ) a M e r y a t o n (Milovaná Atonova) . Dalšími 

e v r o p s k ý m i v a r i a n t a m i Mar ie jsou Mar ia a Mary. 

V d o b ě evangel i í , stejně jako v řecko-egyptské kul tuře , 

n e b y l o „ M a r i e " ani tak j m é n o , jako označení h o d n o s t i . 

Proto by lo tolik Mari í spo jováno s Ježíšem. Ačkoli v N o -

v é m z á k o n ě je to ze j m e n zjevné, v n e k a n o n i c k é m Evange-

liu Filipově se v ý s l o v n ě u v á d í toto: „Byly tři, které stále 

chodi ly s P á n e m ... jeho sestra a jeho m a t k a a jeho m a n -
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želka byly v šechny M a r i e . " 1 1 Toto j m é n o by lo k l á š t e r n í m 

o z n a č e n í m té d o b y a d o s u d ho nos í m n o h o jept išek 

i v d n e š n í c h klášterech, které si je dají p ř e d svoje křes tn í 

jméno, takže se p o t o m jmenují sestra M a r i e Luisa, M a r i e 

Tereza a p o d o b n ě . N a p ř í k l a d v M a r k o v ě e v a n g e l i u 6:3 je 

Ježíš obecně o z n a č o v á n jako „ s y n M a r i e " , ale p ř e s n ý pře-

klad zní „syn té, která je M a r i í " . 

Marie byly v y c h o v á v á n y v ce l ibátním k l á š t e r n í m p r o -

středí ve zv láš tních p o s v á t n ý c h ř á d e c h a p o d l é h a l y př ís-

n ý m p r a v i d l ů m , které se na ně v z t a h o v a l y až do doby, 

než se r o z h o d l o , že b u d o u zasnoubeny. P ř e d t í m byly Ma-

rie p o d a u t o r i t o u H l a v n í h o zákoníka , k terý byl o z n a č o -

v á n za d é m o n i c k é h o k n ě z e číslo 7. D é m o n i č t í k n ě ž í se 

dělili p o d l e h o d n o s t i do s t u p ň ů číslo 1 až 7 a tvoři l i sym-

bolicky p r o t i k l a d n o u s k u p i n u ke k n ě ž í m , kteří p ř e d s t a -

vovali s e d m světel m e n o r y (v ž i d o v s k é t radic i s e d m i r a -

m e n n ý svícen). Pov innos t í s e d m i d é m o n i c k ý c h k n ě ž í 

bylo dohl ížet a střežit ž e n y žijící v cel ibátu - stejně jako 

ïáblův advokát , který prověřu je p o v o l a n o s t potenciá l-

ních k a n d i d á t ů na k a n o n i z a c i v ř ímskokato l ické církvi 

d n e s . K d y ž se však přibl íži lo manže l s tv í , by ly ž e n y zba-

veny zátěže s e d m i d é m o n ů (nebo ïáblů), což z n a m e n a l o , 

že se na ně prav id la cel ibátu již n e v z t a h o v a l a . 1 2 Na zákla-

dě toho lze vytušit , že k d y ž s e d m ïáblů „ v y š l o " z M a r i e 

Magdalény, byla z p r o š t ě n a k láš terních z á v a z k ů a m o h l a 

se vdát . 

Magdalénino dědictví 

Když už se z a b ý v á m e jmény, měl i b y c h o m se p o d í v a t 

rovněž na j m é n o M a g d a l é n a . V E v r o p ě se vyskytují také 

jeho var ianty M a g d a l e n e , M a d d a l e n a n e b o M a d e l e i n e . 

Obecně se má za to, že M a g d a l é n a se o d v o z u j e od mís ta 

z v a n é h o M a g d a l a , slova se s lovním k o ř e n e m tnigdal, což 

z n a m e n á „ v ě ž " . Ale to ještě n e n í d o s t a t e č n ý d ů v o d k tvr-

zení, že Mar ie pocháze la z M a g d a l y (n icmén ě se to d o -
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mnívaj í n a p ř í k l a d autoř i českého e k u m e n i c k é h o překla-

du Bible, k d y ž Mari i M a g d a l é n u označují např ík lad jako 

Mar i i z M a g d a l y ; p o z n . překl.) . D o z v í d á m e se p o u z e , že 

se p ř i d a l a ke s lužbě Ježíšově v Galileji (zhruba řečeno 

v oblast i s e v e r n ě od d n e š n í Haify). 

M a g d a l a b y l o rybářské m ě s t o u Gali le jského moře , se-

v e r n ě od Tiberiady. Pros lula r o v n ě ž tka lcovs tv ím a barve-

n í m l n ě n ý c h látek a v d o b ě evangel i í byla b o h a t ý m , ruš-

n ý m o b c h o d n í m s t řed i skem. Je o ní z m í n k a u M a t o u š e 

15:39, ačkoli v n ě k t e r ý c h v y d á n í c h Bible je o z n a č o v á n a ja-

ko M a g a d a n . Avšak v M a r k o v ě evange l iu 8:10 se v t o m t o 

k o n t e x t u objevuje m í s t n í n á z e v D a l m a n u t h a . 1 3 D n e s tam 

nejsou ž á d n é v ý z n a m n é památky, p o u z e k o u s k y d láždě-

né cesty a z á k l a d y b u d o v . Z c h u d l é m ě s t o se n y n í jmenuje 

el-Medjel. 

M a g d a l a byla c e n t r e m z p r a c o v á v á n í a lovu ryb a v ži-

d o v s k é m T a l m u d u s e už ívá delš ího n á z v u M a g d a l N u n e -

ja, což z n a m e n á „Rybí věž" . Dějepisec Josephus Flavius 

byl k o m t u r e m Galileje roku 66 po Kr., a k d y ž psal o Mag-

dale , p o u ž í v a l jejího a l te rnat ivn ího n á z v u Taricheae. Ve 

své Židovské válce z p r v n í h o století se zmiňuje, že t a m v té 

d o b ě žilo 40 000 l idí. 1 4 Poté bylo 6500 z nich zabito b ě h e m 

velkých s u c h o z e m s k ý c h a n á m o ř n í c h bitev prot i ř ímským 

vo j skům generá la Tita Flavia. 1 5 

P o d o b n ě jako v p ř í p a d ě M a g d a l N u n a i y e se i jiná evan-

gelijní mís ta uváděj í p o d r ů z n ý m i názvy. To m ů ž e n ě k d y 

vést k z á m ě n ě , ale d o c h á z e l o k ní i v z h l e d e m k mult ikul-

t u r n í l ingvist ické tradici, k d y se místa pojmenovávala 

hebrejsky, řecky, syrsky, lat insky n e b o p o d l e p o p i s n é h o 

m í s t n í h o zvyku. U M a t o u š e , M a r k a a Jana se např ík lad 

mís to u k ř i ž o v á n í označuje jako Golgota, k d e ž t o u Lukáše 

jako Kalvárie. O b a n á z v y (hebrejsky Gulgole�, aramejsky 

Gulgolta; lat insky Calvaria) se odvozuj í ze slov, jež z n a m e -

nají „ lebka" ; a v ý z n a m n á z v u místa, jak se u v á d í v evan-

geliích, je zřejmý: „mís to lebky". 

Galilejské m o ř e se p ů v o d n ě n a z ý v a l o Kinarót (hebrej-

sky „ t v a r u lyry") jako v knize Jozue 11:2. Říkalo se mu 

32 



rovněž G e n e z a r e t s k é jezero (Lukáš 5:1) a Tiber iadské 

m o ř e (Jan 6:1), z čehož p o c h á z í d n e š n í o z n a č e n í Bahr Tu-

bar lya. 1 6 

Přestože pa les t inské reg iony Gali lea, S a m a ř í a J u d e a 

byly v d o b ě evangel i í p o d ř í m s k o u o k u p a c í , p ř e d t í m ná-

ležely p o d v l á d u Egypta, k d e v ládl i od r o k u 305 do r o k u 

30 př. Kr. řečtí faraóni z d y n a s t i e P t o l e m a i o v c ů až po krá-

lovnu Kleopat ru VII. Řečtina byla t u d í ž v Ježíšově d o b ě 

velice p o u ž í v a n ý m jazykem, spo lečně s verz í s t a r o m e z o -

p o t á m s k é aramejš t iny a s a m o z ř e j m ě hebrejštiny. Josep-

h u s Flavius byl h a s m o n e o v s k ý Žid, který v y s t u d o v a l , 

aby se m o h l stát farizejským k n ě z e m , ale p o u ž í v a l často 

též řeckou terminologi i a řečtina byla j a z y k e m p ů v o d n í c h 

evangeli jních textů (někteří autoř i , jako n a p ř í k l a d C l a u d e 

Tresmontant, však přesvědč ivě a r g u m e n t u j í , že p ů v o d -

n í m jazykem evangel i í byla hebrejšt ina a texty by ly tepr-

v e pos léze p ř e v e d e n y d o h e b r a i z o v a n é řečtiny; p o z n . 

překl.). Je však téměř n e p o c h y b n é , že M a g d a l é n i n o jmé-

no má svůj p ů v o d (stejně jako M a g d a l a ) v hebre j ském 

slově migdal s v ý z n a m e m věž n e b o h r a d . 

Když Jacapo di Voragine, 1 7 j anovský arc ib i skup žijící ve 

13. století, napsa l p o d l e c írkevních z á z n a m ů Život Marie 

Magdalény,18 tvrdil, že Mar ie „byla d ě d i č k o u h r a d u v Beta-

n i i " - neboli věže (migdal) v Betanii, jak by zněl přesnější 

překlad. Ale v Betanii n i k d y nebyl h r a d ani věž a v žád-

n é m p ř í p a d ě nebylo t i tu lá rn ím M a r i í m d o v o l e n o mít něja-

ký majetek. 1 9 Vysoké společenské p o s t a v e n í ( h r a d / v ě ž ) 

z n a m e n a l o funkci d o h l e d u na společnost, p o d o b n ě jako 

v Micheášovi 4:8, Magdal-eder (Strážná věž s táda), a p r á v ě 

tohoto společenského pos tavení se h o d n o s t M a g d a l é n y 

týká. 2 0 Je tedy význačné, že je Mar ie př i s v é m p ř í c h o d u na 

scénu v Lukášově evangel iu 8:2 p o p s á n a jako „ M a r i e zva-

ná M a g d a l é n a " , tj. „Mar ie z v a n á Strážná věž" . 

M a g d a l é n a n e p o c h á z e l a z Magdaly, n ý b r ž spíše z ne-

da lekého galilejského p o b ř e ž n í h o m ě s t a K a f a r n a u m , k d e 

Ježíš započal svou s lužbu. 2 1 Velká m r a m o r o v á s y n a g o g a 

v K a f a r n a u m u (která d o s u d existuje jako i m p o z a n t n í zří-
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cenina) by la p ů s o b i š t ě m Jairových kněží v d y n a m i c k é 

p o s l o u p n o s t i od íry Ja irského, k terý byl h l a v n í m D a v i d o -

v ý m k n ě z e m . 2 2 Tato kněžská l inie začala s t a r o z á k o n n í m i 

syny Taira2 3 v d o b ě Mojžíšově. 

P o d l e Jacapa (1229-1298) se otec Mar ie M a g d a l é n y 

j m e n o v a l Syro (nebo Syrus). Jako Syro Jairský byl hlav-

n í m k n ě z e m (podléhaj ícím j e r u z a l é m s k é m u veleknězi) 

a M a r i e M a g d a l é n a se v Bibli p o p r v é objevuje jako dcera 

Jairova, k t e r o u Ježíš vzkřís i l z m r t v ý c h v M a t o u š o v ě 

e v a n g e l i u 9:18-25. 2 4 Tato forma iniciačního vzkříšení 

z p o m y s l n é „ s m r t i " ( temnota) d o s t u p n ě k o m u n i t n í h o 

„ ž i v o t a " (světlo) byla součást í pokračuj ícího vyučovacího 

p r o c e s u z v a n é h o Cesta a p r o v á d ě l a se ve v ě k u dvanáct i 

let. V o d d í l u o Jairově dceř i se to v M a r k o v ě evangel iu 

5:42 potvrzu je : „Tu d ě v č e h n e d vstalo a chodi lo; bylo mu 

d v a n á c t le t . " 

Jacapo d á l e vysvětluje, že Syro byl syrský šlechtic, je-

h o ž m a n ž e l k a E u c h a r i a (Mari ina m a t k a ) byla spř ízněna 

s k r á l o v s k ý m r o d e m . Dále tvrdí , že M a g d a l é n a „se naro-

dila ve š lecht ickém r o d u r o d i č ů m , kteří pocházel i z krá-

lovské l in ie" . V m n o h e m s tar š ím r u k o p i s u arcibiskupa 

R a b a n a M a u r a je E u c h a r i a podrobně j i charakter izována 

jako p o t o m e k k r á l o v s k é h o r o d u Izraele . 2 5 N e b y l t o však 

d a v i d o v s k ý d ů m Judy, n ý b r ž k n ě ž s k ý h a s m o n e o v s k ý 

d ů m Makabejských, 2 6 kteř í v ládl i v J e r u z a l é m ě od roku 

166 př. Kr. do d o b y ř í m s k é o k u p a c e , která počala roku 

63 po Kr. za generá la P o m p e i a . 

Akademie 

P r á c e Jacapa di Voragine, n a z v a n á La Légende de Sainte 

Marie Magdaleine, existuje v jeho širší kompi lac i , s l avném 

dí le Legenda Aurea (Zlatá l e g e n d a ) . D v ě stě let po a u t o r o -

vě s m r t i to by la j e d n a z p r v n í c h knih, k t e r o u v roce 1483 

vyt iskl ve W e s t m i n s t e r u v L o n d ý n ě Wil l iam Caxton. 

P ř e d t í m vyšla ve f rancouzš t ině a la t ině a C a x t o n a pře-
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svědči l Will iam, h r a b ě z A r u n d e l u , aby z e v r o p s k ý c h ru-

k o p i s ů vytvoř i l a n g l i c k o u verzi . Jde o sb í rku archivál-

ních kronik, které p o d r o b n ě líčí ž ivoty v y b r a n ý c h světic 

a světců, jež byla v n á b o ž e n s k ý c h k r u z í c h vysoce c těna. 

N a v z d o r y běžně j š ímu p o d k o p á v á n í s p o l e č e n s k é h o sta-

t u s u Mar ie M a g d a l é n y b i skupy, s e to to d í lo p r a v i d e l n ě 

veřejně předč í ta lo ve s t ř e d o v ě k ý c h k láš te rech a v n ě k t e -

rých kostel ích. 

Benedikt inský učenec R a b a n u s M a u r u s (776-856) byl 

m o h u č s k ý c h a r c i b i s k u p e m a o p a t e m ve F u l d ě , největš ím 

středisku učenost i ve francké říši za p a n o v á n í Karla Veli-

kého. R a b a n u s pros lu l jako nejvzdělanějš í u č e n e c své d o -

by a ř íkalo se, že co se týče znalos t i P í sma, k a n o n i c k é h o 

práva a l iturgie, n e m á sobě r o v n é h o . 2 7 Jeho r o z s á h l é dí lo 

Život svaté Marie Magdalény ses távalo z p a d e s á t i kapi to l , 

bylo s v á z á n o v šesti svazcích b o h a t ě i l u s t r o v a n é h o r u k o -

pisu. O b s a h o v a l o m n o h o z informací, které by ly o Mar i i 

z a z n a m e n á n y až do 4. století, k d y císař K o n s t a n t i n zalo-

žil ř í m s k o u církev, jež měla n a h r a d i t dřívější f o r m u n a z o -

rejského křes�anství. Kniha začíná takto : 

K o n t e m p l a t i v n í ž ivot ne jpožehnanějš í M a r i e M a g d a l é -

ny, j m e n o v a n é s nejvyšší ú c t o u jako té nejs ladší Kr is tovy 

vyvolené a Kris tem nejvíce m i l o v a n é . 

Na počátku 15. století byla v Angl i i na Oxfodské u n i -

verzitě objevena kopie R a b a n o v a r u k o p i s u . O někol ik let 

později, v roce 1448, založil Wil l iam z Waynfletu, b i s k u p 

z Winchesteru a r á d c e krále J indř icha VI., M a g d a l é n i n 

d ů m , n y n í M a g d a l é n i n u a k a d e m i i (Magdalen College). 

A k a d e m i e byla d e d i k o v á n a Mar i i a byla j e d n o u z prv-

ních, k d e se vyučovala věda; M a g d a l é n i n r u k o p i s se t a m 

uchovává d o d n e s . 

P ř e d t í m se na R a b a n o v u práci o d v o l á v a l a Chronica Ma-

jora M a t o u š e Parise (Matthaei Parisiensis).28 Byl to m n i c h 

v opats tv í sv. Albana, který sebral spisy s v é h o o p a t a Jana 

de Celia z o b d o b í k o l e m r o k u 1190. R a b a n ů v r u k o p i s je 

také u v á d ě n v dí le Scriptorum ecclesiasticorum historia lite-

raria Basilae29 v Oxfordu. 
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V 70. letech p a t n á c t é h o století, n e d l o u h o po za ložení 

m a g d a l é n s k é a k a d e m i e v O x f o r d u , byla p ř e s t a v ě n a 

v z d ě l á v a c í kolej p r o b e n e d i k t i n s k é m n i c h y v C a m b r i d g e 

p o d p a t r o n á t e m H e n r y h o Stafforda, v é v o d y z Bucking-

h a m u , a tak vznik la B u c k i n g h a m s k á a k a d e m i e (Bucking-

ham College). P o t é by ly př i j ímáni k r o m ě m n i c h ů rovněž 

laičtí s t u d e n t i . Pozděj i za T u d o r o v c ů přeš la a k a d e m i e 

n á s l e d k e m z r u š e n í k lá š te rů J i n d ř i c h e m VIII. d o vlastnic-

tví T h o m a s e , l o r d a A u d l e y e . Lord A u d l e y d e d i k o v a l 

a k a d e m i i M a r i i a tak se z ní v roce 1542 stala A k a d e m i e 

svaté M a r i e M a g d a l é n y (The College of Saint Mary Magda-

lene). V t o m t o s t a d i u lord A u d l e y vymys le l z p ů s o b , jak 

s lyš i te lně odl iš i t s v o u a k a d e m i i od její ses terské inst i tuce 

v O x f o r d u . Do rovnice včlenil své j m é n o a r o z h o d l , že se 

M a g d a l é n i n a a k a d e m i e v C a m b r i d g e b u d e vys lovovat 

jako „ M a u d l e y n " [mo:d l in] , a ta to t rad ice přet rva la až 

d o d n e s . 3 0 

Z fonet ického h led i ska tu existoval dřívější p r e c e d e n t 

p o k r o u c e n í j m é n a , k d y ž se M a r i e objevila jako M a r y 

M a w d e l y n v Knize Margery Kempové z r o k u 1483: „Poznej , 

dcero, k d o byla M a r i e Mawdelyn, Mar ie Egyptská, svatý 

Pavel a m n o h o da l š ích svatých, kteř í jsou n y n í v neb i . " 

( V or ig inále : „ H a v e m e n d , dowter , w h a t M a r y M a w d e l y n 

was , M a r y Eypcyan, Seynt Powyl , a n d m a n y other seynts 

t h a t a r n n o w i n h e v y n . " ) L o r d u A u d l e y m u byl tento de-

ník norfolkské v i z i o n á ř k y d o b ř e z n á m ; pros lu l t ím, že byl 

p r v n í z v e ř e j n ě n o u autobiograf i í v ang l ickém jazyce. N a -

v z d o r y a u t o r č i n ě n e v z d ě l a n o s t i , kvůl i které s i k n i h a ná-

s l e d n ě vys louži la m n o h o kritiky, je to fascinující z á z n a m 

života v Angl i i v n e k l i d n é m 15. století . 3 1 

A tak se Angl ie v e d l e m n o h a koste lů Mar ie M a g d a l é n y 

p y š n í i f aku l tami na Oxfordské i C a m b r i d g e s k é univerzi-

tě n e s o u c í m i její j m é n o . N e n í p o c h y b , že za t ímco ř ímská 

církev se snaži la ze všech sil Mar i i M a g d a l é n u u p o z a d i t , 

ne-li zcela očerni t její j m é n o , byla v angl ických klášter-

ních k r u z í c h velice u c t í v á n a - od oxfordských benedikt i-

nů po jejich b r a t r y u s v. Albana. 
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P o d o b n é t o bylo v e Franci i , k d e byl R a b a n u s M a u r u s 

b e n e d i k t i n s k ý m o p a t e m , z a t í m c o Jacapo d i Voragine 

v Itálii byl d o m i n i k á n e m . Ještě dř íve, k d y f rancouzský 

cisterciácký o p a t Bernard z Cla i rvaux na konci lu v Troyes 

roku 1129 formálně založi l ř á d t e m p l á ř ů , u s t a n o v i l jejich 

p ř í s a h u věrnost i Mari i M a g d a l é n ě . F r a n c o u z s k ý krá l 

Ludvík XI. (1461-1483) trval na d y n a s t i c k é pozici M a r i e 

M a g d a l é n y v k r á l o v s k é m r o d o k m e n u Francie a d o m i n i -

kánský k n ě z Père Lacordaire napsa l krátce po Velké fran-

couzské revoluci m i m o ř á d n ě in format ivn í p r á c i nazva-

n o u Sainte Marie Madeleine.32 

P r á v ě n a p o z a d í t ě c h t o s k u t e č n o s t í s i m u s í m e p o l o ž i t 

o tázku, p r o č b a d a t e l é z ř a d m n i c h ů byli , co se týče jejich 

n a d š e n í p r o M a r i i M a g d a l é n u , v r o z p o r u s c í r k e v n í m i 

kleriky. O d p o v ě ï je j e d n o d u c h á : m n i š i z a c h o v á v a l i 

a k a d e m i c k é pr incipy, a p ř e s t o ž e se z a b ý v a l i z jevně ná-

b o ž e n s k ý m p ř e d m ě t e m , v y c h á z e l i z d o l o ž e n ý c h z á z n a -

m ů . N a d r u h é s t r a n ě šlo b i s k u p ů m p o u z e o n á b o ž e n s k é 

u č e n í a v z h l e d e m k t o m u , že určova l i , jaké t o t o u č e n í 

b u d e , n e b y l y p r o n ě h i s t o r i c k é z á z n a m y d ů l e ž i t é . V e 

skutečnos t i se snaži l i v n u t i t své u č e n í l i d e m c e s t o u v n u -

c e n é h o d o g m a t u , k d y ž v roce 1662 p a p e ž Ř e h o ř XV. za-

vedl Congregatio propaganda fide (Kongregac i p r o š í ření 

víry). Založi l K a r d i n á l s k o u kolej p r o p r o p a g a n d u , je-

j ímž ú k o l e m b y l o p ř i n u t i t l idi k d o d r ž o v á n í c í r k e v n í h o 

učení . V t o m t o s m ě r u církev p r o p a g a n d u nejen p o u ž í v a -

la, ale také vymyslela to to s lovo, jež má k o ř e n v c í rkevní 

lat ině (propagare: m n o ž i t ) ve s m y s l u r o z m n o ž o v á n í rost-

lin - „ n a m n o ž i t k l o n y s te jného d r u h u z r o d i č o v s k é h o 

k m e n e " . 

Strach a chvění 

Co s t ím vš ím má o s o b n ě s p o l e č n é h o M a r i e M a g d a l é n a ? 

Byla skutečně důlež i tá p r o Ježíšův život a pos lání , n e b o 

byla p o u z e n á h o d n o u p o s t a v o u ? 
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Z evangel i í se d o z v í d á m e , že M a r i e Ježíše stále d o p r o -

vázela a s p o n z o r o v a l a . Při d v o u r ů z n ý c h pří ležitostech 

ho p o m a z a l a n a r d o v ý m olejem a měla ú z k ý v z t a h s jeho 

m a t k o u a ses t rami . Byla jim o p o r o u př i u k ř i ž o v á n í a šla 

s n i m i k Ježíšově h r o b u , k d e s n í m po jeho vzkř íšení mlu-

vila jako p r v n í . 

V n i č e m z t o h o n e n í nic t r a p n é h o ani k o n t r o v e r z n í h o . 

Ve skutečnos t i byla M a r i i n a loajalita k Ježíšovi m n o h e m 

vyrovnaněj š í n e ž u n e v y z p y t a t e l n é h o Petra a dalš ích 

zjevně chybujících a p o š t o l ů . Byla to samozře jmě žena, 

což s a m o o sobě nestačí, aby to o s p r a v e d l n i l o p o s m r t n é 

n a p a d á n í její o s o b y ze s t r a n y církve. Ježíšova m a t k a byla 

r o v n ě ž žena, a p ř e s t o začala bý t uct ívána. Je zjevné, že 

na Mar i i M a g d a l é n ě t o h o by lo m n o h e m víc, než co je 

b e z p r o s t ř e d n ě zře jmé - něco, co v b i s k u p e c h vyvolávalo 

s t rach a c h v ě n í z jejího o d k a z u . 

Č t e n á ř i bestse l leru D a n a B r o w n a Šifra mistra Leonarda 

urči tě vědí , že to to s p i k n u t í ukazuje, že Mar ie M a g d a l é n a 

byla n e j e n o m Jež í šovou m i l o v a n o u společnicí, ale také je-

ho m a n ž e l k o u . A také že měl i potomky, což je tajemství, 

k teré m ě l a střežit p o staletí a ž d o d n e š n í d o b y p o d z e m n í 

společnost d ů v ě r y h o d n ý c h zasvěcenců. 

Před někol ika lety j sem představ i l t éma Ježíšova m a n -

želství a p o t o m s t v a a d i s k u t o v a l o n ě m ve své knize Svatý 

grál,33 avšak ne v t o m smyslu, že by tu existovala nějaká 

tajemství, jež by církev neznala . Je logické, že tento aspekt 

Šifry mistra Leonarda neobstojí, jestliže je p o v a ž o v á n za 

skutečnost , a nikoli p o u h o u r o m á n o v o u fantazii. Jestliže 

by b i s k u p o v é nevědě l i o m a n ž e l s k é m svazku Marie Mag-

d a l é n y a Ježíše a o jejím n á s l e d n é m mateřstv í , neměli by 

ž á d n ý d ů v o d pl ivat na její p a m á t k u . P o d o b n ě jako m n o z í 

jiní by v křes�anském p ř í b ě h u zůsta la dů lež i tou, avšak ná-

h o d n o u p o s t a v o u . 

A n o , v děj inách s k u t e č ně exis tovaly skupiny, které bo-

jovaly za M a g d a l é n i n o d k a z , ale sotva něco z t o h o bylo 

n ě k d y ně jakým ta jemstvím. M a r i e M a g d a l é n a předs tavo-

vala z á v a ž n o u h r o z b u církvi. Bi skupové to věděli , mniš i 
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to věděli, organizace jako t e m p l á ř i to v ě d ě l y a v šeobecně 

to vědělo m n o h o lidí. Skutečnos t je taková, že k objevení 

p r a v d y o Mari i M a g d a l é n ě n e n í t řeba mí t p ř í s t u p ke kon-

sp i račním d o k u m e n t ů m n e b o a r c h i v ů m tajných společ-

ností. Její p ř í b ě h byl d l o u h o veře jnou záležitost í , a k d y ž 

se pozorněj i z a č t e m e do n o v o z á k o n n í c h evangel i í , m ů ž e -

me se o ní m n o h é d o z v ě d ě t i my. 
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Římská standarta z prvního století. 



Pronásledování 

Směrem k zapomnění 

V roce 1964 zprost i l p a p e ž Pavel VI. v ý z n a m n é h o vat ikán-

ského profesora jeho slibů c h u d o b y a pos lušnos t i v jezuit-

ském ř á d u . P ř e d t í m byl tento k n ě z č inný v Pont i f iká lním 

biblickém ins t i tutu a také v Pontif ikální r a d ě p r o prosazo-

vání křes�anského s jednocení za p ř e d s e d n i c t v í k a r d i n á l a 

Augus t ina Bey. P ř e d t í m s t u d o v a l na Oxfordské univerz i tě 

a na Hebrejské univerz i tě v Jeruza lémě a získal d o k t o r á t y 

ze semitských jazyků, archeologie a dějin O r i e n t u . Od ro-

ku 1958 sloužil Svaté stolici ve Vat ikánu za p a p e ž e Jana 

XXIII. Měl dobré postavení , byl v á ž e n ý a m ě l za sebou asi 

třicet let věrné s lužby církvi. Avšak r o k u 1964 na toto své 

vrcholné pos tavení v Římě rez ignoval a začal žít v N e w 

Yorku, k d e v roce 1999 také zemřel . J m e n o v a l se otec Ma-

lachi Mart in a jeho rezignace byla z p ů s o b e n a s c h i s m a t e m , 

jež vyšlo na světlo až po více než 1600 letech. 

Od o n o h o d n e v roce 312, k d y císař K o n s t a n t i n v idě l 

z n a m e n í kříže na obloze a r o z h o d l se p ř e b u d o v a t křes-

�anství tak, aby se z n ě h o stalo jakési h y b r i d n í ř í m s k é ná-

boženstv í , žila církev v n e u s t á l é m d i l e m a t u : do jaké m í r y 

by měla s loužit d u c h o v n í m p o t ř e b á m lidí a do jaké m í r y 

by se měla podí le t na moci a poli t ice s v ě t s k é h o ž ivota? 

Bylo zá jmem této inst i tuce s loužit l i d s k ý m d u š í m , n e b o 

bylo jejím z á m ě r e m v l á d n o u t z á p a d n í m u světu? Od sa-

m é h o p o č á t k u byli na r ů z n ý c h c í rkevních p o s t e c h tací, 

k d o chtěli j edno, i tací, k d o chtěli d r u h é , a tak od s a m é h o 

počátku ř ímské církevní inst i tuce v ní p ř e t r v á v a l v n i t ř n í 

konflikt. 
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V roce 1958, k d y ž otec M a r t i n zaujal své pos tavení ve 

Vat ikánu, stal se ř í m s k ý m b i s k u p e m , a t u d í ž i p a p e ž e m 

J a n e m XXIII., A n g e l o Roncalli, k a r d i n á l a patr iarcha be-

nátský. Po s m r t i Pia XII. se od Jana očekávalo, že b u d e 

p o u z e jakýmsi p ř e c h o d o v ý c h p a p e ž e m , ale on se velice 

rychle projevil jako v ý z n a m n ý sociální reformátor. Rozší-

řil a z m e z i n á r o d n i l k o l e g i u m k a r d i n á l ů , svolal p r v n í die-

cézní Římský s y n o d v děj inách, rev idova l kodex kanonic-

k é h o p r á v a a svolal II. v a t i k á n s k ý koncil, aby se oživila 

církev. P a p e ž Jan byl l iberal a osvobodi te l a radiká lní 

změny, k teré p r o v á d ě l , by ly stejně z á s a d n í jako kdys i 

K o n s t a n t i n ů v počin vy tvoření inst i tuce církve. Svými 

o p a t ř e n í m i však Jan obrát i l s taré schisma v z h ů r u noha-

m a , a to z poz ice na s a m é m vrcholu. Jako p a p e ž předsta-

vova l církev a jeho posels tv í zně lo n a h l a s a jasně. Měl zá-

jem o d u c h o v n í s lužbu, ne o svě t skou moc. 

P r o m n o h é to byly v í t a n é a osvěžující novinky, ale za-

t í m c o p o s k y t l y větší s v o b o d u l idem, na nejvyšší au tor i tu 

církve a na d l o u h o z a s t á v a n é d o k t r í n y to m ě l o zničující 

účinky. Katolíci v šeobecně, včetně m n o h ý c h kněží, pře-

stali věři t t a k o v ý m věcem, jako jsou p r v o t n í hř ích a ïá-

bel. Kněž í se chtěli oženit , ž e n y se chtěly stát kněžími, 

b i s k u p o v é se chtěli s tát r e g i o n á l n í m i papež i , l idé p o ž a d o -

vali při jatelná p r á v a na k o n t r o l u p o r o d n o s t i a rozvod. Jan 

m e z i t í m jako b i s k u p ř ímský n e u s t á v a l navš těvovat svou 

diecézi, n e m o c n i c e , vězení a školy - choval se jako d o s u d 

ž á d n ý p a p e ž . U l idí byl n e p o c h y b n ě oblíbený, ale stejnou 

m ě r o u byl n e p o p u l á r n í u některých e l e m e n t ů církevní 

h ierarchie, k terá p o d jeho v e d e n í m ztrácela m o c e n s k o u 

z á k l a d n u . 

P a p e ž Jan XXIII. zemře l v roce 1963. M n o z í z t o h o byli 

zoufale s m u t n í , k d e ž t o jiní si s ú l e v o u o d d e c h l i - ale p r o 

ně již by lo pří l iš p o z d ě . Škoda (a lespoň jak se to jevilo 

jim) byla z p ů s o b e n a a ř í m s k á církev už n i k d y n e b u d e , co 

bývala. Její d o g m a t i c k á autor i ta se n y n í pováž l ivě z m e n -

šila. K d y ž jako p a p e ž Pavel VI. n a s t o u p i l v roce 1964 Gio-

v a n n i M o n t i n i , a rc ib i skup milánský, řekl: „Ďábel vs toupi l 
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do církve; ko lem oltáře je k o u ř . " Sice se snaži l , ale n e m o h l 

dělat nic, aby zastavi l t lak veřejnosti i k n ě ž s t v a na p o k r a -

čování v reformách. 

Právě v této fázi, k d y ž v iděl tak velký o b r a t u d á l o s t í 

zevni tř Vatikánu, r o z h o d l se otec Malachi M a r t i n zpřet r-

hat s n í m své svazky. V d o b ě své s l u ž b y Vat ikánu, od ro-

ku 1958 do r o k u 1964, byl s v ě d k e m těch největších z m ě n 

v celých n á b o ž e n s k ý c h děj inách. M a r t i n byl v t o m t o ob-

dobí v j ed inečném pos tavení , účas tn i l se zcela z á s a d n í c h 

debat . Věděl, že n ě k d o m u s í o této m o n u m e n t á l n í éře na-

psat svědectví p r o b u d o u c í generace, a byl to p r á v ě on, 

k d o se t o h o ujal - ale n e m o h l by se do t o h o p u s t i t objek-

tivně, p o k u d by byl i n a d á l e z a m ě s t n a n c e m Vat ikánu. 

A tak odešel v roce 1964 do d ů c h o d u , aby se stal spisova-

telem. Jeho v ý s l e d n é p r á c e jsou vynikaj ícím o d h a l e n í m 

církve a jejích p ř e d s t a v i t e l ů od nejranějších d o b a otec 

Mart in oznámi l , ž e k d y ž zváži l v š e c h n y p r a v d ě p o d o b -

nost i a důs ledky, doše l k závěru, že církev, jak ji z n á m e , 

nyní započala svůj p á d d o k o n e č n é temnoty . 

Dědicové Páně 

V po jednání o histori i církve z h led i ska člověka, který byl 

„ u v n i t ř " , M a r t i n zcela jasně řekl, že h ierarchie měla , co se 

týče s h r o m a ž ï o v á n í informací p r o s t ř e d n i c t v í m z p r a v o -

dajské sítě, d l o u h o pr iv i l egované p o s t a v e n í . V z h l e d e m 

k t o m u j í nic, co by bylo p r o církev ně jakým z p ů s o b e m 

relevantní, n e z ů s t a l o uta jeno. A n a o p a k m n o h á její tajem-

ství nebyla zveře jněna do té doby, d o k u d s i to n e v y ž á d a -

la dokt r iná ln í pot řeba . V t o m t o o h l e d u otec M a r t i n uve-

řejnil j e d n o řecké slovo, které by lo u l o ž e n o v c ísařských 

z á z n a m e c h p ř e d t í m , n e ž v ů b e c vznik la ř í m s k á církev. 

Tímto s lovem bylo Desposyni. 

Jak již bylo dř íve o d h a l e n o , toto slovo bylo vždycky ve-

řejným vlastnictvím, nikoli však t a k o v ý m z p ů s o b e m , jaké-

mu by většina lidí rozuměla, a to dokonce, i k d y ž by stu-

43 



dovála př í s lušné d o k u m e n t y . Desposyni z n a m e n a l i v do-

bách p r v o t n í h o křes�anství a ještě nějakou d o b u poté tu 

nejblahoslavenější p řednos t . Toto slovo z n a m e n a l o „Dědi-

cové P á n ě " a jak vysvětlil otec Mart in, „týkalo se výlučně 

Ježíšových pokrevních p ř í b u z n ý c h " . Dále to specifikoval 

slovy, že „ o z n a č o v a t se jako Desposyni m o h o u p o u z e osoby 

v Ježíšově pokrevní linii ze s t rany jeho m a t k y " . 1 

V evangel i ích se říká, že Ježíš byl z d o m u J u d o v a a pat-

řil k p o k r e v n í linii krále Dav ida , který v ládl v Jeruzalémě 

k o l e m r o k u 1000 př. Kr. V M a t o u š o v ě i Lukášově evange-

liu je v y p s á n Ježíšův r o d o k m e n v m u ž s k é linii až po jeho 

otce Josefa.2 M a t o u š začíná takto: „Listina r o d u Ježíše 

Krista, syna D a v i d o v a , syna A b r a h a m o v a , " pokračuje vy-

j m e n o v á v á n í m všech p ř e d k ů a končí slovy: „Jákob p a k 

m ě l syna Josefa, m u ž e Marie, z níž se narodi l Ježíš řečený 

Kr i s tus . " Odpovída j íc í genealogický výčet u Lukáše vy-

j m e n o v á v á p ř e d k y v o p a č n é m p o ř a d í , jde až za A b r a h a m a 

a končí takto: „.Enóš, Šét a A d a m , který byl od Boha." 

K L u k á š o v ě výč tu tedy svou p o d s t a t o u patř í , že Ježíš se 

začal o s o b n ě def inovat jako „Syn Boží". M a t o u š říká, že 

Ježíš byl „ s y n e m D a v i d o v ý m " , což v d o s l o v n é m slova 

s m y s l u nebyl . Byla to symbolická definice, která měla po-

u k á z a t na rod jeho p o k r e v n í linie. K d y ž však pů jdeme ješ-

tě dál , v i d í m e , že L u k á š zas tává názor, že nejvzdálenějším 

p ř e d k e m Ježíše a D a v i d a byl A d a m , který byl „Synem Bo-

ž í m " . S p ř í s l u š n o u genealogickou licencí a na zák ladě Ma-

t o u š o v a symbol ického pojetí je t edy na místě p o d o b n ý m 

z p ů s o b e m říkat, že se Ježíš m o h l n a z ý v a t „Synem Božím". 

V knize Losi Secrets of the Sacred Ark (Ztracená tajemství 

p o s v á t n é Archy) j sem rozebra l r ů z n é biblické z m í n k y 

o „ S y n u B o ž í m " v souvis lost i s Ježíšem. Tuto o t á z k u jsem 

o p ě t o v n ě z a h r n u l k u ž i t k u n o v ý c h č tenářů i do této práce 

jako D o d a t e k I. V t o m t o specif ickém s t a d i u je však rele-

vantnějš í n a š e z k o u m á n í těch, na něž se vztahuje te rmín 

Desposyni. 

Jak j sme viděli, definice Desposyni je o m e z e n a p o u z e 

na o s o b y v Ježíšově p o k r e v n í linii po jeho m a t c e Mari i . 
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Když se p o d í v á m e , jak se d ř í v e u ž í v a l o t o h o t o slova, zjis-

t íme, že se n e p o u ž í v a l o až do Ježíšova u k ř i ž o v á n í , vzkří-

šení a n a n e b e v s t o u p e n í . To d á v á s m y s l v z h l e d e m k t o m u , 

že toto s lovo se vztahuje k „ d ě d i c ů m " nebol i k těm, k d o 

„pat ř i l i " k P á n u . 

Jestliže, jak vyplývá z M a t o u š o v a a L u k á š o v a výčtu, 

byl Ježíš k rá lovským d ě d i c e m d o m u D a v i d o v a , p o t o m b y 

hlavní dynast ická p o s l o u p n o s t t o h o t o d o m u , v p ř í p a d ě , 

že by n e m ě l syna, skončila s Ježíšem. Avšak r o k u 70 

po Kr., k d y ž Ř í m a n é n a k o n e c potlačil i čtyři roky trvající 

izraelské povstání , se ukazuje, že císař Vespasián m ě l stále 

ještě p r o b l é m s d o m e m D a v i d o v ý m . Bylo to t é m ě ř čtyřicet 

let po Ježíšově ukř ižování . V p í s e m n ý c h z á z n a m e c h pa-

lest inského kronikáře z 2. století H e g e s i p p a č teme, že Ves-

pas ián nařídil , „aby byla v y p á t r á n a D a v i d o v a r o d i n a , aby 

mezi Ž i d y nezbyl n i k d o z k rá lovského r o d u " . 3 Tak n e b o 

onak z toho tedy vyplývá, že by lo z n á m o , že r o d i n a Davi-

dova existovala ještě v roce 70 po Kr. Edikt však n e m l u v í 

o k a ž d é m žijícím p o t o m k u D a v i d o v u (i k d y b y by lo m o ž -

né určit, k d o jím je). K o n k r é t n ě definuje „ r o d i n u " a „krá-

lovský r o d " , což v ý z n a m n ě zužuje škálu m o ž n o s t í . 

První def inovatelné uži t í s lova Desposyni p r a v d ě p o -

d o b n ě pocház í od H e g e s i p p o v a současníka, h is tor ika Ju-

lia Afričana z Edessy. O b e c n ě se o n ě m m l u v í jako o otci 

křes�anské dějepravy a proslavi l se p ř e k l a d e m do lat iny 

řady děl u č e d n í k a z p r v n í h o století Abdiáše, nazore j ského 

b i skupa baby lonského, k te rého d o ú ř a d u u v e d l Ježíšův 

bratr Juda. Knihy Abdiášovy čítají deset s v a z k ů apoš to l ské 

historie z p r v n í r u k y a mají lat inský n á z e v Historia certa-

minis apostolici. Avšak stejně jako tolik d ů l e ž i t ý c h v ý p o v ě -

dí očitých s v ě d k ů té d o b y byly jeho k n i h y ú p l n ě zavrže-

ny, takže se n e m o h l y stát součást í N o v é h o z á k o n a císaře 

Konstant ina ve 4. století. Abdiáš je v z á z n a m u o z n a č e n 

jako jeden ze s e d m d e s á t i d v o u Ježíšových u č e d n í k ů , 

o nichž je z m í n k a v Lukášově evange l iu 9:5-10:1.* 

Africanus líčí, že za Ježíšova života, ještě p ř e d Vespa-

s iánem, nař íd i l H e r o d e s A n t i p a s (syn H e r o d a Velikého) 
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l ikvidaci všech š lechtických genealogi í . Ale Afr icanus po-

kračuje: „ N ě k o l i k pečl ivých lidí m ě l o své v lastní soukro-

mé z á z n a m y ... a t i byl i h r d í na to, že zachovávaj í p a m á t -

ku na svůj ar i s tokrat ický p ů v o d . K n i m pat ř í l idé ... 

z n á m í jako Desposyni v z h l e d e m k jejich p ř í b u z e n s t v í se 

Spas i te lovou r o d i n o u . " 5 

Po Vespasiánovi n a s t o u p i l do ú ř a d u jeho syn Titus, po 

n ě m ž v roce 81 po Kr. nás ledova l jeho bra t r Domicián. Do-

mic ián n e n á v i d ě l křes�any ještě víc než jeho otec a proná-

s ledování za jeho r e ž i m u by lo stejně kruté jako za císaře 

N e r o n a , k terý d a l p o p r a v i t Petra a Pavla. P o d l e ř ímských 

a n á l ů by lo N e r o n o v ý m obl íbeným z p ů s o b e m m u č e n í při-

p o u t a t křes�any ke k ů l u v jeho pa lácových z a h r a d á c h 

a v noci je z a p a l o v a t jako l idské p o c h o d n ě . 6 Právě za Do-

m i c i á n o v y v l á d y byl svatý Jan Teolog, a u t o r kn ihy Zjeve-

ní, p o s l á n do v y h n a n s t v í na řecký ostrov P a t m o s . 7 

H e g e s i p p u s ve své kn ize Hypomnémata (Paměti) zazna-

m e n a l , že D o m i c i á n nař íd i l p o p r a v u všech Desposyni, Je-

ž í šových d ě d i c ů . Ale p ř e s t o ž e m n o z í z nich byli zajati, 

n ě k t e ř í byl i p r o p u š t ě n i a „ p o s v é m p r o p u š t ě n í se z nich 

stali p ř e d s t a v i t e l é církví, p r o t o ž e nesli svědectví i p ro tože 

patř i l i k Ježíšově r o d i n ě " . 8 Z Patrnu o t o m psa l Jan ve své 

Apokalypse. V souvis lost i s p r o n á s l e d o v á n í m Desposyni lí-

čí, jak žena, která nosi la k o r u n u Sofie, utekla do p o u š t ě , 

aby u n i k l a c í s a ř s k é m u d r a k u , jenž „ r o z p o u t a l vá lku prot i 

o s t a t n í m u jejímu semeni , které z a c h o v á v á p ř i k á z á n í Boží 

a má svědectv í Ježíše Kr i s ta" . 9 

V křes�anské t radic i té d o b y Sofia (řecká b o h y n ě 

m o u d r o s t i ) , k terá m ě l a p o d l e p o p i s u v knize Zjevení na 

h lavě k o r u n u z d v a n á c t i h v ě z d , p ř e d s t a v o v a l a Mari i 

M a g d a l é n u , k terá u p r c h l a do exilu v roce 44 po Kr. (viz 

s. 206). Tento exil n á s l e d o v a l po u v ě z n ě n í Petra a p o p r a -

v ě a p o š t o l a J a k u b a Boanerga k r á l e m H e r o d e m A g r i p p o u 

I. J e r u z a l é m s k ý m (Skutky 12:1-2). Královi rádc i usoudi l i , 

že křes�anské h n u t í předs tavu je r o z v r a t n ý živel a ved lo 

by ke s v r ž e n í světské a c h r á m o v é autority, avšak zane-

d l o u h o p o t é byl H e r o d e s A g r i p p a o t r á v e n . 1 0 
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Z e s t rachu p ř e d p o m s t o u (nebo� byli d o této ú k l a d n é 

v r a ž d y zapleteni) u p r c h l i v té d o b ě os ta tn í a p o š t o l o v ě 

z Judeje. Unikl i zélóti Petr a Š imon, ale Tadeáš to štěst í 

neměl . Byl chycen H e r o d e m , k r á l e m C h a l k i d y (v Sýrii), 

u řeky J o r d á n a n e p r o d l e n ě p o p r a v e n . M a r i e M a g d a l é n a 

se obráti la o p o m o c na m l a d é h o H e r o d a A g r i p p u II. (kte-

r é m u bylo v té d o b ě s e d m n á c t let a k d y s i býva l ž á k e m 

apoštola Pavla). On j í p o h o t o v ě zař ídi l cestu na h e r o d i á n -

ské p a n s t v í v Galii (Francie), k d e byl v roce 39 po Kr. ve 

v y h n a n s t v í H e r o d e s Archelaos (bratr H e r o d a Ant ipy) . 

H e r o d o v s k ý p o z e m e k se n a c h á z e l ve Vienne n e d a l e k o 

Lyonu, severně od Marsei l les . J o s e p h u s Flavius o t o m ne-

d l o u h o p o t é napsa l , že Ř í m a n é poslal i H e r o d a Archelaa 

d o p e n z e n a toto mís to, aby m o h l n a krá lovský t r ů n na-

stoupi t jeho synovec H e r o d e s A g r i p p a I . " 

Jak ještě u v i d í m e , ty to his tor ické u d á l o s t i p ř e s n ě o d p o -

vídají v y p r á v ě n í Rabana M a u r a o ž ivotě Mar ie M a g d a l é -

ny. Avšak p r o z a t í m b y c h o m se měl i více z a b ý v a t t ím, co 

Jan n a p s a l ve své Apokalypse, k d y ž p o b ý v a l na Pat rnu. 

Slovo apokalypsa je řecké a z n a m e n á „zjevení" . P r o t o se 

v češtině n a z ý v á tato n o v o z á k o n n í k n i h a Zjevení. 

Zjevení 

Vzhledem k t o m u , že z N o v é h o z á k o n a bylo v y l o u č e n o 

tolik knih, k d y ž se na konci lu v K a r t á g u r o k u 397 dělal 

výběr, je p o d i v u h o d n é , že p o d r o b n é m u z k o u m á n í unik la 

právě Apokalypsa sva tého Jana. Církev dělala, co m o h l a , 

aby l idem tu to k n i h u odcizila t ím, že j i líčila jako zlověst-

né dílo p lné z n a m e n í a zkázy. Díky p r o p a g a n d ě Kongre-

gace pro šíření víry z r o k u 1662 začalo být d o k o n c e i s lovo 

apokalypsa s y m b o l e m katastrofy. P r a v d o u však je, že tento 

Janův spis (v některých oh ledech esoterické p o v a h y ) je 

přesně to, co jeho n á z e v naznačuje. Je to „zjevení" . 

Když v e z m e m e v ú v a h u J a n o v o líčení M a g d a l é n i n a 

ú t ě k u do exilu, je na mís tě u z n a t , že p ř e d t í m , n e ž se zmi-
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ňuje o c í sař ském p r o n á s l e d o v á n í „jejího s e m e n e , které za-

c h o v á v á p ř i k á z á n í Boží a má svědectv í Ježíše Krista", vy-

pravuje, že k d y ž ut íkala, byla t ě h o t n á : „Ta žena byla tě-

h o t n á a křičela v bolestech, nebo� přiš la její h o d i n a . " 1 2 

Č a s od času teo logové vyjadřoval i d o m n ě n k u , že toto 

líčení ve Zjevení se m o ž n á vztahuje na Ježíšovu m a t k u 

M a r i i (nikoli na M a g d a l é n u ) . Avšak oficiální reakce cír-

kve zní, že se n e m ů ž e v z t a h o v a t na Ježíšovu m a t k u , pro-

tože o n a n i k d y „ n e m ě l a p o r o d n í bolest i " . V knize Gene-

sis 3:16 se d o č í t á m e , že t ě h o t e n s k é a p o r o d n í bolesti jsou 

Božím t r e s t e m za to, že Eva zhřeši la. V d ů s l e d k u t o h o do-

šli b i s k u p o v é k závěru, že žena ze Zjevení „byla určitě 

hř í šn ic í " ! Ú t ě k t ě h o t n é M a g d a l é n y d o p o u š t ě alegoricky 

z n á z o r ň o v a l i umělc i , jako byl n a p ř í k l a d italský mal í ř Gi-

o v a n n i Lanfranci (viz i lus trace 11). 

Ve s t ř e d o v ě k é f rancouzské a f landerské tradici byla 

M a r i e M a g d a l é n a t r a d i č n ě z n á m a jako Notre Dame de Lu-

mière (Naše pan í světla). V této souvis lost i byla spojována 

s nejvyšší m o u d r o s t í Sofií a n ě k d y byla v r a n ě křes�an-

ských d o b á c h a ve s t ř e d o v ě k u v y o b r a z o v á n a se svatozář í 

s d v a n á c t i h v ě z d a m i , jak u v á d í Jan ve Zjevení. D o b r ý m 

p ř í k l a d e m t o h o je s lavná socha Č e r n é M a d o n y ve Ver-

viers b l ízko Liège.

Ježíšova ma tka Mar ie byla pod le zvyku o z n a č o v á n a ja-

ko Bílá M a d o n a , ale zv láš tní kategor ie M a g d a l é n i n ý c h 

p o r t r é t ů nese t i tul „ č e r n á " . V n ě k t e r ý c h p ř í p a d e c h jsou 

ty to sochy celé černé, ale m n o h é mají p o u z e černé tváře, 

ruce a n o h y od k o t n í k ů d o l ů . To n e n í o tázka p o s t u p n é 

z m ě n y barvy, jak t v r d í někteř í k ler ikové. Ani rysy m a t k y 

a d í tě te nejsou v ž á d n é m p ř í p a d ě negro idní ; jsou prostě 

č e r n ě z b a r v e n é . N ě k t e r é sochy jsou oblečené do skrom-

n é h o r o u c h a , z a t í m c o jiné vykazuj í r ů z n ý s t u p e ň presti-

že a svrchovanost i . V t o m t o o h l e d u je šokující socha 

v Neui l ly-sur-Seine (viz i lus trace 6). M a d o n a má na hlavě 

z l a t o u k o r u n u a v ruce žezlo, její r o u c h o je červené a čer-

n é , z d o b e n é h e r m e l í n e m a fleur-de-lis na z n a m e n í králov-

s k é h o r o d u Francie . 
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Uctívání Č e r n é M a d o n y vzeš lo v roce 44 z Ferr ières

v provensálské oblast i Languedoc . Ve Franci i je t é m ě ř 

dvě stě těchto o r n a m e n t á l n í c h z o b r a z e n í , v y t v o ř e n ý c h d o 

16. století, a přes čtyři sta p a d e s á t jich by lo n y n í objeveno 

i v j iných částech světa. 

Z p o d o b n ě n í Č e r n é M a d o n y a jejího dí tě te p ř e d s t a v o -

vala pro církev trvalé d i l e m a - zvláště p a k ta, která byla 

k v idění ve v ý z n a m n ý c h e v r o p s k ý c h kostel ích a sva-

tostáncích. N ě k t e r á byla p ř e b a r v e n a na světlejší ods t ín , 

zat ímco m n o h á byla j e d n o d u š e o d s t r a n ě n a z d o h l e d u . 

M a d o n a je však černá p r o t o , že M o u d r o s t (Sofia) je černá, 

nebo� existovala v t e m n o t á c h c h a o s u p ř e d Stvořením. To 

se vysvětluje v křes�anském t r a k t á t u ze 3. století, n a z v a -

n é m O původu světa.13 Sofia p o d l e n ě h o předs tavu je D u -

cha svatého, který se p o d l e G e n e s e 1:1 „ v z n á š e l n a d vo-

d a m i " a př ines l do světa světlo, k d y ž „ n a d p r o p a s t n o u 

t ů n í byla t m a " . 

Církevní otec Ó r i g e n é s z A l e x a n d r i e (asi 185-254 po 

Kr.) p ř i rovnáva l Mari i M a g d a l é n u o b r a z n ě ke k r á l o v s k é 

nevěstě z Písně Šalomounovy S ta rého z á k o n a , j inak z n á m é 

jako Píseň písní . 1 4 Tam nevěs ta říká: „ Č e r n á jsem, a přece 

p ů v a b n á , j e ruza lémské d c e r y " (Píseň 1:5). D á v á n í těchto 

pos tav do souvis lost i se obecně u d r ž e l o až do s t ř e d o v ě k u 

a o d k a z o v a l k n ě m u ve 12. století i Bernard z C l a i r v a u x 

ve svých Kázáních o Písni písní. Ve s v é m K á z á n í 57 m l u v í 

o Mari i M a g d a l é n ě jako o „ n e v ě s t ě K r i s t o v ě " . 1 5 

Píseň Š a l o m o u n o v u tvoří ř a d a m i l o s t n ý c h b á s n í týkají-

cích se z t racené nevěs ty a jejího m a n ž e l a , krále. V p r ů b ě -

hu jejich d ia logu se o k r á l o v n ě m l u v í jako o Šulamítce, 

což opět p ř i p o m í n á M a g d a l é n u . Š u l a m í t k y p o c h á z e l y 

z města Sölam na syrských h r a n i c í c h 1 6 a my v íme, že Ma-

riin otec Syro také p o c h á z e l ze Sýrie. 

Píseň Šalomounova v y p r á v í o m i l o s t n é m souboji m e z i 

krá lem Š a l o m o u n e m a jeho b r a t r e m A d o n i j á š e m o šula-

mí t skou š lechtičnu Abíšagu, jak se v y p r á v í v 1. Krá lovské 

2:13-25 - souboji, k terý stál Adoni jáše život. P o d r o b n o s t i 

v t o m t o s t a r o z á k o n n í m v y p r á v ě n í jsou v y l o ž e n ě d ů l e ž i t é 
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p r o p o r o z u m ě n í s v a t e b n í m u o b ř a d u Ježíše a Mar ie Mag-

d a l é n y (viz s. 187). 

P o p r v é b i s k u p o v é ztotožni l i Mari i M a g d a l é n u s cizo-

ložnicí p r á v ě v souvis lost i se Sofií - nikoli na základě ně-

čeho z Bible. P r o Ř í m a n y bylo všechno, co souviselo s Ře-

ky, oplzlé. Římská říše byla nás lednicí Alexandrovy říše 

a řecká k u l t u r a m o u d r o s t i se v ní očerňovala m i m o ř á d n o u 

m ě r o u . V t o m t o k o n t e x t u měl i Ř í m a n é trvalou p ř e z d í v ku 

p r o b o h y n ě , jako byla Sofia a Afrodité. Tato přezdívka 

zněla Porné, což z n a m e n a l o děvka, nevěstka či prostitut-

ka. Jestliže M a r i e M a g d a l é n a předs tavova la Sofii, p o t o m 

byla P o r n é ! 1 7 

K d y ž se v Janově alegorické Apokalypse mluv í o Římské 

říši, p ř i p o d o b ň u j e se k „ v e l k é m u d r a k o v i se s e d m i hlava-

mi ... a s e d m i k o r u n a m i " . 1 8 Nejen že měli Římané r u d é h o 

d r a k a na svých korouhvích, ale Řím byl z n á m jako Město 

s e d m i králů, což byl počet k o r u n o v a n ý c h hlav předt ím, 

n e ž v roce 509 př. Kr. vznikla republ ika. Od roku 753 př. 

Kr. měl i být t ěmi to král i R o m u l u s , N u m a Pompi l ius , Tul-

lius Host i l ius , A n c u s Marcius , Lucius Tarquinius Priscus, 

Servius Tullius a Tarquinius S u p e r b u s . 1 9 

Jak objasnil otec Malachi M a r t i n na zák ladě vatikán-

ských z á z n a m ů , Desposyni j sou p o u z e osoby v pokrevní li-

nii matky. Zmiňuje se o zvláštní pří ležitosti v roce 318 (za-

z n a m e n a n é tehdejš ím dějepiscem Eusebiem z Caesareie), 

k d y delegace Desposyni jela do Říma. Těmto m u ž ů m po-

skytl a u d i e n c i b i s k u p Silvestr v Kons tant inově n o v ě zříze-

n é m L a t e r á n s k é m paláci. Ústy svého h lavního mluvčího 

Josese delegát i a r g u m e n t o v a l i , že církev by měla mít po 

p r á v u své c e n t r u m v Jeruzalémě, nikoli v Římě. Tvrdili, že 

j e r u z a l é m s k ý m b i s k u p e m by m ě l být skutečný dědičný 

Desposynos, k d e ž t o b i s k u p o v é dalš ích velkých středisek -

jako n a p ř í k l a d Alexandr ie , Ant iochie n e b o Efesu - by měli 

být p ř í b u z n í . Prohlašoval i , že konec konců b i s k u p Kle-

m e n t Alexandri jský napsa l , že Ježíšův bra t r Jakub (jako 

p o m a z a n ý nazorejský b i s k u p jeruzalémský) byl „ p á n e m 

svaté církve a b i s k u p e m b i s k u p ů " . V t o m t o o h l e d u má je-
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jich izraelitsko-křes�anské h n u t í vyšší a u t o r i t u n e ž vymyš-

lená ř ímská o d n o ž s o u s t ř e d ě n á na s v a t é h o Petra, který byl 

p o u h ý m apoš to lem Páně, a nikoli č lenem jeho rodiny. 

N e p ř e k v a p í nás, že jejich p o ž a d a v k y vyšly n a p r á z d n o , 

protože Silvestr (údajně p r v n í p a p e ž ) m o h l stěží zruš i t cí-

sařova nařízení . Řekl, že Ježíšovo u č e n í bylo n a h r a z e n o 

učením, jež více vyhovuje ř í š ským p o ž a d a v k ů m , a sdělil 

o n ě m m u ž ů m , že m o c spasení již nespočívá v Ježíšovi, 

nýbrž v císaři Kons tant inov i . 2 0 

Celá staletí po p r v n í m ř í m s k é m císaři A u g u s t o v i v roce 

44 př. Kr. byla c í sa řům v z d á v á n a zv láš tní úcta jakožto 

b o ž s t v ů m na Zemi . Jedna lo se s n i m i jako s b o h y a jako 

o takových se o nich i mluv i lo . N a v í c si císař K o n s t a n t i n 

osoboval v lastní m e s i á n s k é pr iv i leg ium. 

Po t o m t o setkání b i s k u p a Silvestra s de legací Desposyni 

došel Kons tant in k závěru, že potřebuje t a k o v o u strategi i , 

která by jej, co se týče jeho křes�anského v ý z n a m u , posta-

vila n a d Ježíšovy p o k r e v n í p ř í b u z n é . Ve skutečnos t i se 

potřebova l stát ještě důležitějš í n e ž Ježíš. 

Tím, že spojil r ů z n é p r v k y p r v o t n í h o křes�anství s ně-

kterými aspekty s lunečního k u l t u Sol invictus, vytvoř i l 

hybr idní náboženstv í , které se stalo ř í m s k o u církví. Posta-

va Ježíše však tvořila skutečný p r o b l é m , p r o t o ž e p ů v o d n í 

d o d r ž o v á n í nazorejství bylo v říši ve 4. století d o s u d znač-

ně v ý z n a m n é . Císař věděl, že s t ím m u s í něco udě la t , a vy-

p o ř á d a l se s t ím ku s v é m u p r o s p ě c h u na konci lu v Nikaji 

roku 325. Křes�ané čekali d ř í v e n e b o pozděj i d r u h ý pří-

chod svého Mesiáše, a tak Kons tant in našel z p ů s o b jak na-

plnit, nebo d o k o n c e p ř e k o n a t toto očekávání . 

Poslání Ježíše v y s t o u p i t prot i ř í m s k é n a d v l á d ě v Judeji 

n e u s p ě l o kvůl i ne jednotnost i sektářských Ž i d ů . Přes tože 

nazorejská a esejská k o m u n i t a Ježíše p o d p o r o v a l y , he-

brejská frakce nikoli - zvláště p a k kněž í z j e r u z a l é m s k é h o 

C h r á m u a r a d y starš ích s a n h e d r i n u . Stačilo jim, že zastá-

vají vysoké p o s t a v e n í v ř í m s k é m pros t řed í . R o v n ě ž měl i 

d ů r a z n é n á m i t k y prot i skutečnost i , že Ježíš chtěl p ř í s t u p 

k ž i d o v s k é m u Bohu u m o ž n i t i p o h a n ů m . N á s l e d k e m to-
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ho měl i křes�ané od 1. století dá le jen m a l o u p o d p o r u ze 

s t r a n y o r t o d o x n í ž i d o v s k é k o m u n i t y a ř ímšt í v ládci s ni-

mi zacháze l i velice š p a t n ě . K o n s t a n t i n z t o h o pro sebe 

u d ě l a l v ý h o d u t ím, že z d ů r a z n i l , že Ježíš opust i l křes�any 

ve s labé a z r a n i t e l n é pozici, p r o t o ž e n e u s p ě l v obhájení 

jejich záležitost í . P o t é zasel s e m í n k o n o v é myš lenky: Ježíš 

m o ž n á n a k o n e c v ů b e c nebyl p r a v ý Mesiáš. 

D o k l a d e m byl fakt, že to byl císař (a nikoli Ježíš), k d o 

ve skutečnos t i zajistil k ř e s � a n ů m v říši s v o b o d u , a p r o t o 

je jejich p r a v ý m Spas i te lem ne Ježíš, ale Konstant in ! Sa-

m o z ř e j m ě věděl , že Ježíše uct íval apoš to l Pavel jako Syna 

Božího, ale aby t a k o v é pojetí p ř e t r v a l o i n a d á l e , už neby-

lo m o ž n é . Ježíš a Bůh m u s e l i s p l y n o u t do jedné entity, 

t a k ž e Syn byl z t o t o ž n ě n s Otcem. Na konci lu v Nikaji 

( d n e š n í m Izniku v Turecku) t e d y vyšlo najevo, že Bůh se 

f o r m á l n ě definuje jako Tři osoby v J e d n o m : božs tvo sestá-

vající ze tří si r o v n ý c h a stejně věčných částí - Otce, Syna 

a D u c h a s v a t é h o . 

V Nikaji byl i někteř í b i s k u p o v é , kteř í s t ímto pojetím 

nesouhlas i l i ; teo logové s taré školy, kteří tvrdili, že Ježíš 

byl s k u t e č n ě Syn, a dále, že Syn byl B o h e m s tvořen v těle, 

ale že s á m B o h e m nebyl . Bez o h l e d u na to byly jejich ná-

m i t k y z a m í t n u t y a us tav i lo se nikajské vyznání svaté Troji-

ce jako z á k l a d n o v é , p ř e t v o ř e n é křes�anské víry. A tak se 

stalo, že t ím, že B ů h byl de f inován jako Otec i Syn, se Je-

žíš p ř í h o d n ě obešel jako p o s t a v a bez p r a k t i c k é h o význa-

m u . O d t o h o o k a m ž i k u byl císař p o v a ž o v á n z a mesián-

s k é h o Boha. V n ě m se nejen nap ln i l d r u h ý Mes iášův 

p ř í c h o d , n ý b r ž se v n ě m u s k u t e č n i l i p r v n í p ř í c h o d - dě-

dictví, k teré m u by lo u r č e n o o d p o č á t k u času. 

Bratři a sestry 

P ř e s t o ž e o Ježíšových b r a t r e c h a ses trách se v s o u d o b é m 

bib l ickém u č e n í m l u v í jen zř ídka, j sou n i c m é n ě u v e d e n i 

v N o v é m z á k o n ě , zv láš tě p a k nejstarší z Ježíšových bra-
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t rů Jakub. Potíží, s níž se d l o u h o m u s e l a k o n f r o n t o v a t cír-

kev o h l e d n ě Ježíšových s o u r o z e n c ů , byla záleži tost Des-

posyni a jejich definice ve v a t i k á n s k ý c h z á z n a m e c h : „ P o u -

ze ty osoby v p o k r e v n í linii s Jež í šem p r o s t ř e d n i c t v í m 

m a t k y jsou Desposyni." 

Tato definice d l o u h o p ř e d s t a v o v a l a p r o církev v ý z n a m -

n ý problém, protože m ů ž e z n a m e n a t p o u z e d v ě věci: 

1. Jestliže by byl Ježíš j e d n í m j e d i n ý m s y n e m M a r i e , 

Desposyni by m o h l i bý t p o u z e jeho v las tní p o t o m c i . 

2. Jestliže existovali nějací Desposyni v p o t o m s t v u M a -

ri inu, avšak ne v Ježíšovu, p o t o m m u s e l a mí t M a r i e kro-

mě Ježíše ještě dalš í p o t o m k y . 

A� by si církevní autor i ty vybral i jako p r a v d ě p o d o b n o u 

jednu, nebo d r u h o u z těchto d v o u m o ž n o s t í , skonči ly by 

stejně d i lematem. Připust i t , že d ě d i c o v é Desposyni byl i 

p o t o m k y Ježíše, by byl nesmys l v z h l e d e m k jeho, katolic-

k o u vírou p ř e d p o k l á d a n é m u celibátu. Avšak učení , že 

Marie byla p a n n a , bylo d o h o d n u t o n a z á k l a d ě r o z h o d n u t í 

koncilu v Trullu za ponti f ikátu p a p e ž e Jus t in iána II. v roce 

692. Bylo r o z h o d n u t o , že p a n n o u zůsta la navždy. Přesná 

formulace z k á n o n ů konci lu a k o m e n t á ř ů zní takto: 

Katolická církev v ž d y učila n a r o z e n í z p a n n y , stejně ja-

ko p a n e n s k é počet í n a š e h o p o ž e h n a n é h o P á n a , a p o t v r d i -

la, že Mar ie byla v ž d y p a n n o u , a to i p o t é , co p o r o d i l a 

v tě leného Syna. 

Kdyby byli b i s k u p o v é n ě k d y n u c e n i se r o z h o d n o u t , 

muse l i by o d m í t n o u t u s n e s e n í z Trullu, p r o t o ž e z evan-

gelií je n a p r o s t o jasné, že v M a r i i n ě r o d i n ě nebyl p o u z e 

Ježíš. 

Někteř í obhájci v ě č n é h o p a n e n s t v í namítaj í , že b r a t ř i 

a sestry Ježíše, o kterých se zmiňuj í evangel ia, byl i ve 

skutečnost i jeho b r a t r a n c i a sestřenice n e b o to byl i p o -

tomci Josefa, n a r o z e n í z jiné ženy. Ale z N o v é h o z á k o n a 

n a p r o s t o jasně vyplývá, že nep la t í ani j e d n o . V M a t o u š o -

vě evangel iu 1:25 a L u k á š o v ě evange l iu 2:27 se jasně ř íká, 

že Ježíš je Mar i in „ p r v o r o z e n ý " syn. N i k d e se n e t v r d í , že 

by byl její jediný syn. 

53 



V M a t o u š o v i 13:55 se objasňuje, že Ježíš m ě l bratry, 

kteř í se jmenova l i Jakub, Joses (podle některých r u k o p i s ů 

Josef; p o z n . překl .), Š i m o n a Juda . Jejich jména se z n o v u 

objevují u M a r k a 6:3. V n o v o z á k o n n í c h epištolách se 

a p o š t o l Pave l k o n k r é t n ě zmiňuje o s v é m setkání v Jeruza-

l é m ě s „ J a k u b e m , b r a t r e m P á n ě " (Galat ským 1:19). V dal-

ších p a s á ž í c h se m l u v í o Jakubovi , který p ř e d s e d á s lavné 

d i skus i o obř ízce v J e r u z a l é m ě jako předs tav i te l nazorej-

ské církve ( G a l a t s k ý m 2:1-10 a Skutky 15:4-34). Také kro-

niky his tor ika z 1. století Josepha Flavia m l u v í o „Jakubo-

vi, b r a t r u Ježíše z v a n é h o Kr i s tus" . 2 1 

Tento p o s l e d n í z á z n a m je také d o b r ý m p ř í k l a d e m do-

b o v ý c h z m í n e k o Ježíšovi m i m o Bibli. J inde v Židovských 

starožitnostech J o s e p h u s Flavius m l u v í o Ježíšovi opět ja-

ko o „ K r i s t u " , 2 2 k d e ž t o jeho o d s o u z e n í P o n t i e m Pi látem 

( s p r á v c e m Judeje) je z a z n a m e n á n o v Análech Římské říše. 

Římské z á z n a m y popisuj í Ježíšovu misii jako „ o s t u d n o u 

p r a x i " . 2 3 

U M a t o u š e 13:56 a M a r k a 6:3 se dočí táme, že Ježíš měl 

k r o m ě b r a t r ů i sestry. Ze spisů Panarion a Ancoratus od 

Epi fania 2 4 se d o z v í d á m e , že se jmenova ly Marie, Salome 

a Jana. Ježíšovy sestry jsou z m í n ě n y i v Protoevangeliu Ja-

kubově,25 ve Filipově evangeliu,26, a d o k o n c e i v církevních 

Apoštolských konstitucích. V n o v o z á k o n n í c h evangeli ích se 

tyto sestry objevují u kříže a u Ježíšova h r o b u společně 

s Mari í M a g d a l é n o u . Mar ie a Sa lome se n a p ř í k l a d objevu-

jí u M a r k a 15:47, za t ímco Jana a Mar ie v Lukášovi 24:10 

a Mar ie opět u M a t o u š e 28:1. (Salome byla z n á m á jako Sá-

ra n e b o Sára-Salome, p ř i č e m ž Sára je titul a z n a m e n á 

„ k n ě ž n a " . ) 

Teologové, kteř í tvrdí , že Ježíšovi bra t ř i a sestry byli 

Josefovi p o t o m c i z j iné ženy, tak p o u z e dosvědčuj í , že ne-

četli, co se v evangel i ích s k u t e č n ě píše - n e b o m o ž n á 

p ř e d p o k l á d a j í , že větš ina lidí je nečetla. Skutečnost í je, že 

evange l ia jsou d o s t a t e č n ě v ý m l u v n á , k d y ž se v nich tvr-

dí, že M a r i e byla r o v n ě ž m a t k a Jakuba, Josese a Salome. 

Tito bra t ř i a sestry se v b ib l ickém textu strategicky použí-
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vají k t o m u , aby se z d ů r a z n i l fyzický s tav Ježíše v paš io-

v é m o d d í l u . Před u k ř i ž o v á n í m se o Mar i i m l u v í jako 

o „matce Jež í šově" ( n a p ř í k l a d Jan 2:1). Ale v o k a m ž i k u , 

k d y je Ježíš p o v a ž o v á n za m r t v é h o , m l u v í se o ní jako 

o „ m a t c e Jakuba a S a l o m e " (Marek 16:1). P o t é však, jak-

mile je po vzkř í šení Ježíš o p ě t na scéně, při jde n á v r a t 

k M a r i i n u p ř e d c h o z í m u o z n a č e n í jako „Ježíšovy m a t k y " 

(Skutky 1:14). 

Během 2. století se začal objevovat n o v ý d r u h křes�an-

ské teologie, k terou p ř e d s t a v o v a l i učenci , jako byl i Ire-

n a e u s z Lyonu, K l é m é n s Alexandri j ský a další, kteř í se 

nyní označují za c írkevní otce. B ě h e m této éry v z n i k l k o n -

cept Mari ina p a n e n s t v í , k terý se p e v n ě ujal do r o k u 686, 

k d y svatý J e r o n ý m n a p s a l Věčné panenství požehnané Marie 

pro n o v ě u s t a v e n o u ř í m s k o u církev. Do té d o b y nebyla 

Marie v ž á d n é m z p ů v o d n í c h evangel i í o z n a č o v á n a jako 

p a n n a . V p r v o t n í c h řeckých a aramejských textech (z ni-

chž byl p ře ložen současný N o v ý z á k o n ) se o Mari i m l u v í 

jako o „ m l a d é ž e n ě " , p ř i č e m ž se p o u ž í v á semi t ské s lovo 

alma. Odpovídaj íc í semit ské slovo, které z n a m e n á po fy-

zické s t ránce p a n n u , by lo betula, což je výraz, který n e b y l 

p ro Mari i n i k d y p o u ž i t . 2 7 V l a t i n s k é m p ř e k l a d u se z alma 

stala virgo, což z n a m e n á „ d í v k a " . Aby se vyjádřila „ p a n -

n a " v d n e š n í m slova smys lu, m u s e l o by se k l a t i n s k é m u 

slovu p ř i d a t p ř í d a v n é j m é n o intacta, t e d y virgo intacta, 

„ n e p o r u š e n á d í v k a " . 2 8 M a r i i n p a n e n s k ý stav byl p o d v r -

ž e n ý m po jmem, jenž zavedla s tará církev, který se v š a k 

v p r i m á r n í c h evangeli jních textech z Vatikánského kodexu 

ve va t ikánských archivech nevyskytova l . 

Zapovězený hrob 

V několika pos ledních letech se h o d n ě d i skutova lo a psa lo 

o je ruza lémském osáriu (schránce na ostatky) př ip isova-

n é m Ježíšovu b r a t r u Jakubovi . Na světlo světa se dos ta l 

v roce 2002 v l i s t o p a d o v é m - p r o s i n c o v é m čísle časopisu 
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Biblical Archaeological review (Biblická archeologická re-

vue) . O s á r i u m nese aramejský nápi s , j ímž je jméno „Ja'a-

k o v b a r Johosef a c h u i di J e š u a " („Jákob, syn Josefův, bratr 

J o š u ů v " nebol i česky „Jakub, syn Josefův, bra t r Ježíšův"). 

Z d a je to s k u t e č n ě o s á r i u m Ježíšova bra t ra Jakuba, zů-

stává p ř e d m ě t e m d i s k u s e a p r a v d ě p o d o b n ě se to n i k d y 

n e d o z v í m e . Avšak o m y l e m , který byl t r a d o v á n b ě h e m 

diskus í , byl názor, že je to p r v n í a jediný artefakt z 1. sto-

letí, na k t e r é m se n a c h á z í j m é n o „Ježíš" . 

V roce 1980 byla b ě h e m v y k o p á v e k u v ý c h o d n í h o Tal-

p i o t u v J e r u z a l é m ě o d h a l e n a r o d i n n á hrobka . Archeolo-

g o v é přenes l i osária z h r o b k y do m u z e j n í h o s k l a d u v Ro-

m e m m ě a k u r á t o r p r o archeologi i a antropologi i př i 

I z r a e l s k é m ú ř a d u p r o s ta rověké p a m á t k y t o pozděj i ko-

m e n t o v a l tak, že nález je „ v s k u t k u i m p o z a n t n í " . 

N a osári ích byly tyto nápi sy : 

Ježíš, syn Josefův 

Marie 

Josef 

Juda 

[ jméno j e d n o h o z Ježíšových bra t rů] 

Marie 

[ jméno jedné z Ježíšových sester] 

Tento p o d i v u h o d n ý r o d i n n ý h r o b byl p r o h l á š e n za nej-

větší objev všech d o b související s křes�anstvím. Z p r á v a 

o n ě m se objevila v b r i t s k é m t isku 31. b ř e z n a 1996 s titul-

ky na p r v n í s t r a n ě a d l o u h ý m h l a v n í m č l á n k e m v Sunday 

Times n a z v a n ý m „ H r o b k a , která se neodvažu je vyslovit 

své j m é n o " . O ve l ikonoční sobotě 7. d u b n a 1996 bylo 

v z r u š e n í ještě větší, k d y ž Joan Bakewel lová na te levizním 

k a n á l u CBE u v e d l a pros lu lý te levizní d o k u m e n t BBC The 

Body in Question (Tělo, n a d n í m ž se v z n á š í otazník) . Joan 

Bakewel lová natáče la v k ryptě , k d e se nacháze la osária, 

a t a m také prohlás i la : „ N á š nález o b n o v í d i skus i o vzkří-

šen í . " Ale neobnovi l . Církev př íkře o d s o u d i l a BBC za to, 
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že u p o z o r ň u j e na záleži tost Jež íšových b r a t r ů a sester. 

Biskupové měli také n á m i t k y prot i skutečnost i , že n á p i s 

„Ježíš" se v z t a h o v a l k „ s y n u Jose fovu" (nikoli k „ s y n u 

M a r i i n u " n e b o „ S y n u B o ž í m u " ) . Z p o h l e d u d o g m a t u 

o vzkříšení se také znepokojova l i t ím, že by by lo v ů b e c 

mysl i telné, aby m ě l Ježíš nějaké o s á r i u m . 

Nezá lež í na tom, z d a to byla a u t e n t i c k á h r o b k a biblic-

kého Ježíše a jeho rodiny. Je nanejvýš p r a v d ě p o d o b n é , že 

nebyla, ale takové věci ne lze n i k d y d o k á z a t , an i vyvrát i t . 

Důleži té na t o m , co se stalo v roce 1996, je, že inkvizice 

ještě i d n e s ú č i n n ě zasahuje prot i jakékoli d i skus i o Ježí-

šových bra t rech a sestrách. M e z i t í m se ve l ikonoční číslo 

časopisu s te lev izním p r o g r a m e m Radio Times z t o h o r o k u 

zařadi lo m e z i nejvzácnější sběrate l ské edice od p r v n í h o 

čísla z r o k u 1923. 
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Apokalypsa 

Plod vinné révy 

Od té doby, co na ně u p o z o r n i l D a n B r o w n v Šifře mistra 

Leonarda, jsou alegorická v ý t v a r n á díla týkající se M a r i e 

M a g d a l é n y p ř e d m ě t e m z v ý š e n é veřejné fascinace. Půjde-

me dá l a p o d í v á m e se na n ě k t e r é obrazy, o n ichž je ve 

z m í n ě n é m r o m á n u z m í n k a , ale v této fázi by by lo v h o d n é 

zaměři t se na alegorické u m ě n í o b e c n ě a na souvis lost 

s Mari í M a g d a l é n o u k o n k r é t n ě . 

Podle e tymologických s lovníků p o c h á z í „ a l e g o r i e " ze 

d v o u řeckých slov: alios (jiný) a agoraomai (říci nah las ) . Je 

to o b r a z n ý popis , k terý se vztahuje k p ř e d á n í s k u t e č n é h o 

v ý z n a m u nebo s m y s l u - něco, co se p ř i d á k d o s l o v n é m u 

smyslu, co se p a k na p o v r c h u sděluje a co v ž d y n e n í h n e d 

p a t r n é . Alegorii lze p o u ž í t v p í s e m n é m pro jevu i ve vý-

t v a r n é m u m ě n í . Bajky a p o d o b e n s t v í jsou alegorie: n a v e -

nek prosté příběhy, které v sobě obsahuj í m o r á l n í n e b o 

společenské p o n a u č e n í . 

V 80. ž a l m u je s v r c h o v a n o s t Izraele vy jádřena jako ros-

toucí v inná réva. Je to čistá alegorie, která apeluje p ř í m o 

na v izuální předs tav ivos t . Z t o h o t o d ů v o d u by ly p n o u c í 

s e o d d e n k y v i n n é révy často p o u ž i t y v e v ý t v a r n é m u m ě -

ní, aby vyjádřily ž ivotnost , růs t a p o k r a č o v á n í v dalš ích 

generacích. V Ezechielovi 19:10 n a p ř í k l a d č teme: „Tvá 

matka je jako réva ve tvé krvi, byla z a s a z e n a u v o d y ; byla 

p l o d n á a hojně se rozvětv i la . " 

Již od s t a r o z á k o n n í k n i h y Genes i s se vyskytuj í n e u s t á -

le z m í n k y o vinicích a p o t o m c í c h s o p a k o v a n ý m tvrze-

ním: „Ploïte a m n o ž t e se . " V E x o d u 1:7 stojí: „Ale Izrael-
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ci se rozplodi l i , až se to j imi hemži lo , převel ice se roz-

m n o ž i l i . " V d i skus i o Jišajovi, otci krá le Dav ida , se v kni-

ze Izajáš 11:1 prohlašuje : „I vzejde p r o u t e k z p a ř e z u Jiša-

jova a v ý h o n e k z jeho k o ř e n ů v y d á ovoce . " Předt ím, 

v Izajáši 5:7, se Izrael a d a v i d o v s k ý d ů m popisuje jako 

„ s a d b a , z níž m ě l [ H o s p o d i n ] p o t ě š e n í " . A k o n e č n ě v Ja-

n o v i 15:1 o sobě Ježíš prohlašuje : „Já jsem ten p r a v ý vin-

n ý k m e n . " 

Terminologie v i n n é révy se už ívá rovněž v d o b r o d r u ž -

né tradici Svatého grálu. V romanci o Parzivalovi, již na-

psal ve 13. století bavorský rytíř Wolfram v o n Eschenbach, 

se o grá lové krá lovně říká, že „v sobě nesla dokonalos t po-

z e m s k é h o ráje, k o ř e n y i větve. Byla to věc, již l idé nazýva-

jí G r á l . " 

P l o d e m révy jsou h r o z n y a z h r o z n ů p o c h á z í víno. Čer-

v e n é v í n o euchar i s t ie je v ě č n ý m křes�anským s y m b o l e m 

m e s i á š s k é krve a p r á v ě v t o m t o k o n t e x t u se scházejí sym-

boly G r á l u : kal ich i v i n n á réva. Pras tarý o b ř a d G r á l u je 

p ř e s n ě to, co se stále p r o v á d í jako r i tuál při j ímání v koste-

lích. Svátost př i j ímání je p l n ě t o t o ž n á s p r a d á v n o u mší 

S v a t é h o grá lu . Z t o h o t o d ů v o d u je v a legor ickém u m ě n í 

Ježíš často z o b r a z o v á n v souvis lost i s v i n n ý m lisem. 1 Pro 

n á s je však zv láš tě za j ímavé to, že některé symboly a vo-

d o z n a k y G r á l u z P r o v e n c e ve s t ř e d o v ě k u zobrazuj í kalich 

n e b o v á z u s v i n n ý m i h r o z n y - p l o d y a s e m e n y v i n n é ré-

vy - a n ě k t e r é na sobě mají M a g d a l é n i n y iniciály „ M M " . 2 

V s o u l a d u s t o u t o obraz ivos t í se M a r i e M a g d a l é n a stala 

p a t r o n k o u v i n a ř ů . 3 

P o d l e h i s tor ických v y p r á v ě n í o p a p í r e n s t v í byla Pro-

v e n c e h l a v n í m s t ř e d i s k e m v ý r o b y p a p í r u p o m n o h o sta-

letí. 4 N a z á k l a d ě z p r a c o v á n í e g y p t s k é h o p a p y r u vynalez-

li Izraelci p a p í r v y r á b ě n ý z b a v l n y a t u t o v ý r o b u s sebou 

v 1. století př ivezl i do Provence, k d e byli po p á d u své 

j u d s k é vlast i v exilu. První v o d n í z n a č k y na světě se obje-

vovaly v Provenci od r o k u 1282. H a r o l d Bayley, vedoucí 

o s o b n o s t v o b c h o d u s p a p í r e m , v roce 1912 napsa l , že ty-

to p r o v e n s á l s k é v o d n í z n a č k y jsou jako „ m y š l e n k o v é fo-
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silie, v n ichž jsou z a c h o v á n y asp i race a t radice . Jsou to 

historické d o k u m e n t y velké důlež i tos t i , jež vrhají svět lo 

nejen na vývoj e v r o p s k é h o myš lení , n ý b r ž i na m n o h o 

skrytých p r o b l é m ů minulos t i . Jsou vysvět l i te lné p o d l e 

urči tého v ý k l a d o v é h o k ó d u . " 5 

V t o m t o k o n t e x t u pocházej í v o d o z n a k y související 

s G r á l e m a nesoucí p í s m e n a MM z nejranějších p r a m e n ů 

a jsou p o z ů s t a t k y p o d z e m n í h o c í rkevního bra t r s tva . 

Značky byly objeveny až p ř e d sto lety na s t r á n k á c h stře-

dověkých f rancouzských biblí a mají s v o u v las tn í alego-

rickou symbol iku. Na p o v r c h u se ty to bible podoba j í kte-

rýmkol i j iným, v y r o b e n ý m p r o p o u ž i t í v kostel ích té 

doby. Ale p o d p o v r c h e m se ve v o d n í c h z n a č k á c h skrývá 

heretický o d k a z Mar ie M a g d a l é n y a S v a t é h o grá lu, tajně 

v ložený do listů p a p í r u a b i s k u p ů m či m n i c h ů m inkvizi-

ce zcela neznámý. 

Grálový vodoznak z Provence, 13. století. 
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Alegorie plodnosti 

Přes Ježíšovu p o z n á m k u o v í n u př i p o s l e d n í večeři, „Toto 

je má krev n o v é s m l o u v y " , měli (Marekl4:24) církevní ot-

cové v r a n é m o b d o b í na v ý z n a m t o h o t o s y m b o l u přesnější 

názor. Učitelé jako Valent inus a M a r c u s (kolem roku 150) 

byli p řesvědčeni , že v íno bylo s y m b o l e m Ježíšova r o d u ze 

s t rany matky, a nikoli k o n k r é t n ě jeho vlastní krve. Trvali 

na t o m , že v íno má jedinečné ženské vlastnosti, protože 

souvis í s m o u d r o s t í (sofia), milostí (charis) a inteligencí 

(epinoia), které jsou v řečtině ž e n s k é h o r o d u . 6 V tomto 

o h l e d u číše (Svatý grál), která obsahuje v íno (mesiášskou 

krev), představuje l ů n o - vas spirituále ( d u c h o v n í n á d o b u ) , 

jak se ř íká v m a r i á n s k é Loretánské litanii z roku 15877 Pro-

to byl p ů v o d n í o b ř a d kalicha a vína už p ř e d katol ickým 

z á s a h e m d o euchar i s t ie symbol ickým při j ímáním mateř-

ství a p lození . 

Pro věčný symbol ženství v p o d o b ě kalicha byla vynale-

zena značka V (nádržka) a svatyně z d o b y 3500 let př. Kr. 

spojují tento symbol s l ů n e m Bohyně Matky. 8 Svatý grál 

byl p ř i p o d o b ň o v á n k n á d o b ě , protože měl nést svatou 

„krá lovskou k r e v " - Sangréal. Stejně jako krátery a kotle ve 

staré mytologi i obsahovaly r ů z n é poklady, podle tradice se 

mělo i mesiášské dědictv í u c h o v á v a t v p o h á r u . Byl to však 

kalich Marie Magdalény, který krev Desposyni nesl in utero. 

Právě ona byla inspirací p ro Dompnu (Vznešenou paní) 

t r u b a d ú r ů , s n imiž tak nel í tostně zacházela inkvizice a kte-

ří ji nazýval i G r á l e m světa. 9 

O p a č n ý m u ž s k ý s y m b o l (obrácené V) p ř e d s t a v o v a l 

ostř í n e b o roh. O b e c n ě se z n á z o r ň o v a l jako meč, přes tože 

jeho nejpůsobivě jš ím z o b r a z e n í m v bájné mytologi i byl 

j ednorožec . V Ž a l m u 92:11 č teme: „Můj roh jsi však vyvý-

šil jako r o h j e d n o r o ž c e . " 

K d y ž s i to p o s k l á d á m e d o h r o m a d y a spoj íme ženský 

s y m b o l s m u ž s k ý m , v z n i k n e z n a m e n í X. Tento z n a k spo-

jených p r o t i k l a d ů p o h l a v í se už íva l od d á v n ý c h časů p r o 

vy jádření p o s v á t n é h o spojení svatební komnaty . Bylo to 
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p ů v o d n í p o s v á t n é z n a m e n í kř íže a p o u ž í v a l o se jako zna-

m e n í k ř tu d l o u h o p ř e d Ježíšovou d o b o u . Jak se potvrzu je 

ve svitcích od M r t v é h o m o ř e , měl i ho na čelech ti, k d o 

plakali p ro J e r u z a l é m (Ezechiel 9:4), a m ě l být u d ě l o v á n 

na nejvyšším s t u p n i iniciace do s v a t y n ě společenstv í . 

Později byl v d o b á c h ř í m s k é h o v l ivu v y n a l e z e n n o v ý 

kříž - v z p ř í m e n ý lat inský kříž církve s v a t é h o Pet ra s vy-

sokým b ř e v n e m . V té d o b ě se z p o h l e d u Říma stal p ů -

v o d n í z n a k z n a m e n í m kacířství . N á s l e d k e m t o h o s e ta to 

heretická konotace opakuje až d o d n e s a je spo jována s tě-

lesností a s ïáblem - jako ve fi lmech s h v ě z d i č k o u , ne-

v h o d n ý c h p r o m l á d e ž (v angl ičt ině jsou to d o s l o v a „fi lmy 

s X"; p o z n . překl.) . Ve skutečnost i byl t e n t o v ý z n a m 

v z p o u r y prot i e s t a b l i s h m e n t u l i d e m v š t ě p o v á n ve škole 

j e d n o d u c h ý m procesem, k d y m ě l o p í s m e n o X z a s t u p o v a t 

něco „ š p a t n é h o " . 

Přestože kříž u k ř i ž o v á n í s v a t é h o Petra v roce 64 byl la-

t inizován tak, aby se p o d o b a l s t a n d a r d n í p o d o b ě Ježíšova 

kříže, t radice Petrova bra t ra Ondře je se u d r ž e l a v p ů v o d -

n í m X, které se začalo o z n a č o v a t jako O n d ř e j ů v kříž . 

Ondře j byl p o p r a v e n v P a t r a s u n e d a l e k o Č e r n é h o m o ř e , 

k d e pracoval mezi Skyty p ř e d t í m , n e ž začali m i g r o v a t na 

z á p a d do Irska a d a l e k o na sever Británie. N á s l e d k e m to-

ho se stal O n d ř e j p a t r o n e m Skotska a jeho kříž n á r o d n í m 

Saltire. V z h l e d e m k t o m u , že Skotsko (na rozdí l od An-

glie) nebylo p a p e ž s k ý m s tá tem, n e m ě l i b i s k u p o v é r a d o s t 

z e znovuobjevení t o h o t o d á v n é h o esoter ického z n a k u , 

a tak vznik lo vysvět lení, že O n d ř e j m u s e l z e m ř í t na kříži 

ve tvaru X. 

V této souvislost i stojí za to si p o v š i m n o u t s t u d i í o ná-

b o ž e n s k é m u m ě n í z d o b y inkvizice - zv láš tě p a k z r o k u 

1252, k d y p a p e ž schváli l m u č e n í , tajné procesy a s m r t 

u p á l e n í m . Přestože bylo X o d s o u z e n o jako heret ický sym-

bol, bylo d ů m y s l n ě p o u ž i t o na m n o h a obrazech. V Mado-

ně s granátovým jablkem od S a n d r a Botticelliho má a n d ě l 

na p r s o u X z červených s t u h , jeho Madona s knihou má 

červené X na ž i v ů t k u a ve výjevu Noli me tangere od Fra 
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Angel ika se nacházej í tř i červená z n a m e n í X raf inovaně 

na t r á v ě p ř e d Mar i í M a g d a l é n o u (viz i lustrace 5). 

Rozš í řená v a r i a n t a s y m b o l i k y V se objevila v heral-

d i c k é m u m ě n í „ z o u b k o v á n í " a „ v r o u b k o v á n í " . Tato zná-

z o r n ě n í G r á l u by la d o p r o v á z e n a V n e b o p o h á r o v i t ý m i 

t v a r y v e d l e sebe v ř a d á c h tak, aby tvoři ly v r o u b k o v a n ý 

okraj . V r o u b k o v á n í n a z n a č o v a l o d y n a s t i c k o u generaci 

a mal í ř i ho p o u ž í v a l i k vy jádření r o d o v é p o s l o u p n o s t i . 

J e d n a z ne jvýmluvně j š ích m a l e b , co se týče m a t e ř s t v í 

M a r i e M a g d a l é n y a souvis lost i s G r á l e m , je C a r a v a g g i ů v 

fascinující p o r t r é t M a r i e M a g d a l é n y z i talské sbírky kní-

žete P a m p h i l i h o . Na t o m t o p o r t r é t u z r o k u 1595 je na se-

dící a z a m y š l e n é M a g d a l é n ě s jejími p o d l e z v y k u do čer-

v e n a z b a r v e n ý m i d l o u h ý m i v lasy velice zřete lné její 

t ě h o t e n s t v í d í k y pozici r u k o u , jako by chovala dítě. Vý-

jev d o p l ň u j e kal ich ve t v a r u la s tury na jejích šatech (viz 

i lus t race 9). V r o u b k o v a n ý l a s t u r o vi tý tvar na t o m t o p o -

h á r u je ne jpř ímočaře jš í a legori í p l o z e n í související s Grá-

lem. 

Las turov i té v r o u b k o v á n í by lo v ž d y spojováno s bohy-

n ě m i lásky a ž e n s k ý m i p o s t a v a m i figurujícími v ku l tu 

p l o d n o s t i , souvisej ícími s m o ř e m - od Mar ie M a g d a l é n y 

po Afroditu. Botticell iho m a l b a Zrození Venuše p ředs tavu-

je nejskvělejší i k o n u v té to t radic i . 1 0 Ve s t ř e d o v ě k u nosili 

ryt íř i g r á l o v ý c h ř á d ů n a svých z b r a n í c h v roubkování . 

P ř í k l a d e m t o h o je skotský štít Saint-Clairů (Sinclairů) 

z Ross lynu, k d e n a j d e m e v r o u b k o v a n ý (lasturovitý) čer-

ný kříž na s t ř í b r n é m p o d k l a d u . D n e s je to m o ž n é spatř i t 

v y t e s a n é do k a m e n e v kapl i Ross lyn bl ízko E d i n b u r g h u . 

J m é n o Saint-Clair se odvozu je z la t inského Sanctus clarus, 

což z n a m e n á Svaté světlo. 

D n e s se to to m i d d l o t h s k é m ě s t o píše „Rosl in", přes-

tože k a p l e s i p o n e c h a l a své t rad iční j m é n o „Ross lyn" . Pů-

v o d n ě , v ke l t ských d o b á c h , se m í s t o nazýva lo „Ross 

L y n n " , což se v z t a h o v a l o ke s k a l n í m u p ř e d h ů ř í (ross) vo-

d o p á d u (lynn) - avšak n e m á nic s p o l e č n é h o se severo-již-

ní R ů ž o v o u linií, k terá v e d e přes Glastonbury, jak se uvá-
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dí v Šifře mistra Leonarda. Roslin a G l a s t o n b u r y neleží na 

stejném p o l e d n í k u a nemají ž á d n o u souvis lost, co se ze-

m ě p i s n é délky týče. 

Symboly Magdalény 

V Šifře mistra Leonarda se tvrdí , že L e o n a r d o da Vinci na-

maloval na své n á s t ě n n é m a l b ě Poslední večeře Mar i i M a g -

d a l é n u a n a h r a d i l j í tak j e d n o h o z a p o š t o l ů . Přes tože to to 

pojetí se d o b ř e h o d í do k o n s p i r a č n í zápletky, pozděj i uvi-

díme, že t o m u tak nebylo. Alegorie v u m ě n í n e n í n i k d y 

ani hrubá, ani příliš utajená - zvláště ne u t a k o v ý c h mist-

rů, jako byl L e o n a r d o . P o d o b n ě jako v p ř í k l a d u C a r r a v a -

giova las turovi tého kal ichu je obvyk le n á p a d n á , p ř e s t o ž e 

často esoterní. K p o c h o p e n í je t řeba z n á t s y m b o l y a rozu-

mět jejich v ý z n a m u . Symboly a e m b l é m y byly v u m ě n í 

často používány, aby sděli ly věci, které m o h l y být n a p s á -

ny jako p o p i s n é vysvět lení v knize . Alegori í je lebka, kni-

ha, zrcadlo, šperky a svíce „Kající se M a g d a l é n y " - t y p 

umělecké zkra tky n a z p ů s o b d ů s l e d n ě identi f ikovatel-

ných symbolů. 

Jiný př ík lad m a g d a l é n s k é alegorie se n a c h á z í v por-

trétech s „ č e r v e n ý m ve jcem" na m n o h a i k o n á c h a v dal-

ších dílech. V r u s k é m kostele svaté M a r i e M a g d a l é n y 

v Jeruzalémě je obraz Marie, jež d r ž í červené vejce v př í-

tomnost i císaře Tiberia (viz i lus trace 14). M a r i e má na 

sobě bílý m n i š s k ý hábit, což je z n á m ý M a g d a l é n i n a t r i b u t 

ve v ý t v a r n é m u m ě n í , zvláště p a k v m a l b á c h v y c h á z e -

jících z d o m i n i k á n s k ý c h a f rant i škánských dí len. Vejce 

patř í k p ů v o d n í m v e l i k o n o č n í m vý jevům v r á m c i křes-

�anského h n u t í . A p o d o b n ě jako h r o z n y (a n ě k d y i g raná-

tová jablka) je také vejce s y m b o l e m n a r o z e n í a n o v é h o 

života. 

Na s y n o d u v ang l ickém W h i t b y r o k u 664 d o s á h l i ř ím-

ští b i s k u p o v é s v é h o p r v n í h o d o k t r i n á l n í h o v í tězs tv í n a d 

t radiční ke l t skou církví. H l a v n í d e b a t a se týkala s v á t k u 
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Eostre, p r a s t a r é b o h y n ě jara. Bylo r o z h o d n u t o , že zvyk 

Eostre (angl ický t e r m í n p r o Velikonoce je Easter) b u d e 

z a h r n u t d o m a i n s t r e a m o v é h o křes�anského r á m c e . Cí-

l e m b y l o o d d ě l i t Ježíšovo u k ř i ž o v á n í a vzkř í šení od je-

jich h i s tor ické souvis los t i se ž i d o v s k ý m s v á t k e m pesach. 

S h o d o u o k o l n o s t í se s n í m časově s h o d o v a l svátek Eost-

re, a tak by l d o k o n a l ý m k a n d i d á t e m p r o jeho n a h r a z e n í . 

P o d l e s t a r o z á k o n n í k n i h y Levit icus 23:4-6 p ř i p a d á pe-

sach (kdy se oslavuje vyjití Izrael i tů z Egypta) na 14. d e n 

měs íce n i s a n u ( b ř e z e n - d u b e n ) , k d y nas tává p r v n í ú p l n ě k 

p o r o v n o d e n n o s t i . P o n ě m nás leduje o d 15. n i s a n u s e d m 

d n í s lavnost i n e k v a š e n ý c h c h l e b ů . " 

U r č e n í d a t a p r o křes�anské Velikonoce, jak byly usta-

n o v e n y ve W h i t b y v 7. století, by lo však složitější a Veli-

k o n o c e m o h l y bý t k a ž d ý rok v j iné d n y m e z i 22. b ř e z n e m 

a 25. d u b n e m . V p o d s t a t ě je to p r v n í n e d ě l e po p r v n í m 

ú p l ň k u p o jarní r o v n o d e n n o s t i . P o ž a d a v k e m hlavního 

ponti fa v roce 664 bylo, aby Velikonoce p ř i p a d l y v ž d y na 

neděl i . To z n a m e n a l o , že n e m o h l o být s t a n o v e n o kon-

kré tn í d a t u m , které b y k a ž d ý rok o d p o v í d a l o d a n ý m 

p o d m í n k á m . O d nejstarších d o b by lo ž i d o v s k ý m z v y k e m 

ctít to, co se p o j m e n o v a l o jako sobota, jako svatý sabat. 

Ale ř í m s k é křes�anství by lo z a l o ž e n o na m n o h a princi-

p e c h s l u n e č n í h o k u l t u Sol invictus a (jako dalš í výraz 

z o s n o v a n é h o o d d ě l e n í o d p ů v o d n í h o nazore jského ži-

d o v s k é h o z á k l a d u ) b i s k u p o v é s i za svůj p o s v á t n ý d e n 

zvolil i D e n s lunce, neděl i . 

N a v z d o r y t o m u , že se svátek Eostre slaví na severní 

p o l o k o u l i na jaře, kel tský svátek nebyl totéž co oslavy pe-

s a c h u v ž i d o v s k é m s ty lu an i n e m ě l nic s p o l e č n é h o s Ježí-

šem. V p r a x i to byla os lava plodnosti. V p r o t i k l a d u k pře-

važuj ícím z v y k l o s t e m však katol ická církev ve své snaze 

u s p ě l a . P e s a c h byl o d d ě l e n od vzkř í šení a z á r o v e ň byla 

zn ičena s tará keltská t radice . 

Takto se n ě k t e r é z n á m é s y m b o l y b o h y n ě Eostre začle-

nily do n o v é s t ruktury, k terá se tak stala křes�ansko-po-

h a n s k ý m h y b r i d e m . B ě h e m svá tku Eostre bylo d á v n ý m 
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z v y k e m předlož i t p ř á t e l ů m a r o d i n ě jasně b a r e v n á vejce -

vejce Eostre. Co se týče jarních aktivit, p ř e d s t a v o v a l y zce-

la j e d n o z n a č n ě ž e n s k o u p l o d n o s t a p r á v ě z t o h o se o d v o -

zuje současný n á z e v ž e n s k é h o h o r m o n u „ e s t r o g e n " . 1 2 

Souvislost Mar ie M a g d a l é n y s č e r v e n ý m vejcem vznik-

la p ř í m o na z á k l a d ě staré t rad ice Eostre a p o d o b n ě jako 

její n á d o b k a na v z á c n ý olej se také vejce začalo z o b r a z o -

vat na ikonách a dalš ích jejích obrazech. N o v o z á k o n n í 

kniha Zjevení popisuje p r o n á s l e d o v á n í „ z b y t k u jejího se-

m e n e " Ř í m e m a v té to souvis lost i je M a r i i n a p r e z e n t a c e 

červeného vejce p ř e d c ísařem Tiber iem a legor ickou př i-

p o m í n k o u , že stejně jako v p ř í p a d ě Ježíšova vzkř í šení ži-

vot zvítězí a s é m ě je věčné. 

V p o d s t a t ě lze říci, že v z h l e d e m k t o m u , že M a r i e M a g -

daléna byla první , k d o zjistil, že Ježíš vstal z h r o b u (Jan 

20:1-1), stala se křes�anským e k v i v a l e n t e m Eostre. Ale 

protože Eostre byla v e n k o v s k o u ( p o h a n s k o u ) b o h y n í Zá-

p a d u , vyrobila v ý c h o d n í církev n o v ý p ř í b ě h , aby s e d o 

vzájemné souvis lost i dos ta ly Velikonoce a evangeli jní tra-

dice. Řeklo se, že M a r i e jela z Judeje do Říma na a u d i e n c i 

k císaři Tiberiovi. Jako d a r mu da la vejce a v y p r á v ě l a m u , 

jak Ježíš opět ožil, načež Tiberius p o z n a m e n a l , že je to 

stejně n e m o ž n é jako to, aby by lo vejce červené. K d y ž to 

dořekl, vejce v Mar i ině ruce zčervenalo - a p r o t o se veli-

konoční vejce stala tak p o p u l á r n í . Je to fascinující a ro-

mant ická p o h á d k a , ale nevysvět luje, z jakých př íč in 

Marie cestovala více než d v a tisíce k i l o m e t r ů přes Středo-

z e m n í m o ř e , aby dala císaři vejce. 

Portréty Mar ie M a g d a l é n y mají spo lečné to, že M a g d a -

léna má na nich vlasy r u d é n e b o s č e r v e n ý m n á d e c h e m . 

Viktoriánští malíř i preraffaelské školy jako n a p ř í k l a d 

D a n t e Gabriel Rossett i a Freder ick S a n d y s z t o h o u d ě l a l i 

typický rys svých r u d o v l a s ý c h M a g d a l é n . Tato t rad ice 

začala v renesanční d o b ě , k d y se do centra p o z o r n o s t i d o -

stala díla Rabana M a u r a a Jacapa di Voragine. R u d é v lasy 

byly a legor ickým z n á z o r n ě n í m Mar i ina p r v o r o z e n s k é h o 

práva, v i z u á l n í m p o u k a z e m na její k rá lovský s ta tus , přes-
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tože syrogali lejská ž e n a v 1. století byla p r a v d ě p o d o b n ě j i 

t m a v o v l á s k a . 

R u d é v lasy by ly a t r i b u t e m jistých v ý z n a m n ý c h šle-

cht ických r o d ů a by lo z n á m o , že e v r o p s k é dynas t ické ro-

d i n y mají své k o ř e n y u krá lovských Sythů z kavkazské 

oblast i , kteř í se rozšíři l i z K a r p a t po Kaspické m o ř e . Jak 

p o t v r d i l y n e d á v n é v y k o p á v k y jejich s tarověkých m u m i í , 

měl i s k u t e č n ě r u d é n e b o světle k a š t a n o v é vlasy. 1 3 Když 

r e n e s a n č n í mal í ř i p o r t r é t o v a l i krále, k r á l o v n y a členy krá-

lovské r o d i n y obecně, by lo s n a d n é doloži t jejich v z n e š e n é 

p o s t a v e n í p o m o c í regalií, insignií a d v o r s k ý c h o z d o b , ale 

u M a r i e M a g d a l é n y to by lo problematičtějš í . R u d é vlasy 

p r o t o p ř e d s t a v o v a l y z p ů s o b , jak do její p o d o b y vnést roz-

p o z n a t e l n ý ar i s tokrat ický prvek. 

Vedle r u d é b a r v y v la sů je M a r i e M a g d a l é n a obvykle 

z o b r a z o v á n a s d l o u h ý m i r o z p u š t ě n ý m i vlasy. Často ji vi-

d í m e s m i m o ř á d n ě d l o u h ý m i v lasy n e b o s vlasy halícími 

její j inak n a h é tělo. V ú n o r u r o k u 2001 vyšel o t o m t o té-

m a t u v National Catholic Reporter č lánek j edné profesorky 

teologie . 1 4 Ne j lepš ím a r g u m e n t e m , který však byla 

s c h o p n á uvést , bylo, že n a h o t a a d l o u h é vlasy byly z p ů -

s o b e n y t ím, že r e n e s a n č n í u m ě l c i se příliš soustředi l i na 

erot ickou s t r á n k u - byl to „ z p ů s o b , jak v y s t i h n o u t u m ě -

lecký t y p " . To však n e z n a m e n á n a p r o s t o nic k r o m ě toho, 

že a u t o r k a n e m ě l a potuchy, p r o č je Mar ie M a g d a l é n a ob-

vykle takto z o b r a z o v á n a . 

P o n ě k u d přesvědčivěj i v šak profesorka d i skutova la 

o t o m , p r o č se n y n í považu je M a g d a l é n i n o d k a z za sym-

bol r o s t o u c í h o t r e n d u k n ě ž s k é s lužby žen. S p r á v n ě uved-

la, že M a r i e byla v p r v n í c h staletích křes�anství skutečně 

u c t í v á n a a že o ní c í rkevní otec H i p p o l y t u s ve 2. století 

m l u v i l jako o „apoš to lce a p o š t o l ů " . 

V souvis lost i s M a g d a l é n i n ý m i r u d ý m i vlasy se v Itálii 

objevil v 9. století apokryfní spis n a z v a n ý Vita eremitica 

beatae Mariae Magdalenae (Poustevnický život p o ž e h n a n é 

M a r i e M a g d a l é n y ) . Vysvětluje se v n ě m , že po Ježíšově 

n a n e b e v s t o u p e n í žila po třicet let jako pous tevnice 
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v arabské pouš t i , 1 5 a v t o m t o v y p r á v ě n í jí by ly p ř i s o u z e -

ny m i m o ř á d n ě d l o u h é vlasy. Tento p ř í b ě h byl v šak stře-

d o v ě k ý m klišé a p o d o b n ě se v y p r á v ě l o M a r t ě , Mar i i 

Egyptské a dalš ích p ř e d p o k l á d a n é kajících se ž e n á c h , je-

jichž o d ě v se zjevně r o z p a d l a n a h r a d i l y ho vlasy. 

Ve skutečnost i pocházej í M a g d a l é n ě p ř i p i s o v a n é n e o b -

vykle d l o u h é vlasy z téže kultury, z níž vzeš la r o m a n t i c k á 

karol ínská p o h á d k o v á t radice o t a k o v ý c h p o s t a v á c h , jako 

je R a p u n z e l . Tento rys byl Mar i i p ř i s o u z e n v ý s l o v n ě p r o -

to, aby se čelilo c írkevní p r o p a g a n d ě o jejím ú d a j n é m ne-

v á z a n é m chování . 

V p ř í b ě h u o R a p u n z e l se vypráv í , že si d l o u h é z laté 

vlasy spletla do d l o u h é h o copu, po k t e r é m se do v ě ž e vy-

šplhal pr inc, aby j i zachráni l . N e ž j i v šak vysvobodi l , 

kouzelnice jí v lasy ostř íhala a t í m d í v k u zprost i la čistoty. 

Důleži tost velice d l o u h ý c h v lasů spočívala v t o m , že ský-

taly v h o d n ý s k r o m n ý závoj i v n a h o t ě . Přes tože byla dív-

ka fyzicky nebo metafor icky z b a v e n a š a t ů (jak je symbol i-

z o v á n o p o d ř í z e n o s t í n e b o v M a r i i n ě p ř í p a d ě ú t l a k e m 

církve), s k a d e ř e m i nebyla n i k d y z rani te lná . Její důs to j-

nost byla z a c h o v á n a a její tělo an i d u š e n e b y l y zcela n a h é 

až do p ř í s l u š n é h o o k a m ž i k u . Toto t é m a v z n i k l o na zákla-

dě p ř í b ě h u o m u č e d n i c t v í svaté A n e ž k y Římské. Byla 

svlečena a m u č e n a za to, že se o d m í t l a ve v ě k u tř ináct i let 

vdát , a p o h l e d u svých u c h v a t i t e l ů u n i k l a tak, že se u k r y l a 

do závoje splývajících vlasů. Tuto s c é n u vynikaj ícím z p ů -

sobem vyst ihl b a r o k n í mal í ř ze 17. století J u s e p e de Ri-

bera. 

Právě z t o h o t o d ů v o d u byla M a r i e M a g d a l é n a tak čas-

to z o b r a z o v á n a s d l o u h ý m i , zahaluj ícími ji v lasy - jak př i 

jedné pří ležitost i n a m a l o v a l i Giot to a Botticelli n e b o jak 

to stojí ve Sforzových Hodinkách, k d e se líčí její pří jezd do 

Provence. 1 6 Oficiálně líčila církev M a g d a l é n u jako přelé-

tavou pros t i tu tku, ale osvícení mal í ř i velice rychle přiš l i 

s real i tou její c u d n o s t i . P o d i v u h o d n ý p o r t r é t t o h o t o ž á n -

ru, který n a m a l o v a l v 15. století b u r g u n d s k ý mal í ř L u k a s 

Moser, se n a c h á z í v bazil ice sv. Mar ie M a g d a l é n y v ně-
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m e c k é m Tiefenbronnu. Z d e v i d í m e výjev s M a g d a l é n o u , 

o d ě n o u do závoje v lasů, ve společnost i b i s k u p a Lazara 

Marse i l l ského (viz i lus trace 10). Tato m a l b a je součást í ne-

u v ě ř i t e l n é s těny n a z v a n é Der Magdalenaltar, která obsa-

huje r o v n ě ž M a r i i n o p o m a z á n í Ježíše v Betanii a její ná-

s l e d n o u cestu p o m o ř i d o Provence. 

Existuje m n o h o takto v ý p r a v n ý c h u m ě l e c k ý c h zná-

z o r n ě n í M a r i i n a života na ř a d ě o b r a z ů v r ů z n ý c h evrop-

ských kostel ích. K nej lepším z n á m ý m pat ř í fresky z roku 

1320 od Giot ta di B o n d o n a v kapl i svaté Mar ie M a g d a -

lény v koste le sv. Frant i ška v Assisi. P o d o b n é scény z ješ-

tě dřívější d o b y (kolem r o k u 1210) u v i d í m e na n á d -

h e r n é m M a g d a l é n i n ě o k n ě v e f rancouzské katedrá le 

v C h a r t r e s . 

D a l š í m d e t a i l e m souvisej ícím s M a g d a l é n o u ve výtvar-

n é m u m ě n í je bílá holubice, která se p o d o b n ě vyskytuje 

i na m n o h a z o b r a z e n í c h S v a t é h o grálu. S M a g d a l é n o u 

souvis í i o b r a z D a n t e h o Gabr ie la Rosset t iho Svatý grál, 

který je v t o m t o o h l e d u d o b r ý m p ř í k l a d e m (viz i lustrace 

12). V d á v n ý c h časech byla ho lub ice spojována s b o h y n ě -

mi Ištar, A s t a r t é a Afrodité. Bílá holubice značí zvláště 

ž e n s k o u čis totu a se s n í t k o u v a v ř í n u v z o b á č k u je symbo-

l e m m í r u . P ř e d e v š í m je to však euchar is t ický emblém, 

který se v křes�anském u m ě n í d l o u h o p o u ž í v a l ke zná-

z o r n ě n í D u c h a s v a t é h o . 1 7 V t o m t o o h l e d u tedy n e n í vý-

l u č n ý m a t r i b u t e m M a r i e M a g d a l é n y a často se objevuje 

na z o b r a z e n í c h Ježíšovy m a t k y M a r i e a dalš ích světic. 

Harmagedon 

Jak j sme viděl i , zač lenění a legorie do v ý t v a r n ý c h děl bylo 

velice ú č i n n o u f o r m o u u m ě l e c k é zkra tky - zkráceného, 

s y m b o l i c k é h o z p ů s o b u vyjádření. N ě k d y byly u r č e n y 

k p o c h o p e n í c e l é m u světu. V j iných p ř í p a d e c h byly na-

s m ě r o v á n y ke speci f ickému o s v í c e n é m u p u b l i k u a n e m ě -

l i j im r o z u m ě t vš ichni bez rozdí lu . P o d o b n ě je t o m u ve 
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z n á m é m Ježíšově výroku: „Vám je d á n o z n á t ta jemství 

Božího království, ale těm, k d o jsou vně, děje se to všecko 

v p o d o b e n s t v í . " (Marek 4:11) 

N e n í n á h o d o u , že m a l b a S a n d r a Botticell iho Madona 

s granátovým jablkem a jeho Madona Magnificat zobrazuj í 

m a l é h o Ježíše, jak v ruce svírá zralé, o t e v ř e n é g r a n á t o v é 

jablko p lné zrnek. Výs ledkem b e z c í l n é h o r o z m a r u n e n í 

ani to, že na Botticelliho Madoně s knihou d r ž í Ježíš tř i mi-

n i a t u r n í zlaté š ípy - esoter ický s y m b o l tř í střel osvícení, 

což je m o t i v h e r m e t i c k ý c h a lchymis tů . Takové věci j sou 

zcela nebiblické, ale v Botticelliho u m ě n í se neobjevují 

n á h o d o u . Všechno, co n a m a l o v a l i osvícení u m ě l c i jako 

Botticelli, m ě l o smysl a v ý z n a m , a� už to bylo, n e b o neby-

lo k a ž d é m u h n e d jasné. 

Existuje m n o h o m a l e b n a z v a n ý c h alegorie... t o h o n e b o 

o n o h o . Většina z nich jsou však p o u z e obrazy, u n ichž ne-

z n á m e název, jenž byl p r o t o p o u m ě l c o v ě smrt i n a h r a z e n 

o z n a č e n í m „alegor ický", p r o t o ž e k o n t e x t u jejich p ř e d m ě -

tu se n e r o z u m ě l o . Skutečná a legorie je v této souvis lost i 

v ž d y zjevná, i k d y ž posels tv í je n ě k d y těžké p o c h o p i t , 

nebo� p o d m í n k o u p o r o z u m ě n í je v z d ě l á n í v n ě k t e r ý c h 

a l ternat ivních směrech. 

Ve světě k r á s n é h o u m ě n í je za mistra alegorie obecně 

p o v a ž o v á n nor imberský malíř Albrecht D u r e r (1471-1528). 

Jedním z jeho nejambicióznějších a nejznámějších projektů 

byla řada dřevořezů a d v ě t i tulní s t ránky p r o tisky Apoka-

lypsy svatého fana Teologa, n o v o z á k o n n í k n i h y Zjevení z let 

1498 a 1511. Jak již bylo dř íve u v e d e n o , řecké slovo apoka-

lypsa se přek ládá jako zjevení n e b o ještě přesněji jako od-

halení. 

Zjevení se velice odlišuje od os ta tn ích k n i h v Bibli, p r o -

tože n e n í v y p r á v ě n o p ř í m o č a ř e jako kronika . Jeho jeviště 

je zjevně u s p o ř á d á n o v i z i o n á ř s k ý m z p ů s o b e m , skoro ja-

ko by Jan seděl v d i v a d l e a s ledoval udá los t i , k teré se 

odehrávaj í p ř e d n ím. V p o d s t a t ě t o m u tak i bylo, p r o t o ž e 

Zjevení je skutečně c h r o n o l o g i c k ý m p o k r a č o v á n í m evan-

gelií a Skutků apoš to lů . Jeho s ta tus byl z a t e m ň o v á n 
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ř a d o u epiš to l a p o š t o l a Pavla, a p o š t o l a Petra a některých 

da l š ích p o m o c n ý c h s p i s ů - ce lkem j e d e n a d v a c e t i kniha-

mi - k teré by ly u m í s t ě n y m e z i n ě . Ve skutečnos t i by mě-

lo Zjevení n á s l e d o v a t h n e d po Skutcích a dalš í kn ihy 

a d o p i s y by m ě l y tvoř i t p o u z e d o d a t e k k N o v é m u záko-

n u . D ů v o d e m p ř e v a h y P e t r o v ý c h a Pav lových v ý k l a d ů 

je to, že K o n s t a n t i n o v a ř í m s k á církev byla za ložena na 

u č e n í Pet ra a Pavla a její h l a v n í l o u t k o v o u p o s t a v o u byl 

císař. N e b y l a z a l o ž e n a na Ježíšově u č e n í jako p ů v o d n í 

křes�anství . V las tně jde spíš o „ c í r k e v n i c t v í " než křes�an-

ství. 

Na p r v n í p o h l e d se z d á m a t o u c í , že Zjevení bylo vů-

bec d o N o v é h o z á k o n a z a h r n u t o , p r o t o ž e p o vzkř íšení 

s leduje ž ivot Ježíše, M a r i e M a g d a l é n y a jejich p o t o m k ů 

v b i lanci 1. s tolet í . 1 8 Avšak z a h r n u t í Zjevení se u k á z a l o 

jako p o z o r u h o d n á s t ra teg ie v t o m smys lu, že jeho eso-

ter ická p o v a h a Ř í m u u m o ž n i l a ho v y u ž í t k d e z i n t e r p r e -

taci jeho textu z kaza te len; by lo to s a m o z ř e j m ě v době, 

k d y l idé v ě t š i n o u nevlas tni l i Bibli, aby si v ní m o h l i sami 

číst. 

Svitky od M r t v é h o m o ř e , objevené v roce 1947 v Kum-

r á n u , n á m p o s k y t l y m n o h o informací o vírách, zvyklos-

tech, r i tuálech, polit ice, filozofiích a tradicích v Judeji 

předevange l i jn í a evangeli jní doby. Z á k l a d n í v írou bylo, 

že v e s m í r se sk ládá ze d v o u h lavních d u c h ů : d u c h a Svět-

la a d u c h a Temnoty. Světlo ve s v é m kontextu předs tavo-

valo p r a v d u a s p r a v e d l n o s t a Temnota zvrácenost a zlo. 

R o v n o v á h a j e d n o h o s d r u h ý m byla v k o s m u nas to lována 

n e b e s k ý m p o h y b e m a l i d e m byl jednot l ivě p ř i d ě l o v á n ur-

čitý s t u p e ň j e d n o h o n e b o d r u h é h o d u c h a p o d l e planetár-

ních okolnost í v o k a m ž i k u jejich narození . Kosmická bit-

va m e z i Svět lem a T m o u tak p o k r a č o v a l a v l ids tvu a m e z i 

j e d n í m a d r u h ý m č lověkem. 

Bůh byl p o v a ž o v á n za nejvyššího v ládce n a d těmito 

d v ě m a h l a v n í m i duchy, ale aby člověk nalezl cestu ke 

Světlu, v y ž a d o v a l o to d l o u h o u a n a m á h a v o u cestu kon-

fliktu. Taková cesta vyvrchol i la v k o n e č n é m p o m ě ř o v á n í 
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jedné síly s d r u h o u v Č a s e o s p r a v e d l n ě n í - pozděj i zva-

n é m S o u d n ý d e n . Vládlo p ř e s v ě d č e n í , že t e n t o čas je blíz-

ko, že síly T e m n o t y n a b e r o u na in tenz i tě v O b d o b í p o k u -

šení. Lidé b u d o u p ř i r o z e n ě t o m u t o p r o c e s u z k o u š e k 

p o d r o b e n i . Ti, k d o se drže l i Ces ty Světla, se snaži l i vy-

h n o u t nadcháze j íc ímu p o s o u z e n í p r o s b o u „ N e u v e ï n á s 

v pokušení , ale zbav nás od z l é h o " . 

V knize Zjevení 16:16 je p ř e d p o v ě z e n a velká k o n e č n á 

válka m e z i Svět lem a T m o u (mezi d o b r e m a z lem), která 

se měla o d e h r á t v H a r m a g e d o n u (Har Megido) - tj. na Vý-

šině M e g i d o , což je h is tor icky v ý z n a m n é b i tevn í p o l e 

v Palest ině, k d e vojenská p e v n o s t střežila p l a n i n y Jezree-

le jižně od Galilejské pahorkat iny . Ve Válečném svitku se 

p o d r o b n ě líčí p ř e d p o v ě z e n ý z á p a s m e z i D ě t m i Světla 

a Syny T m y př i velké b i tvě u H a r M e g i d a . K m e n y izrael-

ské měly stát na jedné s t raně a Ř í m a n é s r ů z n ý m i p o h a n -

skými k l ikami na d r u h é . Měla to bý t s m r t e l n á b i tva p l n á 

násilí m e z i Svět lem, j ímž byl Izrael, a T e m n o t o u imper iá l-

n ího Říma. 

V pozdějš ích časech převza la rodící se ř í m s k á církev 

některé z á k l a d n í rysy t o h o t o pojetí a p o z m ě n i l a je. Bitva 

u H a r M e g i d a byla p ř e n e s e n a ze s v é h o k o n k r é t n í h o mís ta 

a měla se n y n í týkat celého světa a Řím (dřívější Temno-

ta) s i p ro sebe u z u r p o v a l Světlo o d e d n e , k d y se císař 

Konstant in us tanovi l h l a v o u křes�anství. 

Aby m o h l a p ř e v l á d n o u t m o c kato l ických b i s k u p ů , by l 

v y d á n výnos , ž e S o u d n ý d e n d o s u d n e n a s t a l . Těm, k d o 

p o t o m pos louchal i r e v i d o v a n é p r i n c i p y ř í m s k o k a t o l i c k é 

církve, by lo zas l íbeno p r á v o vejít do n e b e s k é h o krá lov-

ství, které posvěcova l i s a m i b i s k u p o v é . Někde j š í pa-

lestinská p e v n o s t n a výš ině H a r M e g i d o tak d o s t a l a n a d -

př i rozený rozměr, t a k ž e již z v u k s a m o t n é h o s lova 

H a r m a g e d o n ( n ě k d y p s á n o též A r m a g e d o n ) v z b u z o v a l 

p ř í š e r n o u h r ů z u . N a v o z o v a l o p ř e d s t a v u d ě s i v é h o k o n c e 

všeho, z n ě h o ž j e d i n o u j istou ces tou ke s p a s e n í by la bez-

v ý h r a d n á p o s l u š n o s t v l á d ě Říma. U k á z a l o se, že to je je-

d e n z nejgeniálnějších pol i t ických t a h ů všech d o b - n e b o 
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p ř i n e j m e n š í m do té doby, n e ž by ly objeveny svitky od 

M r t v é h o m o ř e a h i s tor ická p r a v d a o H a r m a g e d o n u vyšla 

najevo. 

Agonie a mučení 

Viděli j sme, že p ř í b ě h o exilu a ú t ě k u Marie M a g d a l é n y je 

p o d á n ve 12. kapi to le Zjevení a his tor ickou událos t její 

cesty po m o ř i do Provence r o k u 44 vyobrazi l i různí 

mal íř i . Ale k d e je z o b r a z e n a agonie jejího mučení? Kde 

je malba, která by nějak zobrazova la l ítého draka Řím, 

jenž „ r o z p o u t a l vá lku se z b y t k e m jejího s e m e n e " ? K d o na-

m a l o v a l alegori i p r o n á s l e d o v á n í d ě d i c ů P á n ě Desposyni? 

V roce 1961 v y d a l f rancouzský v y d a v a t e l Joseph Foret 

ne jdražš í k n i h u na světě. Šlo o jediný výtisk, který se pro-

d á v a l k o n s o r c i u sběra te lů za jeden mi l ion d o l a r ů a ná-

s l e d n ě byl u s c h o v á n v t r e z o r u j edné švýcarské banky. 

P ř e d t í m v š a k byla k n i h a u m í s t ě n a d o p las t ikové bub l iny 

a v y s t a v o v á n a po celém světě. Její n á z e v zní L'Apocalypse 

de Saint Jean. 

V š e c h n o na knize by lo speciální, od ručně zhotove-

n ý c h p e r g a m e n o v ý c h listů p o sochařsky z t v á r n ě n é bron-

z o v é d e s k y o s á z e n é d r a h o k a m y . Celá je r u č n ě kaligrafic-

ky z d o b e n á , váž í 210 kg a obsahuje speciálně ob jednaná 

dí la m n o h a nej lepších u m ě l c ů světa. Joseph Foret byl nej-

p ř e d n ě j š í m v y d a v a t e l e m Livres d 'Art i s tes a v y d á v a l díla 

Picassa, Utri l la, C o c t e a u a a dalš ích. Nejvíc se asi proslavi l 

v y d á n í m D a n t e h o La Divine Comédie se sty dřevořezy od 

surrea l i s ty Sa lvadora Dal ího. 

D a l í h o si Foret z n o v u zvoli l jako j e d n o h o z tvůrců ilus-

trací p r o L'Apocalypse de Saint Jean a on vytvoři l r ů z n ý m i 

t e c h n i k a m i ř a d u dě l - p o u ž i l v o d o v é barvy, koláže, lepty 

a k o m b i n o v a n é techniky. Téma m u č e n í a p r o n á s l e d o v á n í 

na těchto p o r t r é t e c h zobraz i l Dali p o m o c í hřebů, a tak 

p o u ž i l s y m b o l ů u k ř i ž o v á n í i na j iných místech, v p ř í b ě h u 

Zjevení. 
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V rámci této jed inečné o b j e d n á v k y n a m a l o v a l S a l v a d o r 

Dali m i m o ř á d n ý obraz ú t o k u n a p o t o m s t v o M a r i e M a g -

dalény. Toto dí lo vytvoři l v roce 1960 a n a z v a l je Život 

Marie Magdalény (viz i lustrace 8). Na s k u t e č n ě a p o k a l y p -

tickém stylu je n e p o c h y b n ě n á p a d n é a v ý m l u v n é , co z to-

ho vyplývá: p o u h é torzo M a r i e M a g d a l é n y , do jejíhož bři-

cha se zvrhle noř í ne l í tos tné h ř e b y Říma. 
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Zvěstování, podle reliéfu Luky della Robbia (1400-1483). 



Ta druhá Marie 

Dědictví názorejských 

Abychom s p r á v n ě ocenili pol i t ické a spo lečenské d ů s l e d -

ky m a n ž e l s k é h o s v a z k u Mar ie M a g d a l é n y s Ježíšem, je 

nejprve n u t n é p o c h o p i t p o v a h u jejich s p o l e č e n s k é h o , ná-

b o ž e n s k é h o a pol i t ického pros t řed í . P o t ř e b u j e m e zjistit 

konkrétní prav id la , j imiž se m a n ž e l s t v í ř ídi lo, a b y c h o m 

se od d o k l a d ů o jejich p r o s t ř e d í dosta l i k d ů k a z u o jejich 

manžels tv í . V s o u č a s n é m o k a m ž i k u se n á š stav b á d á n í 

p o d o b á t o m u , jako k d y ž r á n o vyjdete v e n a zjistíte, že 

tráva je m o k r á , na cestách jsou ka luže , ze s t r o m ů k a p e 

a s t r o u h o u se valí v o d a - na z á k l a d ě t o h o je n á m jasné, že 

v noci pršelo, ale n e m á m e ž á d n ý d ů k a z , který by t u t o 

skutečnost potvrdi l . 

J o s e p h u s Flavius ( n a r o z e n ý r o k u 37) psa l v s e d m d e -

sátých letech, krátce po d o b ě evange l i í a b e z p r o s t ř e d n ě 

po j u d s k é revoltě, a líčil, že v jeho vlast i b y l o m e z i Ži-

dy m n o h o sekt a p o d s e k t . Třemi h l a v n í m i f i lozofickými 

s k u p i n a m i byli farizeové, s a d u c e o v é a esejci.1 Jejich spo-

lečenské p o m ě r y a k u l t u r a se v m n o h a o h l e d e c h v e l m i li-

šily a J o s e p h u s vysvětluje, že esejci „k sobě měl i n a v z á -

jem hlubš í ci tový v z t a h , n e ž t o m u b y l o v j iných s e k t á c h " . 

Far izeové a s a d u c e o v é se ř ídi l i p ř í s n ý m i p r a v i d l y hebre j-

ské t radice, k d e ž t o esejci byl i l iberálnější a h e l e n i z o v a -

nější. 

Farizeové d o d r ž o v a l i s taré ž i d o v s k é z á k o n y a v Luká-

šově evangel iu 19:39 čteme, že far izeové nař ídi l i , aby byl i 

Ježíšovi učedníci , k d y ž přišl i d o J e r u z a l é m a , n a p o m e n u t i 

za n a r u š o v á n í p o ř á d k u . S a d u c e o v é se zdá l i bý t m o d e r -
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nější, ale byl i p o v ě t š i n o u n e d u c h o v n ě založení, zat ímco 

esejci inkl inoval i k myst ice. Byli ov l ivněni h e l é n s k o u kul-

t u r o u a obhajoval i řeckého filozofa P y t h a g o r a (cca 

570-500 př. Kr.). J o s e p h u s líčí, že esejci byli zběhlí v léči-

te l ském u m ě n í a své t e r a p e u t i c k é znalost i koř ínků a ka-

m e n ů získali od s tarých. 2 Ve skutečnost i se již s a m o t n é 

o z n a č e n í esejci vz tahuje k této specializaci, p r o t o ž e ara-

mejské s lovo asaja z n a m e n a l o lékaře a bylo p ř í b u z n é 

s ř e c k ý m s l o v e m essenoi. 

U M a t o u š e 16:1-12 (a j inde) se z d á , že Ježíš neus tá le 

z p o c h y b ň o v a l r e ž i m farizeů i s a d u c e ů . Jeho chování se 

po všech s t r á n k á c h p o d o b a l o m n o h e m více esejskému ži-

v o t n í m u stylu léčení, esoterické filozofii a l iberá lnímu 

p ř í s t u p u . Jak je d o l o ž e n o v Židovských starožitnostech, byli 

„esejci v y l o u č e n i ze s p o l e č n é h o c h r á m o v é h o s o u d u " . 3 

B e z p r o s t ř e d n ě po veřejné urážce, k d y byl Ježíš p o k á r á n 

farizeji, j im to oplat i l tak, že vešel na c h r á m o v é n á d v o ř í 

a p ř e v r h l stoly k u p c ů a p e n ě z o m ě n c ů . 

J o s e p h u s , p ř e s t o ž e byl v p o d s t a t ě farizeus, psal nicmé-

ně o esejcích l ichotivě: 

Jejich z p ů s o b ž ivota je lepší n e ž j iných lidí a zcela se 

věnují h o s p o d á ř s t v í . N á š o b d i v si zas louží i to, jak 

vynikají n a d j inými l i d m i v p ě s t o v á n í ctnosti . To se 

projevuje na jejich zř ízení, že totiž nes t rp í nic, co by 

j im bráni lo mí t v š e c h n y věci společné; takže b o h a t ý 

n e u ž í v á s v é h o b o h a t s t v í více n e ž ten, k d o n e m á nic. 4 

H l a v n í s t řed i sko esejců bylo v K u m r á n u na severozápad-

n í m p o b ř e ž í M r t v é h o m o ř e , v ý c h o d n ě o d Jeruzaléma. 

Další n e d a l e k á sídliště byla v M u r a b b a ' a t , Ain Féshkha 

a M i r d u . C e l k o v ě byla ta to oblast z n á m á jako Judska 

pouš� a p r á v ě v t a m n í c h jeskyních se od r o k u 1947 začaly 

objevovat esejské svi tky od M r t v é h o m o ř e . 5 Tyto četné 

p e r g a m e n o v é svi tky jsou d n e s nejcennějším nástrojem 

s loužíc ím k p o c h o p e n í esejské s t r u k t u r y v evangeli jní 

d o b ě . 
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Z á z n a m y se skrývaly t é m ě ř d v a tisíce let v h l i n ě n ý c h 

d ž b á n e c h a n á h o d n ě je nalezl m a l ý b e d u í n s k ý pastýř, 

k d y ž h leda l z t r a c e n o u k o z u . Téměř p r o r o c k y stojí ve sta-

r o z á k o n n í knize p r o r o k a Jeremjáše 32:14: „Toto p r a v í 

H o s p o d i n z á s t u p ů . Vezmi ty to l ist iny ... a v lož je do hli-

n ě n é nádoby, aby s e u c h o v a l y p o m n o h o d n í . " 6 C e l k e m 

bylo ve d ž b á n e c h k o l e m pět i set hebre jských a a ramej-

ských r u k o p i s ů - m e z i n i m i s t a r o z á k o n n í spisy a m n o h o 

d o k u m e n t ů s k o m u n i t n í m i z á z n a m y . Obsahuj í z á p i s y ně-

kterých tradic pocházející až z d o b y k o l e m r o k u 250 př. 

Kr., v d o b ě ž i d o v s k é h o p o v s t á n í prot i Ř í m a n ů m (66-70 

po Kr.) byly u k r y t y a n i k d y neby ly objeveny. Bohuže l po 

nalezení bylo m n o h o sv i tků zn ičeno - jejich v ý z n a m ne-

byl h n e d zřejmý, a p r o t o ž e by ly velice k ř e h k é , r o z p a d l y 

se, takže o n e z a n e d b a t e l n o u část se př iš lo. 

O esejské k o m u n i t ě se m l u v i l o jako o Nazrie ha Brit 

(Zachovavatelé s m l o u v y ) 7 a p r á v ě z t o h o t o n á z v u p o c h á -

zí pojem nazorejec. V K o r á n u jsou křes�ané o z n a č o v á n i ja-

ko nazara a b ě ž n ý arabský v ý r a z p r o ně je nasrani.8 

Jedna ze zavádějících chyb se v N o v é m z á k o n ě objevu-

je v souvislost i s p ř e k l a d e m této pa les t inské t e r m i n o l o -

gie. Na p o č á t k u Ježíšova p ř í b ě h u se v M a t o u š o v ě e v a n g e -

liu 2:23 tvrdí, že Ježíš byl „ N a z o r e j s k ý " ( takto v p ř e k l a d u , 

který je v ě r n ý ř e c k é m u or ig inálu, avšak b ě ž n ě je z n á m é 

př ízvisko „ N a z a r e t s k ý " , které se vyskytuje v n ě k t e r ý c h 

českých p ř e k l a d e c h a citacích; p o z n . překl .), o v š e m u v á d í 

se, že to bylo p r o t o , že jeho rodiče pocháze l i z N a z a r e t u . 9 

Ve skutečnost i neexistuje ž á d n ý d o k l a d o t o m , že v té d o -

bě N a z a r e t existoval. N e n í o n ě m z m í n k y v hebre j ském 

Talmudu an i v ž á d n é m z d o p i s ů apoš to la Pavla. Tento 

název chybí i v ř í m s k é m arch ivu i ve všech his tor ických 

spisech Josephových. N a z a r e t ve skutečnos t i ne lze na lézt 

v ž á d n é knize, na ž á d n é m a p ě , v ž á d n é kronice an i vo-

jenském z á z n a m u té doby, a l e s p o ň p o k u d je d o p o s u d 

z n á m o . 

V praxi neměl i nazorejšt í či n a z í r o v é evangeli jní d o b y 

nic spo lečného s m ě s t e m z v a n ý m N a z a r e t , které b y l o za-
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l o ž e n o a takto p o j m e n o v á n o nejspíš až později . Nazorejci 

byl i esejská p o d s e k t a a jejich sektářský s ta tus je p o p s á n 

ve Skutcích a p o š t o l ů 24:5, k d y je apoš to l Pavel p ř e d v o l á n 

na z á k l a d ě o b ž a l o b y z vyvo lávání nepokojů k mís todrž i-

teli Cesareje: „Shledal i j sme, že t e n t o člověk jako m o r o v á 

n á k a z a po celém světě vyvolává nepokoje m e z i Ž i d y a je 

h l a v o u nazore j ské sekty." K r o m ě přek ladate l ské chyby 

v N o v é m z á k o n ě ž á d n ý Ježíš z N a z a r e t a n i k d y neexisto-

val. Byl to totiž Ježíš Nazorejský. 

Gabriel 

D a l š í m v ý z n a m n ý m kl íčem k Ježíšově sektářské pozici 

v ž i d o v s k é společnost i je a n d ě l Gabrie l . J m é n o této posta-

vy se objevuje v celé Bibli p o u z e čtyřikrát, p ř ičemž d r u h á 

z m í n k a je o d k a z e m k první . 

Gabr ie l figuruje ve s t a r o z á k o n n í kn ize Danie lově 8:16 

a p o k r a č o v á n í t o h o n a j d e m e u Danie la 9:21. V t o m t o kon-

textu se o Gabr ie lov i m l u v í j e d n o d u š e jako o m u ž i , který 

vysvětl i l Danie lov i v idění . Poté se v N o v é m z á k o n ě obje-

vuje Gabr ie l s n o v i n o u p r o Z a c h a r i á š e (Lukáš 1:9), že se 

jeho ž e n ě Alžbětě n a r o d í s y n (pozdější Jan Křtitel). N á -

s l e d n ě Gabr ie l navšt ív í Josefovu m a n ž e l k u Mari i (Lukáš 

1:26) a o z n a m u j e jí, že také o n a p o r o d í syna a dá mu 

j m é n o Ježíš. U M a t o u š e n e n í Gabr ie l u v á d ě n j m é n e m ; je 

o n ě m z m í n k a jako o „ a n d ě l u H o s p o d i n o v u " (Matouš 

1:20), k terý navštěvuje Josefa, nikol i Mari i . 

M e z i S t a r ý m a N o v ý m z á k o n e m je čtyřsetletá propas t , 

t akže je z d e někol ik m o ž n o s t í : 1) m u ž j m é n e m Gabriel, 

jak se objevuje v kn ize Danie lově, byl n ě k d o jiný než an-

děl Gabr ie l u Lukáše ; 2) byl n a o p a k tatáž p o s t a v a s t rans-

c e n d e n t n í s c h o p n o s t í m i m o ř á d n é d l o u h o v ě k o s t i . V orto-

d o x n í m křes�anském m y š l e n í s e d á v á p ř e d n o s t d r u h é m u 

n á z o r u , p ř e s t o ž e neexistuje ž á d n ý d ů k a z , který b y takové 

pojetí p o d p o ř i l . M n o h e m p r a v d ě p o d o b n ě j š í je třetí scé-

nář, k d y Gabriel byla t i tu lárn í h o d n o s t a nikoliv osobní 
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jméno. M u s í m e p r o t o zjistit, z d a tu neby la n a p ř í k l a d dy-

nastická t radice a n d ě l s k é s t r u k t u r y u r č i t é h o d r u h u . 

V křes�anském učení je Gabr ie l o z n a č o v á n jako Fortitu-

do Dei ( latinsky Síla Boží). Je to a n d ě l v tě lení a útěchy, 

k d e ž t o Michael j e spíš a n d ě l e m s o u d u . 1 0 N a p r o t i t o m u 

v apokryfní Knize E n o c h o v ě se Gabr ie l (což z n a m e n á 

M u ž Boží [ve skutečnost i to v hebrejš t ině z n a m e n á Síla 

Boží; p o z n . překl.]) objevuje jako p ř í m l u v c e a ten, k d o 

trestá hříšné. 1 1 Tento k o m p i l o v a n ý spis (existující n y n í 

p o u z e v e t iopšt ině a v někol ika f r a g m e n t e c h v řečtině) 

byl ses taven z jednot l ivých částí n a p s a n ý c h pales t inský-

mi Ž i d y o r t o d o x n í chas idské školy m e z i r o k e m 200 př. Kr. 

a evangeli jní d o b o u . 1 2 

Kniha Enochova velice d o b ř e s o u z n í s u r č i t ý m i aspek-

ty svitků od M r t v é h o m o ř e a z d á se, že s louži la jako zá-

k ladní zdroj r ů z n ý c h a n d ě l s k ý c h jmen, jež se v Bibli ne-

vyskytují. Britské m u z e u m vlastní někol ik m a g i c k ý c h 

misek p o p s a n ý c h hebrejskými, a ramej skými a s y r s k ý m i 

invokacemi, v n ichž se objevují a n d ě l s k é t i tuly Michael , 

Rafael a Gabriel . Tyto misky z d o b y k o l e m r o k u 500 př. 

Kr. byly n a l e z e n y v b a b y l o n s k é m nalezišt i Hi l l ah v I r á k u 

a tvoří zaj ímavý archeologický d o k l a d o zajetí Izrael i tů 

za N e b ú k a d n e s a r a , jak se popisu je ve Starém z á k o n ě . 

Jeho důlež i tos t spočívá v t o m , že ačkoli se Gabr ie l ob-

jevuje ve s t a r o z á k o n n í kn ize Danie l ( n a p s a n é v B a b y l o n u 

b ě h e m s e d m d e s á t i let zajetí cca od r o k u 586 př. Kr.), n e -

jsou o n ě m j inde v n á b o ž e n s k ý c h textech z m í n k y až do 

té doby, k d y byla v p r v n í m století po Kr i s tu z k o m p i l o v á -

na evangel ia. M e z i t í m p r á v ě Ž i d é z c h a s i d s k é školy (pů-

vodci e n o c h o v s k é h o m a t e r i á l u ) založi l i s ídl iš tě v K u m -

r á n u . 

O d t u d pocházej í archeologické n á l e z y d a t o v a n é d o ob-

dobí př ib l ižně k o l e m r o k u 3500 př. Kr., k d y byla na t o m t o 

místě b e d u í n s k á tábořiště. O b d o b í s t a b i l i z o v a n é h o for-

m á l n í h o osídlení se omezuje na d o b u k o l e m r o k u 130 př. 

Kr. Poté se ž idovské kroniky zmiňuj í o s i lném zemětřese-

ní v Judeji v roce 31 př. Kr. 1 3 a to je p o t v r z e n o v K u m r á n u 
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p ř e s t á v k o u m e z i d v ě m a r ů z n ý m i o b d o b í m i osídlení . 1 4 

P o d l e Měděného svitku se s tarý K u m r á n nazýva l Sekhana. 

D r u h é o b d o b í os íd lení začalo za v l á d y H e r o d a Veliké-

ho (37-4 př. Kr.). H e r o d e s byl idumejský Arab, us tanove-

ný za krá le Judeje ř í m s k o u v l á d o u , která tu to oblast po-

p r v é ov ládla za Julia Caesara . K r o m ě d o k l a d ů ze svitků 

p o c h á z í z k u m r á n s k é h o sídliště i sbírka mincí z o b d o b í 

h a s m o n e o v s k é h o v ládce Jana H y r k á n a (135-104 př. Kr.) 

až do ž i d o v s k é h o p o v s t á n í v letech 66-70 po Kr. 1 5 

V z p o u r a v roce 168 př. Kr., k d y vys toupi la do p o p ř e d í 

k n ě ž s k á kas ta h a s m o n e o v s k ý c h Makabejců ( p ř e d k ů Ma-

rie M a g d a l é n y ) , dos ta la v ý z n a m n ý p o d n ě t v č inu syrské-

ho krále A n t i o c h a IV, který ž i d o v s k é společnost i podstr-

čil s y s t é m řeckého ku l tu . Makabejská a r m á d a porazi la 

S y ř a n y a pozděj i nechala z n o v u vysvět i t c h r á m , ale přes-

tože v boji p r o t i král i Ant iochov i uspěl i , u t rpě l i urč i tou 

v n i t ř n í š k o d u , nebo� by lo n u t n é bojovat i b ě h e m sabatu. 

J á d r o u l t r a p ř í s n ý c h ž i d o v s k ý c h věřících z v a n ý c h chasidim 

(zbožní) m ě l o p r o t i t o m u velké námitky, a k d y ž v í tězný 

r o d H a s m o n e o v c ů u s t a n o v i l s v é h o krále a ve lekněze v Je-

r u z a l é m ě , chasidim (zbožní) z formoval i opozici a pocho-

d o v a l i p ryč z města . P o t é vytvoři l i v n e d a l e k é k u m r á n s k é 

p o u š t i v las tní „ č i s t o u " společnost . Sídliště začali stavět 

k o l e m r o k u 130 př. Kr. 

Př ib l ižně o sto let pozděj i by lo ú z e m í z a s a ž e n o ze-

m ě t ř e s e n í m . K u m r á n se vyl idni l a p o t é byl přes tavěn. By-

lo to v d o b ě e g y p t s k é k r á l o v n y Kleopatry VIL, jejíž řecká 

d y n a s t i e p t o l e m a i o v s k ý c h fa raónů v ládla v o b d o b í osíd-

lení K u m r á n u . P ř e d ř í m s k o u invaz í v roce 44 př. Kr. byl 

v Judeji p a t r n ý s i lný řecko-egyptský vliv a p r á v ě v této 

d o b ě vzešl i z chas idské z á k l a d n y esejci a vznikla klášter-

ní t e r a p e u t i c k á k o m u n i t a v e g y p t s k é m stylu z n á m á jako 

t h é r a p e u t e (toto o z n a č e n í je t éhož p ů v o d u jako český vý-

raz „ t e r a p e u t i c k ý " ) . Jak j sme zjistili, s lékaři souviselo 

i řecké s lovo essenoi (viz s. 78). 

M e z i t í m se stal K u m r á n v o b r a z n é m slova smys lu d o -

m o v e m a n d ě l ů , kteř í v hebrejské t radic i farizeů a sadu-
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ceů v J e r u z a l é m ě nehrá l i ž á d n o u roli. Ve s v é m p o j e d n á n í 

o esejcích J o s e p h u s jasně říká, že p r á v ě oni „ z a c h o v á v a l i 

jména a n d ě l ů " . 1 6 Z t o h o , že se Gabr ie l jako z v ě s t o v a t e l 

objevil u M a r i e a Josefa ( rovněž d ř í v e ve v y p r á v ě n í 

o Mar i ině sestřenici Alžbětě a jejím m a n ž e l o v i Z a c h a r i á -

šovi), je jasné, že ta to evangel i jní v y p r á v ě n í pocháze j í 

z esejské k u l t u r y a že v t o m t o p r o s t ř e d í šlo o rodiny, kte-

ré patř i ly k sektě nazore jských. Ježíš N a z o r e j s k ý by l tu-

díž esejec a formovalo ho l iberální spo lečens tv í thera-

p e u t ů . 

Pravidla, jimiž se řídilo manželství 

Takže n y n í je již m o ž n é p o s k l á d a t s i d o h r o m a d y pravi-

dla, j imiž se ř ídi lo m a n ž e l s t v í a která se v z t a h o v a l a i na 

Josefa a Mari i a na Ježíše a Mar i i M a g d a l é n u , p r o t o ž e na-

zorejské zvyklost i byly v t o m t o o h l e d u zcela j iné n e ž ži-

dovská n o r m a . Je n u t n é z a m ě ř i t se na t u t o oblast kvůl i 

n o v ý m č t e n á ř ů m , a b y c h o m i j im přiblížil i urč i té věci, 

o nichž jsme pojednával i v p ř e d c h o z í knize . B u d e to však 

uži tečné i p r o nás ostatní , a b y c h o m se tak m o h l i p ř i této 

pří ležitosti více p o h r o u ž i t d o d a n é h o t é m a t u . 

Ježíšův otec Josef je v r o d o k m e n i u M a t o u š e i L u k á š e 

u v e d e n jako p o t o m e k k r á l o v s k é h o d o m u D a v i d o v a . Větší 

p o d r o b n o s t i p ř i n á š í m v D o d a t k u I, ale stojí za z m í n k u , že 

v Lukášově evange l iu 1:27 k o n k r é t n ě stojí, že Josef je 

„ z d o m u D a v i d o v a " . M n o h o křes�anských a p o l o g e t ů v e 

snaze ospraved ln i t d o g m a o p a n e n s k é m počet í tvrdi lo, že 

v z h l e d e m k t o m u , že je o Ježíšovi p ř i m n o h a př í leži tos-

tech řečeno, že „ u č i n ě n jest ze s e m e n e D a v i d o v a p o d l e tě-

la" (např ík lad v Ř í m a n ů m 1:3), p o t o m to m u s í bý t Mar ie , 

která pocházela z t o h o t o k r á l o v s k é h o r o d u . M o ž n á i p o -

cházela, ale evangel ia to n i k d e nezmiňuj í . P o u z e se v nich 

tvrdí, že Josef patř i l k dynas t i i D a v i d o v c ů a že Ježíšovi se 

dosta lo jeho krá lovského dědic tv í jako Krista (řecky chris-

tos, král) po jeho otci. 
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P o k u d t o m u t a k by lo , p r o č b y by l u r o z e n ý Josef 

v evangel i ích o z n a č o v á n za „ t e s a ř e " ? Ve skutečnost i t a m 

nic t a k o v é h o ale n e n í - p ř i n e j m e n š í m ne v p ů v o d n í m 

evangel iu . P o d o b n ě jako v p ř í p a d ě slova alma ve v z t a h u 

k Mar i i jde i z d e o c h y b n ý p ř e k l a d ze s e d m n á c t é h o století 

do angl ič t iny (a z angl ič t iny to bylo n á s l e d n ě p ř e v z a t o do 

j iných e v r o p s k ý c h p ř e k l a d ů ) . 

Slovo, které by lo do angl ičt iny p ř e l o ž e n o jako „tesař" , 

z n í v řečt ině ho tekton, p ř e v o d s e m i t s k é h o slova nagar}7 

Jak p o u k á z a l o d b o r n í k na semitské jazyky a přek ladate l 

sv i tků dr. G e z a Vermes, m o h l o by se toto p o p i s n é slovo 

v z t a h o v a t na řemes ln íka, ale p r a v d ě p o d o b n ě j i označova-

lo v ý z n a m n é h o u č e n c e n e b o učitele. Určitě n e p o p i s o v a l o 

Josefa jako z p r a c o v a t e l e dřeva . Přesněji řečeno, definova-

lo ho jako m u ž e s d o v e d n o s t m i - u č e n é h o člověka a mist-

ra s v é h o povolán í . L e p š í m p ř e k l a d e m ho tekton by tedy 

by lo „ m i s t r u m ě n í " . 

U M a t o u š e 1:18, L u k á š e 1:2 a L u k á š e 2:5 se tvrdí, že 

alma ( m l a d á žena) M a r i e byla „ ž e n o u z a s n o u b e n o u " Jo-

sefovi, a v t o m t o a j iných k o n t e x t e c h se o ní m l u v í jako 

o jeho „ m a n ž e l c e " . Na t ě c h t o s t r á n k á c h stojí, že a n d ě l 

G a b r i e l se zjevil Josefovi (u M a t o u š e ) a Mar i i (u Lukáše) 

a vysvět lova l , že M a r i e p o r o d í syna, který „ b u d e n a z v á n 

s y n e m N e j v y š š í h o a P á n B ů h mu dá t r ů n jeho otce Da-

v i d a " . 

P ř e k l a d slov z L u k á š o v a evangel ia 1:28 vedl ve snaze 

zbav i t Josefa jeho role Ježíšova otce k dalš í teologické 

spekulaci . Tento verš zní : „ P ř i s t o u p i l k ní a řekl: ,Buï 

z d r á v a , mi los t í z a h r n u t á , P á n s t e b o u . ' " V této souvislost i 

se naznačuje , že s k u t e č n ý m fyzickým Ježíšovým otcem je 

a n d ě l Gabr ie l v b o ž s k é m z a s t o u p e n í . O p ě t zdůrazňuj i , že 

m o ž n é je v š e c h n o , ale jestliže by toto byl ten p ř í p a d , po-

t o m by M a r i e stejně neby la p a n n a a Ježíš by nebyl pro-

s t ř e d n i c t v í m Josefa p o t o m k e m d o m u D a v i d o v a . M u s í t u 

bý t t e d y lepší vysvět lení těchto udá los t í , které se odehrá-

ly v t o m t o o d d í l u , a v z h l e d e m k t o m u , že již v í m e o sou-

vislosti s esejci, je t o m u m n o h e m snazš í p o r o z u m ě t . 
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Slovo „ z a s n o u b e n á ž e n a " , jak je p o u ž i t o v evangeli j-

n í m opisu, z n a m e n á , že Josef a M a r i e byl i o d d á n i . Z přís-

n ě l ingvist ického hlediska t o označuje s m l u v n í d o h o d u 

(mít m a n ž e l a / m a n ž e l k u ) , n a rozdí l od p o m ě r n ě nefor-

m á l n í h o z a s n o u b e n í . O v š e m jestliže tohle byl t e n p ř í p a d , 

p o t o m n e n í jasné, p r o č M a r i i n o t ě h o t e n s t v í p ř i v e d l o Jose-

fa do r o z p a k ů , jak se ř íká v evangel i jn ím v y p r á v ě n í . 

U M a t o u š e 1:19-25 čteme: „Její m u ž Josef byl s p r a v e d l i v ý 

a nechtěl j i vystavit h a n b ě ; p r o t o se r o z h o d l p r o p u s t i t j i 

potají." Vyznačovalo se esejské m a n ž e l s t v í ně jakým p r a -

vid lem, že početí a těhotens tv í m a n ž e l k y by lo z ně jakého 

d ů v o d u ponižující? 

Z h lediska ž i d o v s k é s p o l e č e n s k é n o r m y by ly a d o s u d 

jsou m a t e ř s t v í a r o d i n n ý ž ivot v té to k u l t u ř e vysoce ctě-

né. Ve skutečnos t i je p r á v ě n a r o z e n í z ž i d o v s k é m a t k y 

p o t ř e b n é k u z n á n í ž i d o v s k é h o p ů v o d u . V m i n u l o s t i byl i 

Ž idé obyvatel i Judeje (k níž pa t ř i l y J e r u z a l é m i K u m r á n ) , 

k d e ž t o Izraelci byl i p o t o m k y s t a r o z á k o n n í p o s t a v y Jáko-

ba-Izraele, 1 8 v n u k a A b r a h a m o v a . Ale v p r a x i šlo o Jude j-

ce, S a m a ř a n y a Galilejce, o p r o t i p a l e s t i n s k ý m A r a b ů m 

a r ů z n ý m da l š ím, jež evange l ia v o l n ě označuj í za p r o n á -

rody. 

Z t o h o t o k o n t e x t u je jasné, že k d y ž Ježíš p o c h á z e l 

z Judeje (která se p ř e d ř í m s k o u d o b o u n a z ý v a l a J u d a ) , 

byl Zid (Judejec), ale M a r i e M a g d a l é n a m o h l a bý t o z n a -

čena jen jako Izrael i tka, p r o t o ž e by la Gali le jka (Gali lea 

byla oblast s e v e r n ě od Judeje a S a m a ř í ) . 1 9 To j í v š a k n e -

bráni lo v t o m , aby se stala č l e n k o u sekty nazore j ských, 

a na n ě k t e r ý c h o b r a z e c h je také v y o b r a z e n a v č e r n é m 

plášt i nazore j ské k n ě ž k y ( n a p ř í k l a d n a r e n e s a n č n í m 

obraze Svatá alegorie od Jana P r o v o s t a ) . 2 0 To b y l da l š í 

d ů v o d ve p r o s p ě c h jejího s t a t u s u Č e r n é M a d o n y (viz 

s. 448). 

Josephus vysvětluje, že esejci vedl i v K u m r á n u klášter-

ní z p ů s o b života. M u ž i a ž e n y žili o d d ě l e n ě a v ě t š i n o u 

d o d r ž o v a l i celibát. M a n ž e l s t v í a p l o z e n í by lo t o l e r o v á n o 

v některých p ř í p a d e c h , k d y byly d ů l e ž i t é zájmy zachová-
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ní r o d u , ale v lád la tu p ř í s n á prav id la , jež se zda leka ne-

p o d o b a l a b ě ž n é n o r m ě ž i d o v s k é rodiny. 

V esejské hierarchické s t ruktuře se v rámci určitých dy-

nasti í vysokého kněžstva zachovávala jména andělů. V po-

spolitosti byl v ž d y nějaký Michael, Gabriel, Rafael, Uriel či 

Sariel. Tito m u ž i byli v ú z k é m smys lu slova jako „ a n d ě l é " 

(což z n a m e n á „pos lové") vyslanci společenství s vysokou 

hodnost í . Byli to v p o d s t a t ě strážci ř á d u a pravidel . 

V hierarchi i byla rovněž z a c h o v á v á n a patr iarchální 

s t r u k t u r a vycházející z a b r a h a m o v s k é r o d i n y (s t i tulární-

mi j m é n y jako Izák a Jákob), společně s p rorockou r a d o u 

starších, v níž byli Izajáš, Zachar iáš a p o d o b n ě . Kromě to-

ho tu byla krá lovská větev pocházející z krá lovského do-

mu D a v i d o v a - d o m u Judova, do níž se narodi l i Josef i Je-

žíš. 2 1 Apoštol Pavel se o t o m zmiňuje zvláště ve svém 

d o p i s e Ž i d ů m , k d e říká, že ačkoli byl Ježíš krá lovského 

p ů v o d u , n e m ě l p o d l e svého r o d u p r á v o n a v y k o n á v a n í 

k n ě ž s k é služby. 2 2 P r á v ě v souvislost i s těmito hierarchic-

k ý m i rozdí ly se Ježíš (jako David) objevil na h o ř e s Mojží-

š e m a El iášem (Marek 9:2-4). Tato tr iarchie (odpovídající 

Knězi, Králi a Prorokovi) nesla symbolická jména Moc, 

Království a Sláva. 

V p a t r i a r c h u společenstv í byl nejvýše p o s t a v e n o u oso-

b o u „ O t e c " ( A b r a h a m ) a jeho d v a b e z p r o s t ř e d n í zás tupci 

byl i o z n a č o v á n i za jeho Syna a jeho D u c h a . Parale lně 

s a n d ě l s k o u s t r u k t u r o u m ě l ve lekněz S á d o k titul Michael, 

z a t í m c o k n ě z Ebjátar ( d r u h ý po n ě m ) byl o z n a č o v á n za 

Gabrie la . Tyto k n ě ž s k é t i tuly vznik ly v d o b ě krále Davida 

(2. S a m u e l o v a 20:25). S á d o k / M i c h a e l byl z n á m jako 

„ P á n " ( p o d o b n ě jako Bůh) a Eb já tar/Gabr ie l byl označo-

v á n za „ a n d ě l a P á n ě " . Tento a n d ě l s k ý sys tém je p o d r o b -

ně p o p s á n v 1. kn ize E n o c h o v ě a k u m r á n s k ý Válečný svi-

tek 9:15-17 popisuje, jak v y p a d a l a n d ě l s k ý řád kněžských 

h o d n o s t í v evangeli jní d o b ě . V d a v i d o v s k é linii (jak je 

u v e d e n o ve 2. S a m u e l o v ě 20:26) byl r o v n ě ž jairský kněz, 

jehož p ř í p a d n ý nás ledník v pozdější d o b ě m o h l být otcem 

M a r i e M a g d a l é n y . 

86 



Z t o h o v š e h o je vidět, že v z h l e d e m k t i t u l á r n í m ozna-

čením byly po jmy P á n a Otec sice ctěny, ale m ě l y světský 

v ý z n a m . Tam, k d e se objevují v n o v o z á k o n n í m v y p r á v ě n í 

a d ia logu, se obecně p ř e d p o k l á d á , že se vztahuj í v ž d y 

k Bohu. Pro esejce byl však Bůh na z e m i z a s t u p o v á n aris-

tokrat ickými osobami, které by ly nos i te lkami těchto atri-

b u t ů p o d o b n ě , jako je v d n e š n í d o b ě p a p e ž O t c e m (Papa) 

katol ického společenství . 

Vrátíme-li se k v y p r á v ě n í o Gabr ie lově n á v š t ě v ě u Za-

chariáše, Josefa a Mar ie , v i d í m e , že p o s t a v o u o z n a č e n o u 

jako anděl , jenž uděl i l svolení k n a r o z e n í jejich syna, byl 

ebjátarský kněz. Ale p r o č by tak osobní věc jako p o r o d 

vyžadova la k n ě ž s k é svolení a schválení? O d p o v ě ï zní , 

že syn Zachar iáše i s y n Josefa byl i p o t o m k y d y n a s t i c k é h o 

p ů v o d u - Zachar iáš byl s á d o k o v s k é h o v e l e k n ě ž s k é h o 

p ů v o d u a Josef p o c h á z e l z d a v i d o v s k é h o k r á l o v s k é h o ro-

d u . Přestože si esejci cenili s v é h o cel ibátu a kvůl i p o k r a -

čování společenství s i p ř i v á d ě l i o p u š t ě n é n e b o n e m a n ž e l -

ské dět i zvenčí, fyzické p l o z e n í by lo ž ivotně d ů l e ž i t é t a m , 

k d e šlo o p o k r a č o v á n í d y n a s t i c k é h o r o d u . Ale k t o m u by-

lo třeba svolení a v z t a h y s t ím související p o d l é h a l y př ís-

n ý m p r a v i d l ů m . 

V Lukášově evange l iu 1:22 v i d í m e , že v p ř í p a d ě Za-

chariáše a Alžběty bylo Z a c h a r i á š o v i p ř i k á z á n o , a b y 

o p o r o d u m a n ž e l k y v C h r á m u mlčel: „ K d y ž vyšel, n e m o -

hl k n i m p r o m l u v i t ... d á v a l j im jen z n a m e n í a zůs ta l ně-

mý." To se vztahuje k t o m u , že mu by lo s t a n o v e n o o b d o b í 

určené k e z p l o z e n í p o t o m k a , k d y n e m u s e l v y k o n á v a t 

kněžské p o v i n n o s t i - j inak řečeno, by lo mu z a b r á n ě n o 

p r o m l o u v a t tak, jak byl v z h l e d e m ke s v é m u k n ě ž s k é m u 

ú ř a d u zvyklý. U L u k á š e 1:24 je dá le u v e d e n o , že po poče-

tí se Alžběta vzdál i la . V p ř í p a d ě Josefa a M a r i e i Josef p o -

d o b n ě m l u v í o tom, že j i „potají p r o p u s t í " . 

J o s e p h u s vysvětluje, že p o d l e esejského z v y k u se v dy-

nast ickém ř á d u slušelo, aby m u ž i „ n e d o p r o v á z e l i své 

manželky, k d y ž m ě l y dí tě, jako projev t o h o , že se n e z e n í 

pro potěšení , ale kvůl i p o t o m s t v u " . 2 3 Z t o h o je jasné, že 
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k d y ž m l u v í m e o Zachar iášov i a Alžbětě, o Josefovi a Ma-

rii n e b o o Ježíšovi a Mar i i M a g d a l é n ě , n e o c i t á m e se na 

pol i r o m a n t i c k é lásky. N a o p a k je to d o m é n a smluvních 

m a n ž e l s k ý c h d o h o d a s trategicky v y b r a n ý c h dvojic za 

ú č e l e m p o k r a č o v á n í v ý z n a m n ý c h dynas t ických r o d ů . By-

lo p r o t o n u t n o s t í , aby M a r i e a Josef obdrže l i v t o m t o 

o h l e d u p o k y n a s o u h l a s od Ebjátara Gabrie la . 

P r v n í tř i měs íce p o b y t u d o m a byly rozhoduj ící p r o 

r o z h o d n u t í , z d a d y n a s t i c k ý m a n ž e l d o s t a n e s v o u vybra-

n o u m a n ž e l k u , n e b o n e , p r o t o ž e tu byl i ještě dalš í z kasty 

u r o z e n ý c h , kteř í m o h l i bý t stejně v h o d n í . V ž d y hrozi lo, 

že ž e n a p o t r a t í , a v t o m p ř í p a d ě se na ni pohl íže lo jako 

na n e v h o d n o u a vybra la se jiná. O b e c n ě k p o t r a t ů m do-

cháze lo ( p o k u d k n i m d o c h á z e l o ) b ě h e m p r v n í c h tří mě-

síců t ě h o t e n s t v í , a tak byla m a n ž e l k a v t o m t o o b d o b í mi-

m o ř á d n ě z r a n i t e l n á . M o h l o se také u k á z a t , že je zcela 

n e p l o d n á , a a b y se to zjistilo, vysvětluje se v Židovské vál-

ce z p r v n í h o století, že v d y n a s t i c k é m p o ř á d k u se jako 

z k u š e b n í o b d o b í p o s k y t o v a l y p r v n í tř i roky m a n ž e l -

ství . 2 4 

V t a k o v ý c h m a n ž e l s t v í c h t e d y exis tovaly d v ě fáze. Po 

z a s n o u b e n í by la dvojice s e z d á n a s o u d n ě , ale m a n ž e l s k á 

s m l o u v a neby la ještě cele p o t v r z e n a . B ě h e m t o h o t o zku-

š e b n í h o o b d o b í , d o k o n c e i v p ř í p a d ě , že z a s n o u b e n á 

ž e n a poča la , byla p ř e d u p l y n u t í m tří měs íců s v é h o poby-

tu d o m a stále ještě p o v a ž o v á n a za „ d í v k u " (alma n e b o 

virgo). Teprve p o t é nas ta la d r u h á fáze m a n ž e l s k é h o obřa-

du a až v té to d o b ě m ě l a ž e n a p r á v o být o z n a č o v á n a za 

„ m a n ž e l k u " . P r á v ě v té to d o b ě z a s a h o v a l ebjátarský 

k n ě z (Gabriel) , p o t v r d i l t ě h o t e n s t v í a m a n ž e l s t v í p l n ě le-

gal izoval . 

N a k o n e c p o p o r o d u d í t ě t e začala být m a n ž e l k a u z n á -

v á n a jako „ m a t k a " . P ř e d t í m ve všech fázích s t a t u t u alma 

(který j í udě l i l její p ů v o d n í k o n v e n t ) se o ní mluv i lo jako 

o „ s e s t ř e " . 2 5 Ve světle t o h o je jasné, že p ř í b ě h o Mari i 

a Josefovi je vyl íčen s p r á v n ě v p ř í p a d ě , k d y se v n ě m 

m l u v í o t o m , že M a r i e poča la jako alma - p ř e s t o ž e byl po-
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jem c h y b n ě p ř e l o ž e n jako „ p a n n a " . P o t é d o s t a l a s o u h l a s 

Nejvyšš ího ( s á d o k o v s k é h o kněze) p r o s t ř e d n i c t v í m jeho 

a n d ě l s k é h o pos la Gabrie la . Exis tovalo tu v š a k stále rizi-

ko a m o ž n á př íč ina p o h o r š e n í , k d y b y M a r i e pot ra t i l a . 

A tak v p ř í p r a v ě na to a zcela p o d l e z v y k u se v M a t o u š o -

vě evange l iu 1:19 vysvětluje: „Její m u ž Josef by l s p r a v e d -

livý a nechtě l j i vys tavi t h a n b ě ; p r o t o se r o z h o d l p r o p u s -

tit j i potaj í ." (Byl tu ještě da lš í d ů v o d , p r o č m ě l Josef 

v těchto souvis los tech obavy, a my se k n ě m u v r á t í m e , až 

b u d e řeč o pozdě j š ím m a n ž e l s t v í M a r i e M a g d a l é n y - viz 

s. 181). 

Neposkvrněné početí 

Stojí za to n a č r t n o u t rozdí l m e z i Jež í šovým n a r o z e n í m 

z panny, jak je definuje c írkevní d o g m a , a n e p o s k v r n ě -

n ý m počet ím, které se vztahuje k o n k r é t n ě k n a r o z e n í Je-

žíšovy m a t k y Marie . 

N a v z d o r y o h r o m n é m u uct ívání p o ž e h n a n é M a r i e 

v křes�anské teologii neexistují ž á d n é in formace týkající 

se jejího p o z a d í v n o v o z á k o n n í c h evangel i ích. Tyto k a n o -

nické texty pojednávají p o u z e o r o d o k m e n u Ježíšova otce 

Josefa. Až v m n o h e m pozdě j š ím c í r k e v n í m v ý k l a d u b y l o 

Mari i v katolické církvi p ř i d ě l e n o p r i m á r n í m í s t o 2 6 a d o -

šlo k t o m u n á s l e d k e m pokračující d i s p u t a c e o Trojici, jež 

začala na nikajském konci lu císaře K o n s t a n t i n a . 

Přestože K o n s t a n t i n o v i b i s k u p o v é prohlás i l i , že B ů h 

jsou „tři osoby v j e d n é " - že je b o ž s t v e m sestávajícím ze 

tří si r o v n ý c h a stejně věčných částí: Otce, Syna a D u c h a 

svatého - byli tu stále ještě křes�ané p ř e d ř í m s k é školy, 

kteří si stáli na tom, že Bůh je Bůh a Ježíš je člověk, děd ič-

ný Mesiáš z d a v i d o v s k é h o r o d u . R o z h o d n ě na t o m trvali 

a odmíta l i jakékoli z m í n k y o t o m , že M a r i e byla p a n n a . 

Jejich p o h l e d se p o d o b a l t o m u , k terý vyjádřil k n ě z Areios 

v Nikaji, ale přes tože byl o č e r ň o v á n a z a k a z o v á n , jeho 

názory by ly o p a k o v á n y stále z n o v u . 
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To vel ice z t ě ž o v a l o ž ivot p o z d ě j š í m u císaři Theo-

dos iov i , k t e r ý v roce 381 svolal konci l do K o n s t a n t i n o -

p o l e s c í lem t u t o d i s k u s i u k o n č i t . Do r o k u 390 by lo d o -

k o n č e n o a p o š t o l s k é v y z n á n í jako a l t e r n a t i v a nikajského 

v y z n á n í . Z a č í n a l o s lovy: „Věřím v Boha, Otce Všemo-

h o u c í h o , i v Ježíše Krista, s y n a Jeho j e d i n é h o , P á n a naše-

h o . " Z t o h o t o z n o v u u v e d e n í Ježíše (jehož K o n s t a n t i n 

u p o z a d i l ) d o p o p ř e d í v š a k již sotva v y p l ý v a l o mesiáš-

ské p o s t a v e n í c ísaře, ale b ě h e m někol ika let v y d r a n c o -

val i Ř í m G ó t o v é a z á p a d n í c ísařs tv í zača lo u p a d a t . 2 7 

O d t o h o t o o k a m ž i k u začala církev p o d l é h a t nejvyšší 

a u t o r i t ě p a p e ž ů a v d i s p u t a c i o Trojici se objevil nový 

p r o t a g o n i s t a , k o n s t a n t i n o p o l s k ý pat r ia rcha Nestor ios . Ří-

kal, že h á d k y o t o m , z d a je Ježíš B o h e m n e b o S y n e m Bo-

žím, jsou n a p r o s t o zbytečné, p r o t o ž e v š e m je jasné, že Je-

žíš byl č lověk n a r o z e n ý zcela p ř i r o z e n ě z otce a matky. 

Takto se pos tav i l prot i s v ý m katol ickým kolegům, kteří 

t e n k r á t mluvi l i o Mar i i jako o Theotokos (řecky „Bohoro-

d i č k a " ) nebol i Dei genitrix ( lat insky totéž). N á s l e d k e m to-

ho b y l o n e s t o r i á n s k é pojetí, že M a r i e byla žena jako kaž-

dá jiná, o d s o u z e n o konci lem v Efezu v roce 341 a p o t é 

byla u c t í v á n a jako p r o s t ř e d n i c e (neboli p ř í m l u v k y n ě ) me-

zi B o h e m a s v ě t e m s m r t e l n í k ů . 

Č a s běžel , ale h á d k y o Trojici nepřestávaly, př ičemž 

M a r i e z ů s t á v a l a n ě k d e u p r o s t ř e d . N e b y l a součást í svaté 

Trojice, ale její c í rkevní p o s t a v e n í se ř ídi lo v z t a h y mezi 

B o h e m , Jež í šem a D u c h e m s v a t ý m . V t o m t o o h l e d u se 

ř í m š t í katolíci z á p a d n í h o křes�anstva r o z h o d l i ratifiko-

v a t to, co se n a z ý v á č l á n k e m víry Filioque, k terý z a v e d l 

r o k u 598 konci l v Toledu. O b s a h o v a l , že D u c h svatý 

v y c h á z í „z Otce i Syna ( lat insky filioque)". Východní cír-

kev, k t e r o u n e o v l á d a l i c ísařové, v š a k vyrůs ta la z by-

z a n t i n s k é zák ladny. Tato církev p r o h l a š o v a l a , že D u c h 

s v a t ý v y c h á z í „z Otce s k r z e Syna (řecky: dia tú hyiú)". 

Byl to n e d o t k n u t e l n ý a zcela zv láš tní b o d teologické dis-

kuse , avšak rozš těp i l fo rmáln í křes�anství na d v ě polo-

viny. 
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V k a ž d é m p ř í p a d ě už M a r i e neby la p o v a ž o v á n a za 

M a t k u Boha, byla od té d o b y M a t k o u Syna. Byla n á s t r o -

jem, skrze který tak či o n a k proše l D u c h svatý. Ve skuteč-

nosti byla d e b a t a o Filioque p o u z e tr iv iální k o n t r o v e r z í 

v rámci rozsáhlé bi tvy o to, z d a církev b u d e pol i t icky 

o v l á d á n a z Říma, n e b o z K o n s t a n t i n o p o l e . N e v y h r á l a an i 

jedna s t rana a v ý s l e d k e m byl v z n i k d v o u s a m o s t a t n ý c h 

církví z jedné p ů v o d n í . Ke k o n e č n é m u o d d ě l e n í Vat ikánu 

od v ý c h o d n í p r a v o s l a v n é církve doš lo r o k u 867, k d y ta to 

oznámila, ž e z a c h o v á v á p r a v o u a p o š t o l s k o u p o s l o u p -

nost . 2 8 Vatikánský koncil s t ím nesouhlas i l , a tak k o n s t a n -

t inopolský pat r ia rcha Fotios e x k o m u n i k o v a l ř í m s k é h o 

p a p e ž e Mikuláše I. 

H l a v n í m i b iograf ickými p r a m e n y , týkajícími se M a r i e , 

nejsou k a n o n i c k á evangel ia , ale a p o k r y f n í spisy, Mariino 

evangelium a Protoeuangelion. Vycházejí z n i c h m n o h á 

u m ě l e c k á z o b r a z e n í M a r i i n a ž ivota a její r o d i n y - t a k o v é 

m a l b y jako n a p ř í k l a d Setkání svaté Anny se svatým Jáchy-

mem (Mari iných rodičů) od Albrechta D u r e r a . Za nejob-

sáhlejší d í lo na toto t é m a je o b v y k l e p o v a ž o v á n a La Le-

genda di Sant Anna Madre della Gloriosa Vergine Maria, e di 

San Gioacchino (Př íběh svaté Anny, m a t k y p o ž e h n a n é 

P a n n y Mar ie , a s v a t é h o J á c h y m a ) . Toto l íčení M a r i i n a ži-

vota př ivezl i do z á p a d n í E v r o p y z Byzance kř ižáci a jeho 

p o p u l a r i t a se rozšíř i la po ce lém k ř e s � a n s k é m světě. Ve 

Francii byl ve 14. století z a v e d e n svátek svaté A n n y a pa-

pež U r b a n VI. ho na ž á d o s t krá le R i c h a r d a II. v roce 1378 

rozšířil i na Angli i . Svátek se začal v š e o b e c n ě slavit v ro-

ce 1584, k d y ho p a p e ž Řehoř XIII. p ř e d e p s a l p r o celou 

církev. 

V ději m a r i á n s k é l e g e n d y by lo s t a n o v e n o , že k d y ž je 

Mar ie tak m i m o ř á d n á , že počala a p o r o d i l a jako p a n n a , 

muse la být něč ím jedinečná. N e m o h l a m í t obyčejné d í tě 

a muse la se s a m a n a r o d i t bez př ič inění m u ž e . O d t u d p o -

chází konst rukce, že otec J á c h y m n e b y l za její z p l o z e n í 

p ř í m o z o d p o v ě d n ý a M a r i e byla v ý s l e d k e m A n n i n a ne-

p o s k v r n ě n é h o početí . Tak vznik lo m i m o ř á d n é u m ě l e c k é 
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dílo, z n ě h o ž n e n í zda leka n e j m e n š í m p ř í k l a d e m Nepo-

skvrněné početí svaté Anny od Jeana Bel lagamba (cca 1500) 

zobrazující, jak se oblečená d o s p ě l á Mar ie u tvář í v těle 

své matky . 2 9 

M ů ž e se z d á t p ř e k v a p i v é , že jisté a s p e k t y katol ického 

v y z n á n í víry ( d o s u d p o u z e mlčky p ř e d p o k l á d a n é ) byly 

s t a n o v e n y jako v ý s l o v n é č lánky víry až relat ivně nedáv-

n o . U č e n í o n e p o s k v r n ě n é m počet í by lo formálně vyjád-

ř e n o až v roce 1854, k d y p a p e ž Pius IX. r o z h o d l , že i sa-

m o t n á Mar ie , m a t k a Ježíšova, byla počata bez p r v o t n í h o 

h ř í c h u . M a r i i n o n a n e b e v z e t í prohlás i l až v l i s t o p a d u 1950 

p a p e ž P i u s XII. a p a p e ž Pavel VI. j i prohlás i l za M a t k u 

církve t e p r v e v roce 1964. Takové v ý n o s y byly u m o ž n ě n y 

na z á k l a d ě nejvyššího p r o s a z e n í a u t o r i t y - totiž p a p e ž o -

vy n e o m y l n o s t i . Toto d o g m a by lo v y h l á š e n o na Vatikán-

s k é m konci lu v roce 1870 a zní: „ P a p e ž se n e m ů ž e mýlit, 

k d y ž definuje záležitost i c í rkevního u č e n í a m o r á l k y ze 

s v é h o t r ů n u ! " 

Bez o h l e d u na d o s a v a d n í názory, výklady, d o g m a t a 

a v ý n o s y započala v 60. letech d v a c á t é h o století nová 

osvícená éra, k d y slavily v p u b l i k o v a n é m p ř e k l a d u svůj 

d e b u t svitky od M r t v é h o m o ř e . Víra v církevní d o k t r í n u 

trvá i n a d á l e , avšak n y n í je ve s v é m p ř í s t u p u k evangelij-

ní d o b ě zcela o d d ě l e n a od d o l o ž e n é historie života v Ju-

deji. D o k o n c e i p o v i n n o s t i Mesiáše Izraele a jeho R a d y 

d v a n á c t i p o v o l a n ý c h a p o š t o l ů jsou deta i lně p o p s á n y 

v esejském sv i tku Sektářské pravidlo, v n ě m ž se také líčí ri-

t u á l p o s l u š n o s t i p r o k a ž d o r o č n í m e s i á š s k o u hos t inu. Byla 

to p r á v ě ta to u d á l o s t v roce 33 po Kr., která se stala tak 

z n á m á v bibl ické t radic i jako P o s l e d n í večeře Ježíšova. 
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Císař Konstantin dostává mesiášské schválení pro Donaci 
(z římského rukopisu ze 12. století). 



Magdalénina hrobka 

Svatý balzám 

Vedle císařů, kteř í s i od d o b K o n s t a n t i n o v ý c h osobova l i 

mesiášský s ta tus , by lo s t a n o v e n o , ž e h n e d n a d r u h é m 

místě, co se týče moci v církvi, j sou ř ímšt í b i s k u p o v é (ne-

boli p a p e ž o v é , jak začali být o z n a č o v á n i ) 1 v jejich n á d -

h e r n é m L a t e r á n s k é m paláci . Tvrdi l i , ž e t o t o p r i v i l e g i u m 

mají na z á k l a d ě a p o š t o l s k é p o s l o u p n o s t i od s v a t é h o Pet-

ra, k te rého d a l v roce 64 p o p r a v i t císař N e r o . P o s l o u p -

nost z j e d n o h o p a p e ž e na d r u h é h o se f o r m á l n ě p ř e d á v a -

la s b i s k u p s k o u a u t o r i t o u v k l á d á n í m r u k o u . Avšak 

p r o b l é m spočíval v t o m , že celý t e n t o p ř e d p o k l a d , na 

k t e r é m se s tavělo, je zcela nepla tný . A p o š t o l P e t r (šiřitel 

křes�anství v Římě v 1. století s p o l e č n ě s a p o š t o l e m Pav-

lem) n i k d y n e z a s t á v a l oficiální ú ř a d . P r v n í m u s t a n o v e -

n ý m v ů d c e m c í rkevního h n u t í v Ř í m ě by l b r i t s k ý k n í ž e 

Linus (syn C a r a c t a k a P e n d r a g o n a ) a jak je z a z n a m e n á n o 

v s a m o t n ý c h c í rkevních Apoštolských konstitucích, by l Li-

n u s u v e d e n d o ú ř a d u z a Pet rova ž ivota a p o š t o l e m Pav-

lem v roce 58. 2 

D o k o n c e i k d y b y tohle obecný lid n e v ě d ě l , vědě l i to 

představi te lé a mis ionář i církve Desposyni, stejně jako to 

věděla dalš í keltská a gnost ická h n u t í . 3 V p o j e d n á n í ze 

4. století s n á z v e m Petrova apokalypsa* se o h ierarchi i ř ím-

ské církve m l u v í jako o „vyschlých k a n á l e c h " . D o k u m e n t 

pokračuje: 

Označují se za b i s k u p y a d iákony, jako k d y b y dos ta-

l i svou a u t o r i t u p ř í m o od Boha. Přes tože n e c h á p o u 

95 



m y s t é r i u m , vychloubaj í se n i c m é n ě , že p o u z e oni 

j sou v las tníky tajemství Pravdy. 

Krátce po knížet i Linovi začalo být z v y k e m , že představi-

tel v ě t š i n o v é křes�anské církve n o m i n o v a l svého n á s t u p -

ce p ř e d t í m , n e ž zemře l , ale ta to t radice se změni la , k d y ž 

se K o n s t a n t i n prohlás i l za „Božího apošto la na Z e m i " . 

Od té d o b y by lo c í sařovým p r á v e m j m e n o v a t a potvrzo-

vat j m e n o v á n í a r ů z n í k a n d i d á t i byli často fyzicky n a p a -

d á n i , t a k ž e na ulicích d o c h á z e l o i ke krveproli t í . K d y ž 

však již byl i u s t a n o v e n i , by lo jejich p o v i n n o s t í prosazo-

vat n o v é d o g m a v r á m c i říše co nejsiřeji. 

P r v n í m ř í š ským b i s k u p e m (314-335) se stal Silvestr, 

k terý byl k o r u n o v á n s v e l k o u p o m p o u a o b ř a d e m . Velice 

se to lišilo od p ř e d c h o z í c h j e d n á n í v dřívějších d o b á c h 

v p ř í t m í z a d n í mís tnost i . Křes�ané již nebyl i b r á n i do za-

jetí a pos í láni na prác i v l o m e c h a dolech; mohl i se nyní 

p o h y b o v a t v o l n ě a jejich h ierarchie byla o d ě n á zlatem, 

h e r m e l í n e m a šperky. M n o h o lidí to u r á ž e l o a považova l i 

to za profanaci svých ideálů, ale n e m o h l i s t ím nic dělat. 

Z jejich d ř í v e p r o n á s l e d o v a n é h o n á b o ž e n s t v í se n y n í sta-

la oficiální ř í m s k á církev. 

O b l a s t m i , s n i m i ž měl i p a p e ž o v é největší problémy, 

by ly Br i tánie a Franc ie . Keltská církev v Británii měla 

s v o u t r a d i c i Desposyni a n e d a l a se zas t raš i t . V ý z n a m n í 

p ř e d ř í m š t í c í rkevní o t c o v é jako E u s e b i u s z Caesare ie 

(260-340), k t e r ý by l na n ika j ském konci lu , a sv. H i l a r i u s 

z Poi t ier s (300-367) vyprávě j í o r a n ý c h n á v š t ě v á c h apoš-

t o l ů v Británii . M l u v í o d o b ě krá tce po u k ř i ž o v á n í - dří-

ve, n e ž byl i Pet r a Pave l v Ř í m ě a n e ž se na veřejnost d o -

sta ly p ů v o d n í evangel i jní texty. 

Ve s v é m spise De demonstratione evangelii E u s e b i u s na-

psal : „ A p o š t o l o v ě se přep lav i l i p řes oceán na ostrovy 

z n á m é jako B r i t á n i e . " 5 Jiní dějepisci to p o t é potvrdi l i . 

Velšský k r o n i k á ř G i l d a s II. B a d o n i c u s (516-570) tv rd í ve 

své p r á c i De excidio Britanniae, že z á s a d y nazore j ského 

křes�anstv í se d o s t a l y do Británie za p o s l e d n í c h d n ů cí-
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saře Tiberia, k terý zemře l v roce 37. Pozděj i d o k o n c e va-

t ikánský k n i h o v n í k k a r d i n á l C é s a r e Baronius z a z n a m e -

nal ve svých Annales ecclesiastici z r o k u 1601, že křes�an-

ské učení př iš lo na Z á p a d ne jdř íve r o k u 35. H u g h Cressy, 

b e n e d i k t i n s k ý m n i c h , který žil k rá tce po Reformaci, na-

psal ve svých Církevních dějinách Británie t o t o : 6 

V roce čtyřicet j edna po Kris tu navšt ív i l sva tý J a k u b 

př i s v é m n á v r a t u ze Španělska Galii, Británii a m ě s -

ta Benátčanů, k d e kázal e v a n g e l i u m , a p o t é se vrát i l 

do Jeruzaléma, aby se p o r a d i l s P o ž e h n a n o u P a n n o u 

a s v a t ý m P e t r e m o zá lež i tostech velice z á v a ž n ý c h 

a důleži tých. 

Z á v a ž n é záleži tost i , o n ichž je z d e řeč, se t ý k a l y n u t n o s -

t i r o z h o d n o u t se, z d a p ř i j m o u t n e o b ř e z a n é p o h a n y d o 

nazore jské církve. Jako h lava d e l e g a c e Desposyni v Jeru-

z a l é m ě p ř e d s e d a l konci lu , k d e s e ta to d e b a t a k o n a l a , 

Ježíšův b r a t r J a k u b . (O t o m t o j e d n á n í existují z m í n k y 

i v N o v é m z á k o n ě , j m e n o v i t ě ve Skutc ích a p o š t o l ů 

15:4-34.) 

Roku 303 napsa l fénický historik D o r o t h e u s z Týru ve 

své Synopsis de apoštole, že „apoš to l Š i m o n Zélóta kázal 

Krista po celé Mauretáni i . N a k o n e c byl u k ř i ž o v á n v Britá-

ni i " . Toto potvrdi l i Nikéforos, pat r iarcha k o n s t a n t i n o p o l -

ský (758-829), který napsa l : 

Svatý š i m o n s př í jmím Zélóta ... p u t o v a l po E g y p t ě 

a Africe, p o t o m po M a u r e t á n i i a celé Libyi a káza l 

evange l ium. A totéž u č e n í př ináše l n á r o d ů m Z á p a d -

ního m o ř e a os t rovů z v a n ý c h Británie. 

V m n o h e m starších p í s e m n o s t e c h ř í m s k é h o člena církve 

Hippoly ta ( n a r o z e n é h o k o l e m r. 160) se u v á d í , že Aristo-

bulos byl b i s k u p Britů. Cressy se d o m n í v a l , že Ar i s tobula 

ord inoval s a m o t n ý apoš to l Pavel . V řecké Církevní marty-

rologii se tvrdí, že Ar i s tobulos byl u m u č e n v Británii „ p o -
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té, co postav i l koste ly a vysvěti l d i á k o n y a k n ě z e p r o ten-

to o s t r o v " . 

Sv. D o r o t h e u s n a p s a l , že Ar i s tobulos byl v Británii, 

k d y ž a p o š t o l Pave l p o z d r a v o v a l jeho d o m á c n o s t v Římě: 

„ P o z d r a v u j t e ty, kteř í j sou z d o m u Ar i s tobulova . " (Říma-

n ů m 16:10) Dále se v Jesuit regia fides praví : „Je zcela jisté, 

že p ř e d t í m , n e ž svatý Pavel káza l v Římě, byl Ar is tobulos 

v Bri táni i . " Ve skutečnos t i ho v roce 59 poprav i l i Římané 

ve Veru lamiu (St. Albans) . 7 To pozděj i potvrd i l sv. A d o 

(800-874), a rc ib i skup ve Vienne, ve s v é m díle Adonis mar-

tyrologia. 

Ari s tobulos byl b r a t r e m krále H e r o d a A g r i p p y I. (a ta-

ké H e r o d a z C h a l k i d y a H e r o d i a d y , m a t k y s m r t o n o s n é 

tanečnice Salome). Ve s p o l u p r á c i s m l a d ý m H e r o d e m 

A g r i p p o u II. byl Ar i s tobulos spojencem Marie Magda lé-

ny, k d y ž j í H e r o d o v c i poskyt l i o c h r a n u ve Vienne (neda-

leko Lyonu) . 8 V Británii se o n ě m m l u v i l o jako o Arwyst l i 

H e n (Aris tobulovi Starém), aby se tak odlišil od m l a d š í h o 

Ar i s tobula , který byl m a n ž e l e m Salome. 9 Bylo po n ě m 

p o j m e n o v á n o velšské m ě s t o Arwyst l i v P o w y s u . 

Líčení m u č e d n i c t v í Š imona Zélóty v Británii ve vati-

k á n s k ý c h Annales ecclesiastici C e s a r e h o Baronia potvrzuj í 

(v s o u l a d u s D o r o t h e e m a N i c e p h o r e m ) , že byl u k ř i ž o v á n 

Ř í m a n y za C a t o n a Deciana v Cai s toru v Lincolnshire. 

Text k t o m u d o d á v á , že na světcovo p ř á n í byly jeho pozů-

s ta tky p o s l á n y na m í s t o v Provenci , k d e byly i ostatky 

M a r i e M a g d a l é n y . 

O d k a z M a r i e M a g d a l é n y a d ě d i c o v é P á n a Desposyni 

v j ižní Franci i p ř e d s t a v o v a l i p r o císařský Řím obrovský 

p r o b l é m . Ve s n a z e pot lači t nazore jské věřící soustředi l cí-

sař S e p t i m i u s Severus své ú t o k y na Lyon a na oblast vien-

n s k é h o p a n s t v í . B ě h e m k r á t k é d o b y od 28. července 208 

n e c h a l na t o m t o ú z e m í z a v r a ž d i t 19 000 křes�anů. Podob-

ně to n e m ě l o m n o h o snazš í ani císař Kons tant in a jeho 

n á s t u p c i , p ř e s t o ž e s a m i měl i církev na starost. Po celé 

Franci i by ly p o s t a v e n y s v a t y n ě sv. Mari i de Madele ine, 

včetně místa, k d e byla p o h ř b e n a , v opats tv í sv. M a x i m a la 
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Sainte-Baume, 1 0 k d e její h r o b a a l a b a s t r o v o u h r o b k u stře-

ží d n e m i nocí cassianští mniš i . Toto m í s t o by lo p o j m e n o -

v á n o po s v a t é m b a l z á m u (la Sainte B a u m e ) , k t e r ý m Ma-

rie p o m a z a l a v Betanii Ježíše. 

Řád cass ianitů založil p ř ib l i žně v roce 410 Jan Cassia-

n u s a byl to nejstarší klášter, k terý si u d r ž e l nezávis los t 

na církvi b i s k u p ů . V p o z n á m k á c h na a d r e s u ř í m s k é cír-

kve C a s s i a n u s kr i t izoval b r a n í sva tých ř á d ů jako „ n e b e z -

p e č n o u p r a x i " a prohlašova l , že jeho m n i š i se m u s í „ z a 

k a ž d o u cenu v y h ý b a t b i s k u p ů m " . Nejprve byl Jan Cassi-

a n u s asket ickým p o u s t e v n í k e m v Bet lémě a pozděj i zalo-

žil v Marsei l les d v ě k láš terní školy - j e d n u p r o m u ž e 

a d r u h o u p r o ženy. 

Město Marseil les se p o t é stalo u z n á v a n ý m k láš tern ím 

střediskem a právě t a m se zrodi l h r o m n i c o v ý r i tuál, 

v n ě m ž pokračova lo dřívější p o c h o d ň o v é procesí Persefo-

né z podsvět í . Tento r i tuál (nosí se př i n ě m d l o u h é ze lené 

svíce - symboly p lodnost i ) se d o s u d k o n á k a ž d o r o č n ě 

2. ú n o r a a vrcholí u př í s tavu bl ízko opats tv í sv. Viktora 

p o s t a v e n é h o na z p ů s o b pevnost i . Č a s o v ě se shoduje s jar-

n í m p o h a n s k ý m s v á t k e m Imbolc a na počest n á m o ř n í ces-

ty Marie M a g d a l é n y se v p e k á r n ě opats tv í p e č o u s u š e n k y 

ve tvaru lodi a s p o m e r a n č o v o u p ř í c h u t í z v a n é navettes. 

U svatého Viktora je i sarkofág Jana Cass iana, s t ř e d o v ě k á 

Černá M a d o n a (Notre Dame de Confession) a p r a s t a r ý oltář 

v kryptě se j m é n e m Mar ie Magdalény. 

Nový důraz 

V p á t é m století s p a d a l a ř í m s k á církev p o d m ě s t s k o u 

správu, jejíž č lenové se nazýva l i k a r d i n á l o v é (což je t i tul 

o d v o z e n ý z la t inského cardo: čep), a d v a c e t o s m j m e n o v a -

ných bylo u m í s t ě n o ve Vat ikánu. M e z i t í m vznik la ve lká 

řevnivost vůči rychle se rozvíjející b y z a n t s k é církvi, její-

miž kl íčovými s t ředisky byly K o n s t a n t i n o p o l , Alexan-

drie, Antiochie a Jeruza lém. 
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V letech konfl iktu m e z i v ý c h o d n í a z á p a d n í frakcí 

křes�anství, p ř e d t í m , n e ž se církve def init ivně rozdělily, 

us i lova ly obě o prvens tv í . Po p á d u Římské říše vládli 

ř ímšt í b i s k u p o v é na Z á p a d ě a k o n s t a n t i n o p o l š t í patr iar-

c h o v é vedl i b y z a n t s k o u církev. N e v y ř e š e n á d e b a t a o Tro-

jici vrážela t rvale klín m e z i obě s t rany a k a ž d á si nároko-

vala, že p r á v ě ona předs tavu je p r a v o u víru. 

Z a t í m c o ř í m s k á církev p r o c h á z e l a restruktural izací , 

z á p a d n í ř íše se hrout i la - ničili ji Vizigóti a Vandalové. 

P o s l e d n í císař R o m u l u s A u g u s t u l u s byl sesazen germán-

s k ý m n á č e l n í k e m O d o a c e r e m , který se stal v roce 476 ital-

s k ý m krá lem. Byzantská říše na Východě však vzkvétala 

a měla v z k v é t a t ještě dalš ích tisíc let. V n e p ř í t o m n o s t i 

ř í m s k é h o císaře získal v í tězný nejvyšší b i s k u p Lev t i tul 

Pontifex maximus (Velekněz nebol i H l a v n í stavitel mostů) 

a stal se tak p a p e ž e m L v e m I. 

V roce 452 se Lev s p o l u s neozbro jenou s k u p i n o u mni-

c h ů postavi l s t r a š n é m u H u n o v i Atti lovi a jeho a r m á d ě 

u řeky Po v severní Itálii. V té d o b ě sahala Atti lova říše 

od Rýna až do s t ř e d n í Asie. Jeho d o b ř e ozbrojené h o r d y 

d i s p o n o v a l y vozy, žebříky, k a t a p u l t y a vš ím m o ž n ý m vá-

l e č n ý m v y b a v e n í m a by ly p ř i p r a v e n y v y t á h n o u t na Řím. 

K o n v e r z a c e net rva la dé le n e ž někol ik m i n u t , ale výsled-

k e m bylo, že Attila nař íd i l s v ý m m u ž ů m , aby opust i l i tá-

boř i š tě a táhl i na sever. Co se m e z i těmito m u ž i skutečně 

o d e h r á l o , se n i k d y nezjistilo, ale p o t é byla Lvovi Velké-

m u d á n a d o r u k o u nejvyšší moc. 1 1 

O n ě c o dř íve , v roce 341, se s o b á v a n ý m H u n e m setkal 

vys lanec b y z a n t s k é h o císaře Theodos ia II. za p o d o b n ý c h 

okolnost í u řeky M o r a v y (jižně od d n e š n í h o Bělehradu). 

Dal Att i lovi částku, která se rovnala d n e š n í m m i l i o n ů m 

d o l a r ů , jako v ý k u p n é za m í r na Východě. Biskup Lev 

p ř e d t í m u d ě l a l p r a v d ě p o d o b n ě totéž. 

Přes to s t ím, jak se na Z á p a d ě otřásala v zák ladech m o c 

ř í m s k é h o císařství, s láblo také ř í m s k é křes�anství. Císařo-

vé z t o t o ž ň o v a n í s křes�anským B o h e m selhali. Jejich ná-

b o ž e n s k á s v r c h o v a n o s t přeš la na p a p e ž e , ale p o d něj n y n í 
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1 

s p a d a l a p o u z e m e n š i n o v á n á b o ž e n s k á oblast v křes�an-

s k é m p r o s t ř e d í p l n é m gnost iků, a r i á n ů , nazore j ských 

a rychle rostoucí keltské církve. 1 2 

Po s y n o d u ve Whi tby a v y k r a d e n í Velikonoc v roce 664 

(viz s. 66) posílila katolická církev do z n a č n é míry svou 

moc, ale k d y ž byla n o v á p a p e ž s k á svrchovanos t t e s tována 

na Dianothovi , b a n g o r s k é m o p a t o v i v Severn ím Walesu, 

reagoval na to tak, že on ani jeho kolegové ž á d n o u tako-

vou autor i tu neuznávaj í . Řekl, že jsou p ř i p r a v e n i u z n á v a t 

církev Boží, „ale co se týče jiné pos lušnost i , n e v í m e o žád-

né, již by si ti, k o h o vy označujete za p a p e ž e či b iskupy, 

mohl i n á r o k o v a t " . V p ř e d c h o z í m dopi se , a d r e s o v a n é m 

v roce 634 i ó n s k é m u opatovi , se s h o d n ě píše o sv. Patric-

kovi I r ském jako o „ n a š e m p a p e ž i " . 

Ve snaze zvýšit autor i tu církve se b i skupové rozhodl i 

spojit Ježíše ještě těsněji se svou institucí. Středověcí klerici 

vytvořili i luminované rukopisy, k d e byli m i n u l í císařové 

a papežové zobrazováni ve společnosti Krista - d o k o n c e 

i ve společnosti Konstantina, j emuž bylo u d ě l e n o privile-

gium být osobně pověřeným Spasitelem lidstva. Tomu před-

cházelo něco, co mělo d o d a t této předs tavě n e z b y t n o u hyb-

n o u sílu: mistrovský kousek p a p e ž e Zachariáše v roce 751. 

Zachariášův podvod 

Aniž by p r o z r a d i l svůj zdroj , vytvoř i l Z a c h a r i á š d o k u -

ment , který byl úda jně s tarý čtyři sta let a nesl p o d p i s cí-

saře Konstant ina . Prohlašova lo se v n ě m , že p a p e ž je 

Kris tem osobně vyvolený předs tav i te l na Z e m i a že má 

mít palác, který převyšuje v š e c h n y os ta tn í na světě. Jeho 

božsky d a n á důsto jnost přesahuje důs to jnos t všech p o -

zemských v l á d c ů a p o u z e on, p a p e ž , má m o c a a u t o r i t u 

u s t a n o v o v a t krá le a k r á l o v n y a své p o d ř í z e n é . Z l ist iny 

jasně vyplývalo, že p a p e ž zas tává z á s t u p n ý ú ř a d Kristo-

va vyvo leného n á m ě s t k a a na z á k l a d ě t o h o mu př ís luš í ti-

tul Vicarius Filii Dei ( Z á s t u p c e Božího Syna). 
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D o k u m e n t byl označen jako Konstantinova donace13 

a v roce 751 prohlási l Vatikán us tanovení v n ě m u v e d e n á 

za platná. Tímto z p ů s o b e m se změnila celá povaha a struk-

tura m o n a r c h i e a už to nebyl ú ř a d , jehož úkolem bylo do-

hlížet na společnost, nýbrž ú ř a d absolutistické vlády. Od té 

d o b y byli evropšt í m o n a r c h o v é korunováni p a p e ž e m a sta-

li se tak s lužebníky církve, místo aby byli s lužebníky lidu. 

První iniciat ivou p a p e ž e Zachar iáše v s o u l a d u s t o u t o 

ú d a j n o u imper iá ln í pověřovac í l ist inou bylo sesadit dlou-

ho existující f rancouzský krá lovský rod: galské Merovejce. 

Tato z á h a d n á dynast ie , jež se pyšni la r o d o v ý m i kořeny sa-

hajícími až k i z rae l skému králi Davidovi , vládla F r a n k ů m 

po tři sta let. P o d l e nazorejské t radice p o p s a n é ve starozá-

k o n n í knize N u m e r i 6:5 měli d l o u h é vlasy a řídili se vzo-

r e m d v o r a krále Š a l o m o u n a . V dopi sech Ludvíka XI. z ro-

ku 1482 se m l u v í o návš těvě merove jského krále Clovise 

u h r o b k y Mar ie M a g d a l é n y v roce 480 a Clovis se oženil 

s b u r g u n d s k o u p r i n c e z n o u Clot i ldou v centru Č e r n é Ma-

d o n y ve Ferr iěres . 1 4 

O d e d n ů krále Clovise tvořili Merovejci mírové spoje-

nectví s ř í m s k o u církví, ale n y n í to bylo k ničemu. Ve sta-

r é m stylu knížecí o c h r a n y byli reprezentat ivními králi 

Franků, avšak nikoliv ú z e m n í m i králi Francie. Zachariášo-

v ý m p l á n e m bylo z m ě n i t tu to tradici tak, že uděl í ú z e m n í 

pans tv í b u d o u c í m k r á l ů m , kteří b u d o u v l á d n o u t (spíše 

než kralovat) p o d jeho nejvyšší autor i tou. Nefunkční Řím-

ská říše byla his tor ickým přež i tkem, ale Zachar iáš měl no-

v o u koncepci - Svatou říši ř í m s k o u o v l á d a n o u z Vatikánu. 

V té již neby lo p r o Merovejce mís to, 1 5 p r o t o ž e byli dědi-

ci Desposyni, a n a v z d o r y své v ý z n a m n o s t i jakožto zakla-

d a t e l ů f rancouzské m o n a r c h i e předs tavova l i p r o papež-

ský r e ž i m ve lkou h r o z b u . Clovis se ve snaze u d r ž o v a t 

d o b r é v z t a h y da l pokřt í t r e m e š s k ý m b i s k u p e m sv. Re-

m y m , ale jeho p o t o m c i stále okázale nosili ž idovský troj-

lístek fleur-de-lis (květu lilie, jaký je z o b r a z e n na starých 

mincích jeruzalémských), aby tak p o u k á z a l i na svou po-

krevní linii, 1 6 a na svých štítech měli Lva z Judy. V soula-
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du s e d i k t e m císaře Vespasiána z 1. století, k terý nař ídi l , 

aby „byla v y h l e d á n a D a v i d o v a r o d i n a a aby m e z i Ž i d y 

nezbyl n i k d o krá lovského p ů v o d u " , 1 7 by lo i Zachar iášo-

v ý m zájmem, aby ž á d n í Merovejci neexistovali , a už vů-

bec nebyli kralující dynast i í . 

Merovejci byli p roto na p a p e ž ů v př íkaz na zák ladě 

autori ty Konstantinovy donace sesazeni 1 8 a jejich p o s l e d n í m 

krá lem byl Childeric III. Papežské vojenské sbory Chi lde-

rika zajaly a uvrhly jej do k láš terního žaláře, k d e o čtyři ro-

ky později zemřel. Místo Merovejců byla us tavena rodina, 

která do té d o b y vykonávala funkci m a j o r d o m ů . Potomci 

Karla Martela, který v roce 732 odvrát i l m a u r s k o u invazi 

blízko Poitiers, byli poté označováni jako Karlovci. Během 

celých 236 let karol ínské m o n a r c h i e byl jejich j e d i n ý m krá-

lem, který byl něčím významný, M a r t e l ů v v n u k , legendár-

ní Karel Veliký. N i c m é n ě se zrodi la n o v á t radice a vznikla 

svatá říše. Od nynějška byli evropšt í králové k o r u n o v á n i 

p a p e ž e m , v Anglii j ím p o v ě ř e n ý m arc ib i skupem z Canter-

bury. Skotsko zůstalo ve s v é m o d p o r u prot i katolické inva-

zi osamoceno a jeho m o n a r c h o v é zůstal i n a v ž d y králi Sko-

tů, n ikdy králi Skotska. 

Před více než pět i sty lety se v d o b ě renesance objevil 

d ů k a z , že Konstantinova donace je ve skutečnost i p o d v r h . 

Jeho n o v o z á k o n n í o d k a z y se vztahuj í k lat inské bibli Vul-

gátě, 1 9 k terou přeložil a sestavil svatý Jeroným, který se 

narodi l nejdříve roku 340, to z n a m e n á asi dvacet šest let 

poté, co měl Konstant in d o k u m e n t p o d e p s a t a d a t o v a t . 

Kromě toho jazyk Donace obsahující m n o h o a n a c h r o n i s m ů 

a formálních i o b s a h o v ý c h chyb p o c h á z í z 8. století a ne-

má nijaký vz tah k p í s e m n é m u stylu z K o n s t a n t i n o v ý c h 

d n ů . 2 0 Liší se od n ě h o tolik jako m o d e r n í angl ičt ina od ja-

zyka Williama Shakespeara (př ičemž obojí děl í z h r u b a 

stejně d l o u h á doba) . 

Poprvé označil Donaci za p o d v r h saský císař O t t o III. 

v roce 1001. Zaražen t ím, že Konstant in p ř e s u n u l své hlav-

ní město z Říma do Konstant inopole, si Ot to u v ě d o m i l , že 

to byla lest, aby tak vyšla n a p r á z d n o jakákoliv ambice Me-
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rovejců soustředi t své královské p ů s o b e n í do Říma v opo-

zici prot i ř í š ským b i s k u p ů m . Přestože byl Ot to G e r m a n , je-

ho m a t k a byla Východoř ímanka, která s i byla velice dobře 

v ě d o m a toho, že stejný strach existoval i na konci merovej-

ské éry, k d y byla vyrobena Konstantinova donace. 

O t t o v o p r o h l á š e n í se stalo n e v í t a n o u z p r á v o u pro vlád-

n o u c í h o p a p e ž e Silvestra II., ale tato záležitost se igno-

rovala a nedos ta la se na p o ř a d d n e až do doby, k d y ně-

m e c k ý teolog a filozof Mikuláš Kusánský (1401-1464) 

oznámi l , že Kons tant in Konstantinovu donací n i k d y nena-

psal . 2 1 Přes tože byl Mikuláš d o k t o r e m k a n o n i c k é h o práva, 

který prohlási l , že p a p e ž je ve skutečnost i p o d ř í z e n ý čle-

n ů m cí rkevního h n u t í , b i s k u p ů m se jej p o d a ř i l o zastrašit 

a v roce 1448 přijal h o d n o s t kardinála , čímž se stal p r a v o u 

o p o r o u papežs tv í ! 

O Donaci se na veřejnosti n e m l u v i l o do té doby, než její 

p r a v o s t v 15. století p r u d c e n a p a d l italský jazykovědec 

Lorenzo Valla.2 2 Vallu (cca 1407-1457) si p a p e ž Mikuláš V. 

vybral, aby přeloži l z řečtiny do lat iny díla H e r o d o t a 

a T h u k y d i d a . Ale Valla nebyl p o u z e vynikajícím vědcem, 

n ý b r ž i h o r l i v ý m řečníkem ve p r o s p ě c h reformy vzdělání, 

a byl p e v n ě přesvědčený, že d u c h řecko-římského starově-

ku ve s t ř e d o v ě k u zanikl . O b á v a l se, že elegance klasické 

lat iny u s t o u p i l a n e o h r a b a n é m u s t ř e d o v ě k é m u jazyku (je-

h o ž p ř í k l a d e m je z k a ž e n ý a velice n e s r o z u m i t e l n ý styl cír-

kevní latiny), a byl velice kritický vůči c í rkevnímu překla-

du Bible do latiny, Vulgátě, a jejím s trategickým c h y b á m 

v p ř e k l a d u , jimiž se odlišuje od řeckých textů. To vedlo 

dalš í renesanční učence, jako n a p ř í k l a d n i z o z e m s k é h o hu-

m a n i s t u Desider ia E r a s m a (cca 1466-1536), k t o m u , že se 

ve s v é m bibl ickém b á d á n í obraceli k p ů v o d n ě j š í m textům. 

Výsledkem t o h o bylo, že r o k u 1516 v y d a l E r a s m u s svůj 

v lastní lat inský přek lad Bible z řeckého N o v é h o zákona 

a tak ukáza l , že Vulgáta je chytře š p a t n ě pře ložený doku-

m e n t , který označi l za „ v y p r á v ě n í z d r u h é r u k y " . 

Výsledek Vallova z k o u m á n í Konstantinovy donace byl 

ten, že ji odha l i l jako p o d v o d pocházející z 8. století. Ve 
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své z p r á v ě napsa l : „Vím, že uš i l idí d l o u h o čekají na ob-

vinění, které v z n e s u prot i ř í m s k ý m p a p e ž ů m . A je to 

v s k u t k u obv inění o b r o v s k é . " 2 3 Přes to p r á v ě t e n t o d o k u -

m e n t u s n a d n i l celý n o v ý styl p a p e ž s k é h o kra lování . Byl 

nástrojem, s jehož p o m o c í strhla ř í m s k á církev pol i t ickou 

m o c na sebe a po p á d u i m p é r i a zast íni la d ě d i c e Desposy-

ni, Ježíše a Mar ie Magdalény . 

N a v z d o r y d e b a t á m , které n á s l e d o v a l y p o Vallových 

odha len ích v roce 1450, se církvi p o d a ř i l o přež í t rene-

sanční o b d o b í osvícení a m n o h é z ve lkých mys l i te lů té 

d o b y upál i la na hranic i jako kacíře. A tak se Vallova z p r á -

va (známá jako Declamatio) p ř í h o d n ě ztrat i la kdes i ve va-

t ikánských archivech. N e b y l a n a l e z e n a více n e ž sto let, 

d o k u d ji opět v 17. století neobjevil k n ě z M u r a tor, k terý 

pracoval ve va t ikánské k n i h o v n ě . 

Poté o podvrženos t i Donace d i skutoval z n o v u angl ikán-

ský pastor H e n r y E d w a r d M a n n i n g (1808 až 1892),2 4 ale 

byl od angl ikánské církve odlákán, v y d a l se ve s topách 

Mikuláše Kusánského a stal se č lenem Vatikánské rady, 

kardinálem a arc ib iskupem wes tmins te r ským. Později, 

v roce 1862, vyda l svou k n i h u The Temporal Power of the Vi-

car of fesus Christ (Časná m o c n á m ě s t k a Ježíše Krista). 

Úlohy vynést tento p o d v o d na světlo se p o t o m ujal 

v USA C h r i s t o p h e r B. C o l e m a n , od r o k u 1924 ředi te l His-

torické komise a his tor ického ú ř a d u ve Státní k n i h o v n ě 

v Indiáne. Byl a u t o r e m a k t u a l i z o v a n é h o k o m e n t á ř e na-

z v a n é h o The Treatise of Lorenzo Valla on the Donation of Con-

stantine (Pojednání Lorenza Vally o Konstantinově donaci),25 

která je n y n í nejautoritativnější prací na toto téma. 

Z á s a d n í p o d v o d p a p e ž e Z a c h a r i á š e ( v lat ině n a z v a n ý 

Constitutum Constantini) by l u r č e n k o n k r é t n ě k t o m u , aby 

posílil m o c církve a zv láš tě p a k ř í m s k é Stolice po p á d u 

z á p a d n í h o impér ia . Přes tože ta to z á s a d n í l istina o b s a h o -

vala K o n s t a n t i n o v o p ř e d á n í časné moci n a Z á p a d ě pa-

pežství, zcela d e z i n t e r p r e t o v a l a ter i tor iá lní s ta tus p a p e ž ů 

tím, že jim př ipsa la ve lkou, avšak fa lešnou s tarobylost . 

Vydávala s e z a d o k u m e n t p ř e d a n ý K o n s t a n t i n e m p a p e ž i 
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Silvestrovi I., ale z h i s tor ického hlediska se klíčový d o k u -

m e n t o n é éry vztahuje p o u z e n a císařovo o d k á z á n í Late-

r á n s k é h o pa láce a dalš ích v ý h o d a s taveb n o v ě zformova-

né ř í m s k é církvi. 

Od u v e d e n í v p l a t n o s t v roce 751 neexistuje o Donaci 

ž á d n á oficiální z m í n k a až do doby, k d y o ní v d o p i s e píše 

r o k u 1054 p a p e ž Lev IX. k o n s t a n t i n o p o l s k é m u patr iar-

chovi M i c h a e l u Cerular i sovi . Avšak do 12. století předsta-

vova la z á k l a d n í d o k u m e n t p a p e ž s k é v l á d y n a d celým 

křes�ans tvem i jeho monarchy . 

Živé vody 

N a v z d o r y té to l u m p á r n ě ale neby lo m o ž n é zabráni t l ido-

v é m u uct ívání M a r i e Magdalény . Celé pojetí d ě d i c ů Des-

posyni by lo velice d ů l e ž i t é p r o některé u r o z e n é rodiny 

a M a r i i n o d k a z p o d o b n ě z a c h o v á v a l y i k lášterní kruhy. 

Více n e ž tisíc let, od r o k u 411 až do d o b y renesance, 

střežili cass ianité svaté os ta tky La Sainte-Baume. 2 6 Pra-

m e n vyvěrající ze skály v jejich p o u s t e v n ě d o k o n c e ozna-

čovali za „ p r a m e n ž ivých v o d " , související se s tarozákon-

ní Písni Šalomounovou (4:15), s níž byla Mar ie M a g d a l é n a 

d á v á n a do ú z k é souvis lost i . V knize Zachar iáš 14:8 je pro-

roctví, že „z J e r u z a l é m a p o p l y n o u živé vody, polovina 

k m o ř i v ý c h o d n í m u , p o l o v i n a k z á p a d n í m u " . Podle mni-

c h ů to p o p i s o v a l o d v a a s p e k t y křes�anství, s t ím, že Ma-

ri ina cesta po m o ř i p ř e d s t a v o v a l a zř íd lo Desposyni. Proto 

by la n a z ý v á n a la Dompna del Aquae: P a n í vod. 

Na p o č á t k u o s m é h o století p o d n i k a l i Arabové a Berbe-

ř i ze s e v e r o z á p a d n í Afriky rozsáhlé nájezdy do Provence 

a s e v e r n í h o Španělska . Š p a n ě l é je nazýval i M a u r y a ve 

Franci i byl i o z n a č o v á n i jako Saracéni . 3 7 Tito snědí musl i-

m o v é z b a g d á d s k é h o kalifátu se b r z y zmocni l i Iberského 

p o l o o s t r o v a a v ládl i mu tři sta let. 2 8 H l a v n í m m ě s t e m Sa-

r a c é n ů by lo N a r b o n n e n a pobřež í n e d a l e k o Marseil les 

a jejich s i lnou b a š t o u N i m e s v L a n g u e d o k u , takže mniš i 
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od La Sainte-Baume dostal i velký s t rach. Přenes l i p r o t o 

Mari iny os tatky z její a labas t rové h r o b k y do j iného h r o b u 

v téže kryptě : do m r a m o r o v é h o h r o b u sv. Sidonie, bis-

k u p k y v Aix. Proz í ravě do h r o b k y uloži l i r o v n ě ž p s a n o u 

p o z n á m k u o tom, co uděla l i . 

Jen o čtyřicet let pozděj i př iš la Konstantinova donace 

a v té d o b ě byly jižní Francie a Š p a n ě l s k o již z ve lké části 

p o d v l á d o u saracénských m u s l i m ů . N o v ě u s t a v e n ý m 

k a r o l í n s k ý m k r á l e m Francie by l o tec Kar la I . Vel ikého 

Pipin III. M l a d š í (Menší, Krátký), k terý se r o z h o d l n ě c o 

p o d n i k n o u t a p o ž á d a l o p o m o c Ž i d y z N a r b o n n e . V t o m -

to měs tě byla silná desposynská z á k l a d n a , v jejímž čele stál 

G u i l h e l m d e Toulouse, u z n á v a n ý p o t e n t a t k r á l o v s k é h o 

d o m u Davidova . P ip in souhlas i l s t ím, že u s t a n o v í v j ižní 

Francii ž i d o v s k é království , jestliže m u G u i l h e l m p o m ů -

ž e z a h n a t Saracény d o Španělska. G u i l h e l m m u v y h o v ě l 

a v roce 768 by lo z a l o ž e n o krá lovs tv í S e p t i m á n i e s Gui l-

h e l m e m v čele. 2 9 

P i p i n ů v syn Karel se v roce 771 stal f ranckým k r á l e m 

Karlem Velikým a v roce 800 c ísařem Svaté říše ř ímské . 

Potvrdi l G u i l h e l m ů v n á r o k n a d y n a s t i c k o u s u v e r e n i t u 

v Sept imáni i a p r o s a d i l také, že na to př i s toupi l i chalífa 

b a g d á d s k ý i p a p e ž Štěpán v Římě. Všichni u z n á v a l i Gui l-

he lma z d o m u J u d o v a jako s k u t e č n é h o p o k r e v n í h o p o -

tomka krále D a v i d a v p o s l o u p n o s t i Desposyni. 

Ještě i po více než třech stech letech v Sept imáni i ve 

španělském Midi stále existoval d a v i d o v s k ý rod, přes tože 

království již jako a u t o n o m n í stát přes ta lo fungovat. V ro-

ce 1144 napsa l anglický m n i c h Theobald z C a m b r i d g e : 

Nejvýznamnějš í m u ž i a rabíni ž idovšt í , kteř í pře-

bývali ve Španělsku, se shromáždi l i v N a r b o n n e , k d e 

sídlí krá lovské sémě a k d e požívají nejvyšší vážnost i . 

Kronikář Benjamin z Tudely v roce 1166 z a z n a m e n a l , že 

stále existuje někol ik v ý z n a m n ý c h majetků ve v lastnictv í 

hlavních d a v i d o v s k ý c h d ě d i c ů : 
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N a r b o n n e je s tarobylé m ě s t o Tóry.3 0 Jsou t a m vzdě-

lanci, m a g n á t i a knížata a v jejich čele stojí Kalony-

m o s , syn ve lkoknížete Todra p o ž e h n a n é památky, 

p o t o m e k z d o m u Davidova, jak je u v e d e n o v jeho ro-

d o k m e n u . Vlastní pozůs ta los t i a dalš í polnost i vlád-

ců z e m ě a n i k d o jej n e s m í vyvlastnit . 

M e z i t í m sassianitšt í mniš i pokračoval i i n a d á l e ve strážní 

s lužbě v St M a x i m u la Sainte-Baume, ale k d y ž se v 11. sto-

letí roznes la zpráva, že Mari in h r o b je prázdný, podní t i lo 

to falešné zvěsti . Říkalo se, že G e r a r d de Roussil lon, mís-

todrž i te l Provence, přenes l Mar i iny kosti do n o v é h o do-

m o v a v opats tv í ve Vézelay, k d e byly u s c h o v á n y v kněžiš-

t i p o d v y s o k ý m ol tářem. 

Diecézní b i s k u p A u t u n u a Vézelay začal mít obavy, že 

na zák ladě této smyš lené historky by se jeho milované 

opats tv í m o h l o stát n e d o v o l e n o u turist ickou atrakcí. Proto 

p o ž á d a l Svatou stolici o edikt, který by t o m u zabránil. 

K jeho v e l k é m u p ř e k v a p e n í se však p a p e ž Paschal II. před-

s tavou n o v é h o p o u t n í h o střediska n a d c h n u l . Dokonce za-

řídil, aby se starý kostel opatstv í začal v roce 1096 přesta-

vovat na ve lkolepou bazil iku. Poté v y d a l v roce 1103 bulu, 

v níž n o v é místo vychváli l a vyzval všechny katolíky, aby 

se shromažïoval i ve Vézelay.31 Místo nabylo takové pro-

slulosti, že král Ludvík VIL, krá lovna Eleanora a sv. Ber-

n a r d de Clairvaux se t a m v roce 1147 vydali, aby v bazilice 

kázali o d r u h é kř ížové výpravě, č e m u ž naslouchala fran-

couzská a v lámská aristokracie a kolem 100 000 př í tom-

ných lidí. Od t o h o d a t a se uct ívání Marie M a g d a l é n y úzce 

pojilo s kř ižáckými v ý p r a v a m i a v roce 1190 Filip A u g u s t u s 

a anglický král Richard Lví srdce vyhlásili třetí křižáckou 

v ý p r a v u ve Vézelay, k d e se setkali se stejným nadšením. 

Teprve r o k u 1254 si král L u d v í k IX. položi l o tázku, z d a 

existuje d ů k a z , že se ve Vézelay skutečně nacházejí 

M a r i i n y ostatky. Konec k o n c ů , b i s k u p z A u t u n u (který 

v té d o b ě ú ř a d o v a l ) d ů r a z n ě popí ra l , že by k d y doš lo 

k jejich převzet í . L u d v í k samozře jmě zjistil, že na zvěs-
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tech není ani z r n k o pravdy, a s p o l u s p á n e m z Joinvil le se 

n e p r o d l e n ě v y d a l do St M a x i m a la Sainte-Baume, k d e 

stále sídlili mniš i . P á n z Joinvil le ve svých p a m ě t e c h na-

psal: 

Přijeli j sme do m ě s t a Aix v Provence, a b y c h o m ucti l i 

p a m á t k u p o ž e h n a n é Magdalény, která leží asi d e n 

cesty o d t u d . Jeli j sme na m í s t o z v a n é B a u m e na veli-

ce př íkré a d r s n é skále, k d e n á m bylo řečeno, že sva-

tá M a g d a l é n a d l o u h o bydle la v p o u s t e v n ě . 

Gotický odkaz 

Král Ludvík byl rozhořčen, že jeho krá lovšt í p ř e d c h ů d c i 

společně s kř ižáky Svaté z e m ě a s v a t ý m B e r n a r d e m , opa-

tem z Clairvaux, p a t r o n e m a o c h r á n c e m ryt í řů Š a l o m o u -

nova c h r á m u , byli o k l a m á n i . V d o m i n i k á n s k é m z á z n a m u 

se popisuje, jak se L u d v í k r o z h o d l věci, by� o p o ž d ě n ě , 

napravi t . Vydal se na cestu se s y n o v c e m Kar lem, kníže-

tem sa lernským a h r a b ě t e m p r o v e n s á l s k ý m , k terý se p o -

zději stal n e a p o l s k ý m k r á l e m Kar lem II. a h r a b ě t e m z An-

jou. O počátcích Karlova p á t r á n í se vypráv í : 

Poté přibyl do St M a x i m a bez jakékoli parády, d o -

p r o v á z e n někol ika u r o z e n ý m i m u ž i z e své druž iny, 

a poté, co vyslechl m n i c h y a starce, d a l 9. p ros ince 

1279 otevří t j á m u ve s taré cass ianitské bazil ice. 

Poté je z a z n a m e n á n o , že o d e v ě t d n í pozděj i , 18. pros in-

ce, vs toupi l Karel na r a d u m n i c h ů do h r o b k y sv. S idonie . 

V p ř í t o m n o s t i krá le Ludvíka, b i s k u p ů z Arles a Aix, spo-

lečně s někol ika pre lá ty a da l š ími z lomil p r i n c pečetě na 

sarkofágu a otevřel ho. Před v š e m i oči tými s v ě d k y sňal 

válec z rozpadaj íc ího se korku, z n ě h o ž v y n d a l perga-

men, který dal i d o h r o b u d á v n o p ř e d t í m cassianité. Pře-

četl d o k u m e n t : 
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R o k u n a š e h o P á n a s e d m i s t é h o d e s á t é h o , šestého 

d n e měs íce pros ince, za k r a l o v á ní E u d a , nejzbožněj-

š ího z Franc ie . 3 3 K d y ž Saracéni drancova l i tento ná-

rod, tělo naš í ve lmi d r a h é a c t i h o d n é Mar ie M a g d a -

lény bylo velice tajně b ě h e m noci p ř e n e s e n o z její 

a labas t rové h r o b k y do té to z m r a m o r u , do níž bylo 

d ř í v e u l o ž e n o tělo sv. Sidonie, aby p o z ů s t a t k y naší 

světice by ly ve vě t š ím bezpečí p ř e d znesvěcující zu-

řivost í p o d l ý c h m u s u l m a n ů . 

Pr inc Karel p o ř í d i l a u t o r i z o v a n o u kopi i l istiny a z p r á v u 

o jejím objevení a p o d e p s a l i ji p ř í t o m n í arc ib iskupové 

a b i s k u p o v é . P á t é h o kvě tna následuj ícího roku se sešli 

prelát i , h r a b a t a , b a r o n i , rytíři a smírčí soudc i z Provence 

a př i leh lých oblastí . Na s h r o m á ž d ě n í byly o z n á m e n y po-

d r o b n o s t i o véze layské falešné z p r á v ě a 12. května 1280 

se de legát i o d e b r a l i do La Sainte-Baume, aby s i prohlédl i 

M a g d a l é n i n y ostatky. Bylo o z n á m e n o , že „hlava je v do-

k o n a l é m s tavu, ale z os ta tních částí těla zbylo jen p á r kos-

t í " . Na p r a v é části čela zbyl jen m a l ý kousíček k ů ž e a de-

legace k a s a č n í h o s o u d u v Aix (včetně jejího předsedy, 

d r u h é h o s t á t n í h o p r o k u r á t o r a a d v o u radních) o t o m po-

d e p s a l a s v ě d e c k o u z p r á v u . Toto mís to označil i jako místo 

noli me tangere - r o m a n t i c k á n a r á ž k a na mís to na hlavě, 

k t e r é h o se m o ž n á d o t k l Ježíš, k d y ž Mari i M a g d a l é n u žá-

dal , aby se jej po jeho vzkř í šení nedrže la . 

Pr inc Karel rozděl i l M a r i i n y kosti na tři díly. Její lebku 

zasadi l do n á d h e r n é z laté b u s t y z l i tého skla pokrývající-

ho její tvář. Jeho otec Karel I. z Anjou poslal z N e a p o l e 

s v o u k o r u n u , aby se na t e n t o svatý p o d n i k p o u ž i l o její 

z la to a d r a h o k a m y . Z b y l é M a r i i n y kosti byly u l o ž e n y do 

s t ř íbrné s k ř í ň k y a pozděj i byla h o r n í část její paže , kost 

p a ž n í , u m í s t ě n a v p o s t ř í b ř e n é m relikviáři na podstavci , 

k terý p o d p í r a l i čtyři lvi. 

Bylo s t a n o v e n o , že v z h l e d e m k t o m u , že ř ímská církev 

byla z o d p o v ě d n á z a p o d p o r o v á n í véze layského m ý t u , 

m ě l by v l á d n o u c í p a p e ž os ta tky posvět i t , aby věci napra-
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vil. V této fázi byl však Karel p o v o l á n k j iným záleži tos-

t e m po smrt i s v é h o otce a t rva lo t é m ě ř pět let, n e ž se mu 

dosta lo a u d i e n c e u Bonifáce VIII. na s v a t o p e t r s k é m stol-

ci. Před t ím bylo p ř í s a h o u s t v r z e n é svědectv í v šech aris-

t o k r a t ů a c írkevních činitelů v Sa inte-Baume p ř e d n e s e n o 

p a p e ž i společně s o r i g i n á l n í m p e r g a m e n e m cassianit-

ských m n i c h ů z 8. století. 

Šestého d u b n a 1295 v y d a l p a p e ž Bonifác b u l u , v n íž 

prohlási l , že os tatky jsou p r a v é a a u t e n t i c k é p o z ů s t a t k y 

svaté Mar ie Magdalény . Pověř i l Karla (v té d o b ě krá le 

n e a p o l s k é h o a h r a b ě t e p r o v e n s á l s k é h o ) , aby k láš ter 

sv. M a x i m a p ř e v e d l do n o v ě u s t a n o v e n é h o d o m i n i k á n -

ského Ř á d u bra t ř í kazate lů . K dispozic i by ly d á n y i f inan-

ce, aby se na mís tě s taré cass iani tské o r a t o ř e vys tavě la 

bazil ika - mís to h o d n é t o h o , aby v n ě m byly os ta tky vy-

staveny. 

Trvalo m n o h e m déle n e ž K a r l ů v život, n e ž se v y p r o -

jektovala a postavi la majestátní got ická s tavba a d í lo ne-

bylo zcela d o k o n č e n o t é m ě ř d v ě stě let. 3 4 M e z i t í m vyvsta-

la otázka, co u d ě l a t s p o k l a d y ve z la tých a s t ř íb rných 

schránkách. V té d o b ě byl k a p e t o v s k ý m k r á l e m Francie 

Filip IV. (1285-1314) a p o h o t o v ě př iše l se s v ý m králov-

ským n á r o k e m . P a p e ž Bonifác v š a k n e b y l p ř í t e l e m t o h o t o 

n e v y z p y t a t e l n é h o monarchy, k terý od k n ě ž s t v a vybíra l 

nelegální d a n ě . Vedlo to k p a p e ž s k é Bonifácově b u l e Cle-

rics laicos z 24. ú n o r a 1296, ve které z a k a z o v a l k n ě ž s t v u , 

aby se v z d á v a l o svých c írkevních d ů c h o d ů či majetku 

bez povolení apošto l ské stolice a také aby kníža ta uklá-

dající takové vybí rání d a n í - v p o d s t a t ě krá l Filip - byla 

prohlášena za e x k o m u n i k o v a n á . 

Fi l ipovu ž á d o s t o M a g d a l é n i n y os ta tky v t a k o v é kon-

fliktní atmosféře p a p e ž Bonifác o d m í t l . Zař íd i l to j inak. 

Tenkrát to sice v y p a d a l o logicky a na místě, ale v e d l o to 

p ř í m o k jedné z nejbrutálnějších a nejtragičtějších e p i z o d 

s t ředověké e v r o p s k é his tor ie . 
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Středověká Francie. 



Strážci ostatků 

Dcera Francie 

Záznamy, které j sme s t u d o v a l i v souvis lost i s os ta tky Ma-

rie Magdalény, jsou z á z n a m y d o m i n i k á n s k é h o Ř á d u bra-

tří kazate lů. Od r o k u 1295 byl j e d n í m z jeho h l a v n í c h zá-

kladních cílů projekt bazi l iky v St M a x i m u la Sainte-

-Baume p o d l e nař ízen í p a p e ž e Bonifáce VIII. M a r i e byla 

prohlášena za p a t r o n k u d o m i n i k á n s k é h o ř á d u a r o v n ě ž 

k o n v e n t u sester svaté M a g d a l é n y v N ě m e c k u . 1 

V s o u č a s n ý c h teologických prac ích je d o s t i b ě ž n é , že 

jsou d o m i n i k á n i o b v i ň o v á n i z m n o h a z v ě r s t e v katol ické 

inkvizice. V p o s l e d n í d o b ě (společně zv láš tě s f rantišká-

ny) se stali p o h o d l n ý m i o b ě t n í m i b e r á n k y p r o p a p e ž e , 

kard iná ly a biskupy, kteř í byl i ve s k u t e č n o s t i o n ě m i z o d -

p o v ě d n ý m i z a o h a v n á p r o n á s l e d o v á n í . O d s a m ý c h p o -

čátků k láš terů světců Cass iana, M a r t i n a , Benedikta , Ko-

l u m b y a Patr ika tu by lo n e u s t á l é r ivals tví - často 

i nepřáte l s tv í - m e z i m n i c h y a o r t o d o x n í m k n ě ž s t v e m . 

Jak řekl Jan C a s s i a n u s : „ M n i š i by se měl i za k a ž d o u c e n u 

vyhýbat b i s k u p ů m . " 

Klášterní rež im byl t v r d ý a přísný, byl t a k ř k a p r o t i p ó -

lem ž ivotního stylu b i s k u p ů . Mniš i byl i u k á z n ě n í až do 

krajnosti, a to bylo p a t r n é i na jejich č innost i , k níž pat ř i lo 

kolacionování a z a p i s o v á n í his tor ických z á z n a m ů . A� se 

to kněž ím líbilo, n e b o ne, m n i š i z a z n a m e n á v a l i udá los t i , 

jak uměl i , a nebyli p ř i t o m m o t i v o v á n i pol i t ickou p r o p a -

g a n d o u ani c í rkevním d o g m a t e m . P r á v ě z t o h o t o d ů v o d u 

Jindřich VIII. Tudor rozpust i l a zničil k láštery v Angli i . 

Jeho ambicí bylo zbavit se této sekce k láš terních k n i h o -
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v e n a u m ě n í ve s n a z e potlačit his tor ické v z d ě l á v á n í ve 

p r o s p ě c h jeho s a m o z v a n ý c h p o j m ů a koncepcí . A p ř e s n ě 

ste jnou tak t iku p o u ž i l i císař T h e o d o s i u s v roce 391, k d y 

pověř i l b i s k u p a Theofila, aby v y d r a n c o v a l a zapáli l staro-

b y l o u a lexandr i j skou k n i h o v n u . 

O p r o t i t o m u se mniš i snažili s h r o m á ž d i t a vyprávět his-

torická fakta a obvykle chápal i rozdí l mezi historií a dog-

m a t i c k ý m p o d v o d e m . Právě benedikt inský učenec Cressy 

a keltský m n i c h Gi ldas psali o apoštolských návštěvách 

v Británii, Francii a Španělsku. Byl to benedikt in abbé Ra-

b a n u s , k d o zapsa l ú t ě k Mar ie M a g d a l é n y do Francie, a do-

m i n i k á n s k ý m n i c h Père Lacordaire zase publ ikoval sainte-

-baumeské záznamy bratř í kazatelů. Zat ímco církevní bis-

k u p o v é byli z a n e p r á z d n ě n i t ím, že pranýřoval i Marii jako 

d ě v k u a zastíral i její odkaz , mniš i vyzdvihoval i její ctnosti 

a zastával i její ú h e l p o h l e d u . 

To jsou p ř í k l a d y t o h o , jak se učenci z klášterů v záleži-

tostech vzdělávací praxe lišili od o r t o d o x n í h o kněžstva. 

Ve skutečnost i , jak již bylo u v e d e n o v ú v o d u této knihy, to 

byl p r á v ě d o m i n i k á n s k ý kněz, který na to spo lu se m n o u 

p o u k á z a l p ř e d někol ika lety v celostátní televizi (viz s. 19). 

Père Jean-Bapt iste-Henri Domin ique Lacordaire (1802

až 1861) je v The Catholic Encyclopedia (Katolická encyklo-

pedie) popsán jako „největší řečník z kazate lny devate-

n á c t é h o stolet í" . 2 N e ž se stal d o m i n i k á n s k ý m m n i c h e m , 

v y s t u d o v a l p r á v a a m ě l za sebou letitou praxi ú s p ě š n é h o 

obhájce. Poté, co jej vysvěti l pař ížský arcibiskup, se stal 

p r o s l u l ý m z a s t á n c e m n á b o ž e n s k é s v o b o d y a s v o b o d n é h o 

tisku. N i k d o , a� už laik, n e b o klerik, roajalista, či liberal, si 

neby l jistý p ř e d jeho ú t o č n ý m p e r e m n e b o krit ickými 

p ř e d n á š k a m i , jestliže se Lacordaire dozvědě l , že se do-

pust i l pol i t ické n e b o n á b o ž e n s k é m a n i p u l a c e . 

Přes to byl Lacorda i re velice ctěn a v roce 1835 mu byla 

n a b í d n u t a k a z a t e l n a v N o t r e D a m e de Paris, k d e u s p o ř á -

d a l ř a d u šokujících k o n t r o v e r z n í c h konferencí. Vynechal 

modl i tby, n á b o ž e n s k é z p ě v y a čtení z Bible a mluvi l o vě-

cech d ř í v e ve z d e c h kostela nes lýchaných, př ičemž se 
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sous t řed i l zv láš tě na zá lež i tos t i n á b o ž e n s k ý c h dějin, 

o nichž se obecně n e m l u v i l o . Poté n á s l e d o v a l y p o d o b n é 

konference v M e t z a Toulouse a jeho o t e v ř e n ý řečnický 

styl se stal věhlasný. M e z i t í m však v s toupi l do d o m i n i -

k á n s k é h o Ř á d u brat ř í kazate lů a byl p o z v á n do p ř e d n í li-

terární arény A c a d é m i e d e Française . K r á t k o u d o b u byl 

po revoluci d r u h é republ iky v roce 1848 v y d a v a t e l e m ča-

sopisu N o v é éry L'Ere Nouvelle, ale vě t š inu pozdějš ích let 

strávil p s a n í m děl vycházejících z n e z n á m ý c h a s p e k t ů 

církevních z á z n a m ů . K n i m p a t ř í i k n i h a Sainte Marie 

Magdalene, v níž vylíčil e x h u m a c i M a r i i n ý c h o s t a t k ů z její 

hrobky ve 13. století v St M a x i m u la Sainte-Baume. 

D o m i n i k á n s k é anály vypovídaj í o m n o h a v ý z n a m n ý c h 

lidech, kteří putova l i do La Sainte-Baume. Král L u d v í k XI. 

(1461-1483) prohlási l , že Mar ie je „ d c e r o u Francie, která 

patř í k m o n a r c h i i " . 3 Jeho nás tupci , Karel VIII. a L u d -

vík XII., nás ledoval i jeho p ř í k l a d u . A n n a Bretaňská (po-

s t u p n ě m a n ž e l k a o b o u m o n a r c h ů ) měla m a l o u z la tou 

figurku znázorňující ji s a m u , jak se m o d l í , u m í s t ě n o u v re-

likviáři. František I. (1515-1547) š tědře s p o n z o r o v a l sain-

te-baumeskou nemocnici p r o cizince a jeho n á s t u p c e Ka-

rel XIII. dá le nadac i př ispíval . V roce 1622 v y k o n a l na toto 

svaté místo pou� a 4. ú n o r a 1660 t a m přijel L u d v í k XIV se 

svou m a t k o u A n n o u R a k o u s k o u . Postaral i se o u m í s t ě n í 

Mari iny s tř íbrné skř íňky s m a l ý m i os tatky do u r n y z křiš-

�álu a porfyru, k terou nechal speciálně vyrobi t a zaslat 

z Říma generál bratř í kazate lů. 

D o s u d n i k d y n e p ř i t a h o v a l svatý rel ikviář tolik s l ibné 

pozornost i . V j e d i n é m d n i b ě h e m s tavby bazi l iky přijelo 

pět k r á l ů 4 z r ů z n ý c h částí E v r o p y a v p r ů b ě h u j e d i n é h o 

století byla na t o m t o mís tě z a z n a m e n á n a návš těva ne m é -

ně než osmi p a p e ž ů . 5 

Během Velké f rancouzské revoluce (1789-1799) d o z n a -

la La Sainte-Baume urči tých škod, k d y chtěli r o z z u ř e n í 

občané z d e m o l o v a t v šechno, co by lo d o s u d v jejich z e m i 

p o v a ž o v á n o za svaté. Ale kl íčové relikvie by ly u s c h o v á n y 

v bezpečí, s vý j imkou křiš�álové urny, která se ztrat i la . 
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N a s v a t o d u š n í p o n d ě l í r o k u 1822 byly p r o v e d e n y ne-

z b y t n é o p r a v y a př ib l ižně 40 000 l idí se s h r o m á ž d i l o , aby 

s ledovalo, jak a rc ib i skup z Aix vrací os tatky v p o u z d r e c h 

ze z lata a s tř íbra do jejich p r á v o p l a t n é h o d o m o v a . Krátce 

p o t é , v roce 1842, byl d o k o n č e n i m p o z a n t n í kostel La Ma-

d e l e i n e b l ízko Seiny v Paříži . Tento n a p o l e o n s k ý m o n u -

m e n t , k terý d a l pos tav i t Lucien B o n a p a r t e , shlíží na Place 

de la C o n c o r d e , k d e za revoluce konala své dí lo „ M a d a -

me la G u i l l o t i n e " , by l o d r a z e m m a g d a l é n s k é horečky, 

k terá se šířila v ce lém n á r o d ě . Kostel je p o s t a v e n ve stylu 

k las ického a t h é n s k é h o c h r á m u a na jeho průčel í se o d r á ž í 

protější b u d o v a N á r o d n í h o s h r o m á ž d ě n í n a d r u h é s t raně 

n á m ě s t í za obe l i skem z Luxoru. V kostele je j edna malá 

M a g d a l é n i n a relikvie - k o u s e k kost i v z a t ý z porfyrové 

u r n y na ž á d o s t L u d v í k a XVI. v roce 1785. P ů v o d n ě to byl 

d a r v é v o d o v i p a r m s k é m u , ale v z h l e d e m k n á s l e d n é ztrá-

tě u r n y a L u d v í k o v ě p o p r a v ě za revoluce byl v roce 1810 

p ř e d á n p a ř í ž s k é m u arc ib iskupovi . 

Víra moudrost 

V gnost ických k r u z í c h byla Mar ie M a g d a l é n a spojována 

s m o u d r o s t í n e s m r t e l n é Sofie (viz s. 46). D o k u m e n t , z ně-

h o ž to zvláš� jasně vyplývá, je Pistis Sofia (Víra m o u d -

rost), z í s k a n ý Bri t ským m u z e e m v L o n d ý n ě v roce 1785. 

Byl z a k o u p e n od d ě d i c ů dr. A n t h o n y h o A s k e w a a je j inak 

z n á m p o d n á z v e m Askew Codex.6 Tento s tarobylý t raktát 

je a m a l g á m e m šesti prací , z n ichž je p o u z e d r u h á s p r á v n ě 

o z n a č e n a jako Pistis Sofia, p ř e s t o ž e se toto p o j m e n o v á n í 

obvyk le vztahuje i na celek. Správnějš ím n á z v e m celé 

sb í rky je Knihy Spasitelovy. 

S v á z a n ý k o d e x sestává ze 178 listů (356 stran) a je na-

p s a n ý ve d v o u s loupcích o př ib l ižně třiceti d v o u řádcích 

v k a ž d é m . Byl n a p s á n v d o b á c h p r v o t n í h o křes�anství 

v koptš t ině , jazyce H o r n í h o Egypta, ale nebyl z a h r n u t do 

N o v é h o zákona . Koptš t ina byla m í s t n í m dia lektem egypt-
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ského jazyka, která se již nezapi sova la p o m o c í hieroglyfů, 

nýbrž řeckou abecedou, d o p l n ě n o u o symboly, které p ř e d -

stavovaly určité vokální zvuky. 7 V k o p t s k é m textu Pistis 

Sofia se zachovalo m n o h o z n á m e k dosvědčuj ících jeho sta-

robylost, včetně slov a terminologie, z níž je jasné, že má 

svůj p ů v o d v řečtině - stejně jako n o v o z á k o n n í evangel ia. 

V p o d s t a t ě je Pistis Sofia r o z h o v o r m e z i Ježíšem a jeho 

apoštoly a jeho m a t k o u , ses t rou Salome, Mari í M a g d a l é -

n o u a M a r t o u . Scéna je z a s a z e n a do r o k u 44, j edenáct let 

po Ježíšově u k ř i ž o v á n í a vzkř íšení . Je to velice d ů l e ž i t é 

d a t u m , p r o t o ž e je to stejný rok, k d y se M a r i e M a g d a l é n a 

plavila do exilu v Provence. Text začíná takto : 

Ale stalo se, že poté , co Ježíš vstal z m r t v ý c h , strávi l 

jedenáct let h o v o r y se s v ý m i učedníky. A učil je p o u -

ze po místa p r v n í h o r i tu a až po mís ta p r v n í h o ta-

jemství. 8 

Aby uspíši l p o k r o k svých d r u h ů v p o r o z u m ě n í v y š š í m 

tajemstvím, bere je Ježíš na Ol ive t skou h o r u , k d e se p o -

s t u p n ě střídají b ě h e m sezení, p ř i k t e r é m se k l a d o u o t á z k y 

a o d p o v í d á se. V ý z n a m n ě v t o m figuruje M a r i e M a g d a l é -

na, jejíž jméno se v textu vyskytuje s t o p a d e s á t k r á t , oprot i 

Petrovi, jehož j m é n o je z m í n ě n o p o u z e č t rnáctkrát . Ježíš 

mluv í o Mari i M a g d a l é n ě jako o „ tobě, ryzí ze svět la" . 

Ve skutečnost i se Petr rozzlobí, že Mar ie si úda jně zabí-

rá celý proces p r o sebe, a ž á d á Ježíše: „Můj P a n e , n e m ů ž e -

me snášet tuhle ženu, která n á m bere pří ležitost a n e d o v o -

luje n i k o m u z nás mluvi t , ale s a m a m l u v í m n o h o k r á t . " 9 

Ježíš za to Petra n a p o m í n á , ale Mar ie ve své pozdějš í od-

povědi d o d á v á : „ O b á v á m se Petra, p r o t o ž e mi vyhrožuje 

a nenávid í naše p o k o l e n í . " 1 0 

Řada r o z h o v o r ů o t á z k a - o d p o v ě ï se celá týká „slov, 

která řekla Pistis Sofia", a Ježíš k a ž d é h o z nich ž á d á , aby 

p o d a l svůj výk lad ta jemné m o u d r o s t i . J e d e n p o d r u h é m 

odpovídají , ale k d y ž p r v n ě o d p o v í d á M a r i e M a g d a l é n a , 

Ježíš jí říká: „Ty jsi ta, jejíž s rdce je bl íže n e b e s k é m u krá-
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lovství n e ž všech tvých bra t ř í . " 1 1 Mar ie z d e vys tupuje ja-

ko ta, k terá se u m í nej lépe vcítit do n e s m r t e l n é Sofie a by-

la s ní t aké v ž d y spojována. 

Dech univerza 

Bez o h l e d u na církev a její r ů z n ě v y t v á ř e n é hierarchie 

( k o r u n o v a n é v s o u l a d u s Konstantinovou donací) byl nej-

mocněj š ím a nejprest ižnějš ím b r a t r s t v e m ve s t ředověku 

Ř á d c h u d ý c h ryt í řů Krista a Š a l o m o u n o v a c h r á m u . 1 2 Byl 

z a l o ž e n b ě h e m p r v n í kř ižácké v ý p r a v y a tito francouzští 

a v lámšt í rytíř i byl i Kris tu o d d a n o u j e d n o t k o u r ů z n ý c h 

m n i c h ů , na rozdí l od Ř á d u ryt í řů šp i tá ln íků sv. Jana Jeru-

z a l é m s k é h o o r i e n t o v a n é h o na kř tění . Ve zkrácené formě 

se o n ich začalo m l u v i t jako o templář ích a špitálnících. 

P o d v e d e n í m H u g u e s e d e P a y e n s (synovce hraběte z e 

C h a m p a g n e ) začali t e m p l á ř i k o p a t na mís tě býva lého je-

r u z a l é m s k é h o C h r á m u a v roce 1127 tak o p ě t o v n ě získali 

b o h a t s t v í r u k o p i s ů a v z á c n ý c h p ř e d m ě t ů z p o k l a d u . O je-

jich n á v r a t u do Francie jejich p a t r o n a ochránce sv. Ber-

n a r d z C l a i r v a u x n a p s a l : 

Práce byla s naš í p o m o c í d o k o n č e n a a p o d o c h r a n o u 

h r a b ě t e ze C h a m p a g n e byli rytíř i vys láni na cestu 

p ř e s Franci i a B u r g u n d s k o , k d e by lo m o ž n o učinit 

v š e c h n a o p a t ř e n í prot i j akémukol i v m ě š o v á n í ze 

s t r a n y veřejnosti n e b o c írkevních předs tav i te lů . 1 3 

P o t é se na h i s tor ickém t e m p l á ř s k é m konci lu v Troyes 

v l e d n u 1129 stal H u g u e s formálně j m e n o v a n ý m velmist-

r e m a sv. Bernard sestavil konst i tuc i a prav id la ř á d u . Při 

t o m specif ikoval p o ž a d a v e k na „ p o s l u š n o s t Betanii, hra-

du M a r i e a M a r t y " . 1 4 Sv. Bernard je z o b r a z o v á n , jak vítá 

M a r i i v Provenci , na s y m b o l i c k é m o b r a z u Sv. Magdaléna 

se sv. Dominikem a sv. Bernardem od Nicoláse Borrase, špa-

n ě l s k é h o mal í ře ze 16. století (viz i lustrace 18). 
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N ě c o z j e r u z a l é m s k é h o p o k l a d u by lo u k r y t o p ř e d in-

vazí N e b ú k a d n e s a r a Baby lonského v roce 586 př. Kr. 

a něco b ě h e m ž i d o v s k é revol ty prot i n a d v l á d ě imper iá l-

n ího Říma v 1. století. S t ímto v z k ř í š e n ý m p o k l a d e m , kte-

rý tvořil p o m o c n o u z á k l a d n u , se t e m p l á ř i stali ne júspěš-

nější f inanční organizací, j akou k d y svět p o z n a l . B ě h e m 

krátké d o b y se stali p o r a d c i a b a n k é ř i m o n a r c h i í a par la-

m e n t ů po celé E v r o p ě a v Levantě . 

V 60. letech 19. století p r o v á d ě l br i t ský b a d a t e l Sir 

Char les Warren rozsáhlé v y k o p á v k y p o d j e r u z a l é m s k o u 

C h r á m o v o u h o r o u p r o Pales t inský b a d a t e l s k ý f o n d 1 5 

a z á z n a m y t o h o t o f o n d u týkající se pro jektu jsou velice 

objevné. Tým v y k o p a l d o k a m e n n é h o p o d l o ž í m n o h o 

vert ikálních šachet, které by ly p o t é otevřeny, i boční tu-

nely mezi n imi, aby se u k á z a l y s p o d n í z d i a z á k l a d y 

C h r á m u . P a k se p o k r a č o v a l o ještě hlouběj i do v á p e n c o v é 

horniny, k d e byl objeven šokující p o d z e m n í labyr int se 

splet i tými k o r i d o r y a p r ů c h o d y . Z nich se větvi ly ve lké 

skladovací p lochy a ř a d a d ů m y s l n ě stavitelsky ř e š e n ý c h 

jeskyní a v o d n í c h cis teren. 1 6 

V p r ů b ě h u těchto prac í byl n a l e z e n čtvercový z á k l a d 

p ů v o d n í h o C h r á m u krále Š a l o m o u n a . Jeho nižší o p ě r n é 

zd i byly d o s u d n e p o š k o z e n é a jejich s tavi te lská technika 

se p o d s t a t n ě lišila od techniky D r u h é h o c h r á m u a jejich 

pozdějš ího h a s m o n e o v s k é h o a h e r o d o v s k é h o rozšíření . 

Krátce poté, r o k u 1894, celý p o d z e m n í k o m p l e x z m a -

poval i britšt í vojenští inženýř i a zv láš tě za j ímavou o d m ě -

n o u za t u t o tune lovac í akci byl objev t e m p l á ř s k é h o kříže, 

z l o m e n é h o t e m p l á ř s k é h o m e č e a da l š ích p o d o b n ý c h 

p ř e d m ě t ů pocházej ících z 12. s tolet í . 1 7 

D o k u m e n t a c e týkající se M a g d a l é n i n ý c h o s t a t k ů (viz 

s. 112) vysvětluje, že k d y ž byla k o n c e m 15. století vysvě-

cena a o tevřena bazi l ika sv. M a x i m a od Sainte-Baume, 

byly do ní u m í s t ě n y M a g d a l é n i n y os ta tky a z ů s t a l y t a m 

až do d n e š n í h o d n e (viz i lustrace 53). Avšak k d e by ly 

u s c h o v á n y m e z i t ím a k o m u je p a p e ž Bonifác VIII. svěřil 

po d o b u s tavebních prac í od r o k u 1295? 
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Díky v y s o k é m u s t a t u s u t e m p l á ř ů a jejich b a n k o v n í c h 

t r e z o r ů p ř e d a l Bonifác ostatky v roce 1295 k b e z p e č n é m u 

u l o ž e n í p r á v ě jejich ř á d u . D a l š í m d ů v o d e m bylo, že se 

zlobil kvůl i t o m u , co se stalo př i v é z e l a y s k é m p o d v o d u . 1 8 

Stejně jako král L u d v í k VII. a m n o z í dalš í byl falešnými 

z v ě s t m i o k l a m á n i sv. Bernard, cisterciácký o p a t z Clair-

vaux, a by lo t u d í ž s p r á v n é , že se t e m p l á ř ů m dosta lo za-

d o s t i u č i n ě n í t ím, že byl i p o c t ě n i ú k o l e m strážit ostatky. 

To s a m o z ř e j m ě r o z z u ř i l o krá le Filipa IV, jehož žádos t 

o to byla o d m í t n u t a . Měl již to štěstí, že získal od ř á d u 

půjčky, a p r o t o ž e prakt icky z b a n k r o t o v a l , byl z t e m p l á ř ů 

d o s t n e r v ó z n í . N a v í c se bá l jejich poli t ické a esoterické 

moci , o níž věděl , že da lece přesahuje jeho. Filip byl pře-

svědčený, že si z J e r u z a l é m a př ines l i A r c h u ú m l u v y a ny-

ní mají i M a g d a l é n i n y ostatky - včetně největší kořisti, 

z la té busty, která o b s a h o v a l a její l ebku od sv. M a x i m a od 

Sainte-Baume. N a z á k l a d ě těchto ú v a h zahájil nenávist-

n o u k a m p a ň prot i t e m p l á ř ů m i prot i p a p e ž i Bonifácovi. 

Z informací v kn ize Lost Secrets of the Sacred Ark (Ztra-

cená tajemství p o s v á t n é Archy) vyplývá, že templář i se 

po v ý p r a v ě do J e r u z a l é m a m i m o ř á d n ě zajímali o výrobu 

kv intesenc iá ln ího zlata. Vypadá to, že zvláš� velký vý-

z n a m m ě l y ant igrav i tační v las tnost i t o h o t o exotického 

m a t e r i á l u p ř i s tavbě ve lko lepých f rancouzských gotic-

kých k a t e d r á l , a Fil ipa u v á d ě l y v ú ž a s vědecké znalost i 

t e m p l á ř ů . Tento m o n o a t o m á r n í p r á š e k - o n ě m ž Nicolas 

Flamel a jiní chemici m l u v í jako o k a m e n i filozofů - byl 

n e p o c h y b n ě p o u ž í v á n př i výrobě skvostných gotických 

vitráží . N a v r h l je p e r s k ý filozof ze školy O m a r a Chajáma, 

k terý vysvět loval , že součást í jejich m e t o d y výroby skla 

je Spiritus mundi - kosmický d e c h univerza . V po jednání 

o c i s terc iácko-templářském skle n a p s a l v 16. století her-

m e t i k Sancelr ien T o u r a n g e a u toto: 

N á š k á m e n m á ještě d v ě velice p ř e k v a p i v é vlastnos-

ti. Ta p r v n í souvis í se sklem, j e m u ž propůjčuje vnitř-

ní b a r v y v š e h o d r u h u , jako n a p ř í k l a d o k n ů m v pa-
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ř ížské Sainte-Chapel le a ve tvých kostel ích Saint-Ga-

tien a Saint-Mart in ve m ě s t ě Tours . 2 0 

Je důlež i té s i p o v š i m n o u t , že t e m p l á ř s k é b r a t r s t v o o n é 

d o b y nazýva lo to to odvětv í své č innost i Ormus.21 D n e s 

(od znovuobjevení této o k u l t n í v ě d y p ř e d někol ika desít-

k a m i let) fyzikové označují t u t o t a j e m n o u lá tku ORMEs -

orbitálně p ř e s k u p e n é m o n o a t o m i c k é p r v k y (Orbital ly re-

a r r a n g e d m o n o a t o m i c e lements ) . 2 2 K t o m u t o t é m a t u se 

v n a š e m z k o u m á n í ještě pozděj i v r á t í m e (viz s. 227). 

K výrobě exot ického m a t e r i á l u Ormus t e m p l á ř i p o t ř e -

boval i s n a d n o d o s t u p n é a luv iá ln í z lato, a to našl i v Bezu 

v oblasti L a n g u e d o k u . P ů d a k o l e m Bezu byla b o h a t á na 

p o v r c h o v é z lato p ů v o d e m ze s tarých d o l ů , což by lo přes-

ně to, co potřeboval i p r o t r a n s m u t a č n í proces . Kvůli 

u s n a d n ě n í p ř í s t u p u n a p a n s t v í byl d o ř á d u přijat jeho 

vlastník Ber t rand de Blanchefort a pozděj i , v roce 1153, 

byl o d m ě n ě n i v e l m i s t r o v s k ý m t i tu lem. 

Inkvizice 

S t e m p l á ř s k o u h e r m e t i c k o u č innost í na p o č á t k u 13. stole-

tí byl spojen cisterciácký u č e n e c Vilars D e h o n c o r t z Pikar-

die . 2 3 Byl to geometr, architekt a a lchymista, jehož Album 

de croquis (náčrtník) - p e r g a m e n o v é archy v obálce z vep-

řovice - bylo u l o ž e n o v Bib l iothèque Na t i ona le2 4 v roce

1795 u p a ř í ž s k é h o kláštera St G e r m a i n . Bylo tu d e p o n o -

v á n o již od s t ř e d o v ě k u . Tento c e n ě n ý artefakt obsahuje 

m n o h o archi tektonických kreseb deta i lů got ických ka ted-

rál, včetně p l á n u s l a v n é h o l a b y r i n t u v C h a r t r e s . 2 5 Jeho 

vzor byl převzat z řeckého a lchymického r u k o p i s u z 2. sto-

letí a byl v ě n o v á n b o h y n i - p a t r o n c e Francie Notre-Dame 

de Lumière (Naší Paní Světla). P o k l á d á se za j e d n u z nej-

posvátnějš ích forem na Z e m i . 

Katolické d u c h o v e n s t v o 17. století se tak bá lo templář-

ských labyrintů, že m n o h é z nich zničilo - v Auxerre v ro-
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ce 1690, v Sens v roce 1768, v Remeši v roce 1778 a v Arra-

su v roce 1795. Avšak Jean-Baptiste Souchet, kanovník 

v C h a r t r e s , k terý zemře l v roce 1654, se n i k d y neodváži l 

p o k u s i t se o znesvěcení v Char t res . D n e s je největším, nej-

zachovale jš ím a t rad ičně nejmagičtějším ze všech labyrin-

tů od časů s t ř e d o v ě k u . 

D e h o n c o r t , o z n a č o v a n ý za „ L e o n a r d a got iky", mluvi l 

o lebce M a r i e M a g d a l é n y o b l o ž e n é z l a t e m jako o Caput 

mortuum - ne p r o t o , že to byla „hlava s m r t i " (jak vyplývá 

z t o h o t o l a t i n s k é h o označení) , n ý b r ž v z h l e d e m k alchy-

m i c k é technice p o u ž i t é př i její konzervaci . Caput mortuum 

byl po jem p r o sytě r u d o u látku, s níž se člověk setkává 

v p r o c e s u v ý r o b y p r á š k u Ormus. Představuje rovněž pur-

p u r o v ě červený p i g m e n t sestávající z ox idu železa z v a n ý 

s t u d e n ý h e m a t i t , k terý se p o u ž í v a l od r a n é renesance 

a d o s u d ho lze z ískat jako Caput mortuum od speciálních 

d o d a v a t e l ů v oblasti v ý t v a r n é h o u m ě n í . 

S t e m p l á ř i byl v b é z u s k é m období spojen rovněž vý-

z n a č n ý teolog, hermet ický filozof a chemik-experimentá-

tor Alber tus M a g n u s (Albert Veliký, 1206-1280).2 6 Albertus 

představuje dalš í pojítko k d o m i n i k á n s k é m u bratrs tvu ka-

zatelů. Byl č lenem ř á d u od roku 1223 a spolu s kolegou To-

m á š e m A k v i n s k ý m (rovněž p ř í r o d n í m filozofem) byl Mist-

r e m svatého paláce v Římě, vyučoval na generální kapitule 

ve Valenciennes a také na Svatojakubské koleji v Paříži, 

k d e byl na univerz i tě Mis t rem s t u d e n t ů . 2 7 Albert napsal 

m n o h é o p o v a z e k a m e n e filozofů z v a n é m Ormus a z n o v u 

potvrdi l , že a lchymická činnost měla v té d o b ě ve vzájem-

ně propojených brat r s tvech n a p r o s t o p r v o ř a d é místo. 

Do r o k u 1296 se d o s u d r o z p t ý l e n é t e m p l á ř s k é aktivity 

sous t řed i ly do j e d n o h o d o m u t e m p l á ř ů v Bezu. Ten se 

stal h l a v n í d í l n o u v b l í z k é m C a m p a g n e - s u r - A u d e a byli 

s e m p ř i v e d e n i rytíř i z Aragonie , aby ji trvale strážili 

a h l ídkova l i na p o z o r o v a t e l n ě . Filip měl p o d e z ř e n í , že 

Archa a M a g d a l é n i n y p o z ů s t a t k y jsou u c h o v á v á n y p r á v ě 

na t o m t o místě, ale v z h l e d e m k t o m u , že t e m p l á ř ů m byla 

u d ě l e n a s tá tn í a u t o n o m i e a p o d l é h a l i p o u z e s a m o t n é m u 
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papeži , n e m o h l s t ím m n o h o dělat , a l e s p o ň co se týče př í-

m é h o n a p a d e n í Bezu. Pot řebova l z m a n i p u l o v a t p a p e ž e , 

aby m u poskyt l m o ž n o s t s v o b o d n ě jednat . 

Proto z inscenoval ú k l a d n o u v r a ž d u Bonifáce VIII., je-

hož n á s l e d o v n í k a Benedikta XI. p o t é otrávi l Fi l ipův práv-

ník Will iam de N o g a r e t . 2 8 Benedikta n a h r a d i l v roce 1305 

Fil ipův k a n d i d á t Ber t rand d e Got , a rc ib i skup b o r d e a u x -

ský, který se stal p a p e ž e m K l e m e n t e m V. Filip m ě l nové-

h o p a p e ž e n a z á k l a d ě osobní z a v á z a n o s t i p o d k o n t r o l o u 

a jeho p l á n e m bylo b r a t r s t v o v Bezu n a p r o s t o izolovat 

a nechat ho bez jakékoli p o m o c i , jíž by se m o h l o d o v o -

lávat. 

Nás ledova l 13. říjen 1307, k d y udeř i l i Fil ipovi p o c h o p o -

vé, 2 9 ten však n e p ř e d p o k l á d a l , že t e m p l á ř s k á zpravoda j-

ská sí� je tak rozsáhlá. O Fil ipově ú m y s l u se d o z v ě d ě l nej-

vyšší k a p l a n z La Buzadière, k terý byl ná lež i tě v a r o v á n 

před hrozící inkvizicí. S e d m ryt ířů bylo p o v ě ř e n o , aby 

předal i tu to z p r á v u na klíčová místa, včetně Paříže, 

St Mala a Bezu. Jmenovi tě to byli G a s t o n de la Pierre P h o -

ebus, G u i d o n d e Montanor , Genti l is d e Foligno, H e n r i d e 

Montfort, Luis de G r i m o a r d , Pierre Yorick de Rivault 

a Cesare Minviel le. 3 0 

V té d o b ě byl g e n e r á l n í m v e l m i s t r e m ř á d u Jacques de 

Molay. Většina t e m p l á ř s k é h o p o k l a d u byla ve sk lepeních 

jejich p a ř í ž s k é h o k a p i t u l n í h o d o m u - mís ta z n á m é h o ze 

s lavného o b r a z u t e m p l á ř ů s A r c h o u ú m l u v y z r o k u 1147, 

který n y n í visí v C h â t e a u de Versailles. 

Jacques p o h o t o v ě zařídil, aby pař ížská s k u p i n a odjela 

na rychlých galérách z La Rochelle. Většina lodí se plavi la 

do Skotska, jiné do Portugalska. On a několik h lavních či-

novníků p o t é zůstal i ve Francii, aby dokonči l i svou práci -

hlavní bylo, aby informoval i ryt íře, kteř í d o s u d n e v ě d ě l i 

o Fil ipově ú t o k u . Pos lové se rozjeli do všech s t ran, ale 

v m n o h a p ř í p a d e c h už by lo p o z d ě . P o z d ě v š a k by lo i p r o 

krále Filipa. V d o b ě , k d y jeho m u ž i doraz i l i do t e m p l á ř -

ského d o m u a a lchymických dí len v Bezu, by ly již o p u š -

těné. Ve skutečnost i n e m ě l f rancouzský krá l p r á v o t a m 
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v ů b e c vs toupi t , p r o t o ž e Bezu v té d o b ě s p a d a l o p o d auto-

r i tu š p a n ě l s k é h o a r a g o n s k é h o d v o r a . 

V p r ů b ě h u u d á l o s t í v y t á h l Filip výčet obv inění prot i 

ř á d u , z n ichž h l a v n í m bylo kacířství. Templář i byli po ce-

lé Franci i z a t ý k á n i , v s a z o v á n i do vězení, vys lýcháni, m u -

čeni a u p a l o v á n i . Byli p o d p l á c e n i svědkové, aby prot i 

n i m svědčil i , a tak by ly z í s k á n y n ě k d y i velice b izarní vý-

p o v ě d i . Poté, co vyda l i svědectví , a� už za ú p l a t e k n e b o 

p o d h r o z b o u vězení , jich m n o h o beze s topy zmizelo. 

Př i p o k u s u najít M a g d a l é n i n u lebku znělo jedno z Fili-

p o v ý c h obvinění , že rytíř i v las tní h lavu, k terou o b ř a d n ě 

uctívají. Wil l iam de N o g a r e t ustavi l vyslýchací p r o c e d u r y 

d o p r o v á z e n é m u č e n í m ve s n a z e zjistit, k d e se nachází , 

ale setkal se s p r a m a l ý m ú s p ě c h e m . Pařížšt í t emplář i při-

cházel i j eden po d r u h é m s r ů z n ý m i h i s torkami , ale ž á d n á 

neby la ta, k t e r o u chtěl Filip slyšet, a vnější „ s v ě d k o v é " 

a ti, k d o se pokus i l i infi ltrovat do ř á d u , neměl i ponět í , 

o co se tu v ů b e c jedná. N ě k t e ř í říkali, že to byla hlava 

kočky, jiní, že to byl k o h o u t e k , kozel n e b o tak s t rašný dé-

m o n , že jej ani ne lze p o p s a t . 3 1 

Rainier de L a r c h a n t př izna l , že t a m byla skutečně hla-

va. G u i l l a u m e d ' A r b l e y řekl, že to byl v o u s a t ý m u ž . H u -

g u e s de P i r a u d prohlás i l , že hlava měla také čtyři nohy. 

Poté si to G u i l l a u m e rozmys le l a tvrdil, že to byla krásná 

ž e n s k á hlava. M o d l a měla jeden obličej, d v a obličeje, tři 

obličeje. Měla v o u s , byla holá, s t ř íbrná, dřevěná, byl to 

Jan Křtitel, byla to sv. U r s u l a , byl to H u g u e s de Payens, 

byla to n e d o t č e n á p a n n a , byla velice velká, byla maličká, 

měla h l a d k o u p o k o ž k u , měla uhry, byl to Veroničin závoj, 

byla to m a l b a - by lo to v š e c h n o , co si jen lze představ i t ! 

Ale p r o Filipa to n e m ě l o ž á d n o u cenu. Věděl přesně, co to 

je. C h t ě l p o u z e vědět , kde to je. 

Jednot íc ím faktorem bylo, že se rytíři, kteř í skutečně 

věděl i , o č e m je řeč, s h o d l i na j e d n o m . K d y ž se jich ptali 

na t a j e m n o u h lavu, vš ichni j i označil i jako „Bafometa" . 
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Šifra Bafomet 

Svitky od M r t v é h o m o ř e n y n í předs tavu j í nejužitečnější 

p o m ů c k u k p o r o z u m ě n í j u d s k é k u l t u ř e předevange l i jn í 

éry.3 2 Měděný svitek p a t ř í k důleži tě j š ím r u k o p i s n ý m tex-

t ů m a d o z v í d á m e se z n ě h o o inventář i a u m í s t ě n í jeruza-

lémských p o k l a d ů a o hřb i tově v ú d o l í Kidrón. Válečný 

svitek obsahuje p o d r o b n ý p o p i s vá lečné takt iky a s t rate-

gie. V Kázeňském manuálu j sou d e t a i l n ě p o p s á n y zákony, 

jakož i p r á v n í a r i tuá ln í praxe, s p o l u s i n f o r m a c e m i o d ů -

ležité roli p o v ě ř e n é R a d y d v a n á c t i , jejímž ú k o l e m bylo 

zachování víry v zemi . Ve fascinujícím Pešeru Abakuka se 

se tkáváme s k o m e n t á ř e m o s o u d o b ý c h o s o b n o s t e c h a d ů -

ležitých u d á l o s t e c h té doby. Ve sbírce je také ú p l n ý náčr t 

knihy Izajášovy, což je se s v ý m i deví t i m e t r y nejdelší svi-

tek o celá staletí starší n e ž kterákol i jiná kopie s tarozá-

k o n n í h o díla. 

K r o m ě těchto byl již o d v a roky d ř í v e v E g y p t ě u č i n ě n 

dalš í v ý z n a m n ý objev z poevangel i jní doby. V pros inci 

r o k u 1945 d v a rolníci, bratř i , kopal i , aby získali hnoj ivo, 

n a hřbi tově bl ízko m ě s t a N a g H a m m á d í , k d y ž naraz i l i n a 

velkou z a p e č e t ě n o u n á d o b u se t ř ináct i v kůž i v á z a n ý m i 

knihami . Listy p a p y r u o b s a h o v a l y sb í rku s p i s ů p s a n ý c h 

koptsky v gnost ické křes�anské t radici . Ve z n á m o s t vešly 

jako „ K n i h o v n a z N a g H a m m á d í " . 

Koptské m u z e u m v Káhiře zjistilo, že k o d e x y byly ve 

skutečnost i m n o h e m starš ími p r a c e m i p ů v o d n ě sestave-

n ý m i v řečtině. Skutečně by lo s h l e d á n o , že n ě k t e r é texty 

jsou ve lmi s tarého p ů v o d u a obsahuj í t rad ice evangeli jní 

doby. V p a d e s á t i d v o u s a m o s t a t n ý c h t r a k t á t e c h jsou za-

h r n u t y r ů z n é n á b o ž e n s k é texty a někol ik do té d o b y ne-

z n á m ý c h evangeli í . O b v y k l e se v nich p o p i s o v a l o p r o -

středí velice odl i šně od t o h o , jak by lo p r e z e n t o v á n o 

v Bibli. Města S o d o m a a G o m o r a n a p ř í k l a d nejsou l íčena 

jako střediska zkaženos t i a smilstva, n ý b r ž jako m ě s t a 

velké m o u d r o s t i a učenost i . A co je p r o nás důležitější, 

popisují svět, ve k t e r é m Ježíš s á m vypravu je o s v é m ukř i-
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ž o v á n í a k d e je šokujícím z p ů s o b e m o d h a l e n a p o v a h a je-

ho v z t a h u k Mar i i M a g d a l é n ě . 

B ě h e m 50. let d v a c á t é h o století by lo př i v y k o p á v k á c h 

v K u m r á n u , v mís tě n á l e z u svi tků od M r t v é h o m o ř e , ob-

jeveno p ř e s tisíc h r o b ů . K r o m ě t o h o byl o d h a l e n rozsáhlý 

k láš terní k o m p l e x z d o b y d r u h é h o osídlení, k d e se nachá-

zely sály se tkávání , s á d r o v é lavičky, velká v o d n í cisterna 

a sple� v o d o v o d n í h o p o t r u b í . V p í sařské mís tnost i se na-

šly n á d r ž k y na i n k o u s t a zbytky stolů, na kterých byly 

r o z l o ž e n y svi tky - n ě k t e r é více n e ž pět m e t r ů d l o u h é . 3 3 

V K u m r á n u by lo n a l e z e n o m n o h o s t a r o z á k o n n í c h bib-

lických r u k o p i s ů . Stejně jako Izajáš se vztahuj í k t a k o v ý m 

k n i h á m jako Genes is , E x o d u s , D e u t e r o n o m i u m a Jób. Exi-

stují r o v n ě ž k o m e n t á ř e k v y b r a n ý m t e x t ů m , p r á v n í d o k u -

m e n t y a z á z n a m y . M e z i t ě m i t o s ta roby lými k n i h a m i je 

někol ik v ů b e c nejstarších p í semnost í , jaké k d y byly obje-

veny, které pocházej í z d o b y starš í n e ž vše, z čeho byla 

p ř e k l á d á n a t rad iční Bible. 

Zvláš tě zaj ímavé jsou biblické k o m e n t á ř e sestavované 

z á k o n í k y t a k o v ý m z p ů s o b e m , aby u v e d l y s tarozákonní 

texty do souvis lost i s h is tor ickými u d á l o s t m i jejich doby. 3 4 

Taková s o u v z t a ž n o s t je zvláště p a t r n á v k o m e n t á ř i záko-

n í k ů k Ž a l m ů m a p r o r o c k ý m k n i h á m jako N a h u m , Aba-

k u k a Ozeáš . Technika p o u ž i t á k u v e d e n í do souvislosti 

t a k o v ý c h t o s t a r o z á k o n n í c h spisů s n o v o z á k o n n í érou vy-

cházela z eschatologických v ě d o m o s t í a byla to určitá for-

ma šifrování, p ř i níž se p o u ž í v a l o t radičních slov a slov-

ních spojení a p ř i d á v a l se k n i m speciální v ý z n a m platný 

p r o s o u d o b é c h á p á n í . 3 5 Tyto v ý z n a m y byly určeny k to-

m u , aby jim r o z u m ě l i jen ti, k d o znal i kód. 

Esejci byli školeni v u ž í v á n í t o h o t o a legorického k ó d u , 

který se objevuje v evangeli jních textech p ř e d e v š í m v sou-

vislosti s p o d o b e n s t v í m i , která jsou u v e d e n a slovy „ p r o 

ty, k d o mají uš i k s lyšení". Aby evangel i ím nerozuměl i 

Ř í m a n é , byla do z n a č n é míry ses tavena s dvojí v ý z n a m o -

v o u v r s t v o u (Písmo nebol i e v a n g e l i u m na p o v r c h u a poli-

tická informace v e s p o d ) a pečlivě n a s m ě r o v a n á poselství 
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byla obecně založena na subst i tučních kódech, s n i m i ž 

přišli k u m r á n š t í zákonici či „ p í s m á c i " . Ale jak k ó d fun-

guje, se n e v ě d ě l o až do doby, k d y byly p u b l i k o v á n y ně-

které svitky od M r t v é h o m o ř e . Teprve p o t é př i spě lo z h o d -

nocení krypt ické techniky k m n o h e m v ě t š í m u p o v ě d o m í 

o politické inteligenci, jež se skrývala v evangeli jních tex-

tech. 

J e d n í m z b a d a t e l ů , kteří pracova l i na deš i f rování svit-

ků, byl dr. H u g h Schonfield. Jako o d b o r n í k na bl ízkový-

c h o d n í s tudia a bývalý p r e z i d e n t organizac í C o m m o n -

weal th of World Cit izens a Internat iona l Arb i t ra t ion 

League byl v roce 1959 n o m i n o v á n na N o b e l o v u c e n u mí-

ru. Byl p r v n í m Ž i d e m , který zhotovi l objektivní a historic-

ký překlad N o v é h o z á k o n a z řečtiny do angl ičt iny - což je 

práce, jež si svou přesnost í vys louži la nejvyšší chválu. 

Při z k o u m á n í zákonických k ó d ů ve svitcích v souvis-

losti s n ě k t e r ý m i a s p e k t y Starého z á k o n a , naraz i l na jed-

nu zvláštní, avšak velice p r o s t o u šifru. Hebre jská a b e c e d a 

má 22 p í s m e n a v této šifře se z a m ě ň o v a l o p r v n í c h 11 pís-

m e n za p o s l e d n í c h 11 p í s m e n v o p a č n é m p o ř a d í . V p ř í p a -

dě anglické abecedy by to z n a m e n a l o , že p í s m e n e m Z by 

se n a h r a d i l o A, p í s m e n e m Y p í s m e n o B a td . V hebrejšt ině 

to bylo alej = tav a bet = šin. Takže ta to šifra (ATBš) byla 

n a z v á n a atbaš.36 

Šifra se dá le p o u ž í v a l a k p o c h o p e n í p o m ě r n ě v e l k é h o 

m n o ž s t v í informací skry tých v bibl ických textech, ale 

p ř e k v a p e n í m bylo, k d y ž ji dr. Schonfield p o u ž i l i na 

zvláštně p o u ž í v a n é t e m p l á ř s k é s lovo „Bafomet" . U d ě l a l 

to proto, že se toto s lovo p o p r v é objevilo v z á z n a m e c h in-

kvizice vyslýchající t e m p l á ř e , pocházej ících ze 14. století, 

a on věděl, že si t e m p l á ř i v roce 1127 odvez l i z Jeruzalé-

ma m n o h o s tarých r u k o p i s ů . Stejně jako svi tky od M r t v é -

ho m o ř e p o m o h l i rozlušt i t k ó d atbaš v současnost i , m o h l i 

podle jeho d o m n ě n k y i t e m p l á ř i d o s t a t do r u k o u esejské 

vysvětlující d o k u m e n t y . K d y ž p ř e p s a l s lovo „ B a f o m e t " 

do hebrejštiny a použ i l na jeho deš i f rování atbaš, o k a m ž i -

tě z n ě h o byla „Sofia". 3 7 
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Přes tože n ě k t e ř í z v y s l ý c h a n ý c h t e m p l á ř ů př ipust i l i , že 

jejich relikvií byla k r á s n ě z l a t e m z d o b e n á hlava ženy, jiní 

řekli, že to byl v o u s a t ý m u ž , a tak dr. Schonfield zkusi l 

j iný p ř í s t u p . Ve s t ř e d o v ě k é ž i d o v s k é k u l t u ř e kabaly, s níž 

by l i t e m p l á ř i d o b ř e o b e z n á m e n i , p ř e d s t a v o v a l m u ž 

s v o u s e m K o s m i c k é h o m u ž e , který se v hebrejšt ině defino 

val jako Chochma. V p ř í m é m p ř e k l a d u z n a m e n á Chochma 

M o u d r o s t - totéž, co z n a m e n á Sofia v řečt ině. Z d á se, že 

p ř i svých v ý p o v ě d í c h inkvizici t e m p l á ř i nemluvi l i ne-

p r a v d u . A n i s i v z á j e m n ě neprotiřeči l i , k d y ž jednotl ivě 

mluv i l i o relikvii, p r o t o ž e Bafomet = Sofia = M o u d r o s t = 

M a g d a l é n a . 

Dr. Schonfield u z a v ř e l s v o u z p r á v u p o z n á m k o u : „Asi 

n e b u d e p o c h y b , ž e k r á s n á h lava ž e n y t e m p l á ř ů předsta-

vuje Sofii v jejím ž e n s k é m a i s idském a s p e k t u a že v křes-

�anské in terpre tac i byla spo jována s Mar i í M a g d a l é n o u . " 

Templářský portrét Bafometa-Sofie. 

128 



V této fázi je zjevné, že M a g d a l é n i n y os ta tky t e m p l á ř i 

přechováva l i od doby, k d y p a p e ž Bonifác VIII. z a p o č a l 

v roce 1295 s tavbu bazi l iky sv. M a x i m a . Ale v z h l e d e m 

k t o m u , že byl ř á d v roce 1307 ve Franci i r o z p r á š e n , vy-

vstává otázka: K d o měl v ú s c h o v ě ty to os ta tky od r o k u 

1307 do doby, než byla k o n c e m 15. století o t e v ř e n a n o v á 

bazilika? O d p o v ě ï se d o z v í m e v n a š e m p ř í b ě h u pozděj i . 
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Vzkříšení Lazara -

dřevořez 

Julia Schnoora von Carolsfeld (1794-1872). 



Pozoruhodné texty 

Marta 

V Janově evangel iu je u v e d e n o v y p r á v ě n í o t o m , jak Ježíš 

vzkřísil j istého Lazara z Betanie z h r o b u . 1 Je to o z n a č o v á -

no za jeden z jeho p r v n í c h z á z r a k ů a píše se t a m , že to byl 

d ů v o d , proč se ve lekněz Josef Kaifáš a far izeové začal i Je-

žíše bát a „smluvi l i se, že ho zabijí" (Jan 11:47-53). Přes to 

se tento př íběh, n a v z d o r y jeho z d á n l i v é důlež i tos t i jako 

předzvěs t i Ježíšova o d s o u z e n í a u k ř i ž o v á n í , nevyskytu je 

u M a t o u š e , M a r k a ani Lukáše . 

V z h l e d e m k t o m u , že se Janovo e v a n g e l i u m od ostat-

ních tří v m n o h a o h l e d e c h liší, označují se ta to jako sy-

nopt ická evangel ia. O z n a č e n í má p ů v o d v ř e c k é m slově 

syn-optikos - „ [v iděný] s te jným o k e m " . V t o m t o k o n t e x t u 

je Marek p r i m á r n í m evangel iem, z n ě h o ž vycházej í a u t o ř i 

M a t o u š o v a a Lukášova evangel ia . P ů v o d n í M a r k o v o 

e v a n g e l i u m n a p s a l v Římě kolega apoš to la Pavla Johan-

nis Marcus , o n ě m ž se ve Skutcích 12:25 m l u v í jako o J a n u 

Markovi . 2 K l é m é n s Alexandrijský, d u c h o v n í žijící ve 

2. století, potvrdi l , že by lo rozš í řeno v roce 66, k d y Ž i d é 

z Judeje povsta l i prot i ř í m s k é vrchnost i . P r á v ě b ě h e m to-

hoto povs tán í se his tor ický k r o n i k á ř J o s e p h u s Flavius stal 

vojenským vel i te lem Galileje. 

Ž idovská revolta byla h l a v n í m d ů v o d e m , p r o č se Mar-

kovo e v a n g e l i u m veřejně šířilo po Římské říši - m ě l o to-

tiž př inést naději v těžkých d o b á c h . Aniž by šlo o ně jakou 

souvislost s konf l iktem v Judeji, da l krátce p ř e d t í m císař 

N e r o p o p r a v i t Petra a Pavla a s křes�any se v Ř í m ě zachá-

zelo velice krutě . Cí lem evangel i í by lo p ř e d a t evangeli jní 
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zvěst (řecky euangelion, což z n a m e n á „ d o b r á z p r á v a " ) . 

R o v n ě ž angl ické s lovo gospel, p ř e k l á d a n é do češtiny jako 

„ e v a n g e l i u m " , je ang losaský p ř e k l a d z řečtiny s p ř e s n ě 

s te jným v ý z n a m e m . 

Jestliže by byl p ř í b ě h o vzkř íšení Lazara u v e d e n u Mar-

ka, n a c h á z e l by se s v e l k o u p r a v d ě p o d o b n o s t í i v Matou-

šově a L u k á š o v ě evangel iu, která vznikla o něco později 

v t e m ž e století. Janovo e v a n g e l i u m se od ostatních liší ob-

s a h e m , s l o h e m i koncepcí , p r o t o ž e je silně ovl ivněno esej-

s k o u tradicí h e r o d i á n s k é éry. V d ů s l e d k u t o h o má své 

s t o u p e n c e , kteř í hájí jeho odl i šnost od synopt ických evan-

gelií. Přes tože bylo zveře jněno až po ostatních třech, jeho 

rysy př ipomínaj íc í svitky od M r t v é h o m o ř e naznačují, že 

vznik lo k o l e m r o k u 37 po Kr.3 V Janově evangel iu se vy-

skytuje b e z p o č e t drobnost í , které j inde nena jdeme - což je 

faktor, jenž př ived l m n o h o v ě d c ů k závěru, že se spíše jed-

ná o přesnější svědectví . 

U M a t o u š e a Lukáše jsou urči té prvky, které se nevy-

skytují u M a r k a . N a p ř í k l a d p ř í b ě h o narození Ježíše, který 

se u M a r k a a Jana zcela pomíjí. Avšak i k d y ž M a t o u š a Lu-

káš obsahuj í látky, které u M a r k a nejsou, je i u Marka 

m n o h o mater iá lu , který se v os tatních synopt ických evan-

geliích nevyskytuje. Proč t e d y a u t o r M a r k o v a evangelia 

n e z a h r n u l něco tak d ů l e ž i t é h o jako vzkříšení Lazara? Proč 

J a n o v o e v a n g e l i u m jako jediné v y p r á v í tento př íběh? 

V J a n o v ě p o p i s u je u v e d e n o , že Mar ie M a g d a l é n a 

a M a r t a by ly L a z a r o v y sestry. Tyto ž e n y jsou za sestry po-

v a ž o v á n y i v L u k á š o v ě v y p r a v o v á n í o Ježíšově návš těvě 

v M a r t i n ě d o m ě . V t o m t o k r á t k é m p ř í b ě h u M a r t ě vadí, že 

se m u s í o v š e c h n o s tarat sama, za t ímco Mar ie sedí u Ježí-

šových n o h o u a p o v í d á si s n í m . Tato s t ručná e p i z o d a se-

stává jen z pět i v e r š ů (Lukáš 10:38-42), přes to byla inspi-

rací p r o m n o h o o b r a z ů o d tak v ý z n a m n ý c h mal í řů, jako 

byl i Vermeer, Brueghel , R u b e n s , Tintoret to a Velasquez. 

Tento p ř í b ě h a p ř í b ě h o Lazarovi jsou jediné příležitosti, 

k d y se v N o v é m z á k o n ě objevuje Marta. N i k d e není uve-

d e n a jako ř á d n á učednice Ježíšova a neobjevuje se u kříže 
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ani u hrobky s Ježíšovou m a t k o u a jejími d r u ž k a m i . Spolu 

s Marií, M a t k o u Marií a Salome však figuruje v d o k u m e n -

tu Pistis Sofia. V této souvislosti se stejně účas tn í d i skus í 

s Ježíšem o M o u d r o s t i jedenáct let po jeho vzkříšení a je za-

z n a m e n á n o , že byla s M a g d a l é n o u v Provenci . 

M a r t i n y os tatky leží p o h ř b e n y v koste le po ní pojme-

n o v a n é m v Tarasconu ve f rancouzské provinci i Vienne. 

Kostel je p o s t a v e n ve t v a r u o b r á c e n é lodi, s l o u p y vypa-

dají jako s těžně a jeho loï z d o b í u m ě l e c k é z t v á r n ě n í 

M a g d a l é n i n y cesty. Je tu i do z d i z a s a z e n á p a m ě t n í d e s k a 

připomínající n á v š t ě v u kaple , která s távala na t o m t o mís-

tě, k r á l e m Clovi sem v roce 500.4 

Na základě r o z h o d n u t í sv. Caesaria z Arles (470-542)5 se 

kolegiátní c h r á m sv. M a r t y p ů v o d n ě nazýva l Sancta Ma-

riae de Ratis (Sv. Marie z lodi) a ještě d n e s se př i n e š p o r á c h 

v kostele čtou slova „Veni, Sponsa Christ i , accipe c o r o n a m , 

q u a m tibi D o m i n u s preaparav i t in a e t e r n u m " (Přijï, N e -

věsto Kristova, přijmi k o r u n u , kterou t i př ipravi l P á n ve 

věčnosti). Co se M a r t y týče, je ve čtení p ř i d á n o toto: 

Toto je jedna z oněch m o u d r ý c h p a n e n , které P á n na-

lezl bdící, p rotože k d y ž vzala svou l a m p u , vzala s se-

b o u i olej. A o pů lnoc i nasta l pláč. Hle, př icház í Že-

nich, jděte mu naprot i . A k d y ž P á n přišel, vešla s n í m 

v manžels tv í . 6 

P o d o b n ě jako v z n e š e n ý t i tul „ M a r i e " , také „ M a r t a " byl ve 

skutečnosti t itul. M a r t a z n a m e n a l a „ P a n í " a rozdí l m e z i 

M a r t a m i a M a r i e m i spočíval v tom, že M a r t á m bylo d o v o -

leno mít majetek, k d e ž t o M a r i í m ne. Proto se o d o m u 

v Betanii u Lukáše 10:38 m l u v í k o n k r é t n ě jako o d o m ě 

Mart ině. Marta nebyla r o d n á sestra Mar ie Magdalény, by-

la to sestra kněze Šimona-Lazara. Mar ie M a g d a l é n a byla 

jejich sestra p o d l e v y z n á n í s h o d n o s t í alma (dívka), jak již 

bylo u v e d e n o ve 4. kapitole. M a r t a a Lazar byli ve skuteč-

nosti Mari ini p ř í b u z n í z m a t č i n y strany, teta a strýc (viz 

schéma „Pokrevní linie Svatého grá lu" , s. 380). 
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Odstranění důkazů 

Vyjdeme-li z t o h o , že M a r k o v o e v a n g e l i u m bylo do znač-

né m í r y h l a v n í m e v a n g e l i e m v r á m c i synopt ické trojice, je 

v ý z n a m n é , že v jeho s tavbě jsou d v ě do očí bijící a n o m á -

lie. Za p r v é , z n á m á v e r z e obsahuje věci, které se nevysky-

tují ve s tarš ích řeckých r u k o p i s e c h . Za d r u h é , M a r k o v o 

e v a n g e l i u m neobsahuje oddí l , k terý byl v p ů v o d n í verzi. 

K d y ž se ve 4. století sestavoval N o v ý zákon, končilo 

M a r k o v o e v a n g e l i u m nynější šestnáctou kapitolou, 8. ver-

šem, který p ř e d c h á z í vyprávění o událostech, které nastaly 

po vzkříšení . 7 Tyto kratš í rukopi sy jsou součástí Codex Va-

ticanus a Codex Sinaiticus ve v a t i k á n s k é m archivu. 8 N y n í se 

všeobecně má za to, že pos ledních dvanáct veršů ze 16. ka-

pitoly u M a r k a v z h l e d e m k jejich o d l i š n é m u l i terárnímu 

stylu d o d a l i jako n o v ě d o p s a n é p ř í d a v k y b i skupové z kon-

cilu, který vybíral spisy do N o v é h o zákona, po roce 397. 

V p ů v o d n í p o d o b ě konči lo M a r k o v o e v a n g e l i u m ve 

verš i 16:8 t ím, že M a r i e M a g d a l é n a a dalš í ž e n y odcházejí 

od p r á z d n é h o Ježíšova h r o b u . Verše byly p ř i d á n y kon-

k r é t n ě s dvoj ím úče lem. P o d v r ž e n ý verš 16:9 strategicky 

p ř i p o m í n á , že z M a r i e by lo v y h n á n o s e d m d é m o n ů , jak 

se o t o m píše u L u k á š e 8:2. Ve skutečnost i je to v této sou-

vislosti jediný biblický o d k a z , který má však ten účinek, 

že se v rozhoduj íc í fázi snižuje Mar i in s ta tus . Vedle toho, 

ve stejně p o d v r ž e n é m verši 16:15 v M a r k o v ě evangel iu, 

d á v á v z k ř í š e n ý Ježíš s v ý m u č e d n í k ů m m u ž s k é h o pohlav í 

p o k y n : „Jděte do celého světa a kaž te e v a n g e l i u m v š e m u 

s t v o ř e n í . " O p ě t je to s n a h a ú s p ě š n ě v y m a n é v r o v a t Mari i 

M a g d a l é n u a ž e n y v ů b e c z evangel i jního o b r a z u , aby se 

tak v h n u t í o p o d s t a t n i l o v ý s a d n í p r á v o m u ž ů . 9 

V p ř í m é m r o z p o r u s těmito d o d a n ý m i verši bylo po-

m ě r n ě n e d á v n o o d h a l e n o , že z M a r k o v a evangelia byla 

p ř e d jeho z a ř a z e n í m d o N o v é h o z á k o n a o d s t r a n ě n a pod-

statná část týkající se Mar ie Magdalény, M a r t y a vzkříšení 

Lazara. V roce 1958 M o r t o n Smith, pozděj i profesor staro-

věkých dějin na C o l u m b i a University, našel překvapující 
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r u k o p i s e k u m e n i c k é h o p a t r i a r c h y K o n s t a n t i n o p o l e v e 

Věžní k n i h o v n ě kláštera v M a r Saba bl ízko K u m r á n u . Ten-

to klášter s terasami na skaliskách, t á h n o u c í c h se až k ú d o -

lí Kidrón, je j edním z nejhonosnějších b u d o v v Judeji. 

Smith byl p o v ě ř e n katalogizací k n i h v k n i h o v n ě a bě-

h e m této práce učinil m i m o ř á d n ý objev. V jedné z k n i h 

sv. Ignatia Antiochejského z 1. století byl přep i s d o p i s u 

n a p s a n é h o K l e m e n t e m Alexandri jským (150-215).1 0 Byl 

adresován jeho kolegovi Theodorov i a obsahoval m a l ý ne-

z n á m ý úsek z M a r k o v a evangelia. K l e m e n t ů v d o p i s pojed-

nával o n e p r a v o v ě r n é s k u p i n ě z v a n é karpokra té , kteří byli 

inspirováni u č e n í m M a r t y a Salome (tj. Heleny-Salome, 

manželky Šimona-Lazara, nikoli Ježíšovy sestry Sáry-Salo-

m e ) . " Nař izova lo se v n ě m , aby části z p ů v o d n í h o o b s a h u 

Markova evangelia byly odstraněny, protože se neshoduj í 

s p o ž a d a v k y ortodoxie. K d y ž Kléméns vysvět loval své d ů -

vody pro jejich škrtnutí , napsal : 

Protože i k d y b y [karpokraté] říkali něco p r a v d i v é h o , 

ten, k d o miluje P r a v d u , by s n imi stejně n e m ě l sou-

hlasit. Protože ne všechny p r a v d i v é věci jsou P r a v d a ; 

ani by se oné p r a v d ě , která se jeví p r a v d i v á p o d l e 

l idských názorů, n e m ě l a d á v a t p ř e d n o s t p ř e d pra-

vou P r a v d o u - tou p o d l e víry. Člověk jim n e s m í ni-

k d y u s t u p o v a t , ani k d y ž prosazuj í své podvrhy, by 

neměl př ipust i t , že tajné e v a n g e l i u m n a p s a l Marek, 

ale měl by to p o p í r a t p o d p ř í s a h o u . Protože v š e m li-

d e m se nesmějí ř íkat v šechny p r a v d i v é věci. 1 2 

V o d s t r a n ě n é části z M a r k o v a evangel ia volá Lazar z hro-

bu na Ježíše ještě p ř e d t í m , než z n ě h o byl o d v a l e n ká-

m e n . 1 3 Z toho je jasné, že tento člověk nebyl fyzicky m r t v ý 

a že Ježíšův akt „ v z k ř í š e n í " nebyl n a d p ř i r o z e n ý m zázra-

k e m v tom smyslu, jak se obvykle p o d á v á . 

V z h l e d e m k t o m u , že sv. K l é m é n s o d s t r a n i l z M a r k o v a 

evangelia tu to z m í n k u o Lazarovi, neobjevuje se již u Ma-

touše ani u Lukáše - p o u z e u Jana. H l a v n í rozdí l m e z i Ja-
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n e m a ta jným M a r k o v ý m v y p r á v ě n í m se však vztahuje 

k c h o v á n í Mar ie M a g d a l é n y v k o n t e x t u této událost i . 

U Jana 11:20-29 se píše: 

K d y ž M a r t a uslyšela, že Ježíš př ichází , šla mu na-

prot i . M a r i e zůs ta la d o m a . . . [Marta] zavolala svou 

ses t ru s t r a n o u a řekla jí: „Je tu Mistr a volá t ě . " Jak 

to M a r i e uslyšela, rychle vstala a šla k n ě m u . 

N e n í u v e d e n ž á d n ý d ů v o d M a r i i n a v á h a v é h o chování, 

n i c m é n ě ta to p a s á ž se jeví jako dost i v ý m l u v n á : M a r t a 

odeš la z d o m u , ale M a r i e zůs ta la u v n i t ř do té doby, než j i 

zavola l Ježíš. Tato p ř í h o d a byla však m n o h e m podrobněj i 

p o p s á n a v o d s t r a n ě n é m ú s e k u z M a r k a . Tam se vysvětlu-

je, že M a r i e ve skutečnost i vyšla z d o m u s M a r t o u již př i 

p r v n í př í leži tost i , ale p o t é byla k á r á n a u č e d n í k y a poslá-

na dovni t ř , aby t a m čekala na Ježíšovy pokyny. 

P r a v d o u je, že Ježíšova m a n ž e l k a Marie byla v á z á n a 

p ř í s n ý m i pravidly, j imž p o d l é h a l a k a ž d á nevěsta. Neby lo 

j í d o v o l e n o opus t i t d ů m a p o z d r a v i t manže la , d o k u d se j í 

k t o m u n e d o s t a l o jeho v ý s l o v n é h o souhlasu . 1 4 V Janově 

v y p r á v ě n í je p o n e c h á n a na s v é m v y k á z a n é m místě bez 

vysvět lení, ale podrobněj š í M a r k ů v text byl výs lovně od-

s t raněn, p r o t o ž e z n ě h o m a n ž e l s k á skutečnost vyplývala 

pří l iš jasně. Jak ř íká s á m Kléméns, M a r k o v o evange l ium 

ukazuje P r a v d u , nikoliv a l ternat ivní „ p r a v d u p o d l e víry". 

Vypuštění p ř í b ě h u o Lazarov i je d ů v o d e m t o h o , že se 

v y p r á v ě n í u M a r k a a M a t o u š e o n á s l e d n é m p o m a z á n í Je-

žíše Mar i í M a g d a l é n o u v Betanii o d e h r á v á v d o m ě malo-

m o c n é h o Š i m o n a (u L u k á še o z n a č o v a n é h o za farizeje Ši-

m o n a ) , a nikol i v d o m ě Lazarově jako u Jana. 1 5 A b y c h o m 

p o c h o p i l i v ý z n a m , m u s í m e se p o d í v a t na širší souvislosti 

té to epizody. Je r o v n ě ž n u t n é r o z u m ě t b ib l ickému užit í 

s lova „ s m r t " v t o m t o k o n t e x t u , jak je s t a n o v e n o p o d l e zá-

konických k ó d ů v e svitcích o d M r t v é h o m o ř e . 

M u ž n a z ý v a n ý jako Lazar byl Ježíšův př í te l a apoštol 

Š i m o n b ý v a l ý farizeus. V a p o š t o l s k é m výčtu u M a t o u š e 
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10:4 a M a r k a 3:18 je n á m p ř e d s t a v e n jako Š i m o n Kanane j-

ský, k d e ž t o u Lukáše 6:15 a ve Skutcích 1:13 se n a z ý v á Ši-

m o n Zélóta. Zélóti byl i m i l i t a n t n í bojovníci za s v o b o d u 

a zastánci války prot i Ř í m u - n ě k d y byl i o z n a č o v á n i jako 

kananités (řecky „fanat ic i") . 

Roku 32 po Kr. se Š i m o n d o s t a l do konfl iktu s v r c h n o s -

tí, p rotože se účas tni l n e ú s p ě š n é revol ty p r o t i ř í m s k é m u 

g u b e r n á t o r o v i Pont iov i Pi látovi . D ů v o d e m p o v s t á n í , jak 

to líčí J o s e p h u s v Židovských starožitnostech, by lo to, že Pi-

latus p o u ž í v a l veřejné fondy ke z lepšen í své s o u k r o m é 

d o d á v k y vody. 1 6 Byla prot i n ě m u v z n e s e n a formální stíž-

nost u s o u d u , načež Pi látovi vojáci z n á m é s těžovate le 

zavraždi l i . O k a m ž i t ě p o t é n á s l e d o v a l a ozbrojená v z p o u -

ra, v e d e n á Š i m o n e m Zélótou . Tato revol ta nejspíš m u s e l a 

skončit n e ú s p ě c h e m a Š imon byl na z á k l a d ě v ý n o s u krá le 

H e r o d a A g r i p p y I . p o s t a v e n m i m o z á k o n . 

Podle ž i d o v s k é h o p r á v a bylo p o s t a v e n í m i m o z á k o n 

formou r o z s u d k u smrt i - sp i r i tuá ln í p o p r a v o u společen-

s k ý m z a v r ž e n í m ( p o d o b n ý m e x k o m u n i k a c i ) - a m l u v i l o 

se o n ě m o b r a z n ě jako o „ s m r t i " . Ale t rva lo čtyři dny, n e ž 

vešlo v p latnost . M e z i t í m byl e x k o m u n i k o v a n ý vysvle-

čen, z a h a l e n do p l á t n a , 1 7 z a v ř e n a p o v a ž o v á n za „smrte l-

ně n e m o c n é h o " . V p ř í p a d ě Lazara M a r t a a M a r i e věděly, 

ž e jeho d u š e b u d e n a v ž d y o d s o u z e n a , p o k u d n e b u d e tře-

tího d n e o m i l o s t n ě n (vzkříšen), a tak d a l y v ě d ě t Ježíšovi, 

že Š imon je „ n e m o c n ý " (Jan 11:3). 

Z p o č á t k u Ježíš n e m o h l nic dělat, p r o t o ž e takové vzkří-

šení m o h l provést p o u z e ve lekněz n e b o otec společenstv í 

a Ježíš nezastával kněžský ú ř a d . Stalo se však, že H e r o d e s 

Agr ippa se p o h á d a l s ř í m s k ý m i a u t o r i t a m i a přišel o s v o u 

jurisdikci v k r á t k o d o b ý p r o s p ě c h s v é h o strýce H e r o d a 

Antipy, který p o d p o r o v a l zé lótskou akci prot i Pilátovi. 

Ant ipas se chopil pří ležitost i a zruši l p ř í k a z v e d o u c í ke 

zbavení p r á v a nařídi l , aby byl Š imon vzkř í šen z m r t v ý c h . 

Přestože o b d o b í sp i r i tuá ln í smrt i (čtvrtý d e n po exko-

munikaci) již p r o Š imona nas ta lo, Ježíš se r o z h o d l vzít na 

sebe kněžský ú k o l a u d ě l o v a t d i s p e n s př i k a ž d é pří leži-
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tosti . Při t o m p o t v r d i l h o d n o s t d u c h o v n ě m r t v é h o Šimo-

na jako A b r a h a m o v a p o m o c n í k a Elíezera (Lazar) a přiká-

zal m u (př ičemž h o os lovoval t í m t o n o v ý m t i tulem), aby 

p o v s t a l z n á r u č í A b r a h a m o v a . A takto byl t edy Lazar (Ši-

m o n Zélóta) vzkř í šen z m r t v ý c h i bez oficiální sankce ve-

lekněze, Otce s a n h e d r i n u , r a d y starších. 

Ježíš z jevně p o r u š i l p r a v i d l a c h r á m o v é společnosti , ale 

H e r o d e s A n t i p a s t e h d y zaváza l hierarchi i , aby tento fakt 

přijala p a s i v n ě - a p r o š iroké m a s y byla tato politicky 

b e z p r e c e d e n t n í u d á l o s t s k u t e č n ý m z á z r a k e m . Právě v té 

d o b ě (jak stojí v Janovi 11:47-53) se ve lekněz Kaifáš a fari-

z e o v é „smluvi l i , že ho zabijí". 

P o p i s Š i m o n a jako „ m a l o m o c n é h o " se sem d o b ř e hodí , 

p r o t o ž e společnost se k n ě m u chovala jako k m a l o m o c n é -

mu a v d ů s l e d k u e x k o m u n i k a c e byl p o v a ž o v á n za ohav-

ně neč i s tého. To zase n á s l e d n ě vysvětluje nezvyklé vy-

p r á v ě n í o m a l o m o c n é m , který hosti l v ý z n a m n é hosty ve 

s v é m k r á s n é m d o m ě ( M a t o u š 26:6 a M a r e k 14:3). 

Velké kacířství 

V roce 1959 uveřejnil d o m i n i k á n s k ý m n i c h Anto ine Don-

d a i n e k o n t r o v e r z n í t raktát týkající se Ježíše a Marie Mag-

dalény. 1 8 Z p r á v a nesla n á z e v Durand de Huesca et la polémi-

que anti-cathare ( D u r a n d o d 'Osca a ant ikatarská polemika) 

a byla n a p s á n a p r o časopis Archivům Fratrum Praedicato-

rum - roční r e v u e D o m i n i k á n s k é h o his tor ického inst i tutu 

v Ř í m ě . 1 9 V d i skus i o s t ředověkých historických zázna-

m e c h sekty k a t a r ů v jižní Francii D o n d a i n e psal, že věřili, 

že „ M a r i e M a g d a l é n a byla ve skutečnost i m a n ž e l k a Kris-

t o v a " . 2 0 

Sto let p ř e d v y s l ý c h á n í m t e m p l á ř ů inkvizicí byli kataři 

z L a n g u e d o k u ( z á p a d o - s e v e r o z á p a d n ě od Marseilles, 

u Lvího zál ivu) těmi ne jpronás ledovanějš ími heterodoxní-

mi křes�any nebol i „heret iky" , jak byli označováni . Vedle 

své víry o h l e d n ě p o s t a v e n í M a g d a l é n y p o d p o r o v a l i dě-
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dictví Desposyni a mluvi l i o mes iášské p o k r e v n í linii jako 

o albigenských. V jazyce s taré Provence se elfka označova la 

jako albi (elbe nebo ylbi) a Albi bylo j m é n o h l a v n í h o katar-

ského střediska v L a n g u e d o k u . Bylo to z ú c t y k matr i l i-

n e á r n í m u dědictv í grá lovské d y n a s t i e d a v i d o v s k é krá-

lovské krve z n á m é jako Sangréal. (I p ř e s a n g l o s a s k é 

mytologické už ívání slova „elf" [semitsky „elef"] se t e n t o 

výraz ve s ta rozákonní terminologi i v z t a h o v a l k h lavě krá-

lovského k m e n e . ) 2 1 

V roce 1208 ka tary za jejich nekřes�anské c h o v á n í př ís-

n ě n a p o m e n u l p a p e ž Inocenc III. Nás leduj íc ího r o k u p a k 

vytáhla p a p e ž s k á a r m á d a o 30 000 m u ž í c h na ú z e m í p o d 

v l á d o u Simona de Montfort . Vojáci byl i z r á d n ě o z d o b e n i 

r u d ý m kř ížem k ř i ž á k ů Svaté z e m ě , ale jejich cíl by l zcela 

jiný. Byli vysláni, aby vyhubi l i a sket ickou k a t a r s k o u sek-

tu (Čisté), která byla p o d l e p a p e ž e a f r a n c o u z s k é h o krá le 

Filipa II. o d p o r n ě kacířská. Jatka t rvala třicet p ě t let, vy-

žádala si des í tky tisíc ž ivotů a vyvrchol i la k r v a v ý m m a -

sakrem u m o n t s é g u r s k é h o s e m i n á ř e , k d e by lo v roce 1244 

na kůly n a b o d n u t o a zaž iva u p á l e n o d v ě stě rukojmí . 2 2 

Z n á b o ž e n s k é h o h led i ska by lo u č e n í k a t a r ů v p o d s t a t ě 

gnostické; byli to p o z o r u h o d n ě d u c h o v n í l idé, kteř í věři-

li, že d u c h je čistý, ale fyzická h m o t a je nečistá. Přes tože 

jejich p ř e s v ě d č e n í bylo ve s r o v n á n í s h r a b i v ý m i s n a h a m i 

Říma n e o r t o d o x n í , p a p e ž ů v s t rach z k a t a r ů byl zapříči-

n ě n něčím m n o h e m hrozivějš ím. Říkalo se o nich, že jsou 

strážci ve lkého a p o s v á t n é h o p o k l a d u spo jeného s fantas-

t ickým a p r a s t a r ý m p o z n á n í m - j ed inečně esoter ické 

m o u d r o s t i z v a n é Sapientia, k terá p ř e s a h o v a l a křes�anství . 

L a n g u e d o c k á oblast v p o d s t a t ě tvoři la v o s m é m století ži-

dovské království Sept imáni i a žilo v ní m n o h o t r a d i c 

o Lazarovi a Mari i M a g d a l é n ě , o n ichž mluvi l i jako 

o Matce G r á l u křes�anství . 2 3 

P o d o b n ě jako t e m p l á ř i byli i ka tař i v ý s l o v n ě t o l e r a n t n í 

k ž idovské a m u s l i m s k é k u l t u ř e . Ve skutečnos t i by lo hra-

b a t ů m t o u l o u s k ý m v y t ý k á n o , ž e uděluj í Ž i d ů m veřejné 

úřady. Kataři r o v n ě ž zastával i rovnos t pohlav í , 2 4 ale za to 

139 



vše byli ka to l ickou inkvizicí ( formálně z a l o ž e n o u v roce 

1233) z a v r ž e n i a nás i lně pot lačeni a by lo prot i n i m vzne-

seno m n o h o o b v i n ě n í z r o u h á n í a p o h l a v n í c h úchylek. 

V r o z p o r u s t ě m i t o o b v i n ě n í m i se ve svědectv ích mluvi lo 

j ed ině o k a t a r s k é „církvi l á sky" a o n e ú n a v n é o d d a n o s t i 

k a t a r ů s lužbě Ježíšově. Věřili v Boha a D u c h a svatého, 

modl i l i se m o d l i t b u P á n ě a tvoři l i p ř í k l a d n o u společnost, 

k terá měla v las tní s y s t é m sociálního z a b e z p e č e n í s chari-

t a t i v n í m i ško lami a n e m o c n i c e m i . D o k o n c e nechal i do 

s v é h o jazyka, langue d'oc (jazyka z á p a d u ; z t o h o t o fran-

c o u z s k é h o s l o v n í h o spojení p o c h á z í i n á z e v jejich kraje), 

pře lož i t Bibli a z jejich a l t ruis t ických s n a h m ě l o p r o s p ě c h 

i n e k a t a r s k é obyvate l s tvo. 

Z p r a k t i c k é h o hlediska to z n a m e n a l o , že katař i byli 

p r o s t ě n o n k o n f o r m i s t é , kteř í kázali, aniž k t o m u potřebo-

vali nějaké povolení , a nepotřebova l i ani ž á d n é us tanove-

né k n ě z e či b o h a t ě z d o b e n é kostely jako jejich katoličtí 

sousedé . Sv. Bernard z Cla i rvaux řekl: „ Ž á d n á kázání ne-

jsou křes�anštější než jejich a jejich m o r á l k a je ryzí ." Přesto 

n a n ě p o d r o u š k o u svaté mis ie př i táhla p a p e ž s k á a r m á d a , 

aby jejich společnost smetla z p o v r c h u z e m s k é h o . 

Edikt, k t e r ý m se ta to l ikvidace př ikazova la , se vz taho-

val nejen na s a m o t n é myst ické katary, nýbrž i na všechny, 

k d o je p o d p o r o v a l i - což z a h r n o v a l o vě t š inu obyvatel 

L a n g u e d o k u . V té d o b ě byl t e n t o reg ion zpola nezávis-

l ý m s tá tem, ač byl geograficky součást í Francie. Politicky 

byl spojený spíše se s e v e r o š p a n ě l s k ý m p o m e z í m a jeho 

v r c h n í m p á n e m byl h r a b ě z Toulouse. Na rozdí l od a t m o -

sféry ú t l a k u , k terá p ř e v l á d a l a v z á p a d n í Evropě, byla lan-

g u e d o c k á společnost p o d s t a t n ě tolerantnějš í a k o s m o p o -

litnější. 2 5 Tento kraj byl ve skutečnost i p r o m i n e n t n í m 

c e n t r e m t r u b a d ú r s k é lyrické poez ie a d v o r s k é lásky, která 

kvetla p o d p a t r o n á t e m h r a b a t z Béziers, Foix, Toulouse 

a Provence . Vyučovaly se z d e klasické jazyky společně 

s l i t e ra turou, filozofií a m a t e m a t i k o u . Oblast byla p o m ě r -

ně b o h a t á a o b c h o d n ě stabilní, ale to vše se mělo z m ě n i t 

v roce 1209, k d y p a p e ž s k á vojska dorazi la k ú p a t í Pyrene-
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jí. Protože katař i p o d p o r o v a l i d y n a s t i c k é albi-genské 

(krá lovskou krev), b a r b a r s k é vá lečné t a ž e n í se n a z v a l o 

kř ížovou v ý p r a v o u prot i a l b i g e n s k ý m . 2 6 

Ze všech náboženských kul tů, které ve s t ředověku roz-

kvétaly, byl katarský ne jméně n e b e z p e č n ý a skutečnost, že 

kataři byli spojováni se zv láš tním p r a s t a r ý m p o z n á n í m , 

nebyla ničím n o v ý m . Gui lhe lm de Toulouse de Gel lone, 

král Septimánie, založil Ž i d o v s k o u a k a d e m i i v L a n g u e d o -

ku již o čtyři sta let dříve. Římští b i s k u p o v é se však báli, že 

kataři jsou s to převrát i t o r todoxní církevní učení, a p r o 

zoufalý a fanatický režim tak existovalo p o u z e jediné řeše-

ní. Takže nakonec zazněl př íkaz: „Zabijte je v š e c h n y ! " 

Magdalénský archiv 

Již dř íve jsme se díval i na t r a k t á t Pistis Sofia z Askewova 

kodexu, k d e se popisuje, jak se M a r i e M a g d a l é n a a a p o š t o -

lově účas tn í Ježíšova v y u č o v á n í v roce 44 po Kr. (viz 

s. 116). Avšak p o d o b n ě jako v p ř í p a d ě ta jného M a r k o v a 

evangelia existují ještě dalš í s tarobylé texty, k teré M a r i i lí-

čí v m é n ě o b v y k l é m světle. Je to p r á v ě M a g d a l é n a , které 

H i p p o l y t u s a p ř e d ř í m š t í křes�ané da l i t i tul Apoštola apo-

stolorum, apoš to lka apoš to lů . 

V roce 1969 formálně prohlás i la katolická církev Mari i 

za svatou (svátek 22. července), ale je zaj ímavé si povš im-

nout, že v 17. století byla ž á d o s t o totéž, v z n e s e n á d o m i n i -

k á n s k ý m k o n v e n t e m v La Sainte-Baume, z a m í t n u t a . 2 7 Ta-

to aktivita ze s t rany f rancouzských d o m i n i k á n ů vznikla 

na p o d n ě t Fra Michaelise z Provence, ak t ivn ího reformá-

tora v d o b ě jeho zvolení p ř e v o r e m v St M a x i m u la Sainte-

Baume. P ř e d t í m v roce 1691 histor ik T h o m a s Souéges, kte-

rý sestavil hesla svatých na k a ž d ý d e n v d o m i n i k á n s k é m 

roce, napsa l (když se dosta l ke 22. červenci): „ M a r i e Mag-

daléna, Matka Ochrani te lka Ř á d u k a z a t e l ů . " K t o m u d o -

dal osobní p o z n á m k u : „Byla jsi k n á m tak laskavá, pocti la 

jsi nás t ím, že ses k n á m chovala jako k d ě t e m a b r a t ř í m . 
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Zalíbilo se ti, žes chtěla, aby v z á c n é p o z ů s t a t k y tvého těla 

by ly s t řeženy a mís to tvého p o k á n í u c t í v á n o . " 

D v a c á t é h o června 1295 p ř e v z a l p r v n í d o m i n i k á n s k ý 

p ř e v o r G u i l l a u m e d e Tonneins o d cass iani tů d o vlastnic-

tví s v a t y n i Sa inte-Baume a až na m a l o u p ř e s t á v k u b ě h e m 

Velké f rancouzské revo luce zůs ta l i řeholníci v t o m t o sídle 

až do r o k u 1957. P o t é byl k lášter p ř e d á n jept i škám, které 

z d e v roce 1872 založi ly svůj k o n v e n t . Po práci krále nea-

p o l s k é h o , s ici lského a p r o v e n s á l s k é h o Karla II. v St Maxi-

mu la Sa inte-Baume s p o l u s jeho d o m i n i k á n s k ý m r á d c e m 

a z p o v ě d n í k e m P i e r r e m de L a m a n o n byl svátek Marie 

M a g d a l é n y v d o m i n i k á n s k é m ř á d u p o p r v é s laven v roce 

1297, jak by lo d o p o r u č e n o generá ln í k a p i t u l o u v Boloni. 2 8 

M a t k o u O c h r á n k y n í d o m i n i k á n s k é h o ř á d u byla o d e v ž d y 

Ježíšova m a t k a Mar ie , ale Mar ie M a g d a l é n a byla s tanove-

na jako jeho para le ln í M a t k a Ochrani te lka , což stavělo 

obě M a r i e n a r o v e n od s a m é h o p o č á t k u . Velice p ř í h o d n ě 

to vyjádři l Fra Mortier, a u t o r Dominikánské liturgie: „Tělo 

M a r i e M a g d a l é n y s tráží kazate lé ; ř á d kazate lů je s t rážen 

M a g d a l é n o u . " 2 9 

Svědectv í o t o m se n a c h á z í v o b e c n é ikonografi i Mar ie 

M a g d a l é n y , která byla u m ě l e c k y v y p o d o b n ě n a se sv. Do-

m i n i k e m a také se sv. K a t e ř i n o u Sienskou, př ič leněnou 

k d o m i n i k á n ů m , která navšt ív i la La Sainte-Baume v roce 

1376. K o l e m r o k u 1320 si d o m i n i k á n s k ý b i s k u p ze Savo-

ny objednal u i ta l ského mal í ře S i m o n a M a r t i n i h o svůj 

p o r t r é t s Mar i í M a g d a l é n o u . Také ve d v a c á t ý c h letech 

14. století si f rant i škán Teobaldo P o n t a n o objednal u Gi-

ot ta di B o n d o n e n e o b v y k l ý p o r t r é t své osoby a Mar ie 

M a g d a l é n y . Tato freska v kapl i sv. M a g d a l é n y v kostele 

sv. Frant i ška v Assisi z n á z o r ň u j e velice p o k o r n é h o Ponta-

na ve společnost i p r o p o r č n ě o b r o v s k é M a g d a l é n y obleče-

né do č e r v e n é h o r o u c h a (viz i lustrace 17). 

V roce 1787 zveřejnil Père Lacordaire domin ikánský

rukop is s kázán ím sv. Tomáše Akv inského, kde bylo uve-

deno , že „ č e r v e n á je b a r v o u v íry" . 3 0 To by lo do jisté míry 

v s o u l a d u s o r t o d o x n í m n á z o r e m církve, p r o t o ž e červená 
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byla barva kard iná lů . Rozdí l tkvěl v t o m , že Vat ikán to 

v p ř í p a d ě žen n e u z n á v a l . K d y ž m ě l a ž e n a na sobě červe-

ný kabát, bylo to nejen r o u h á n í , n ý b r ž to znači lo chtíč 

a chl ípnost Šar latové ženy. V k láš terních k r u z í c h by lo 

rovněž b ě ž n é Mari i M a g d a l é n u z o b r a z o v a t v b í lém hábi-

tu, jak v i d í m e n a p ř í k l a d na p o r t r é t u s č e r v e n ý m vejcem 

(viz i lustrace 14). I to bylo p r o ř í m s k o u církev nepři jatel-

né, protože bílá byla b a r v o u čistoty a hř í šník j i n e s m ě l 

mít na sobě. (K t é m a t u p r a v i d e l ve v ý t v a r n é m u m ě n í se 

ještě v p r a v ý čas vrát íme.) 

N e o p o m i n u t e l n ý m d ů l e ž i t ý m deta i lem, který s e týká 

t rvalého zaobí rání se Mar i í M a g d a l é n o u v k lášterech, je, 

že s n í m začali již v roce 410 cassianitšt í m n i š i v Marsei l-

les. Když katoličtí b i s k u p o v é císaře K o n s t a n t i n a sestavo-

vali na konci lu v K a r t á g u v roce 397 N o v ý z á k o n , b y d l e l 

zakladate l Jan C a s s i a n u s v Betlémě. Tenkrát by lo u s t a n o -

veno, že evangelia, epištoly a da lš í texty, k teré n e b u d o u 

vybrány d o k á n o n u , b u d o u zničeny, n á s l e d k e m čehož by-

ly jejich kopie p á l e n y a u k r ý v á n y v r ů z n ý c h částech říše. 

Cass ianus p ř e s n ě věděl, co ty to r u k o p i s y obsahuj í 

o Mari i M a g d a l é n ě , ale t e p r v e k d y ž byla v 18. století obje-

vena Pistis Sofia a nověji, v roce 1945, da l š ích 52 textů 

v N a g H a m m á d í , dos ta ly se ty to u ta jované d o k u m e n t y 

na světlo. P o s l e d n ě z m í n ě n é k n i h y byly ve skutečnos t i 

zveřejněny až v 70. letech d v a c á t é h o století a p řes 1500 let 

byl církevní N o v ý z á k o n j e d i n ý m d o s t u p n ý m p r a m e n e m 

křes�anského Písma. Až t e p r v e velice n e d á v n o j sme se 

dozvěděl i to, co kdys i v ě d ě l Jan C a s s i a n u s a č e m u v ž d y 

věřili d o m i n i k á n š t í bra t ř i kazatelé . 

Zapomenutá evangelia 

V z h l e d e m k n e d á v n ý m objevům, jako jsou svi tky od Mrt-

vého m o ř e a z N a g H a m m á d í a des í tky tisíc dalš ích d o -

k u m e n t ů ze s t a r o z á k o n n í doby, které jsou n y n í n a c h á z e -

ny, je již n e m o ž n é , aby m ě l o z a v e d e n é církevní d o g m a 
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t a k o v o u v á h u jako po celou d o b u její d l o u h é tradice. Lidé 

mají s a m o z ř e j m ě p r á v o věřit, č e m u chtějí, ale n e d á v n o 

objevené d o k u m e n t y vrhají zcela n o v é světlo na m n o h o 

a s p e k t ů n á b o ž e n s k ý c h dějin. V n ě k t e r ý c h p ř í p a d e c h po-

tvrzují to, č e m u se d l o u h o věři lo, ale v j iných vycházejí 

najevo dalš í scénáře . 

Slepá víra již n e n í při jatelná, p r o t o ž e n y n í je třeba vá-

žit na n o v ý c h v a h á c h . Buï b u d e m e b r á t p l n ě v ú v a h u 

d ů k a z y , k teré j sou v s o u č a s n é d o b ě k dispozic i , n e b o je 

b u d e m e i g n o r o v a t a věři t bez o h l e d u na ně s t a r ý m vý-

k l a d ů m . N y n í z d e m á m e a l te rnat ivn í v y p r á v ě n í - m o ž -

nost i , na jejichž z á k l a d ě s i m ů ž e m e u d ě l a t uváž l ivý úsu-

dek. N e n í m o ž n é z p o c h y b n i t d o g m a n a j edné s t raně 

a zavés t d o g m a n o v é , jež má to p r v n í n a h r a d i t . D o g m a je 

vo l i te lný sys tém, k t e r ý m ů ž e m e , n e b o n e m u s í m e přijí-

m a t , ale v p r o s t ř e d í s v o b o d n é v ů l e a volby fungovat ne-

m ů ž e . 

Slovo „ h e r e z e " (neboli „kací ř s tv í " ; p o z n . překl.) se od-

vozuje od ř e c k é h o v ý r a z u hairesis, k terý z n a m e n á „vol-

b a " . Takže o b v i n ě n í z h e r e z e z n a m e n a l o p o p ř e n í mož-

nost i volby. Za d o b inkvizice b y l o z loč inem neř íd i t se 

p r a v i d l y Říma a d o g m a t i c k ý m i n á z o r y b i s k u p ů . D n e s 

je t o m u jinak; m u s í p ř e v a ž o v a t v las tní volba, ale měla 

by to bý t vo lba i n f o r m o v a n á . K u s n a d n ě n í t o h o t o pro-

cesu je t řeba s t u d o v a t n e k a n o n i c k ý mater iá l , stejně jako 

ty d o k u m e n t y , k teré vybral i (za nás , ale bez n a š e h o sou-

hlasu) ti, k d o měl i p ř e d m n o h a sty lety své specifické zá-

jmy. 

P o d í v á m e se t e d y v krá tkos t i na to, jak p ř e s n ě probíha l 

výběr n o v o z á k o n n í c h evangeli í . Ale nejprve se zamyslí-

m e n a d n ě k t e r ý m i k n i h a m i , které d o k á n o n u v y b r á n y ne-

by ly - spisy, jež by ly z t o h o či o n o h o d ů v o d u vyloučeny. 

J e d e n z těchto textů, který zna l i Jan Cass ianus, stejně 

jako spis Pistis Sofia, nese n á z e v Rozhovor Spasitelův. Je to 

z á z n a m d a l š í h o d i a l o g u o tázka-odpověï, ale v u ž š í m 

k r u h u , k terý se s o u s t ř e d í na Ježíše, M a t o u š e , Tadeáše 

a Mar i i M a g d a l é n u . D i s k u s e má v některých oh ledech 
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m í r n ě kabalist ický ráz a jsou v ní i n á z v u k y g rá lovské 

tradice v t o m smyslu, že se v n ě k t e r ý c h o h l e d e c h zabývá 

s p a s e n í m a o s o b n í m d o s a ž e n í m Světla. Vychází z rozsáh-

lé sbírky Ježíšových výroků, o z n a č o v a n é jako „ Q " (od ně-

m e c k é h o slova die Quelle, k teré z n a m e n á „ p r a m e n " ) . 

M n o h é z v ý r o k ů se objevují u Jana i v s y n o p t i c k ý c h evan-

geliích, ale jiné ne, p ř e s t o ž e jsou z a z n a m e n a n é j inde 

v kontextu „ Q " . D ů l e ž i t ý m a s p e k t e m Rozhovoru Spasitelo-

va, a le spoň co se n a š e h o t é m a t u týče, je skutečnost , že 

představuje Mari i M a g d a l é n u jako c h á p a v o u v i z i o n á ř k u , 

jako apošto lku, která vyniká n a d jiné, a jako „ ž e n u , k terá 

znala V š e c h n o " . 3 1 

K r o m ě t o h o , že se o Ježíšovi říká, že Mar i i M a g d a l é n u 

miloval, je v N o v é m z á k o n ě jejich i n t i m n í b l ízkost z jevně 

zastřena. N e n í t o m u tak ale ve Filipově evangeliu, k d e se 

0 v z t a h u Ježíše a Mar ie o t e v ř e n ě hovoř í : 

A m a n ž e l k o u Spas i te lovou je Mar ie M a g d a l é n a . 3 2 

Ale Kris tus j i mi lova l více n e ž v š e c h n y u č e d n í k y 

a líbal j i na ústa . O s t a t n í u č e d n í k y to p o h o r š o v a l o 

a dával i najevo svůj n e s o u h l a s . Říkali m u : „Proč ji 

miluješ více n e ž nás v š e c h n y ? " Spasitel o d p o v ě d ě l 

a řekl jim: „Proč vás nemiluj i jako ji? ... Veliké je ta-

jemství manžels tv í , p r o t o ž e bez n ě h o by svět neexi-

stoval. Existence světa závisí na č lověku a existence 

člověka na m a n ž e l s t v í . " 

1 přes k o n k r é t n ě u v e d e n o u „ m a n ž e l k u " ( k r á l o v s k o u 

cho�) a d ů l e ž i t o s t m a n ž e l s t v í v t o m t o o d d í l u je z v l á š t ě 

v ý z n a m n á z m í n k a o l íbání na ús ta . Vztahuje se specific-

ky k p o s v á t n ý m ú ř a d ů m n e v ě s t y a ž e n i c h a a v ž i d o v s k é 

pospol i tos t i n e b y l o z n á m k o u m i m o m a n ž e l s k é lásky 

n e b o přáte l s tv í . Tyto po l ibky jsou s o u č á s t í k r á l o v s k é h o 

s v a t e b n í h o refrénu a p ř e d m ě t e m p r v n í z m í n k y ve sta-

r o z á k o n n í Písni p ísní , jež zač íná s lovy: „Kéž pol íb í mě 

p o l i b k e m svých ús t ! Vždy� lepš í je tvé l a s k á n í n e ž 

v í n o . " 

145 



D a l š í m ú c h v a t n ý m textem je Petrovo evangelium. Fran-

c o u z s k á archeologická mise v Káhiře ho v roce 1886 obje-

vila v h r o b ě j e d n o h o m n i c h a na s t a r o v ě k é m hřbi tově 

v A k h m í m u (Panopol i s) v H o r n í m Egyptě . 3 3 P o d o b n ě ja-

ko v p ř í p a d ě m n o h a těchto s tarých p e r g a m e n o v ý c h knih 

se i l isty té to r o z p a d l y a m n o h é bylo z t raceno. Přesto se 

z a c h o v a l a část jejího fascinujícího o b s a h u , který svědčí 

o t radici , jež se datuje až do 2. století anatol ských křes�a-

nů z Rhossu . 

Petrovo evangelium s leduje p o d o b n o u linii jako novozá-

k o n n í evangel ia v t o m smys lu, že v y p r á v í př íběh o Ježí-

šově u k ř i ž o v á n í , p o h ř b u a vzkř íšení . Klade však v m n o h a 

o h l e d e c h d ů r a z na j iné věci a zv láš tní důlež i tos t připisuje 

Zlomek Evangelia Marie Magdalény. 
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roli Mar ie Magdalény. K d y ž se v n ě m v y p r á v í o ž e n á c h 

u Ježíšova h r o b u , n e z m i ň u j e se toto e v a n g e l i u m v ů b e c 

o jeho m a t c e an i o n i k o m d a l š í m j m é n e m - stojí t a m pros-

tě, že Mar ie M a g d a l é n a „s s e b o u vzala své přá te le a šla 

k hrobce, k a m byl p o l o ž e n " . V d a l š í m verš i č t e m e jen 

o „Mari i M a g d a l é n ě a té d r u h é M a r i i " . 

Asi nejdůležitější k n i h o u ze všech je Evangelium Marie 

Magdalény. Tento text byl součás t í n á l e z u v N a g H a m -

m á d í , ale starš í kopi i naše l v roce 1896 n ě m e c k ý b a d a t e l 

dr. Car l R e i n h a r d t v Káhiře . Kvůl i d v ě m a s v ě t o v ý m vál-

k á m nebyla p ř e l o ž e n a a p u b l i k o v á n a až do r o k u 1955, 

k d y již byl k d i spozic i i d r u h ý exemplář . V o b o u p ř í p a -

d e c h šlo o k o p t s k é texty, ale pozdě j i se naš ly i d v a s tarš í 

z l o m k y v řečtině. P ř e s t o ž e by lo m o ž n é sestavit ze z lom-

ků ve lkou část textu, n e m á l o ho ještě chybí - ce lkem de-

set s t ránek. E v a n g e l i u m , jak ho z d e m á m e k d i spozic i , 

začíná 4. k a p i t o l o u or ig inálu . Vztahuje se k o b d o b í bez-

p r o s t ř e d n ě po Ježíšově vzkř í šen í a ř íká se t a m , že něja-

k o u d o b u po vzkř í šení někteř í a p o š t o l o v ě o té to u d á l o s t i 

nic nevěděl i . 

V textu se vypravuje, že a p o š t o l o v ě „velice lkali a říka-

li: Jak b y c h o m m o h l i jít k p o h a n ů m a k á z a t e v a n g e l i u m 

o království Syna člověka? K d y ž se k n ě m u zachova l i 

krutě, cožpak se nezachovaj í k r u t ě i k n á m ? " M a r i e M a g -

daléna, která již mluv i la s Ježíšem u h r o b u , jim na to m o -

hla říci: „Přes taňte h o ř e k o v a t . N e n í t řeba se r m o u t i t . Mís-

to toho seberte o d v a h u , p r o t o ž e jeho milost b u d e s v á m i 

a ko lem vás a ochrání vás . " 

Petr na to řekl Mari i : „Sestro, v íme, že tě Spasi tel milo-

val víc než jiné ženy. Řekni n á m vše, co si p a m a t u j e š z to-

ho, co Spasitel řekl j e n o m tobě - v šechno, co o n ě m víš, 

ale m y n e . " 

Mar ie vypravova la , že j í Ježíš řekl: „ P o ž e h n a n í jste, 

k d y ž n e o c h a b n e t e př i p o h l e d u n a m n e : p r o t o ž e t a m , k d e 

je mysl, je i p o k l a d . " Na to O n d ř e j řekl b r a t ř í m : „Říkej si, 

co chceš, o tom, co by lo řečeno. Já ale n e v ě ř í m , že Spasi tel 

toto řekl . " Petr v s o u h l a s u s O n d ř e j e m d o d a l : „ C o ž p a k by 
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s k u t e č n ě mluv i l s o u k r o m ě se ž e n o u , a ne otevřeně s ná-

m i ? " N a to: 

M a r i e z a p l a k a l a a řekla Petrovi : „Mysl íš, že jsem si 

to v š e c h n o vymysle la, n e b o že ř í k á m p r a v d u o Spa-

s i te l i?" Leví o d p o v ě d ě l a řekl Petrovi : „Ty jsi byl 

v ž d y vznětl ivý. Teï v id ím, že se h á d á š s t o u t o že-

n o u , jako b y s t e byli nepřáte l i . Ale jestliže j i Spasitel 

sh leda l h o d n o u , k d o jsi ty, abys j i odmíta l? Spasitel j i 

jistě v e l m i d o b ř e z n á . " 

K d y ž v e z m e m e v ú v a h u tyto k o m e n t á ř e , n ikterak ne-

překvapuje , že b i s k u p o v é císaře Kons tant ina se rozhodl i 

ta to a p o d o b n ě vyznívající evangel ia odst rani t . Nejen že 

byla M a r i e M a g d a l é n a historicky m n o h e m významnějš í , 

n e ž by lo při jatelné p r o jejich es tab l i shment , v n ě m ž vládli 

m u ž i , ale ukazu je se také, že byla ve v e l k é m n e s o u l a d u 

s P e t r e m , v jehož j m é n u byla ř ímská církev založena. Des-

posyni, děd ic i Ježíše a M a r i e Magdalény, byli největší 

h r o z b o u ř íšské m a š i n é r i e a n a v z d o r y pokračuj ícím císař-

s k ý m v ý n o s ů m o p r o n á s l e d o v á n í a fyzické l ikvidaci měli 

r o d i n n í d ě d i c o v é a jejich nazorejská církev v říši povážl i-

vý vliv. 

V z h l e d e m k t o m u , že ke z v á ž e n í na konci lu v Kartágu 

byly des í tky evangel i í a textů, skončily tyto d o k u m e n t y 

a j im p o d o b n é ve s te jném tavícím kotli. V t o m t o textovém 

v ý b ě r u j sme se setkali se z m í n k a m i o Mari i M a g d a l é n ě ja-

ko m a n ž e l c e Ježíšově a s oddíly, k d e se vysvětluje, že ji 

často líbal a mi lova l ji více n e ž v š e c h n y ostatní . Byla 

o z n a č o v á n a z a a p o š t o l k u a p o š t o l ů , c h á p a v o u v iz ionářku, 

která vynika la n a d ostatní , ž e n u , která znala Všechno, 

a tu, jejíž s rdce bylo n a s m ě r o v á n o na Království nebeské 

více n e ž s rdce všech jejích bratř í . A v š e m u d á v á k o r u n u 

skutečnost , že k d y ž se žárl iví a p o š t o l o v ě m u ž s k é h o po-

hlaví Ježíše ptal i , p r o č má M a g d a l é n a mezi n imi tak vý-

z n a m n é p o s t a v e n í , o d p o v ě d ě l jim p ř e d n á š k o u o důleži-

tosti m a n ž e l s t v í ! 
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Pro ř í š skou církev existoval j ed iný z p ů s o b , jak t a k o v é 

r u k o p i s y potlačit . Bi skupové m u s e l i vyrobi t n o v ý d o k u -

m e n t p r o veře jnou p o t ř e b u - s t rategicky u s p o ř á d a n o u , 

oficiální a v n u c e n o u k n i h u víry, která by je n e o b s a h o v a l a . 

A tak se zrodi l N o v ý z á k o n . 
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Tři Marie u prázdného hrobu -

dřevořez 

Julia Schnoora von Carolsfeld (1794-1872). 



Záležitost dat 

Zvláš tní skutečnost í v souvis lost i s n o v o z á k o n n í m i 

evangeli i je, p ř e s t o ž e v š e c h n a vyprávě j í v p o d s t a t ě ten-

týž př íběh, že nejsou v ž d y v t a k o v é m s o u l a d u , jak by s i 

člověk m o ž n á p ř e d s t a v o v a l . Existují t a m n ě k t e r á jedineč-

ně se vyskytující v y p r á v ě n í , jako n a p ř í k l a d o sva tbě 

v Káni a vzkř í šení Lazara, ale k d y ž se t y t o z p o r o v n á n í 

vyjmou, z ů s t a n e ve všech z á k l a d n í p ř í b ě h Ježíšova živo-

ta a jeho neš�astné pos lání . Je t a m však m n o h o n e s r o v n a -

lostí ve z p ů s o b u , j akým je o n o biograf ické v y p r á v ě n í t lu-

m o č e n o . 

Dobrý př ík lad, jak se evangel ia liší v t o m , co říkají, se 

objevuje na s a m é m p o č á t k u v y p r a v o v á n í o n a r o z e n í , kte-

ré je společné d v ě m a z nich. M a r e k se o té u d á l o s t i ne-

zmiňuje vůbec, k d e ž t o Jan se j í d o t ý k á jen m i m o c h o d e m . 

Téma je v ú p l n o s t i p o j e d n á n o p o u z e u M a t o u š e a Lukáše, 

ale jejich časový r á m e c se od sebe zcela liší. 

U M a t o u š e 2:3 dojde k n a r o z e n í b ě h e m k r a l o v á n í H e -

roda, krále Judeje. M a t o u š 2:22 p o d r o b n ě vypisuje, že sy-

n e m t o h o t o krále je Archelaos, takže v í m e , že z m í n ě n ý 

H e r o d e s je H e r o d e s I. Veliký, který z e m ř e l v roce, k terý 

d n e s označujeme jako rok 4 př. Kr. 

Lukáš 2:1-2 u v á d í j inou chronologi i a tvrdí , že Ježíš se 

narodi l v roce sčítání l idu v Judeji, k teré nař íd i l císař 

A u g u s t u s , k d y ž Q u i r i n i u s s p r a v o v a l Sýrii. V Židovských 

starožitnostech z p r v n í h o století je z a z n a m e n á n o , že v Ju-

deji byl skutečně kvůl i d a n í m p r o v e d e n s o u p i s l idu, kte-

rý řídil ř ímský senátor Q u i r i n i u s na p ř í k a z C a e s a r a Au-
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gusta . 1 Je to jediné z a z n a m e n a n é sčítání l idu v t o m t o re-

g i o n u a u s k u t e č n i l o se v p o s l e d n í m roce v l á d y syna H e -

r o d a Velikého Archelaa, který by l sesazen v roce 6 po Kr.2 

Evangel ia m l u v í o H e r o d o v i Velikém i H e r o d o v i Arche-

laovi pros tě jako o H e r o d o v i , jako by šlo o j ednu a tutéž 

osobu. Poté byli i galilejský H e r o d e s Ant ipas , judsky He-

r o d e s A g r i p p a I., H e r o d e s A g r i p p a II. a H e r o d e s z Chalki-

dy p o d o b n ě n a z ý v á n i „krá l H e r o d e s " . Je proto nezbytné 

dos ta t chronologi i evangel i í do určité perspektivy, aby-

c h o m věděli , o k t e r é m H e r o d o v i je v d a n o u chvíli řeč. 

Co se týče Ježíšova narození , m ů ž e m e vědět , že nasta lo 

p ř e d r o k e m 4 př. Kr. (Matouš) a r o k e m 6 po Kr. (Lukáš). 

To tvoří m i n i m á l n ě deví t i letý časový rozdí l a bez př ís tu-

p u k e k o m u n i t n í m z á z n a m ů m v e svitcích o d M r t v é h o 

m o ř e by by lo zcela n e m o ž n é pochopi t , proč v této otázce 

v l á d n e taková n e s h o d a . Vychází však najevo, že „naroze-

n í " byla u d á l o s t o d v o u částech. První by lo fyzické naro-

zení a p o t é to by lo n a r o z e n í do společenství . To d r u h é byl 

symbol ický r i tuá l z n o v u z r o z e n í , k d y bylo d í tě o b ř a d n ě 

z a b a l e n o do l n ě n é látky (obinadla) a o b r a z n ě u v e d e n o do 

společnost i . Toto je u d á l o s t z a z n a m e n a n á u Lukáše, za-

t ímco M a t o u š p o j e d n á v á o Ježíšově dřívějším fyzickém 

n a r o z e n í . 

His tor icky děli l v esejské t radic i ty to udá los t i se sym-

bol ikou n a r o z e n í interva l d v a n á c t i let. 3 N a r o z e n í do spo-

lečenství p ř e d c h á z e l o s t a t u s u bar micva (syn př ikázání) , 

k terý p o d l e t rad ice datující se od s t ř e d o v ě k u označoval 

členství v ž i d o v s k é pospol i tos t i od v ě k u tř inácti let. Lu-

káš vysvětluje, že d r u h á u d á l o s t se konala v roce 6 po Kr. 

(v roce Qui r in ia a c í sařského n a ř í z e n í o sčítání l idu), tak-

že na z á k l a d ě t o h o m ů ž e m e zjistit, že Ježíš se ve skuteč-

nos t i n a r o d i l v roce 7 př. Kr., což by lo skutečně na sklon-

k u v l á d y H e r o d a Velikého. 

N e d o r o z u m ě n í o h l e d n ě t o h o t o d v a n á c t i l e t é h o zvyku 

v e d l o k n á s l e d n é m u o m y l u v p ř e k l a d e c h Lukášova evan-

gelia, co se týče Ježíšova iniciačního v s t u p u do dospělos-

ti. Ve verš ích 2:41-50 L u k á š o v a evangel ia se v y p r á v í pří-
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b ě h o tom, jak se Ježíš z d r ž e l v C h r á m u , k d y ž byl se svý-

mi rodiči v Jeruza lémě. Píše se t a m , že k t o m u doš lo , 

k d y ž bylo Ježíšovi d v a n á c t let, ale m ě l o by se to ve sku-

tečnosti v z t a h o v a t k jeho s y m b o l i c k é m u „ d v a n á c t é m u ro-

k u " . To n e n í d v a n á c t let po p ř í c h o d u na svět, ale d v a n á c t 

let po jeho n a r o z e n í do společnost i . B ě h e m p e s a c h u t o h o 

roku bylo Ježíšovi ve skutečnos t i dvacet čtyři let, což je 

věk společenské většiny. Mís to aby d o p r o v á z e l rodiče na 

související oslavy, zůs ta l v C h r á m u , k d e d i s k u t o v a l o své 

h o d n o s t i s učiteli, 4 a říkal: „ C o ž jste nevěděl i , že m u s í m 

být tam, k d e jde o věc m é h o O t c e ? " Jeho d u c h o v n í m 

otcem, O t c e m pospol i tost i , byl v té d o b ě k n ě z Elíezer An-

náš. 

V biblických chronologi ích se obvyk le u d á v á , že k na-

rození doš lo v roce 5 př. Kr. ( n a p ř í k l a d v publ ikac i Oxford 

Concordance Bible, Oxfordská biblická k o n k o r d a n c e ) . To se 

liší od skutečnost i jen o d v a roky - ale co má kterýkol i 

z těchto úda jů s p o l e č n é h o s n a š í m k o n v e n č n í m u d á v á -

n í m le topočtu jako „ p ř e d K r i s t e m " a „ p o K r i s t u " (př. Kr. 

a p o Kr.)? 

První p u b l i k o v a n é p o ř a d í bibl ických u d á l o s t í se obje-

vilo v roce 526 a vypočet l je m n i c h D i o n y s i u s Exiguus . 

Podle jeho počí tání se Ježíš n a r o d i l v ř í m s k é m roce 754 

A U C (anno Urbis conditae, což z n a m e n á „let po z a l o ž e n í 

Města [Říma]") . V t o m t o k o n t e x t u se rok 754 A U C r o v n a l 

pozdě j š ímu k a l e n d á ř n í m u d a t u rok 1 po Kr., což také dá-

vá smysl označení anno Domini nebol i „léta P á n ě " . P r v n í 

křes�anský v ládce, který p o u ž i l D i o n y s i ů v ka lendář , byl 

v 8. století císař Karel Veliký a jeho u ž í v á n í se p o s t u p n ě 

rozšíři lo po celé E v r o p ě a tak by ly s t a n o v e n y i roky milé-

nia, jak je u p l a t ň u j e m e d n e s . 

Avšak pozděj i bylo r o z h o d n u t o , že v z h l e d e m k t o m u , 

že se Ježíš narodi l za v l á d y krále H e r o d a Velikého, m u s e l 

se tedy n a r o d i t p ř e d H e r o d o v o u s m r t í v roce 750 A U C , 

což bylo již s t a n o v e n o jako rok 4 př. Kr. V d ů s l e d k u t o h o 

uprav i l m n i c h ů v k a l e n d á ř angl ický v y d a v a t e l Wil l iam 

Eusebius A n d r e w s z N o r w i c h e (1774-1837) spo lečně 
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s e s v ý m i n e w y o r s k ý m i protějšky G e o r g e m P a r d o w e m 

a W i l l i a m e m D e n m a n e m . Upřesni l i jako rok Ježíšova na-

r o z e n í rok 5 př. Kr. (749 A U C ) , rok p ř e d H e r o d o v o u smr-

tí. To je d a t u m , které je n y n í obvykle u d á v á n o v m o d e r -

ních e n c y k l o p e d i í c h a p o d o b n ý c h knihách, ale z dř íve 

p e v n ě s t a n o v e n ý c h p o j m ů „ p ř e d K r i s t e m " a „ p o Kr i s tu" 

to dě lá n a p r o s t ý nesmys l . 5 

Díky z m a t k u v t o m t o p o s t u p n é m d a t o v á n í a m ě n ě n í 

d a t m o h l y sice s o u č a s n é os lavy milénia prob íhat v roce 

2000 p o d l e l ibovolně z a v e d e n é h o ř í m s k é h o ka lendáře , 

ale p o k u d m ě l y mí t nějaký v z t a h ke s k u t e č n é m u Ježíšovu 

n a r o z e n í , dě lo se tak se s e d m i l e t ý m z p o ž d ě n í m . 

N a z á k l a d ě t o h o m ů ž e m e vidět, ž e ačkoli M a t o u š ani 

L u k á š nejsou n e p ř e s n í , z d á n l i v ě se př i p o v r c h n í m pohle-

du liší, p o k u d n e p o r o z u m í m e z v y k l o s t e m a terminologi i 

evangeli jní doby. Bez těchto znalost í m ů ž e m e n e m a l o u 

část N o v é h o z á k o n a číst š p a t n ě . Při n a š e m z k o u m á n í ži-

v o t a M a r i e M a g d a l é n y j e n u t n é z n á t p o v a h u některých 

tehdejš ích t radic , a b y c h o m m o h l i p o r o z u m ě t p ř e s n ý m 

d e t a i l ů m M a r i i n a m a n ž e l s t v í s Ježíšem, které jsou u v e d e -

ny v N o v é m z á k o n ě . 

Ježíšovy narozeniny 

J e r u z a l é m s k á u d á l o s t o Ježíšových 24. n a r o z e n i n á c h , tý-

kající se jeho h o d n o s t i , je vys loveně důlež i tá , p r o t o ž e z ní 

v y p l ý v á p ř e s n ý měsíc, a u L u k á š e se praví , že se to stalo 

v d o b ě p e s a c h u . 

S t a r o z á k o n n í k n i h a Levit icus, verš 23:5, s tanoví v té-

to souvis lost i z á k o n , že p e s a c h H o s p o d i n ů v je večer 

„14. d n e p r v n í h o m ě s í c e " . Ž i d o v s k ý N o v ý rok se slaví 

v zář í a p e s a c h je v b ř e z n u . Existuje však rozdí l mezi po-

jmy N o v ý rok a p r v n í měsíc, ačkoli ž á d n ý z nich n e o d p o -

v í d á cyklu l e d e n - p r o s i n e c g r e g o r i á n s k é h o ka lendáře . 

Ž i d o v s k ý N o v ý rok z n á m ý jako Roš ha-šana (Hlava č i 

Počátek roku) n a s t á v á p r v n í h o a d r u h é h o d n e měsíce tišri 

154 



(září-říjen), k d e ž t o Levit icus m l u v í o V z p o m í n k o v é m 

d n i , Jom ha-zikaron, v měsíci n i s a n u ( b ř e z e n - d u b e n ) . 

V praxi to z n a m e n á , že svátky př ipada j í na měs íce r o v n o -

dennost i , b ř e z e n a září . Trochu m a t o u c í je, že „ p r v n í m ě -

síc" ž i d o v s k é h o k a l e n d á ř e n e n í tišri, ale n i s a n - měs íc 

historicky p o u ž í v a n ý k v ý p o č t u v lád krá lů . 

K a ž d o p á d n ě plat í , že k d y ž Ježíš d o s á h l s v é h o „ d v a -

n á c t é h o r o k u " (věku dvacet i čtyř let) v roce 771 A U C 

(6 po Kr.) a převza l svou p ř í s l u š n o u h o d n o s t od c h r á m o -

vých u č e n c ů b ě h e m p e s a c h u , m ů ž e m e z t o h o zjistit, že 

měl n a r o z e n i n y p o č á t k e m měsíce n i s a n u (březen), p ř e d 

jeho 14. d n e m , jak je s t a n o v e n o v p r a v i d l e c h p r o p e s a c h 

u v e d e n ý c h v knize Levit icus. 

Ve v ý p o č t u p ř e s n é h o d a t a se m ů ž e m e vrát i t k d a t o v a -

cím p o j m ů m N o v é h o z á k o n a , jak jsou u v e d e n y v esej-

ském d a t o v á n í ve svitcích od M r t v é h o m o ř e . Ty začínají 

s t a n o v e n í m r o v n o d e n n o s t í a s l u n o v r a t ů . V n o v o z á k o n n í 

řečtině se fráze en ekenais tais hémerais (v o n ě c h d n e c h ) 

vztahuje k měsíci r o v n o d e n n o s t i tišri (září), k d e ž t o fráze 

en tais hémerais ekenais (ve d n e c h oněch) se vz tahu je k m ě -

síci r o v n o d e n n o s t i n i s a n u (březen). Fráze en tais hémerais 

tautais (ve d n e c h těchto) z n a m e n á t a m u z (červen) a en 

tautais tais hémerais (v těchto d n e c h ) je tevet (prosinec). 

Důlež i tým faktorem je u m í s t ě n í p o d s t a t n é h o j m é n a héme-

rais (dny) . 6 

Dále, specifičtěji, se s lova treis hémerais (tři d n y ) vzta-

hují ke t ř e t í m u d n i (úterý), p ř i č e m ž n e d ě l e je p r v n í d e n 

atd. K d y ž se p o u ž í v á definice jako hémerai októ ( o s m ý 

den) , mysl í se t í m d e n související s p r v n í m d n e m - to 

z n a m e n á o s m ý d e n p o k o n k r é t n í n e d ě l n í u d á l o s t i (tzn. 

následující neděl i) , m í s t o aby se o n ě m m l u v i l o jako 

o p r v n í m d n u v da l š ím t ý d e n n í m cyklu. To je d ů l e ž i t é , 

vezmeme-l i v ú v a h u L u k á š o v o líčení Ježíšovy obřízky. 

Smlouva obř ízky je u s t a v e n a v G e n e s i 17:11-12, k d e se 

praví , že obř ízka se má provést , k d y ž je chlapci o s m d n í . 

To je d o l o ž e n o v kn ize Levit icus 12:3. V souvis lost i s Ježí-

šem se v L u k á š o v ě evange l iu ve verš i 2:21 d o č t e m e : 
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„ K d y ž u p l y n u l o o s m d n í a nas ta l čas k jeho obř ízce." Ale 

v p ů v o d n í m ř e c k é m textu n e n í októ hémerais (osm dní), 

n ý b r ž hémerai októ ( d n e o s m é h o ) , což označuje neděl i ná-

sledující po speciální neděl i , d n i p r v n í m . Z knihy Leviti-

cus v š a k v íme, že to by lo také o s m d n í po Ježíšově naro-

zení, což m u s e l o být p o d o b n ě v neděl i . Dále v íme, že to 

by lo v n e d ě l i p ř e d p e s a c h e m 14. n i s a n u (v b ř e z n u ) , což 

zužuje po le m o ž n o s t í n a j e d n u z e d v o u neděl í . 

K d y ž s e n y n í v r á t í m e k e d n ů m měsíce, s h l e d á m e , ž e 

exis tovaly speciá lní definice kl íčových d a t s terminolo-

gií jako „ t o h o t o d n e " , „ o n o h o d n e " , „př í š t ího d n e " a „po-

s lední d e n " . P r v n í d e n v měsíci byl def inován jako „tento 

d e n " , a to je pojem, k t e r ý m se o z n a č o v a l o r o v n ě ž d a t u m 

ř í m s k é h o N o v é h o r o k u p o d l e ju l iánského ka lendáře , za-

v e d e n é h o r o k u 46 př. Kr. P r o Ježíšovy n a r o z e n i n y se to-

h o t o p o j m u u ž í v á velice specificky: „Tohoto d n e se v á m 

n a r o d i l . " (Lukáš 2:11) a ř ímský k a l e n d á ř začínal 1. břez-

na. 

Z t o h o lze učini t závěr, že d a t u m Ježíšova narození je 

n e d ě l e 1. b ř e z n a r o k u 7 př. Kr. ju l iánského ka lendáře . 

A p o d l e Finigan's Handbook of Biblical Chronology (Finiga-

n o v a p ř í r u č k a bibl ické chronologie) p ř i p a d l o toto d a t u m 

s k u t e č n ě n a n e d ě l i . 7 

Kvůli s o u l a d u s mes iášskou konvencí byly Ježíšovi poz-

ději p ř i s o u z e n y oficiální d y n a s t i c k é n a r o z e n i n y 15. září, 

aby se jeho s t a t u s stal regulérní . V j edné p ř í s n ě or todoxní 

t radic i se jako d o b a Ježíšova n a r o z e n í d o s u d u d á v á září 

(tišri), měs íc s m í ř e n í (Jom kipur). To byl oficiálně určený 

měsíc n a r o z e n í d y n a s t i c k ý c h d ě d i c ů bez o h l e d u n a d o b u , 

k d y se n a r o d i l i s k u t e č n ě . 8 Teprve r o k u 314 po Kr. změni l 

císař K o n s t a n t i n svévo lně d a t u m Ježíšových n a r o z e n i n 

na 25. pros ince. Vedl ho k t o m u dvojí d ů v o d . Za prvé, 

křes�anskou s lavnost tak zbavi l jakékoli souvislost i se ži-

d o v s t v í m a z á r o v e ň se naznači lo , že Ježíš byl křes�an, 

a ne Žid. Za d r u h é , p ř i p a d l a tak na d o b u p o h a n s k é h o 

s v á t k u s lunce nás leduj íc ího po z i m n í m s l u n o v r a t u - na 

d a t u m , které ř ímšt í o b č a n é již d o b ř e znal i . 
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Cho� Spasitelova 

V některých p ř í p a d e c h sice evangel ia u r č i t o u u d á l o s t líčí 

s h o d n ě , v jejím p o d á n í j sou však m e z i n i m i v ý z n a m n é 

rozdíly. J e d n o u z nich, jež se zv láš tě týká M a r i e M a g d a l é -

ny, je výjev u Ježíšova h r o b u po u k ř i ž o v á n í - výjev, k terý 

definuje vzkříšení . 

Během Ježíšova u k ř i ž o v á n í o p e s a c h o v é m p á t k u r o k u 

33 po Kr. vy jednával Josef z Arimateje s ř í m s k ý m správ-

cem P o n t i e m Pi látem, aby směl s u n d a t Ježíšovo tělo z kří-

že již po někol ika h o d i n á c h visení. M ě l o to u s n a d n i t z m ě -

nu p o p r a v č í h o p o s t u p u v s o u l a d u s d á v n ý m z á k o n e m , 

který je z a p s á n ve s t a r o z á k o n n í kn ize D e u t e r o n o m i u m 

21:22-23 a p o t v r z e n v k u m r á n s k é m Chrámovém svitku: 

Bude-li n a d n ě k ý m p r o hř ích v y n e s e n r o z s u d e k 

smrti , bude-l i u s m r c e n a ty jej pověs í š na s t rom, ne-

necháš jeho m r t v o l u na s t r o m u přes noc, ale b e z p e č -

n ě h o p o h r b í š týž d e n . 9 

Pilát tud íž sankcionova l z m ě n u p o s t u p u od p o v ě š e n í (jak 

se projevuje v ř í m s k é m u k ř i ž o v á n í ) na a l te rnat ivn í ž idov-

ský zvyk p o h ř b e n í zaž iva (pozn. překl. : toto tv rzen í je 

očividně nesmys lné) . Ježíš byl p o t é p o l o ž e n do hrobky, 

která patř i la Josefovi, a M a r e k 15:47 potvrzuje , že „ M a r i e 

M a g d a l é n a a Marie, m a t k a Josesova (Ježíšova m l a d š í h o 

bratra) , se dívaly, k a m byl u l o ž e n " . 

D r u h é h o d n e byl sabat, o k t e r é m se evangel ia m n o h o 

nerozepisují . P o u z e M a t o u š 27:62-66 se zmiňuje o té to so-

botě, ale vztahuje se to j e d n o d u š e k r o z h o v o r u m e z i Pilá-

tem a ž i d o v s k ý m i s tarš ími v Jeruza lémě, po k t e r é m Pilát 

nařídi l , aby u Ježíšovy h r o b k y hl ídal i d v a strážci. J inak 

všechna čtyři evangel ia pokračuj í v p ř í b ě h u od následuj í-

cího n e d ě l n í h o rána . 

K d y ž ženy přiš ly za sv í tání k h r o b u , užasly, k d y ž naš ly 

k á m e n u v c h o d u do h r o b k y odvalený. Prakt icky na t o m 

nebylo nic p ř e k v a p i v é h o - odval i t ho m o h l kdokol i . Ve 
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skutečnos t i h o odval i ly s a m y ženy, p r o t o ž e n e m ě l y dů-

v o d p ř e d p o k l á d a t , ž e jim n ě k d o bráni l v e v s t u p u . N e -

mys l i te lná však byla skutečnost , že k á m e n byl o d v a l e n 

o s a b a t u , s v a t é m d n i , b ě h e m n ě h o ž by lo s t r iktně zakázá-

n o h ý b a t j akýmkol i b ř e m e n e m . Z á h a d n ý nebyl akt odva-

lení k a m e n e , n ý b r ž d e n jeho odva lení . 

Ještě větší ta jemství v šak spočívá v t o m , k d o byl př i té-

to př í lež i tost i s Mar i í M a g d a l é n o u . Evangel ia se v t o m t o 

b o d ě n e s h o d u j í a ce lkový o b r a z je zmatený. 

M a t o u š 28:1 ř íká, že ke h r o b u šla Ježíšova m a t k a Marie 

a M a r i e M a g d a l é n a , k d e ž t o M a r e k 16:1 u v á d í ještě Ježíšo-

vu ses t ru Sa lome, z a t í m c o u Jana 20:1 č teme, že Mar ie 

M a g d a l é n a t a m přiš la zcela s a m a . U M a r k a , Lukáše a Ja-

na se tvrdí , že k d y ž ž e n a (ženy) přiš la (přišly) na místo, 

byl k á m e n již odvalený. U M a t o u š e se doč í táme, že t a m 

hl ídal i d v a strážci a k á m e n byl ještě na s v é m místě. Po-

t o m k ú ž a s u ž e n i se tn íků „ a n d ě l P á n ě sestoupi l z nebe ... 

a odval i l k á m e n " . 

N á s l e d n ě se u k á z a l o , že Ježíš n e n í v hrobce, do níž 

b y l u l o ž e n . P o d l e M a t o u š e 28:5-6 z a v e d l a n d ě l ž e n y 

do hrobky. U M a r k a 16:4-5 t a m šly s a m y a setkaly se t a m 

s m l á d e n c e m v b í l é m r o u c h u . L u k á š 24:3-4 se však zmi-

ňuje o d v o u m u ž í c h , k teř í stáli uvnitř . Jan 20:2-12 vyprá-

ví, že M a r i e M a g d a l é n a šla o t o m z p r a v i t Petra a os tatní 

u č e d n í k y ještě d ř í v e , n e ž s n i m i do h r o b k y vs toupi la . Po-

té, co její společnice odešly, naš la M a r i e v hrobce sedět 

d v a anděly. 

Př i k o n e č n é a n a l ý z e n e n í jasné, z d a strážci existovali, 

n e b o n e . Počet ž e n byl b u ï jedna, dvě, n e b o tři. M o ž n á 

t a m by l i Petr, m o ž n á n e . Buï byl a n d ě l v e n k u , n e b o mla-

d ý m u ž u v n i t ř ; b u ï byl i d v a a n d ě l é u v n i t ř a m o ž n á sedě-

li, n e b o m o ž n á stáli. Co se týče k a m e n e , byl za úsv i tu 

m o ž n á ještě n a s v é m místě, n e b o u ž byl odvalený. 

Existuje p o u z e jeden potenciá ln í společný jmenovate l 

v t o m v š e m : Ježíš už t a m nebyl - ale ani to n e n í jisté. Po-

dle Jana 20:14-15 se M a r i e M a g d a l é n a odvrát i la od a n d ě -

lů a spatř i la Ježíše, jak stojí v z a h r a d ě . P o h n u l a se smě-
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r e m k n ě m u , ale Ježíš jí zabráni l v objetí a řekl: „ N e l n i ke 

m n ě . " (Jan 20:17) 1 0 

Toto jsou čtyři líčení, na n ichž je z a l o ž e n a celá t rad ice 

o vzkříšení, a přes to si vzá jemně prot i řečí t é m ě ř ve všech 

detai lech. Proto n á s l e d o v a l y s p o r y t á h n o u c í se po celá 

staletí, z d a v z k ř í š e n é h o Krista v iděla jako p r v n í M a r i e 

M a g d a l é n a , n e b o Petr. Neexistuje z p ů s o b , jak se d o z v ě -

dět, které v y p r á v ě n í je s p r á v n é , p o k u d je o v š e m jako ce-

lek v ů b e c nějaké s p r á v n é . Ve skutečnost i na t o m tolik ne-

záleží, ale v z h l e d e m k t o m u , že n e k a n o n i c k á evangel ia 

Petra a Marie Magdalény připisuj í to to p r i v i l e g i u m Mari i , 

je p r a v d ě p o d o b n é , že to byla s k u t e č n ě ona. 

Ve Filipově evangeliu se u v á d í , že „byly tři, k d o stále 

chodi ly s P á n e m ... jeho sestra a jeho m a t k a a jeho cho� 

byly v šechny M a r i e " . Tyto tři byly u kř íže a p r a v d ě p o -

d o b n ě i u hrobky. Na j iném mís tě v t e m ž e e v a n g e l i u stojí: 

„A chotí Spas i te lovou je M a r i e M a g d a l é n a . " (Přesně vza-

to, k a ž d á z Ježíšových sester se nazýva la Marie.) 

Klíčem k p o s t a v e n í M a r i e M a g d a l é n y je v ř e c k é m 

orig inálu slovo, z n ě h o ž pocházej í v š e c h n y překlady. 

„ C h o � " je p o d l e s lovníku krá lovská m a n ž e l k a ; o b e c n ě n o -

sitelka t i t u l u " 1 1 a s lovo p o u ž i t é ve Filipově evangeliu v té to 

souvislosti je koinónos (cho�). Tento v ý r a z má zcela speci-

fický v ý z n a m ; má p o z i t i v n ě m a n ž e l s k é k o n o t a c e a vzta-

huje se výs lovně na m a n ž e l s k é h o s e x u á l n í h o p a r t n e r a . 1 2 

A� už byla u h r o b k y jedna, d v ě či tři ženy, t e n t o scénář 

způsobi l velký p r o b l é m ř í m s k é církvi, jež byla přece zalo-

žena jako apošto l ská církev s v a t é h o Petra . P r á v ě z t o h o t o 

d ů v o d u bylo k M a r k o v u evange l iu ve 4. století p ř i d á n o 

p o d v r ž e n ý c h d v a n á c t v e r š ů a p o d o b n ý m i d o d a t k y byla 

vybavena i synopt ická evangel ia M a t o u š e a Lukáše . 

S p o m o c í této s t rategie se s ta tus M a r i e M a g d a l é n y 

umenši l , stejně jako v ý z n a m jejích d ě d i c ů Desposyni a je-

jich nazorejského h n u t í . Z b ý v a l o jedině to, aby b i s k u p o v é 

vymyslel i nějaký vzorec, který by potlači l p o s t a v e n í ž e n 

obecně. A to se stalo p r o s t ř e d n i c t v í m Apoštolských konsti-

tucí a Církevních kázeňských předpisů. 
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Výběr evangelií 

N o v ý z á k o n , jak ho z n á m e , se začal u t v á ř e t v roce 367 po 

Kr., k d y by la k n i h o v n a s p i s ů prose ta s í tem a p ř i p r a v e n a 

k v ý b ě r u . Tuto p o č á t e č n í část p r o c e s u v y k o n a l b i s k u p 

A t h a n a s i u s Alexandri jský, k terý vyna lez l i po jem „ká-

n o n " ( schvá lený z á k o n ) a pozdě j i byl z n á m jako otec 

o r t o d o x i e . 1 3 P ř e d t í m neex i s tova la ž á d n á formálně sesta-

v e n á k n i h a víry, p o u z e ř a d a j e d n o t l i v ý c h křes�anských 

textů, jež se v r ů z n ý c h částech Ř í m s k é říše těšily větší či 

m e n š í obl ibě. 

N ě k t e r á dí la z A t h a n a s i o v a u ž š í h o s e z n a m u spisů-kan-

d i d á t ů schváli l a ratif ikoval koncil v H i p p u r o k u 393 

a konci l v K a r t á g u r o k u 397. N i c m é n ě existovala r ů z n á 

kri téria, k t e r ý m i se výběr ř ídi l - p r v n í bylo, že evangelia 

v y b r a n á d o N o v é h o z á k o n a m u s í bý t n a p s á n a v e j m é n u 

v las tn ích Ježíšových a p o š t o l ů (nebo jim př ip i sována) . 

Z d á se však, že toto p r a v i d l o se již od p o č á t k u n e d o d r ž o -

va lo a č t y ř m i evangel i i , k terá se objevila p r o schválené 

k a n o n i c k é p o u ž í v á n í , byla evangel ia M a t o u š o v o , Marko-

vo, L u k á š o v o a Janovo. 

P o d l e a p o š t o l s k ý c h s e z n a m ů u v e d e n ý c h v N o v é m zá-

k o n ě byl i M a t o u š a Jan s k u t e č n ě Ježíšovými apoštoly, ale 

M a r e k a L u k á š nikoli . Ve Skutcích a p o š t o l ů jsou u v e d e n i 

jako pozdějš í ko legové apoš to la Pavla. Na d r u h é s t raně 

Tomáš, Filip a Petr j sou j m e n o v á n i m e z i p ů v o d n í m i dva-

náct i apoštoly, a p ř e s t o byla evangel ia nesoucí jejich jmé-

na v y ř a z e n a . N a v í c by lo r o z h o d n u t o , že mají být zničena, 

a l idé v celém S t ř e d o z e m í zakopáva l i a j inak ukrýval i je-

jich kopie , společně s Mariiným evangeliem a m n o h ý m i dal-

šími texty, které by ly zničehonic p r o h l á š e n y za kacířské. 

P o t é byl s t rategicky ses tavený N o v ý z á k o n p o d r o b e n 

m n o h a r e d a k č n í c h z á s a h ů m a o p r a v á m , d o k u d n e b y l a 

verze, k t e r o u d n e s z n á m e , t e p r v e r o k u 1547 schválena 

k o n c i l e m v severo i ta l ském Trentu. 

N ě k t e r é r a n é r u k o p i s y by ly objeveny až v p o s l e d n í 

d o b ě , ale jejich exis tence n e b y l a p r o his tor iky n á b o ž e n -
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Biskupové předkládají svůj výběr evangelií císaři Konstantinovi 
(z římského rukopisu pocházejícího ze 12. století). 

ství ž á d n ý m ta jemstvím. N ě k t e r é z n ich, v č e t n ě Tomášo-

va evangelia, Evangelia Egyp�anů a Evangelia pravdy, by ly 

c i továny ve spisech s tarých c í rkevních a u t o r ů , jako na-

př ík lad K l e m e n t a Alexandr i j ského, I renea L y o n s k é h o 

a Ór igena Alexandri j ského. Co t e d y b y l o s k u t e č n ý m kri-

tér iem v ý b ě r u evangel i í? Bylo to r y z e sexist ické p r a -

vidlo, které již p ř e d e m v y l u č o v a l o vše, co p o d p o r o v a l o 

s ta tus žen v církvi n e b o společnost i . Ř í m s k á církev byla 

a p o š t o l s k o u církví s v a t é h o Pet ra a P e t r o v y n á z o r y se 

dos ta tečně ozřejmily v Tomášově evangeliu, k d e se píše, že 

Petr m ě l d ů r a z n é n á m i t k y p r o t i p ř í t o m n o s t i M a r i e 

M a g d a l é n y v Ježíšově d o p r o v o d u . V textu je u v e d e n o , 

že v os lovení dalš ích a p o š t o l ů „j im Š i m o n Petr řekl : A� 

o d nás Mar ie odejde, p r o t o ž e ž e n y nejsou h o d n y živo-

t a " . 1 4 

K r o m ě t o h o j sme již d ř í v e z a z n a m e n a l i P e t r ů v n e p o -

chybný o d p o r k t o m u , že M a r i e byla ú č a s t n a i j iných př í-

ležitostí. V Mariině evangeliu Pet r z p o c h y b ň u j e její v z t a h 

s Ježíšem a říká: „ M l u v i l s k u t e č n ě s o u k r o m ě se ž e n o u , 
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a ne s v o b o d n ě s n á m i ? Proč b y c h o m měl i m ě n i t své ná-

z o r y a n a s l o u c h a t j í?" A také v k o p t s k é m t r a k t á t u Pistis 

Sofia si Pet r stěžuje na M a r i i n u účas t a ž á d á Ježíše, aby jí 

z a b r á n i l v t o m , a b y u m e n š o v a l a jeho (tj. P e t r o v u ) n a d ř a -

zenost . 

O d p o č á t k u existence k o m u n i t y p r v o t n í c h křes�anů 

v 1. století exis tovaly d v ě odl i šné frakce. P r i m á r n í posta-

v e n í m ě l o nazore jské h n u t í Ježíšova b r a t r a Jakuba, s n í m ž 

byl i spojeni Š i m o n Zélóta, Filip, Tomáš a Tadeáš, společ-

ně s J u d o u , Sa lome, Mari í M a g d a l é n o u a desposynskou ro-

d i n o u obecně. P o t o m tu byla evangel iká lní škola Petra 

a Pavla (obecně o z n a č o v a n á jako pav lovské hnut í ) se 

s t ř e d i s k e m v Římě. P o s t u p e m času se z ní mís to p ů v o d n í -

ho křes�anství stalo „c í rkevnic tv í " a n a k o n e c přev ládla 

n a d nazore j ským b r a t r s t v e m , k d y ž se stala oficiálním 

s t á t n í m n á b o ž e n s t v í m císařů. 

Ačkol i K o n s t a n t i n z m a n i p u l o v a l křes�anství tak, že se 

z n ě h o ve 4. s tolet í s ta l h y b r i d zahrnuj íc í s luneční kul t 

a da l š í p o h a n s k é víry, n e m ů ž e být v o l á n k o d p o v ě d n o s t i 

za v š e c h n u d e g e n e r a c i . P r v o t n í p r o t a g o n i s t é t o h o , co se 

p o z d ě j i s ta lo o r t o d o x n í církví, z d e f o r m o v a l i n á b o ž e n -

ství tak, a b y v y h o v o v a l o jejich v l a s t n í m a m b i c í m , již 

d á v n o p ř e d K o n s t a n t i n e m . K l é m é n s Alexandri j ský od-

s t ran i l p ř í b ě h o L a z a r o v i z M a r k o v a evange l ia k o l e m ro-

ku 195 a Q u i n t u s T e r t u l l i a n u s brojil p r o t i ž e n s k é účas t i 

z h r u b a v t é ž e d o b ě a z Pravidel církevní kázně p ř i t o m ci-

tova l : 

Ž e n ě n e n í d o v o l e n o m l u v i t v církvi, an i j í n e n í d o -

v o l e n o křtít , a n i o b ě t o v a t euchar is t i i , an i s i n á r o k o -

v a t ž á d n o u m u ž s k o u funkci, n e j m é n ě p a k kněžský 

ú ř a d . 

V té to souvis lost i Tertul l ián (církevní otec z Kartága) 

vyjádřil obecný pocit p a v l o v s k é h o h n u t í - z n o v u opako-

val a z d ů r a z n i l d o l o ž e n é n á z o r y svých p ř e d c h ů d c ů , ze-

j m é n a Petra a Pavla. 
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Ve Filipově evangeliu se o M a r i i M a g d a l é n ě ř íká, že 

byla s y m b o l e m b o ž s k é m o u d r o s t i , a le b i s k u p o v é rozví-

jející se c írkve v š e c h n y t a k o v é texty o d s t r a n i l i , p r o t o ž e 

os labovaly n a d v l á d u ryze m u ž s k é h o k n ě ž s t v a . A p o š t o l 

Pavel n a o p a k ve svých e p i š t o l á c h vyjadřuje své u č e n í 

takto : 

Ž e n a a� při j ímá p o u č e n í mlčky, s v e š k e r o u p o d ř í -

zenost í . Učit ž e n ě nedovolu j i . Ž e n a n e m á m í t m o c 

n a d m u ž e m , n ý b r ž m á s e n e c h a t vést . (1. T i m o t e o v i 

2:11—12) 

Takovéto direkt ivy se společně s da l š ími p o d o b n ý m i p r o -

hlášeními nacházej í v Apoštolských konstitucích - rozvláč-

n é m a d ů k l a d n é m s o u b o r u nař ízen í katol ické církve, kte-

ré započal K l é m é n s a uzavře l i k o n s t a n t i n o v š t í b i s k u p o v é . 

Bývají o z n a č o v á n y za „nejsvatější z k a n o n i c k ý c h k n i h 

a křes�anských z á k o n ů " . 1 5 

Autor i ta t ivní edikty, jako ty p r á v ě c i tované, ú s p ě š n ě 

potlačily o d k a z Mar ie Magdalény . Aby se to zajistilo, šly 

Apoštolské konstituce s k u t e č n ě tak d a l e k o , že ji zmiňuj í 

j m é n e m a dodávaj í : „ N á š Učitel a P á n , s á m Ježíš, k d y ž 

vyslal nás d v a n á c t , a b y c h o m získával i u č e d n í k y z l idu 

a mezi národy, n i k d y nepos la l káza t ženy. " P o t o m , o p ě t 

citujíce sv. Pavla (z 1. K o r i n t s k ý m 11:3), pokračuj í : „ N e -

bo� je-li h l a v o u ž e n y m u ž , n e n í r o z u m n é , aby os ta tn í tělo 

ov ládalo h l a v u ! " 

Z textu Konstitucí jasně vyplývá, že v nazore j ské ko-

m u n i t ě byly ž e n y ú z c e z a h r n u t y d o k n ě ž s k é služby. D o -

k u m e n t p r o t o d a l e k o s á h l e varuje p ř e d t o u t o p r a x í a p r a -

ví se v n ě m , že „ t ě m , k d o to provozuj í , h r o z í n i k t e r a k 

z a n e d b a t e l n é n e b e z p e č í " . Zv láš tě v d i s k u s i o k ř t u se 

v Apoštolských konstitucích tvrdí , že je „ š p a t n é a bezbož-

n é " , k d y ž ž e n a v y k o n á v á t u t o n e b o j inou k n ě ž s k o u 

funkci. O s p r a v e d l ň u j e se to slovy, že „jestl iže by by l 

křest v y k o n á v á n ž e n a m i , zajisté b y n á š P á n by l p o k ř t ě n 

s v o u m a t k o u , a n iko l i J a n e m " . „Tyto kacířky," p s a l 
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Tertul l ián, „jak jsou jen t roufalé ! N e m a j í ž á d n o u skrom-

nost . Jsou tak o p o v á ž l i v é , že vyučuj í a zapojují se do dis-

p u t a c í . " 1 6 

A b y c h o m to vše dos ta l i do náleži té perspektivy, měli 

b y c h o m mít na p a m ě t i , že ta to forma křes�anství p ř e d 

v z n i k e m ř í m s k é církve byla inst i tucí velice se podobající 

ž i d o v s k é m u pojetí. N á s l e d o v n í c i byli prakt icky ž ido-

-křes�ané a lnul i k m n o h a t r a d i č n í m p o j m ů m . V hebrejské 

společnost i se do m i n i m á l n í h o p o č t u deset i l idí potřeb-

n ý c h k t o m u , aby se m o h l a k o n a t synagogá ln í bohos luž-

ba, n i k d y ž e n y nezapočí táva ly . 1 7 V Palestinském talmudu 

stojí: „Slova tóry b u d o u zn ičena o h n ě m dříve, než by je 

směla v y u č o v a t ž e n a . " 1 8 A se ž e n a m i se obecně zacházelo 

jako s m é n ě c e n n ý m i smrtelníky, kteř í mají jen m á l o z pri-

vilegií m u ž ů . N a p ř í k l a d v D e u t e r o n o m i u 22:23-27 je psá-

n o , že p a n n a , k terá je z n á s i l n ě n a ve městě , by měla být 

o d s o u z e n a k smrt i , p r o t o ž e přeci m o h l a s n a d n o křičet 

o p o m o c ! 

P r á v ě v souvis lost i s t a k o v ý m i v ě c m i se liberálnější, to-

lerantnějš í a společensky vyrovnanějš í n á z o r y Ježíšova 

nazore j ského b r a t r s t v a tak lišily. Existovala z d e pozoru-

h o d n á m í r a rovnost i , k terá n e m ě l a o b d o b y v př í sně ži-

d o v s k é an i pozdějš í ž ido-křes�anské společnost i , ale řím-

ské křes�anství b o h u ž e l z d ě d i l o n e t o l e r a n t n í p o h l e d 

takových, jako byl Tertul l ián. 

M n o h o žen, k teré v e d l y s k u p i n y v nazore j ském stylu 

a by ly p r o h l á š e n y za kacířky, by lo n o s i t e l k a m i u č e n í po-

cházej ícího od asket ických t h e r a p e u t ů v K u m r á n u . Tako-

v é u č e n í m ě l o spíše s p i r i t u á l n í zák lad, k d e ž t o ř ímská 

f o r m a křes�anstv í by la velice mater ia l i s t ická a myst ické 

u č e n í se v n í m a l o jako o b r o v s k á h r o z b a . Strategie Říma 

p r o t i ž e n á m - u č i t e l k á m spočíva la v t o m , že se měly pova-

ž o v a t za hř í šnice a za p o d ř í z e n é a u t o r i t ě sv. Pavla, který 

n a p s a l (v 1. T i m o t e o v i 2:13-14): „Vždy� p r v n í byl stvo-

ř e n A d a m a p a k Eva. A n e b y l to také A d a m , k d o byl 

o k l a m á n , ale ž e n a by la o k l a m á n a a d o p u s t i l a se přes tou-

p e n í . " 
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Do 2. s tolet í po Kr. zača l v k ř e s � a n s k ý c h c í rkv ích 

proces segregace: m u ž i v y k o n á v a l i obřady, ž e n y k o n a l y 

b o h o s l u ž b u mlčky. N a konci o n o h o století p o m i n u l a d o -

konce i ta to ú r o v e ň zapojení a ž e n á m byla účas t na b o h o -

s lužbách z a k á z á n a docela. K d y ž o nějaké ž e n ě veš lo ve 

známost , že se účas tn í n á b o ž e n s k é praxe, byla prohláše-

na za c o u r u a čarodějnici. 

V té d o b ě byli nazorejci n e p o p u l á r n í nejen u ř í m s k ý c h 

autori t , nýbrž byli k r u t ě t r á p e n i p a v l o v s k ý m i křes�any -

zvláště p a k I reneem, b i s k u p e m v Lyonu (nar. k o l e m r o k u 

120). O d s u z o v a l je jako kacíře za to, že tvrdil i , že Ježíš byl 

člověk a n e m ě l božský p ů v o d , jak prav i la n o v á víra. Ve 

skutečnost i d o k o n c e prohlás i l , že Ježíš s á m p r a k t i k o v a l 

š p a t n é n á b o ž e n s t v í a že se o s o b n ě ve svých n á z o r e c h m ý -

lil! I reneus n a p s a l o nazorejcích, které n a z ý v a l ebionity 

(chudými) , toto : 

O n i stejně jako s á m Ježíš a esejci a s á d o k o v c i p ř e -

d e d v ě m a sty lety v y k l á d a l i své n á z o r y n a Starý 

z á k o n . O d m í t a j í p a v l o v s k é e p i š t o l y a o d m í t a j í 

i apoš to la Pavla, nazývaj íce ho o d p a d l í k e m od Zá-

kona. 

Na o p l á t k u zase nazorejci z desposynského h n u t í označi l i 

Pavla za „ r e n e g á t a a fa lešného a p o š t o l a " a ř íkali, že jeho 

m o d l á ř s k é spisy by se m ě l y o d m í t n o u t všechny. 

Zvláště v z h l e d e m ke s t r a c h u církve z M a r i e M a g d a l é -

n y byl p r o o r t o d o x n í t rh v y r o b e n m i m o ř á d n ý d o k u m e n t . 

Stanovilo se v n ě m , co b i s k u p o v é pokládaj í za M a r i i n o 

místo v u s p o ř á d á n í věcí. Byl to p ř e p i s ú d a j n é d i s k u s e m e -

zi apoštoly, který nesl n á z e v Apoštolský církevní řád, a tvr-

dilo se v n ě m (co evangel ia netvrd í ) , že M a r i e a M a r t a by-

ly p ř í t o m n y u p o s l e d n í večeře. V t o m t o o h l e d u spíše 

potíral část své v lastní n á m i t k y t ím, že t a k o v o u v ý s a d u 

u žen př ipust i l , n i c m é n ě m ě l v ý r a z n ě d e s t r u k t i v n í cíl. Vý-

tah z údajné d e b a t y zní n á s l e d o v n ě : 
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Jan řekl: „ K d y ž Učitel p o ž e h n a l chléb a kalich a pro-

nesl n a d n i m i s lova ,Toto je mé tělo a má krev ' , ne-

n a b í d l je ž e n á m , které jsou s n á m i . " M a r t a řekla: 

„ N e n a b í d l je M a r i i , p r o t o ž e j i v iděl , jak se směje . " 1 9 

N a z á k l a d ě t o h o t o i m a g i n á r n í h o d ia logu církev pro-

hlási la, že p r v n í a p o š t o l o v ě rozhodl i , že ž e n á m n e n í do-

v o l e n o stát se kněž ími , p r o t o ž e nejsou v á ž n é ! Pods ta ta to-

h o t o v y m y š l e n é h o r o z h o v o r u byla p o t o m přijata jako 

formální c í rkevní u č e n í a M a r i e M a g d a l é n a byla p o t é 

p r o h l á š e n a za nevěřící o d p ů r k y n i , která n e p o s l o u c h á . Bě-

h e m následuj ících 1600 let se t o h o m o c n e z m ě n i l o a v ro-

ce 1977 p a p e ž Pavel IV. v y d a l výnos , že žena se n e m ů ž e 

stát k n ě z e m , „ p r o t o ž e náš P á n byl m u ž " ! 

V ce lém textu Apoštolských konstituci byl zjevný o d p o r 

Petra a Pavla k ž e n á m takticky využ i t k vy tvoření pro-

středí, v n ě m ž v l á d n o u m u ž i , ale c i tované výroky těchto 

m u ž ů byly v y b í r á n y velice pečlivě, ne-li n ě k d y p ř í m o mi-

mo kontext . N a v z d o r y v id i te lné t o u z e sv. Pavla po n a d -

v l á d ě m u ž ů jsou v jeho d o p i s e c h jmenovi tě u v e d e n y jeho 

p o m o c n i c e : n a p ř í k l a d Foibé, k t e r o u n a z v a l „s lužebnicí 

c í r k v e " ( Ř í m a n ů m 16:1-2), s p o l u s Julií (16:15) a m u č e d -

nicí Prisci l lou (16:3—4). Ve skutečnost i žije N o v ý z á k o n 

( d o k o n c e i v jeho strategicky z r e d i g o v a n é p o d o b ě ) žena-

m i - u č e d n i c e m i , ale b i s k u p o v é ř í m s k é církve se rozhodl i 

je v š e c h n y ignorovat . 

Cí rkevní h ierarchie se tolik bá la žen, že p r o její kněží 

byl z a v e d e n celibát - což by lo p r a v i d l o , které se v roce 

1138 stalo z á k o n e m a trvá d o d n e s . Avšak co b i s k u p ů m 

vadi lo, neby ly ž e n y jako takové, d o k o n c e ani sexuální 

akt ivi ta obecně; byla to p ř e d s t a v a k n ě ž s k é int imnost i se 

ž e n a m i . Proč? P r o t o ž e ž e n y se m o h o u stát m a t k a m i 

a p o d s t a t o u m a t e ř s t v í je z a c h o v á n í p o k r e v n í linie. A to 

by lo tabu, které m u s e l o z a k a ž d o u cenu zůs ta t o d d ě l e n é 

o d n u t n é p ř e d s t a v y Ježíše. 

Avšak v Bibli se nic t a k o v é h o netvrd i lo . Ve skutečnost i 

to by lo p r á v ě n a o p a k . Sv. Pavel totiž řekl ve své d r u h é 
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epištole Timoteovi 3:2-5, že b i s k u p by m ě l být m a n ž e l 

jedné ženy a m ě l by mí t dět i . Vysvětloval, že m u ž , jenž 

má zkušenos t i s v lastní d o m á c n o s t í , je s c h o p n ý se lépe 

starat o církev. Přes tože si b i s k u p o v é vybrali, že b u d o u 

zas távat raději n á z o r y Pavla n e ž u č e n í Ježíše, r o z h o d l i se 

tento př íkaz n a p r o s t o přecházet , aby se tak p ř e h l é d l i Je-

žíšův m a n ž e l s k ý s ta tus . 
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Marie Magdaléna pomazává nohy Ježíše.



Posvátné manželství 

Aspekty překladu 

Během období, které trvalo od r o k u 397 až do 17. století, 

měla církev silné postavení , a l e s p o ň co se týče její l i teratu-

ry. Alexandrijská k n i h o v n a byla zničena, větš ina n e k a n o -

nických spisů b ě h e m jedné generace z a p o m e n u t a a N o v ý 

zákon převládl . Z p r a c o v n í z á k l a d n y řeckých r u k o p i s ů 

p ř e p s a n ý c h z jejich p ů v o d n í h o z n ě n í K l e m e n t e m a další-

mi ve 2. století byly n o v o z á k o n n í edice, jako n a p ř í k l a d Co-

dex Sinaiticus a Codex Vaticanus, d o k o n č e n y krátce po kon-

cilu v Kartágu. 

P ř e d t í m v roce 383 pověř i l p a p e ž D a m a s u s I. učence 

ř ímské církve sv. Jeronýma, aby přeloži l r ů z n é texty do la-

tiny. Jeroným vyřadi l urči tý počet spisů, které p o v a ž o v a l 

za apokryfní (ukazující „skryté věci"), a sestavil Vulgate 

editio - edici spisů p r o obecné použi t í . Ale neby lo t o m u 

tak, že by měl k a ž d ý j e d n u kopi i Vulgáty.1 Její „ o b e c n é " 

použi t í spočívalo v tom, že se stala s t a n d a r d e m p r o čtení 

z kazatelny, takže v p o d s t a t ě zůs ta lo na knězích, jak si p o -

radí s v ý k l a d e m textu a co b u d o u na jeho z á k l a d ě učit. 

Mohli tak v lastně kázat, co chtěli. 

Vzhledem k t o m u , že ve čtyřech evangel i ích je m n o h o 

rozdí lů, bylo vyna lezeno n o v é e v a n g e l i u m - zcela u h l a z e -

né vyprávění , které čerpalo ty nejpoutavějš í p o d r o b n o s t i 

ze všech evangeli í a pospojovalo je v r o m a n t i c k ý př íběh, 

který nebyl n i k d y n i k ý m autent icky n a p s á n . J e d n u verz i 

tohoto k o n t i n u á l n í h o v y p r á v ě n í z k o m p i l o v a l r o k u 175 

syrský teolog Tatian. Ve z n á m o s t vešla p o d n á z v e m Dia-

tessaron - z řečtiny „ P o d l e čtyř" . 2 Tento evangeli jní p ř í b ě h 
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se stále vyučuje velice p o d o b n ý m z p ů s o b e m ještě v dneš-

ních školách a církvích. 

Existovalo někol ik mís tn ích v y d á n í v y b r a n ý c h v ý t a h ů 

z N o v é h o z á k o n a , které vznik ly ve s t ř e d o v ě k u , ale neby-

ly pří l iš rozš í řené . 3 V Angli i oxfordský mis t r John Wyclif-

fe s p o l u s J o h n e m P u r v e y e m a N i c h o l a s e m z Here fordu 

přeloži l i v roce 1382 Vulgátu do angl ičt iny - ale Vatikán 

jejich dí lo o d s o u d i l . V téže d o b ě Wycliffe o tevřeně kriti-

zova l c í rkevní p r a k t i k y jako n a p ř í k l a d o d p o u š t ě n í v iny 

k n ě ž í m i , z p o v ě ï a shovívavost , což m ě l o za nás ledek je-

ho u p á l e n í jako kacíře a p á l e n í jeho knih . 

U n i v e r z i t n í klerik Wil l iam Tyndale přeloži l do angličti-

ny N o v ý z á k o n z řeckých textů v roce 1526. Jeho práce se 

d o s t a l a do m n o h a koste lů, ale krátce p o t é byla katol ickou 

k r á l o v n o u Mar i í T u d o r o v n o u z a k á z á n a . Švýcarští protes-

tant i vytvoři l i v roce 1560 s l a v n o u Ž e n e v s k o u bibli, an-

glický p ř e k l a d se n a z ý v a l Velká bible (Great Bible; vyda l 

ji T y n d a l e ů v žák Miles Coverda le) a k r á l o v n a Alžběta I. 

h o schváli la p r o s v o u n o v o u a n g l i k á n s k o u církev. N á -

s l e d k e m t o h o byla Ř í m e m e x k o m u n i k o v á n a . Mezi t ím se 

p o s t u p n ě v někol ika fázích m e z i lety 1582 a 1910 objevo-

vala nová, př í s tupně j š í v e r z e Vulgáty z v a n á D o u a i bible, 

u r č e n á k a t o l í k ů m ve Francii . 

K d y ž v 16. století vrcholi la p r o t e s t a n t s k á reformace, 

n a d ř a z e n o s t la t inské Bible ú s p ě š n ě zpochybni l n ě m e c k ý 

r e f o r m á t o r M a t i n Luther . Zhotov i l ú p l n ý přek lad z řec-

k ý c h textů, č ímž v z n i k l o v y d á n í , které s i l idé mohl i opat-

řit a s a m i číst. Pozděj i vyšla v roce 1611 para le ln í verze 

s a u t o r i z o v a n ý m v y d á n í m Bible krá le Jakuba. Právě 

s t í m t o n o v ě t i skem v y d a n ý m textem se počínaje r o k e m 

1620 angličt í O t c o v é p o u t n í c i a jejich pozdějš í nás ledo-

vníci plavi l i do Ameriky. K d y ž přistál i u jejích b ř e h ů , 

usídl i l i se na r ů z n ý c h mís tech na v ý c h o d n í m pobřež í a je-

jich m í s t n ě se různíc í v ý k l a d da l v z n i k n o u t m n o h a ma-

l ý m (a často m e z i s e b o u soupeř íc ím) c í rkevním h n u t í m , 

jako o b d o b ě větš ích křes�anských d e n o m i n a c í v Británii 

a E v r o p ě . P r o t e s t a n t s k ý m i s i o n á ř J o h n Eliot v Massachu-
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setts nebyl se svou ang l ickou Biblí spokojený, a tak v roce 

1663 vytvoři l m í s t n í i d i o m a t i c k o u verz i v n y n í o d l i š n é m 

m í s t n í m jazyce té doby. 

Jak p ř e s n ý t e d y byl p ř e k l a d krá le Jakuba, k terý zůs tá-

vá d o d n e s n o r m a t i v n í m m o d e l e m ? Byl to z větš í části 

přepis Great Bible (Velké bible), k terá byla p ř e l o ž e n a 

z řeckých textů. N e t r p í p o v á ž l i v ý m i n e p ř e s n o s t m i latin-

ské Vulgáty, n i c m é n ě je m n o h o míst, k d e s tarověká řecká, 

aramejská a jiná semitská s lova postráda j í v j a k u b o v s k é 

angl ičt ině odpovídaj íc í protějšek. Proto doš lo k n ě k t e r ý c h 

chybám. Na d v ě z nich j sme se již podíva l i , 4 k d y se alma 

(mladá žena) stala „ p a n n o u " a ho tekton (mistr u m ě n í ) 

„ t e s a ř e m " . 

Zvláště v ý z n a m n á n e p ř e s n o s t t o h o t o d r u h u s e n a c h á z í 

u Lukáše ve verš ích 7:37, k d e je Mar ie M a g d a l é n a charak-

ter izována jako „hř í šn ice" , k d y ž p o p r v é p o m a z á v á Ježí-

šovi nohy. (Před d r u h ý m p o m a z á n í m v Betanii se v Jano-

vi 11:2 vysvětluje, že to byla ona, k d o p o m a z a l Ježíše již 

dříve.) Lukášova z m í n k a je jediné mís to, k d y je M a r i e 

označena za hříšnici, ale ve skutečnos t i je to š p a t n ý pře-

klad. P ů v o d n í řecké s lovo hamartólos byl s p o r t o v n í ter-

mín, který označova l „ t o h o , jenž m i n u l cíl". P o u ž í v a l se 

v lučištnictví a p o d o b n ý c h oblas tech a v z t a h o v a l se k to-

m u , že člověk „byl m i m o cílový p l á n " . V b ě ž n é m už i t í se 

takto označuje ten, k d o n e d o d r ž o v a l urč i té učení , k d o se 

odchyloval od obvyklé p r a x e - ale n e m ě l o to nic společ-

n é h o s hř íchem. P o d o b n ě jako ho tekton („ tesař") v p ř í p a -

dě Josefa, i pojem „ h ř í c h " byl v ý s l e d k e m p ř e k l a d u , p r o t o -

že v angl ičt ině neexis tovalo s lovo odpovídaj íc í v ý r a z u 

hamartólos. V L u k á š o v ě evange l iu 5:8 se a p o š t o l Pave l 

označuje jako anér (ženatý m u ž ) hamartólos, což se p o d o b -

ně p ř e k l á d á jako „jsem h ř í š n í k " (anér z n a m e n á p r o s t ě 

„ m u ž " , bez o h l e d u n a to, z d a ženatý, n e b o s v o b o d n ý ; 

pozn. překl.). 

Další přek ladate l ská chyba, k terá se vztahuje k Ježíšo-

v ý m r o d i č ů m a jeho narození , v e d l a k n y n í r o z š í ř e n é m u , 

avšak m y l n é m u n á z o r u , totiž že se Ježíš n a r o d i l ve stáji. 
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Tato p ř e d s t a v a však n e m á nijaké o p o d s t a t n ě n í . V ž á d n é m 

p ů v o d n í m e v a n g e l i u n e n í jediná z m í n k a o stáji a toto ani 

p o d o b n é s lovo se v Bibli krá le Jakuba nenacház í . Ve sku-

tečnost i se v M a t o u š o v ě evange l iu 2:11 jasně říká, že malý 

Ježíš ležel v d o m ě : „Vešli do d o m u a uv idě l i d í tě s Marií, 

jeho m a t k o u ; p a d l i na z e m a klaněl i se m u . " 

Jak j sme viděl i , L u k á š je j e d i n ý m evangel iem, které po-

j e d n á v á o n a r o z e n í , a p r á v ě z d e vzniká přek ladate l ský 

z m a t e k - nikol i v šak ze z m í n k y o stáji, nýbrž protože 

u L u k á š e 2:7 se prav í , že Ježíš byl p o l o ž e n do jeslí, „pro-

tože se p r o ně n e n a š l o m í s t o v hos t inc i " . V Judeji 1. stole-

t í v šak ve skutečnos t i ž á d n é hos t ince nebyly. Poutníc i by-

l i z v á n i do d o m ů a p o s k y t n o u t u b y t o v á n í se p o v a ž o v a l o 

za n á b o ž e n s k o u p o v i n n o s t . 5 V p ů v o d n í m řeckém textu 

(z n ě h o ž byl p ř e k l a d z h o t o v e n ) se říká, že nebylo „topos 

v kataluma", což z n a m e n á , že nebylo „místa (či zaopatře-

ní) v místnosti".6 S t ručně řečeno, Ježíš byl p o l o ž e n do jeslí, 

p r o t o ž e v mís tnos t i neby la kolébka. Jesle byly (a stále 

jsou) zař ízení , do n ě h o ž se dáva la p o t r a v a z v í ř a t ů m 7 

a neby lo v ů b e c nezvyklé , k d y ž se p o u ž i l y jako improvi-

z o v a n á kolébka. 

Šarlatová žena 

K d a l š í m p o d o b n ý m p ř e k l a d a t e l s k ý m o m y l ů m dochází , 

k d y ž se bibl ické p o j m y ztotožňuj í se slovy, jejichž vý-

z n a m se v p r ů b ě h u staletí změni l . V ý m l u v n ý m p ř í k l a d e m 

t o h o je M a t o u š 21:31, k d e se praví : „Ježíš j im řekl: ,Amen, 

p r a v í m v á m , že p u b l i k á n i a nevěs tky předcházej í vás do 

Božího krá lovs tv í . ' " V d n e š n í angl ičt ině je p u b l i k á n „ p r o -

v o z o v a t e l veře jného d o m u " (v angl ičt ině a pub) - h o s p o d -

ský. V bibl ických d o b á c h byl p u b l i k á n výběrčí d a n í . Pro 

n a š e z k o u m á n í je však důležitějš í s lovo „ n e v ě s t k a " , které 

se často c h y b n ě u v á d í v p ř e k l a d e c h s tarověkých textů. 

Již d ř í v e j sme se zabýval i definicí „ d ě v k y " (anglicky 

whore), jak byla p ř i s u z o v á n a Sofii a Mari i M a g d a l é n ě . Slo-
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vo whore, „ d ě v k a , k u r v a " , se do angl ič t iny dos ta lo ze stře-

d o v ě k é němčiny, k d e se s lovo hoře v z t a h o v a l o spíš ke 

smils tvu n e ž k prost i tuci , jak se pozděj i t e n t o v ý r a z začal 

chápat . 

Anglické s lovo „ h a r l o t " ( p ř e k l á d a n é do češt iny jako 

„hampejznice, d ě v k a " ) n e m á nic s p o l e č n é h o an i s j e d n í m 

z těchto p o j m ů a ve skutečnost i to b y l o až do 15. století 

s lovo p o u ž í v a n é ryze p r o o z n a č e n í (určitých) m u ž ů . 8 

Ž e n s k o u konotaci získalo, až k d y ž se začalo p o u ž í v a t ja-

ko z k o m o l e n i n a v ý r a z u „ w h o r e l e t " 9 (malá d ě v k a - slan-

gový výraz p r o c ikánské květ inářky) . P ř e d t í m však to to 

slovo z n a m e n a l o „ p o b u d a " n e b o „ t u l á k " . 

Když se t e n t o pojem začal p o u ž í v a t jako o z n a č e n í p r o 

některé ženy v souvis lost i s „ m a l o u d ě v k o u " , m ě l s louži t 

i jako z p ů s o b , jak p ř e k l á d a t s ta rověké a nejasné s lovo hie-

rodulé. To se objevuje již v s u m e r s k é Písni Inanny z d o b y 

kolem 2500 let př. Kr. (před s t a r o z á k o n n í d o b o u Abraha-

m o v o u ) . 1 0 Eroticky l a d ě n á Píseň se v z t a h o v a l a k posvát-

n é m u s v a z k u b o h y n ě , která s i vzala za m u ž e p a s t ý ř e 

D u m m u z i h o (či T a m m ú z e , jehož o p l a k á v a l y ženy, jak je 

u v e d e n o v knize p r o r o k a Ezechiela 8:14). 

Tehdy se králové označoval i za „ p a s t ý ř e " , byli s trážci 

svých stád a b o h y n ě (Inanna n e b o Ištar) byla Magdal-eder, 

Strážná věž s táda. Předseda la Velkému d o m u E-gal. Jak 

jsme viděli, p r á v ě z této h o d n o s t i p o c h á z í t i tul M a g d a l é -

na. Je zvláště v ý z n a m n é , že k d y ž Mar ie vs tupuje na scénu 

v Lukášově evangel iu 2:2 (chronologicky p r v n í z m í n k a 

o ní), je u v e d e n a jako „Mar ie z v a n á M a g d a l é n a " a o b e c n ě 

se označuje jako ta M a g d a l é n a . Tyto z m í n k y o jejím statu-

su Magdal-eder mají v ý s l o v n o u důleži tost ; M a g d a l é n a zna-

menala h o d n o s t , nikoli pří jmení ani nic o d v o z e n é h o od 

nějakého místa. 

V m e z o p o t a m s k é m S u m e r u (zemi A b r a h a m o v ě : G e n e -

sis 11:28-31)" se kněz-král n a z ý v a l sanga-lugal - z čehož 

pochází i f rancouzský výraz sang (krev) jako n a p ř í k l a d 

v Sangréal, Krvi krá lovské 1 2 - a jeho h ů l s h r o m á ž d ě n í byla 

totéž co pastýřská h ů l (berla). N e d l o u h o p o t é si i křes�an-
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ská církev u z u r p o v a l a p r o své b i s k u p y krá lovskou berlu 

jako nástroj autority. I n a n n a , krá lovna-bohyně, byla pova-

ž o v á n a za „nos i te lku číše", jejíž p o s v á t n á esence, „nektar 

nejvyšší kval i ty", se nazýva la Gra-al (v pozdější angličtině 

„ t h e Gra i l " , v češt ině p a k „ G r á l " ) . Od v iktor iánských d o b 

začal bý t Svatý grál spojován s p o h á r e m , který použi l Je-

žíš p ř i p o s l e d n í večeři, ale tak t o m u v p ů v o d n í m p ř í b ě h u 

n i k d y nebylo . Pojem Grál existoval d l o u h o p ř e d Ježíšem. 1 3 

V k o n t e x t u t o h o v š e h o byla hierodulé ( p ř e d s t a v o v a n á 

I n a n n o u ) nejsvatějším a s p e k t e m s v a t e b n í h o r i tuálu. Inan-

na, b o h y n ě světla a o h n ě , byla pozděj i z t o t o ž n ě n a s Dia-

n o u deví t i o h ň ů (an-na je a k k a d s k ý v ý r a z označující „oh-

nivý k á m e n " ) . Její symbol , jak se vyskytuje na mincích té 

doby, byl Rosi-crucis - P o h á r rosy - kříž v k r u h u , p ů v o d n í 

e m b l é m S v a t é h o grá lu . 1 4 

V kláš terních souvis los tech byly hierodulai ( m n o ž n é 

číslo) „svaté ž e n y " , spo jované v n o v o z á k o n n í c h d o b á c h 

s v e l e k n ě ž k a m i ř á d u D i a n y Efeské. O d ě n í h ie rodula i by-

lo červené. P ř e d s t a v o v a l y ritu ( p r a v d u ) , z čehož pocház í 

s lovo „ r i t u á l " . V z h l e d e m k e k n ě ž s k é m u a t r i b u t u Marie 

M a g d a l é n y jako symbol ické hierodulé j i umělc i často zpo-

d o b ň o v a l i v č e r v e n é m o d ě v u (viz i lustrace 17 a 18). Kvůli 

j a z y k o v é m u p o k r o u c e n í se z hierodulé stala harlot (anglic-

ky „ d ě v k a " ) , krátce p ř e d t ím, než byla Bible pře ložena do 

angličtiny, začala být I n a n n a Veliká spojována s Nevěst-

k o u b a b y l o n s k o u v kn ize Zjevení 17:1-5 a červená byla 

d á v á n a do p ř í m é souvis lost i s prost i tucí . Ve skutečnost i 

p r o s t i t u t k y stále ještě používaj í z v r á c e n é církevní obrazi-

vost i t ím, že se oblékají do červené n e b o se ukazuj í v čer-

v e n é m světle. 

N i c m é n ě hierodulé tvoři la p o d s t a t u p o s v á t n é h o m a n -

želství o z n a č o v a n é h o jako hieros gamos. Píseň Inanny byla 

dřívější verz í s t a r o z á k o n n í Pí sně p í sní a p r á v ě z d e se vy-

světluje s v a t e b n í o b ř a d h ieros g a m o s - p o s v á t n ý r i tuál, 

k terý se opakuje v n o v o z á k o n n í c h výjevech s Ježíšem 

a Mar i í M a g d a l é n o u . 
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Ženská duchovenská služba 

Když u v á ž í m e výroky sv. Pavla na a d r e s u žen a jejich služ-

by, z d á se, že tu je trvalá anomál ie . Místy u p o u t á v á pozor-

nost čtenářů ke s v ý m jednot l ivým p o m o c n i c í m a chválí je 

za jejich práci, k d e ž t o při j iných pří ležitostech ž e n á m za-

kazuje, aby se jakýmkoli z p ů s o b e m podí le ly na bohos luž-

bě, natož p a k na v y k o n á v á n í d u c h o v e n s k ý c h povinnost í . 

Z d á se, že t o m u b u d e asi tak, že takov í jako K l é m é n s , 

Tertul l ianus a další, kteř í pozděj i ses tavoval i Apoštolské 

konstituce, vybral i z Pav lových sp i sů p a s á ž e , k teré se nej-

více hodi ly k zá jmům, jež s ledoval i , a zby tek ignoroval i . 

Ale to ještě nevysvět luje Pavlova r o z p o r n á m ě ř í t k a v té to 

souvislosti, která vedla m n o h é teology k p o d e z ř e n í , že 

Pavlovy epištoly byly p ř e d zveře jněním u p r a v e n y tak, 

aby v y h o v o v a l y u r č i t ý m p o ž a d a v k ů m . Další uváděj í , že 

m o ž n á n e n a p s a l o s o b n ě epiš toly v té p o d o b ě , v jaké jsou 

předkládány. Ve skutečnost i n e n í z p ů s o b , jak to d o k á z a t , 

p rotože p ů v o d n í d o p i s y již neexistují, ale je zjevné, že je 

tu jisté časové o b d o b í m e z i P a v l e m a těmi, k d o p o u ž í v a l i 

jeho díla na p o d p o r u n o v ě vznik lé vě tve křes�anské víry. 

Pavel se v N o v é m z á k o n ě objevuje v roce 40 po Kr. 

a u m u č e n byl v roce 64. Tertul l ianus se n a r o d i l v roce 160 

po Kr., Kléméns byl jeho současník a z e m ř e l v roce 215 

a K o n s t a n t i n ů v p r v n í koncil v Nikaji se k o n a l r o k u 325. 

Bez o h l e d u na 261 let dělících sv. Pavla od u s t a n o v e n í 

ř ímské církve tu bylo ještě více n e ž sto let od P a v l o v y 

smrt i k p ů s o b e n í c í rkevních otců. M e z i t í m byli křes�ané 

v říši p r o n á s l e d o v á n i , zv láš tě p a k v Římě, k d e byl i p o -

praveni Petr a Pavel . 

N e n í pochyb, že Pavel m u s e l v y k o n a t t ě ž k o u práci . Za-

tímco Ježíš a jeho apošto lově působi l i na ú z e m í jim z n á m é 

vlasti, Pavlova misie byla odl išná. Úkol , jenž mu p ř i p a d l , 

z n a m e n a l šířit křes�anskou zvěst po řecky mluvíc ích ze-

mích na pobřeží S t ř e d o z e m n í h o m o ř e . V t o m t o p r o s t ř e d í 

musel soupeř i t s m n o h a p o h a n s k ý m i p ř e d s t a v a m i . Existo-

valo tu m n o h o náboženstv í , jejichž b o h o v é a proroci se 

175 



měli n a r o d i t z p a n n y a vzdorova l i smrt i na ten či onen 

z p ů s o b . Všichni byli n a d p ř i r o z e n é h o p ů v o d u a měli ohro-

mující m o c n a d obyčejnými smrtelníky. A b y c h o m byli 

k Pavlovi spravedl iv í , m u s í m e př ipust i t , že se určitě set-

kal s problémy, s n imiž p ů v o d n í apošto lově nebyli ve 

s v é m d o m á c í m p r o s t ř e d í n i k d y konfrontováni . Ale jeho 

s trategie ú s p ě c h u tvář í v tvář t a k o v ý m prot ivenstv ím 

z n a m e n a l a p ř e d s t a v i t Ježíše z p ů s o b e m , který by překonal 

i tyto p a r a n o r m á l n í modly. N a k o n e c to však byl p rávě 

t r a n s c e n d e n t n í Ježíš z Pav lovy dílny, který se později stal 

b o ž s k ý m Ježíšem o r t o d o x n í h o křes�anství. 

P ů v o d n ě byl Pavel (Saul z Tarsu) z b o ž n ý m Hebrejem 

a v y c h o v a t e l e m syna krále H e r o d a A g r i p p y I. K liberál-

nějším nazore jcům konver tova l , k d y ž jel do D a m a š k u , 

aby t a m u v ě z n i l Ježíšovy učedníky, jejichž helénistické 

učení by lo v r o z p o r u s hebre jským p r á v e m . Ve Skutcích 

9:1-2 je p s á n o , že r o z h o d n u t í k t o m u bylo v y d á n o na zá-

k l a d ě m a n d á t u j e r u z a l é m s k é h o velekněze, ale tak to být 

n e m o h l o , nebo� ž idovská c h r á m o v á r a d a starších, sanhéd-

rin, n e m ě l a v Sýrii ž á d n o u p r a v o m o c . 1 5 M n o h e m pravdě-

podobněj š í je, že jelikož byl Pavel spojen s h e r o d o v s k o u 

a d m i n i s t r a t i v o u , pracova l p r o Ř í m a n y př i jejich snaze po-

tlačit nazorejce. 1 6 

Bez o h l e d u na to spočívá v ý z n a m n ý aspekt Pavlova 

p ř í b ě h u v jeho obrácení a ve skutečnost i , že k d y ž byl 

pozdě j i o b v i n ě n z v y v o l á v á n í nepokojů v l a d a ř e m Caesa-

reie, jeho ža lobce tvrdi l : „Shledal i j sme, že tento člověk 

jako m o r o v á n á k a z a po celém světě vyvolává nepokoje 

m e z i Ž i d y a je h l a v o u nazore jské sekty." (Skutky 24:5) 

Po z k u š e n o s t i s a p o š t o l y v D a m a š k u se Pavel stal na-

zorejcem a p r á v ě v t o m t o k o n t e x t u v id íme, že pracuje se 

ž e n a m i ve s lužbě Ježíšovi. Jestliže se n y n í z n o v u podívá-

me na z m í n k y o p o m o c n i c í c h v jeho epištolách, na jdeme 

tu opakující se c h y b u v p ř e k l a d u z řeckých kopi í jeho do-

p i s ů . 1 7 

K d y ž se Pavel z m i ň u j e n a p ř í k l a d o Foibé, čteme, že 

byla „s lužebnic í c í r k v e " ( Ř í m a n ů m 16:1). K d y ž se to však 
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přeloží s p r á v n ě , t ím s l o v e m n e n í „ s l u ž e b n i c e " , n ý b r ž 

„ d i a k o n k a " . 1 8 Po t o m t o zjištění začíná být jasné, že tu byl 

z á s a d n í rozdí l m e z i nazore j skou prax í a ideály „ n o v é 

církve", jež hlásal Tertul l ianus o více n e ž s to let pozděj i . 

Říká se n á m , že od p o č á t k u své s l u ž b y m ě l Ježíš v e d l e 

m a t k y a sester dalš í p o m o c n i c e . Existovala s a m o z ř e j m ě 

Marie M a g d a l é n a a M a r t a , ale L u k á š 8:3 také zmiňuje „Ja-

n u , ž e n u H e r o d o v a správce C h u z y " , Z u z a n u a m n o h é ji-

né, „které m u z e svých p r o s t ř e d k ů s louži ly" . 

Nazorejské křes�anské h n u t í Ježíše, a p o š t o l o v ě , sv. Pa-

vel a dalš í zak ladate lé N o v é h o z á k o n a nebyl i totéž co 

pozdější křes�anství K l e m e n t a n e b o Tertul l iana, nic tako-

vého. Ani neby lo pozdě j š ím „ c í r k e v n i c t v í m " b i s k u p ů Ří-

ma. Jak jsme viděli, byl to nejhrozivější s o u p e ř těchto in-

stitucí; bra t r s tvo, které Eusebius potvrd i l , vedl i d ě d i c o v é 

Desposyni v „ p ř í s n é d y n a s t i c k é p o s l o u p n o s t i " . P o d o b n ě 

jako p o d á v a l sv. Pavel p ř e h n a n ý o b r a z Ježíšův kvůl i 

s v ý m p o h a n s k ý m p o s l u c h a č ů m , n e n í p o c h y b , že i p o -

zdější otcové n o v é církve z m a n i p u l o v a l i Pav lovy spisy 

tak, aby se hodi ly jejich ú č e l ů m , stejně jako sv. K l é m é n s 

p r o v e d l bezos tyšně z á s a h y d o M a r k o v a evangel ia . 

D o k o n c e ještě b ě h e m s v é h o ž ivota m ě l Pavel pří leži-

tost varovat lidi p ř e d p o d v r ž e n ý m i dopisy, jejichž byl 

ú d a j n ý m a u t o r e m , 1 9 a nebylo nezvyklé , že by ly v y t v á ř e n y 

d o p i s y z p r o p a g a n d i s t i c k ý c h d ů v o d ů . 2 0 Pav lovy d o p i s y 

Timoteovi, Titovi a F i lemonovi by ly p o d r o b e n y speciál-

n í m u l ingvis t ickému z k o u m á n í a o jejich a u t e n t i č n o s -

ti existují z n a č n é pochyby. 2 1 Tyto j e d n o t l i v c ů m adresova-

né listy ( z n á m é jako p a s t o r á l n í epištoly) se velice liší sty-

lem i s lovníkem od těch, které jsou a d r e s o v á n y s b o r ů m 

v Korintu, Galati i a Thessalonice. P r á v ě v 1. epiš tole 

Timoteovi se nacházejí d o m n ě l é Pav lovy p o z n á m k y sou-

visející s ú t l a k e m žen, 2 2 ale vědc i jsou n y n í p ř e s v ě d č e n i , 

ž e byly jako fa lzum n a p s á n y d l o u h o u d o b u p o P a v l o v ě 

smrti . 

Vezmeme-li to to v ú v a h u , měl i b y c h o m se p o d í v a t na 

některé starš í d o k l a d y v té to souvis lost i , a b y c h o m viděl i , 
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co mají o b e c n ě o h l e d n ě ž e n v d u c h o v e n s k é s lužbě co říci 

n e p r o s a z o v a n é spisy. P ř e k v a p i v ě zjiš�ujeme, že Kléméns 

Alexandri j ský ve s v é m Komentáři k 1. Korintským napsa l , 

že a p o š t o l o v ě p r a c o v a l i ve společnost i se ž e n a m i , které 

by ly „ s e s t r y " a „ s p o l u s l u ž e b n i c e " . K d y ž psa l Ó r i g e n é s 

Alexandri j ský (185-254) o Pav lově p o m o c n i c i Foibé, 

z m í n i l se, že ž e n y by ly „v církvi u s t a n o v e n y jako d iakon-

ky" . Ř í m s k ý s e n á t o r P l in ius m l a d š í psa l o d i a k o n k á c h 

v roce 112 po Kr. V z á p i s u z nika jského konci lu je zazna-

m e n á n a d i s k u s e o c í rkevní roli d i a k o n e k , jak o ní disku-

tova l Epifaneios ze S a l a m i n y (315-403), sv. Basileios 

z Caesare ie (329-379) a m n o z í další . M o ž n á je nejvíce 

ohromuj íc í to, ž e n a v z d o r y v š e m u p r o t i ž e n s k é m u obsa-

hu z m í n ě n é m u v p ř e d c h o z í kap i to le (viz s. 171) a na roz-

dí l o d o b e c n é h o t ó n u d o k u m e n t u , s tanovuj í d o k o n c e 

i Apoštolské konstituce rozdí ly v ú ř a d u m e z i d i á k o n y a di-

a k o n k a m i . 2 3 

Je p r o t o nelogické a p r o církevní hierarchi i zcela nere-

p r e z e n t a t i v n í , aby tvrdi la, že „ N á š Učitel a Pán, s á m Je-

žíš, k d y ž vyslal n á s d v a n á c t , a b y c h o m získávali u č e d n í k y 

z l idu a m e z i národy, n i k d y nepos la l káza t ž e n y " . Z do-

k u m e n t ů m i m o v e š k e r o u p o c h y b n o s t vyplývá, ž e t o ne-

byla p r a v d a . Praxe o r d i n o v á n í ž e n d o d u c h o v e n s k é h o 

ú ř a d u trvala ještě d l o u h o p o n o v o z á k o n n í době . Asi nej-

r e n o m o v a n ě j š í z těchto ž e n byla ve 4. století sv. O l y m p i a s 

z K o n s t a n t i n o p o l e . 

Rodiče zanechal i O l y m p i á d ě obrovský majetek a ona 

se v d a l a za N e b r i d i a , prefekta K o n s t a n t i n o p o l e . Krátce 

n a t o z e m ř e l a O l y m p i a s , m l a d á , b o h a t á a b e z d ě t n á v d o -

va, d a l a pos tav i t c h r á m Hagia Sofia - h lavní kostel ve 

m ě s t ě , k d e byla a r c i b i s k u p e m N e k t a r i e m vysvěcena jako 

d i a k o n k a . Poté p r a c o v a l a s jeho n á s t u p c e m , s l a v n ý m 

sv. J a n e m Z l a t o ú s t ý m . Byzantská církev vděčí za z n a č n o u 

část s v é h o h i s tor ického ú s p ě c h u a pres t iže O l y m p i á d ě , 

stejně jako i celá v ý c h o d n í říše, která měla veliký pro-

spěch z její f i lantropie vůči c h u d ý m . 2 4 
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Dynastický sňatek 

Biblické almy N o v é h o z á k o n a (včetně Ježíšovy m a t k y Ma-

rie a Mar ie M a g d a l é n y ) by ly totéž co k láš terní jeptišky, 

v y c h o v á v a n é a v z d ě l á v a n é s v y h l í d k o u na d y n a s t i c k ý 

sňatek. Byly to vysoce u r o z e n é kněžky, n a z v a n é tak pl-

n ý m p r á v e m , jež m ě l y p o v i n n o s t d o d r ž o v a t r ů z n é k m e -

n o v é řády, jako n a p ř í k l a d ř á d y k m e n e D a n , Ašer a M e n a -

še, a př ís lušely k a s k e t i c k é m u společenstv í t h e r a p e u t ů 

v K u m r á n u . 2 5 

O esejcích v K u m r á n u a na p o u š t i v Judeji se často ř íká, 

že žili v celibátu, a z větší části t o m u tak i by lo. Přetrval i 

však m n o h o generací, a t u d í ž se m u s e l i m n o ž i t , i k d y ž za 

d o d r ž o v á n í velice p ř í s n ý c h p r a v i d e l . Sexuální akt iv i ta 

nebyla n á p l n í v o l n é h o času an i z p ů s o b e m , jak s i u ž í v a t 

rozkoš, ani n u t n ě nesouvise la s l á skou k p a r t n e r o v i . Pra-

vidla byla s tr iktní a dohl íže l i na ně andě l š t í kněž í jako 

např ík lad Gabriel , o k t e r é m tu již byla z m í n k a . J o s e p h u s 

m o h l na z á k l a d ě své z k u š e n o s t i z p r v n í r u k y o sektě esej-

ců m n o h o v y p r á v ě t ve svých Židovských starožitnostech 

a Židovské válce. 

Co se týče Ježíšovy m a t k y Mar ie , jak v M a t o u š o v ě 1:18, 

tak v Lukášově evange l iu 2:5 se tvrdí , že byla „ z a s n o u b e -

n a " Josefovi, a p o t é se o ní m l u v í jako o jeho „ m a n ž e l c e " . 

Slovo „ z a s n o u b e n a " z d e z n a m e n á s m l u v e n ý sňatek. 

U M a t o u š e 1:1-17 a Lukáše 3:23-38 jsou také u v e d e n y ro-

d o k m e n y m u ž s k ý c h p ř e d k ů a ž p o Ježíše p ř e s jeho otce 

Josefa v linii k rá lovského d o m u D a v i d o v a . 2 6 D a v i d o v s k ý 

p ů v o d je p o t v r z e n v epištole Ž i d ů m 7:14, k d e jde o to, že 

Ježíš je k rá lovského p ů v o d u z k m e n e Juda . 

Jako m a n ž e l k a m u ž e z krá lovské d y n a s t i e m u s e l a Jose-

fova žena Marie sp lňovat p o ž a d a v k y vztahující se na m e -

siánskou ( p o m a z a n o u ) linii, jako byla linie krále D a v i d a 

a kněze Sádoka. Dynast ická prav id la z d e nebyla obyčejná 

a ž idovské m a n ž e l s k é n o r m ě se n e p o d o b a l a . 2 7 Celý po-

s t u p byl jmenovi tě def inován a př ikazova l cel ibátní život-

ní styl, až na p ř í p a d n é p lození dětí, a to jen ve s tanove-
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n ý c h intervalech. Tři měsíce po z á s n u b n í m o b ř a d u bylo 

formálně p o t v r z e n o První manžels tv í , aby v měsíci o d p o -

vídajícím zář í m o h l y začít oddavky. Bylo t o m u tak proto, 

aby se zajistilo (co nejúčinněji), že k jakémukol i výs ledné-

m u d y n a s t i c k é m u n a r o z e n í dojde b ě h e m následujícího 

měsíce Smíření, v září . Jestliže nevěsta nepočala, byly in-

t i m n í v z t a h y p ř e r u š e n y d o př í š t ího prosince, a td . 2 8 

K d y ž „ m a n ž e l k a na z k o u š k u " počala, uzavře lo se Dru-

hé m a n ž e l s t v í a tak se svazek legalizoval. Avšak nevěsta 

by la stále p o v a ž o v á n a za almu až do n a p l n ě n í D r u h é h o 

m a n ž e l s t v í , které se p o d l e Josepha Flavia slavilo, k d y ž 

byla ve t ře t ím měsíci t ěhotens tv í . 2 9 Cí lem o d k l a d u bylo 

n e c h a t m o ž n o s t p r o p ř í p a d p o t r a t u . D r u h á manže l s tv í s e 

tak uzav í ra la v měsíci b ř e z n u . Př íč inou toho, že ú p l n ý 

sňatek n e p r o b ě h l až do doby, n e ž se těhotens tv í s j istotou 

p o t v r d i l o , b y l o u m o ž n i t legální z m ě n u m a n ž e l k y dy-

n a s t i c k é h o m a n ž e l a , jestliže by se p r v n í u k á z a l a být ne-

p l o d n á . 

V p ř í p a d ě Josefa a M a r i e je zjevné, že prav id la dyna-

s t ického s ň a t k u nebyla d o d r ž e n a , p r o t o ž e Marie porodi la 

Ježíše v n e s p r á v n o u roční d o b u (v nedě l i 1. b ř e z n a r o k u 

7 př. Kr.). 3 0 K p o h l a v n í m u spojení m u s e l o t u d í ž dojít šest 

m ě s í c ů p ř e d s t a n o v e n ý m p r o s i n c e m , v červnu r o k u 8 př. 

Kr., tj. z h r u b a v d o b ě jejich p r v n í h o z a s n o u b e n í a asi tři 

měs íce p ř e d jejich P r v n í m m a n ž e l s t v í m v září . Mar ie ne-

jen poča la jako alma (d ívka/ses t ra) , ale také porodi la jako 

alma (v b ib l ickém p ř e k l a d u se u v á d í „ p a n n a " ) ještě p ř e d 

D r u h ý m m a n ž e l s t v í m . 

K d y ž se M a r i i n o n e p o v o l e n é těhotens tv í potvrdi lo, Jo-

sefovi byla d á n a m o ž n o s t neprojít o b ř a d e m D r u h é h o 

manže l s tv í . Aby se p ř e d e š l o p o h o r š e n í , m o h l d á t Mari i 

do k l á š t e r n í h o o p a t r o v n i c t v í ( „ p r o p u s t i t j i potaj í", jak 

stojí v M a t o u š o v i 1:19), k d e by d í tě vychovával i kněží. 

Ale p o k u d by by lo d í tě chlapec, by lo by Josefovým prvo-

r o z e n ý m p o t o m k e m v d a v i d o v s k é linii. N e m ě l o by příliš 

smysl, aby by lo v y c h o v á v á n o jako a n o n y m n í sirotek a je-

ho n á h r a d n í k e m v k r á l o v s k é linii se stal p ř í p a d n ý mladš í 
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bratr. N e n a r o z e n é dí tě Josefa a M a r i e p r o s t ě p ř e d s t a v o v a -

lo v ý z n a m n o u šanci a v y ž a d o v a l o speciá lní z a c h á z e n í ja-

ko výj imku z prav id la . A n d ě l s k ý Gabr ie l (kněz Ebjátar) 

poradi l , aby v z h l e d e m k t o m u , že v sázce je p o s v á t n ý 

rod, Josef p o d s t o u p i l D r u h é manže l s tv í , „nebo� co b y l o 

počato, je z D u c h a s v a t é h o " ( M a t o u š 1:20). 

Po t o m t o p o v o l e n í výj imky byla opět u p l a t n ě n a nor-

máln í prav id la , p ř i č e m ž p r v n í bylo, ž e m a n ž e l ů m nebyl 

a ž d o urči té d o b y p o n a r o z e n í d í tě te d o v o l e n ž á d n ý fyzic-

ký kontakt - „ K d y ž se Josef p r o b u d i l ze s p á n k u , učini l , 

jak mu př ikáza l a n d ě l H o s p o d i n ů v , a přijal s v o u m a n ž e l -

ku k sobě. Ale n e p o z n a l ji, d o k u d n e p o r a d i l a s y n a s v é h o 

p r v o r o z e n é h o ; a d a l mu j m é n o Ježíš ." ( M a t o u š 1:24-25) 

Zasnoubení 

Z b ě ž n é p o o h l é d n u t í s e p o N o v é m z á k o n ě o d h a l í zv láš tě 

j ednu svatbu, na níž byl Ježíš a k t i v n í m ú č a s t n í k e m . Je to 

svatba v Káni, k d e p r o m ě n i l v o d u ve v íno. P o d o b n ě jako 

v p ř í p a d ě Lazarova vzkř í šení je však p o d i v n é , že t a k o v o u 

zjevně d ů l e ž i t o u u d á l o s t u v á d í p o u z e J a n o v o evange -

l ium. Vzkříšení Lazara bylo p o s l e d n í m Jež í šovým zázra-

kem, v o d a a v íno jeho p r v n í m , ale i to se p o d o b n ě o m e -

zuje p o u z e na j e d n o evangeli jní v y p r á v ě n í . 

Ježíš n e m ě l příliš t rpěl ivost i s p ř í s n ý m v ě r o v y z n á n í m 

ž idovských s k u p i n , jako byli farizeové, a věděl , že l idé 

z Judeje n e m o h o u být o s v o b o z e n i od ř í m s k é h o ú t l a k u , 

d o k u d se nezbav í s v é h o n e k o m p r o m i s n í h o sektářství . 

Byl s i rovněž v ě d o m , že je už d l o u h o v y h l í ž e n Spasitel 

Mesiáš - p r o r o k o v a n ý vykupi te l , od n ě h o ž se čekalo, že 

nastolí n o v o u éru vysvobození . Jako d ě d i c d a v i d o v s k é h o 

krá lovského d o m u věděl , že má kvalifikaci být t í m t o M e -

siášem a že, p o k u d by m ě l jako t a k o v ý vys toupi t , p o u z e 

málo lidí by t ím by lo n e m í s t n ě p ř e k v a p e n o . S t í m t o na 

mysli měl revoluční vyhlídky, a to se projevilo, k d y ž se 

odděl i l od obvyklé praxe . 
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Co v š a k Ježíš n e m ě l , byla společenská autor i ta , jež by 

mu byla p ř i p i s o v a n á ; n e v l á d l jako krá l ani jako velekněz. 

Ale t a k o v ý c h d r o b n ý c h technických deta i lů s i nevš ímal 

a p o s t u p o v a l tak, aby z a v e d l r i tuá ln í změny, bez o h l e d u 

n a s v o u s p o l e č e n s k o u n e d o s t a t e č n o s t s e vysmíval m n o h a 

hebre j ským t rad ic ím. Z á z r a k y nemuse j í být n u t n ě n a d -

p ř i r o z e n ý m i u d á l o s t m i , ale j sou svou p o v a h o u m i m o ř á d -

né a b e z p r e c e d e n t n í . Výraz p o u ž í v a n ý v evangel i ích (pře-

k l á d a n ý jako „ z á z r a k " ) zněl ve skutečnost i dynamis, což 

souvis í s p ů s o b e n í m „sí ly", n ě k d y d o p r o v á z e n ý m teras 

( „ d i v " ) a sémeion ( „ z n a m e n í " ) . 3 1 

Při p r v n í př í leži tost i o t e v ř e n ě naruš i t zvyklost i na 

svatbě v Káni Ježíš v á h a l a říkal: „Ještě nepřiš la má hodi-

n a . " Ale jeho m a t k a n a n e d o s t a t e k o p r á v n ě n í nedbala 

a i n s t r u o v a l a s lužebnic tvo slovy: „Udělejte, cokoli v á m 

n a ř í d í . " (Jan 2:4-5) 

V p o p i s u s v a t e b n í h o s t i n y se v evange l iu vysvětluje: 

„ K d y ž se n e d o s t á v a l o vína, řekla Ježíšovi jeho matka : ,Už 

nemají v í n o . " ' A pokračuje se v y p r á v ě n í m o tom, jak Ježíš 

ú d a j n ě p r o m ě n i l v o d u v n á d o b á c h ve v íno. K u m r á n s k ý 

svitek Sektářské pravidlo to definuje, že př i takových spo-

lečných s to lováních byla s lužba v ína záležitost í předse-

dajícího k n ě z e . 3 2 Jak se ř íká v epištole Ž i d ů m 7:14, n e m ě l 

Ježíš k n ě ž s k o u m o c , takže jakýkoli z á s a h z jeho s t rany tý-

kající se v ína p ř e d t ím, n e ž by lo nal i to, by bylo poruše-

n í m Pravidla, a le i p ř e s t o zasáhl . 

V ý z n a m této sekvence spočívá v t o m , že pít o b ř a d n í ví-

n o b y l o d o v o l e n o p o u z e zcela z a s v ě c e n ý m lévijcům. 

Všichni os ta tn í p ř í t o m n í byl i p o v a ž o v á n i za n e p o s v ě c e n é 

a m u s e l i se o m e z i t na očis tný r i tuál s v o d o u . 3 3 To se týka-

lo ž e n a t ý c h m u ž ů , noviců, p o h a n ů a všech ž idovských la-

iků. Potvrzu je se to v Janově evange l iu 2:6, k d e se praví : 

„Bylo t a m šest k a m e n n ý c h n á d o b , u r č e n ý c h k ž idovské-

m u očiš�ování." 

Důlež i tos t Ježíšova č inu tkví v t o m , že se d o p u s t i l po-

r u š e n í t radice, k d y ž p o m i n u l v o d u k očiš�ování a dovoli l 

n e z a s v ě c e n ý m h o s t ů m pít p o s v ě c e n é v íno. Správce hosti-
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ny (řecky architriklinos) „ n e v ě d ě l , o d k u d [víno] je, ale slu-

žebníci, kteř í v o d u nabíral i , to v ě d ě l i " . N e k o m e n t o v a l ni-

jak ž á d n o u z á z r a č n o u p r o m ě n u , ale p r o s t ě p o z n a m e n a l , 

že je p ř e k v a p e n , že tak d o b r é v íno se objevilo až v té to fá-

zi. Jak prohlás i la m a t k a Mar ie , k d y ž dala p o k y n s lužební-

k ů m , a� Ježíše p o s l e c h n o u , ta to e p i z o d a „ u k á z a l a jeho 

s lávu a jeho učedníc i v něj uvěř i l i " . 

V Janově e v a n g e l i u n e n í řeč o jakékol i m a n ž e l s k é s luž-

bě v Káni, p o u z e o s v a t e b n í h o s t i n ě a v o d ě a v í n u . Byli 

t a m někteř í učedníc i , stejně jako r ů z n í hos té , v č e t n ě p o -

h a n ů a dalš ích, kteř í byl i t echnicky v z a t o nečist í . Toto 

tedy nebyl o b ř a d m a n ž e l s t v í , n ý b r ž s v a t e b n í h o s t i n a 

u pří leži tost i z a s n o u b e n í . Bylo z v y k e m , že t a m by l for-

m á l n í host i te l (jak v y p l ý v á z v y p r á v ě n í ) , k t e r ý m ě l na 

starost i celý p r ů b ě h jako S p r á v c e host iny. Dalš í a u t o r i t u 

p ř e d s t a v o v a l p o u z e ž e n i c h a jeho m a t k a , a to tu zcela od-

pov ídá , p r o t o ž e k d y ž vyvsta la zá lež i tos t o b ř a d n í h o p i t í 

vína, Ježíšova m a t k a řekla s l u ž e b n í k ů m : „Uděle j te , co-

koli v á m n a ř í d í . " Ž á d n ý p o z v a n ý hos t b y n e m ě l p o d o b -

né p r á v o r o z k a z o v a t a jak to k o m e n t o v a l i m n o z í teologo-

vé, Ježíš a ženich byla nejspíš j e d n a a ta táž osoba. 

Nej inak se vyjadřuje v té to souvis lost i b i s k u p J o h n Shel-

by z N e w a r k u , jehož p o j e d n á n í o M a r i i M a g d a l é n ě je ve-

lice objevné, a l e s p o ň co se týče s o u č a s n é h o c í r k e v n í h o 

myš lení . 3 4 

Stejně jako př i d i skus i o svatbě v Káni, učini l někol ik 

zaj ímavých p o s t ř e h ů o j iných n o v o z á k o n n í c h t é m a t e c h 

b i s k u p Spong. U p o z o r ň u j e zvláště na 14. K o r i n t s k ý m 1:5, 

k d e je řeč o m a n ž e l k á c h a p o š t o l ů a sestrách, které d o p r o -

vázely Ježíše, a p t á se: 

Jak se m o h l a Mar ie M a g d a l é n a stát v ů d č í p o s t a v o u 

v této s k u p i n ě m a n ž e l e k ( a p o š t o l k o u a p o š t o l ů ) a je 

m o ž n é , aby se její j m é n o u v á d ě l o v s e z n a m u v ž d y 

na p r v n í m místě, k d y b y nebyla m a n ž e l k o u Ježíšo-

vou? 
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Jak s i m o h l a n á r o k o v a t p r á v o na to, že o d n e s e Ježí-

šovo tělo pryč (jako v Janově evange l iu 20:15), kdy-

by neby la jeho nejbližší č l e n k o u rodiny? 

Proč by na sebe bra la p o v i n n o s t m a n ž e l e k a p o m a -

zala Ježíše k jeho p o h ř b u , k d y b y jeho m a n ž e l k o u ne-

byla? 

Ve světle těchto a dalš ích p o d o b n ě přesvědčivých příkla-

d ů b i s k u p S p o n g říká, ž e k u m u l a t i v n í a r g u m e n t svědčí 

s k u t e č n ě ve p r o s p ě c h t o h o , že Ježíš a Mar ie byli m a n ž e l é . 

Píše: „ Z á z n a m byl křes�anskou církví pot lačen, ale nikoli 

zn ičen. Jejich v z t a h byl totiž natol ik reálný, že n a r á ž k y na 

něj se vyskytují v š u d e v evangel i ích." 

M n o h o obhájců c í rkevního o d l i d š t ě n í Ježíše poukazu je 

na to, že n i k d e v evangel i ích se neř íká, že byl ženatý. To-

též by se v š a k d a l o říci i o apoš to lech - ale p r o č o m e z o v a t 

N o v ý z á k o n p o u z e n a evangel ia, která tvoří m é n ě než po-

lov inu celku? Na j iných mís tech v N o v é m z á k o n ě je sku-

tečně řeč o m a n ž e l k á c h apoš to lů . V reakci na tvrzení 

těchto a p o l o g e t ů m n o z í jiní uvedl i , že n i k d e v evangeli-

ích se neř íká, že by Ježíš neby l ženatý. Ale n e m á příliš ce-

nu p o p í r a t n e g a t i v n í n e g a t i v n í m , k d y ž je třeba uváži t po-

zit ivní. Jak ještě o d h a l í m e , v evangel i ích (všech čtyřech) 

se s urči tost í tvrdí , že Ježíš ž e n a t ý byl. 

Co se týče evangeli jní chronologie , svatební host ina 

v galilejské Káni se o d e h r á l a r o k u 30 po Kr., což n a p r o s t o 

o d p o v í d á d y n a s t i c k é m u z a s n o u b e n í tři měsíce p ř e d záři-

j o v ý m P r v n í m m a n ž e l s t v í m . K d y ž b u d e m e s ledovat tutéž 

chronologi i , zjistíme, že v zář í r o k u 30 p o m a z a l a Marie 

M a g d a l é n a Ježíše v Š i m o n o v ě d o m ě (Lukáš 7:37-38).3 5 

V této fázi r o v n ě ž p lakala p r o s v é h o m a n ž e l a (jak se také 

popisu je v Lukášov i 7:38) p ř e d t í m , než se odlouči l i kvůli 

jejich s t a t u t á r n í m u o d d ě l e n í b ě h e m října a l i s topadu. N á -

s l e d n ě byla jako alma p ř i z a s n o u b e n í o z n a č e n a jako posti-

žená žena až do doby, k d y by lo p á r u d o v o l e n o se sejít 

kvůl i fyz ickému spojení v pros inci . 3 6 
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Ve světě k r á s n é h o u m ě n í by lo často p o v a ž o v á n o za sa-

mozře jmé, že Mar ie M a g d a l é n a by la p ř í t o m n a na svateb-

ní hos t ině v Káni, a na p o r t r é t e c h zauj ímá m í s t o po Ježí-

šově levici. Na Giot tově fresce z 15. století n a p ř í k l a d sedí 

m e z i Ježíšem a jeho otcem, z a t í m c o na m a l b ě G e r a r d a Da-

vida rovněž z 15. století je M a r i e v y o b r a z e n a m e z i Ježí-

šem a jeho m a t k o u (viz i lustrace 13). 
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Marie Magdaléna pomazává Ježíšovi hlavu. 

V domě Šimonově - dřevořez Julia Schnoora von Carolsfeld 

(1794-1872). 



Dědicové 

Magdalénino manželství 

Pojem Mesiáš, vztahující se na Ježíše, se o d v o z u j e z heb-

rejského masách ( „ p o m a z a t " ) . Mes iáš byl „ P o m a z a n ý " . 1 

Řeckým ekv iva lentem byl Christos, z čehož také p o c h á z í 

královské označení „ K r i s t u s " . Z t o h o t o p o h l e d u Ježíš ne-

byl jedinečný. Byl Mesiáš, ale existovali i j iní P o m a z a n í 

v krá lovské linii p ř e d n í m . Ve svitcích od M r t v é h o m o ř e 

se v textu z n á m é m jako Válečný řád ( n a p s a n é m d l o u h o 

před Ježíšovou d o b o u ) popisuje vojenská s t rategie vá lky 

prot i u t i s k o v a t e l ů m a nejvyšší velitel Izraele se t a m o z n a -

čuje jako Mesiáš. 2 Další k u m r á n s k ý svitek n a z v a n ý Mesiáš-

ské pravidlo po jednává o m e s i á š s k é m ú ř a d u a společenstv í 

Rady s h r o m á ž d ě n í . 3 

Ve s t a r o v ě k é m Egyptě byl i k rá lové p o m a z á v á n i kroko-

dýl ím olejem, p r o t o ž e souvisel se sexuální z d a t n o s t í . Po-

svátný krokodýl í olej Egyp�anů se o z n a č o v a l jako messeh, 

což souvisí s i z rae l ským p o j m e m Mesiáš. Ještě d ř í v e se 

v M e z o p o t á m i i j e d n o n e o h r o ž e n é krá lovské zvíře (čtyř-

n o h ý ještěr) n a z ý v a l o Mus-hus. Z těchto t rad ic se králov-

ské p o m a z á n í dos ta lo do Izraele, k d y ž král Saul zř ídi l 

království (1. S a m u e l o v a 10:1). Tehdy byl p o m a z á n král 

David (2. S a m u e l o v a 5:3), stejně jako jeho syn Š a l o m o u n 

(1. Královská 1:39), za n ě h o ž byl r i tuá l p ř e d á n kněz i Sá-

dokovi . Poté byli sádokovc i drži te l i v e l e k n ě ž s k é v ý s a d y 

v p r ů b ě h u celého t rvání d a v i d o v s k é p o s l o u p n o s t i - do 

z n a č n é míry stejně jako byli pozdějš í ev ropš t í m o n a r c h o -

v é u v á d ě n i d o s v é h o ú ř a d u p a p e ž e m n e b o a r c i b i s k u p e m 

z Canterbury. 
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Takové k r á l o v s k é p o m a z á n í určova lo s ta tus Mesiáše. 

Z t o h o vyplývá, že David, Š a l o m o u n a jejich královská 

d y n a s t i e byl i M e s i á š o v é ( P o m a z a n í ) . Ale Ježíš n e m ě l krá-

lovské p o s t a v e n í a n e d o s á h l s v é h o mes iáš ského s ta tusu 

do té doby, n e ž Mar ie M a g d a l é n a p r o v e d l a v t ý d n u před 

jeho u k ř i ž o v á n í m p o m a z á n í v Betanii. To nebylo p o m a z á -

ní k t r ů n u , an i se n e t ý k a l o s á d o k o v s k é h o kněze. Více se 

t o p o d o b a l o t r a d i č n í m u m a n ž e l s k é m u p o m a z á n í sester-

-nevěst f a raónů n e b o k r á l o v e n v Sýrii a dalš ích zemích 

m i m o hebre j skou d o m é n u . 4 Mís to o l ivového oleje smí-

c h a n é h o se skořicí, m y r r h o u , p u š k v o r c o v o u silicí a kasií 

(jak je p ř e d e p s á n o p r o p o s v á t n ý olej p o m a z á n í v knize 

E x o d u s 30:23-25) p o u ž i l a Mar ie „oleje z p r a v é h o n a r d u " , 

v z á c n é h o v ý t a ž k u z k o ř e n e rost l iny rostoucí v Himálaji 

(Jan 12:3).5 

Vyprávění o t o m t o p o m a z á n í , které nás ledova lo po 

v z k ř í š e n í L a z a r a a k o n a l o se v jeho d o m ě , n a j d e m e 

v e v a n g e l i u M a t o u š o v ě , M a r k o v ě i Janově . 6 V Janově vy-

p r á v ě n í o Lazarov i (11:1-2) se vysvětluje, že Mar ie p o m a -

zala Ježíše také př i p ř e d c h o z í pří ležitost i . Popisuje se dří-

vější p o m a z á n í , vyl íčené v evange l iu Lukášově . 7 

První p o m a z á n í (Lukáš) se o d e h r á l o v zář í r o k u 30, 

k d y M a r i e p o m a z a l a Ježíšovi n o h y a utře la je svými vla-

sy. Přek lad p a s á ž e o h l e d n ě „jejích v l a s ů " p o n ě k u d zaml-

žil její kontext . D o t y č n ý m v ý r a z e m byla thrix ( typ závoje 

p o p i s o v a n ý jako „v lasy" ) a toto s lovo se vz tahova lo 

k p lachetce, k t e r o u nosi ly ž e n y té doby. 8 Ke d r u h é m u po-

m a z á n í doš lo v b ř e z n u r o k u 33. Jan potvrzuje, že př i této 

př í lež i tost i se o p a k o v a l stejný r i tuál , k d e ž t o M a t o u š 

a M a r e k dodávaj í , že Mar ie také vzala s v o u „alabastro-

v o u n á d o b k u s d r a h ý m n a r d o v ý m olejem ... a vylila ho 

n a jeho h l a v u " . 

Jak j sme viděli, p rav id la d y n a s t i c k é h o sňatku nebyla 

nic obyčejného. Výslovně def inované p a r a m e t r y stanovily 

cel ibátní styl, s vý j imkou p lození dět í v p ř e s n ě určených 

intervalech. P o d l o u h é m o b d o b í z a s n o u b e n í nás ledovalo 

První m a n ž e l s t v í v září, po n ě m přiš lo v prosinci fyzické 
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spojení. Došlo-li k početí, slavil se o b ř a d D r u h é h o m a n ž e l -

ství v b řeznu, j ímž se sňatek legalizoval. Během této zku-

šební d o b y a do d o b y D r u h é h o m a n ž e l s t v í se nevěsta, a� 

už těhotná, nebo ne, p o v a ž o v a l a p o d l e z á k o n a za almu. 

V p ř í p a d ě Ježíše a Mar ie m á m e stejné d o d r ž e n í těchto 

pravidel - v září p r v n í p o m a z á n í , po n ě m ž nás ledova la 

červnová z á s n u b n í host ina v Káni a b ř e z n o v é d r u h é p o -

mazání . V z h l e d e m k t o m u , že d r u h é s t a d i u m (stmelení 

smlouvy) nenas ta lo až do tří měs íců těhotenstv í , z n a m e n á 

to, že Marie m u s e l a počít v pros inci r o k u 32, a porodi la tu-

díž v měsíci Smíření, tj. v zář í roku 33. 

Avšak proč byl př i této př í leži tost i p o u ž i t n a r d o v ý olej 

místo obvyklé směsi? Jidáš Iškar iotský si z jevně s těžoval, 

že n a r d je příliš drahý, aby se p o u ž i l k t a k o v é m u úče lu 

(Jan 12:4-5). Ve skutečnost i p r á v ě n a r d e m se liší to to m e -

siášské p o m a z á n í jako svatební u d á l o s t o d u s t a n o v e n í 

králem, které p r o v á d ě l s á d o k o v s k ý kněz . Všechna evan-

gelia zdůrazňuj í , že b a l z á m byl v z á c n ý a drahý, a Jan 12:3 

d o d á v á , že „ d ů m se nap ln i l v ů n í té m a s t i " . Klíč k celé zá-

ležitosti a d ů v o d užit í n a r d u se objasňuje t ím, že M a r i e 

M a g d a l é n a byla syr ského p ů v o d u , jak se vysvětluje v Ra-

b a n o v ě a Jacapově v y p r á v ě n í o její r o d i n ě . 

K romantičtě jš ím k n i h á m Starého z á k o n a p a t ř í Píseň 

Šalomounova - sbírka m i l o s t n ý c h písní, k teré si vyměňuj í 

královská nevěsta a její ženich. V Písni se definuje elixír 

symbolický p r o k r á l o v s k o u n e v ě s t u jako a r o m a t i c k á m a s t 

z n a r d u : „ P o k u d je př i stole král, v y d á v á n a r d s v o u vů-

n i . " (Píseň 1:12)9 Tento o b r a z se opakuje v Betanii, k d e 

byl d a n ý o b ř a d také v y k o n á n Mari í , z a t í m c o Ježíš seděl 

u s tolu. 1 0 P ř i p o m í n á to s t a r o d á v n ý r i tuál , p ř i k t e r é m ne-

věsta z p a n o v n i c k é h o r o d u posvěcova la ž e n i c h ů v p o k r m . 

To se převza lo p ř í m o z t radice hieros gamos ( p o s v á t n é h o 

manžels tv í) I n a n n y a krále-pastýře D u m u z i h o . P o d o b n á 

předs tava vyplývá r o v n ě ž ze s t a r o z á k o n n í h o Ž a l m u 23: 

„ H o s p o d i n je můj p a s t ý ř " , k d e se o ž e n s k é m a s p e k t u 

božství říká: „Prost í ráš mi s tůl ... h l a v u mi olejem pot í-

ráš, kalich mi po okraj p ln í š . " 1 1 Rituál s v a t e b n í h o p o m a -
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z á n í byl v ý s l o v n o u v ý s a d o u mes iášské nevěs ty a odehrá-

val se j ed ině př i o b ř a d e c h P r v n í h o a D r u h é h o manžels tv í . 

P o u z e jako m a n ž e l k a Ježíšova a k n ě ž k a po p r á v u m o -

hla M a r i e p o m a z a t jeho h l a v u i n o h y p o s v á t n o u mast í . 

Rituál byl obvyk lý v nejstarší knížecí k u l t u ř e m e z o p o -

t a m s k é h o S u m e r u jako r e p r e z e n t a c e b o h y n ě , která proje-

vova la s v o u p ř í z e ň a u d ě l o v a l a krá lovský ú ř a d s v é m u 

v y v o l e n é m u ženichovi . 1 2 V r a n ý c h d o b á c h neexistovalo 

p r á v o prvorozenstv í ; po králích n e n a s t u p o v a l i automatic-

ky jejich s y n o v é . Krá lovská h o d n o s t závisela na rozhod-

n u t í p r i n c e z e n a jejich pokračující sexuální při j ímání krá-

l ů - p a s t ý ř ů závise lo na p l o d n o s t i z e m ě . 1 3 Nejen že m u ž 

n e m o h l bý t k r á l e m bez královny, ale tato krá lovna m u s e -

la bý t k rá lovské krve . 1 4 Jejich osobní v z t a h y a z e m ě se po-

v a ž o v a l y za n e o d m y s l i t e l n ě propojené; k d y ž se n e p o d a ř i -

lo j e d n o , n e ú s p ě c h se projevil i na d r u h é m . 

V a r t u š o v s k é m r o m a n t i c k é m p ř í b ě h u se z e m ě Camelo-

t u r o z p a d l a , k d y ž krá l A r t u š ztrat i l G u i n e v e ř i n u lásku 

kvůl i Lancelotovi . Jeho rytíři se n á s l e d n ě snažil i obnovi t 

m a t r i l i n e á r n í Sangréal (Svatý grál) a ř íkalo se, že n e ú r o d -

n á p u s t i n a n e b u d e p lodi t , d o k u d s e krá lova r á n a nezhojí. 

Ve 2. kap i to le (viz s. 49) v i d í m e , že krá lovskou nevěs-

t o u z Pí sně Š a l o m o u n o v y n a z ý v a n o u „ Š u l a m í t k a " byla 

š lechtična Abíšaga (Abigail) z m ě s t a na syrských hrani-

cích Sölam (Šulam). V Písni se líčí m i l o s t n ý z á p a s o Abí-

š a g u m e z i k r á l e m Š a l o m o u n e m a jeho b r a t r e m Adónijá-

šem, jak se popisu je v 1. Královské 2:13-25. V t o m t o 

o h l e d u t o byl syrský p ů v o d M a r i e Magdalény, který způ-

sobil, že se v Betanii už i lo n a r d u v t e m ž e k o n t e x t u jako 

v Písni p ísní . S a m u e l N o a h K r a m e r z Ins t i tu tu assyrolo-

gie a s t a r o v ě k é h o Blízkého v ý c h o d u (při Univerz i tě Bar-

Ilana v Tel Avivu) s p r á v n ě p o z n a m e n a l , že „ to ž á d n ý m 

z p ů s o b e m nesouvi s í s histori í hebre jského l i d u " . 1 5 

Píseň p í sn í (Šír ha-šírím) se svou erot ickou esencí nar-

du a její para le la v M a g d a l é n i n ě p o m a z á n í v Betanii po-

cházejí z téže syrské t radice . P r a m e n í ze s tarobylého ri-

t u á l u p l o d n o s t i zakládaj ícího se na hieros gamos I n a n n y 
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a D u m u z i h o a byly součást í m l á t o v ý c h r i t u á l ů k r á l o v s k é 

t ý d e n n í svatební os lavy v S ö l a m u . 1 6 Existují z á z n a m y , že 

tyto t radice se d o d r ž o v a l y př i v e n k o v s k ý c h z n o v u n a s t o -

lovacích s lavnostech ještě v roce 1873. 1 7 P r o krále by l př i-

p r a v e n stůl a t r ů n z fošen, na k terých se mlát i lo obilí, 

a k d y ž mu přáte lé a p ř í b u z n í vzda l i ú c t u , p r o v e d l a 

krá lovna svůj r i tuál královny. Při t o m zpíva la p í s e ň sva-

tební noci, která p ř e s n ě o d p o v í d a l a n ě k t e r ý m č á s t e m 

z Písně písní, a v té souvis lost i p a d l o i j m é n o Abigai l ze 

Š u l a m u . 

Sv. Bernard z Clairvaux, p a t r o n z 12. století ry t í řů tem-

plářů, znal t u t o s y m b o l i c k o u souvis lost m e z i Š a l o m o u -

n e m a Ježíšem, Abíšagou a M a g d a l é n o u . To byl d ů v o d , 

proč vyžadova l , aby byl ř á d p o s l u š e n M a g d a l é n s k é s tráž-

né věži. P r á v ě p r o t o f rancouzské t e m p l á ř s k é k a t e d r á l y 

N o t r e D a m e byly p ů v o d n ě z a s v ě c e n y Mar i i M a g d a l é n ě , 

Paní Světla. Právě p r o t o nejvýznačnějš í z těchto k a t e d r á l , 

N o t r e D a m e d e C h a r t r e s , z n á z o r ň u j e v e s v é m v e l k o l e p é m 

m a g d a l é n s k é m o k n ě p o m a z á n í v Betanii. A p r á v ě p r o t o 

v Kázáních o Písni písní (kázání č. 57) činí Bernard n a r á ž k y 

na M a g d a l é n u jako na „ N e v ě s t u K r i s t o v u " . 1 8 

N a v z d o r y v š e m u , co by lo n a p s á n o v k r á s n é l i t e r a t u ř e 

či v j iných, n e s m y š l e n ý c h p r a c e c h o ta jném M a r i i n u 

m a n ž e l s k é m v z t a h u s Ježíšem, n i k d y to v la s tně ta jemství 

nebylo. P o v ě d o m í o i n s t i t u t u m e s i á š s k é h o m a n ž e l s t v í 

nezávis í n a p ř í s t u p u k e k o n s p i r a č n í m a r c h i v ů m , ta jným 

s p o l e č n o s t e m n e b o n a p o r o z u m ě n í z á h a d n ý m k ó d ů m . 

P o d r o b n o s t i r i t u á l n í h o o b ř a d u jsou u v e d e n y v e všech 

n o v o z á k o n n í c h evangel i ích. Byly p o u z e z a s t ř e n y n e p ř e -

t rž i tým c í r k e v n í m n a p a d á n í m M a g d a l é n i n a o d k a z u -

s n a h o u b i s k u p ů n a m l u v i t l idem, ž e p ř e s t o ž e j e m a n ž e l -

ství v á ž e n ý s tav p r o n á s os ta tní , j e p o n ě k u d p o d Ježíšo-

vu ú r o v e ň . Z t o h o a r o g a n t n ě vyplývá, že m a n ž e l s t v í je 

i p o d ú r o v e ň k n ě ž s k é h o e s t a b l i s h m e n t u , k t e r é m u však, 

jak se z d á , j inak na jeho r e p u t a c i p r a m á l o záleží . 

Od s a m é h o počátku Ježíšovy mise se Mar ie M a g d a l é n a 

trvale objevuje v jeho životě. Sponzorova la h o , cestovala 
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s n í m , p o m a z a l a jej, věřila v něj a přátel i la se s jeho mat-

k o u a sestrami. Byla u kříže; šla Ježíše p o m a z a t kořeněný-

mi m a s t m i do h r o b k y a byla první , k d o s n í m mluvi l v za-

h r a d ě . Ve spisech vys tupuje jako Ježíšova cho� a apoštolka 

apoš to lů , žena, k t e r o u Ježíš líbal a nazýval ji požehna-

n o u - ž e n o u , která z n á Všechno, a figuruje t a m jako žena, 

k t e r o u Ježíš miloval . Stručně řečeno, Mar ie M a g d a l é n a 

byla Ježíšovi bl íže n e ž kdokol i jiný, a to vyvolává naléha-

v o u otázku: N e ž a b y c h o m připust i l i , že byl Ježíš ženatý 

( p o d o b n ě jako apošto lově, jejichž m a n ž e l k y s n imi rovněž 

p u t o v a l y ) , dal i b y c h o m skutečně raději p ř e d n o s t t o m u , 

věřit, že Ježíš si vybral n e z á v a z n ý v z t a h s pros t i tutkou, 

m í s t o aby m ě l m a n ž e l k u ? 

Pověs t M a r i e M a g d a l é n y byla p o š p i n ě n a p r o p a g a n d i s -

t ickou k a m p a n í , k terá n e m á n a p r o s t o ž á d n é biblické p o d -

klady. V r á m c i té to k a m p a n ě byl o b r a z Ježíšova l idství 

p o d s t a t n ý m z p ů s o b e m p o k ř i v e n , za t ímco jeho m a t k a s e 

s její p o m o c í stala zcela a s e x u á l n í m z á z r a k e m , který ne-

p ř e d s t a v o v a l n i k o h o . V takto p o š k o z e n é m s tavu nebyla 

n i k d y v z o r e m p r o b ě ž n é ženy, a p r o t o se jich d n e s tolik 

ohlíží p o Mar i i M a g d a l é n ě . 

Na p ř e d s t a v ě p a n e n s k é m a t k y nelze najít nic, co by se 

nějak prakt icky v z t a h o v a l o na ženy, avšak v o d k a z u Sofie 

vztahující se k Mar i i M a g d a l é n ě je o b s a ž e n a r o m a n c e po-

s v á t n é h o ženstv í . Její n e s p o u t a n o s t i její nářek, její m o u d -

rost i její nejistota - to vše by ly a t r i b u t y reálnost i a n i k d o 

nevidě l , že by její loajalita k d y zakolísala. Samozře jmě že 

j i Ježíš mi loval . Proč by ne? V evangel i ích byla n a z v á n a 

Bohyní , 1 9 v y s t u p u j e jako p o h l a v n í bytos t a její p ř íběh ztě-

lesňuje b o h a t s t v í d o b r o d r u ž n ý c h zkušenost í . Byla však 

m a t k o u d ě d i c ů Desposyni, a p r o t o vys t rašený a žárl ivý 

e s t a b l i s h m e n t na její o s o b n o s t s p á c h a l b r u t á l n í a tentát . 

A co se týče Ježíše, jeho p o s t a v a byla p o n e c h á n a historic-

ky na výši a n e z á ž i v n á - s t ím, že jeho m a t k a byla p a n n a 

a jeho m i l o v a n á ž e n a d ě v k a ! 
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Eucharistie Poslední večeře Páně s klečící Marií Magdalénou (vlevo). 
Fra Angelico, 1442. 































Království nebeské 

V z h l e d e m k u p l a t n ě n í d y n a s t i c k ý c h p r a v i d e l pospol i tos t i 

byla v d o b ě u k ř i ž o v á n í Mar ie M a g d a l é n a ve t ře t ím měsí-

ci těhotenstv í . O n a a Ježíš r i t u á l n ě potvrd i l i své D r u h é 

manže l s tv í v Betanii v b ř e z n u r o k u 33 a př i této pří leži-

tosti byla Ježíšova hlava p o m a z á n a a on tak d o s á h l m e -

siášského s ta tusu . K r o m ě t o h o , ž e t u t o informaci m ů ž e -

me vyčíst p ř í m o z evangeli í , je r o v n ě ž p ř e d m ě t e m p ř í m é 

kalkulace. 

O d m u ž s k é h o p o t o m k a krá lovské l inie s e v y ž a d o v a l o , 

aby měl v i d e á l n í m p ř í p a d ě p r v n í h o syna v d o b ě svých 

čtyřicátých n a r o z e n i n n e b o v d o b ě nepř í l i š od n ich v z d á -

lené. Čtyřicet let t rvalo u z n á v a n é o b d o b í k r á l o v s k é gene-

race. 2 0 To vyplývá z k n i h y Genes i s 25:20: „Izákov i by lo 

čtyřicet let, k d y ž s i vzal za ž e n u R e b e k u . " Krá lovská p o -

krevní linie Izraele byla zas l íbena A b r a h a m o v u synov i 

Izákovi v Genes is 17:19: „ S v o u s m l o u v u s n í m u s t a n o v í m 

pro jeho p o t o m s t v o jako s m l o u v u v ě č n o u . " Takže k d y ž 

začalo království, byl s t a n d a r d čtyřiceti let p o u ž í v á n ve 

všech z á z n a m e c h bez o h l e d u na to, jak t o m u m o h l o být 

v e skutečnost i : „ D a v i d kra loval n a d I z r a e l e m p o d o b u 

čtyřiceti le t " (1. Královská 2:11); „ Š a l o m o u n kra lova l 

v Jeruza lémě n a d ce lým Izrae lem čtyřicet l e t " (1. Králov-

ská 11:42) a „Jóaš ... kra loval v J e r u z a l é m ě čtyřicet l e t " 

(2. Královská 12:2). 

V p o d r o b n é m výčtu m e s i á š s k é h o r o d o k m e n u je čtyři-

cetiletá generace p a t r n á i v M a t o u š o v ě e v a n g e l i u 1:6-16. 

Táhne se 1080 let od krále D a v i d a po Ježíše a čítá d v a c e t 

o s m generací po čtyřiceti letech. V ý z n a m t o h o v souvis-

losti se skutečnost í , že Ježíš byl o č e k á v a n ý m Spas i te lem 

( p r o r o k o v a n ý m v kn ize p r o r o k a Z a c h a r i á š e 9:9),2 1 spočí-

vá v tom, že 1080 se p o v a ž o v a l o za m a g i c k é l u n á r n í číslo 

věčné ženskost i , číslo sp i r i tuá ln í energ ie p o t o k ů a řek. 2 2 

Jeho o p a k e m v solární síle by lo m u ž s k é číslo 666. Jak se 

píše v knize Zjevení 13:18: „To číslo označuje m u ž e . " (Ve 

skutečnost i nikoli „ m u ž e " , řecky anér, jako p r o t i p ó l ženy, 
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n ý b r ž „č lověka" , řecky anthrópos; p o z n . překl.) Součet 

m u ž s k é h o a ž e n s k é h o čísla d á v á ce lkem 1746, což Platon 

označuje jako „ s m í s e n í " , 2 3 a v n u m e r i c k é m s y s t é m u řecké 

g e m a t r i e to by lo číslo p o s v á t n é h o s ň a t k u - hieros gamos.2'1 

Dynast ická První manžels tv í se odehráva la v září, v mě-

síci Smíření, a teoreticky p ř i p a d a l a na 39. m u ž o v o září. 

V z h l e d e m k t o m u , že p o h l a v n í akt byl dovolen až v pro-

sinci, m o h l o by se dí tě narodi t následující září. V praxi 

však existovala v ž d y možnos t , že první dítě by mohla být 

dcera, takže bylo p r o takový p ř í p a d u č i n ě n o opatření 

v t o m smyslu, že se První manžels tv í odehrá lo v době že-

nichova 36. září. První šance na dítě tedy spadala na jeho 

37. září. Jestliže b ě h e m p r v n í h o prosince nedošlo k početí, 

dvojice se o ně pokusi la o rok později - a tak dále. Z hle-

diska generační n o r m y bylo zcela přijatelné, aby se syn na-

rodi l ve čtyř icátém roce m a n ž e l o v a života nebo kolem čty-

ř icátého roku. 

B ě h e m t ě h o t e n s t v í n e m ě l a dvojice d o v o l e n ý ž á d n ý 

i n t i m n í tě lesný styk. Jestliže se n a r o d i l syn, p r o d l o u ž i l o 

se to to o m e z e n í na dalš ích šest let. 2 5 K d y ž se však naro-

di lo děvče, t rva lo o b d o b í cel ibátu p o u z e tři roky. Nás led-

ný n á v r a t k m a n ž e l s k é m u s tavu se nazýva l Časy obno-

vení. 

V s o u l a d u s t ěmi to p r a v i d l y se Ježíšovo První manžel-

ství o d e h r á l o v zář í r o k u 30 (v jeho 36. září), k d y mu Ma-

rie M a g d a l é n a p o p r v é p o m a z a l a n o h y a plakala (Lukáš 

7:37-38). Symbolický pláč d o p r o v á z e l d o č a s n é zařazení 

nevěs ty do nižší kategorie, ze s ta tusu „ses t ry" na ^posti-

ž e n o u ž e n u " (totéž jako „ v d o v a " ) , 2 6 až do d o b y jejího 

D r u h é h o manžels tv í . V následuj ícím prosinci zjevně ne-

doš lo k početí , jakož ani v prosinci následujícího roku. Ale 

v prosinci r o k u 32 Mar ie počala a náležitě p o m a z a l a Ježí-

šovi h l a v u a n o h y v Betanii a tak formálně posvěti la jejich 

D r u h é m a n ž e l s t v í v b ř e z n u r o k u 33 . 2 7 V t o m t o s tad iu byli 

již v z á k o n n é m s v a z k u a ona byla p o z v e d n u t a opět na 

ú r o v e ň „ses t ry" , přes tože byla stále ještě p o v a ž o v á n a za 

almu (dívku) až do doby, k d y se stala „ m a t k o u " . 
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Ježíšovo 39. zář í nas ta lo r o k u 33, šest měs íců po vzkří-

šení. N á s l e d n é u d á l o s t i o h l e d n ě Ježíšova s o u d u , o d s o u -

zení, u k ř i ž o v á n í a t o h o , co se dě lo p o t é , jsou p o d r o b n ě 

p o p s á n y v kn ize Bloodline of the Holy Grail (Svatý grál), ale 

částečně jsou kvůl i n o v ý m č t e n á ř ů m z a h r n u t y i do D o -

d a t k u II v této knize. 

Stojí za to, a b y c h o m se z d e zmíni l i o z p ů s o b u , j a k ý m 

se v evangel i ích m l u v í o Ježíšově m a t c e Mar i i p ř e d n e b o 

po u k ř i ž o v á n í a vzkř íšení . D o t y č n á mís ta s ní související 

velice d o b ř e objasňují Ježíšovu situaci. P ř e d u k ř i ž o v á n í m 

se o Mari i m l u v í jako o „ m a t c e Ježíšově" . Od o k a m ž i k u , 

k d y je Ježíš p o v a ž o v á n za m r t v é h o na kříži, je označová-

na jako „ m a t k a Jakuba a Josese" ( M a t o u š 27:56 a M a r e k 

15:40) a „ m a t k a Jakuba a S a l o m e " (Marek 16:1). Pozděj i 

však, k d y ž je Ježíš opět na scéně, se p ů v o d n í o z n a č e n í 

vrací a my č teme o „ m a t c e Jež í šově" (Skutky 1:14). 

V září roku 33 po Kr. se Mar i i M a g d a l é n ě n a r o d i l a dce-

ra. Dostala j m é n o Tamar (Palma), což se v řečt ině as imilo-

valo na j m é n o D a m a r i s . 2 8 V Šifře mis t ra L e o n a r d a je uvá-

d ě n o j m é n o Sára, ale to neby lo její j m é n o , n ý b r ž t i tul . 

V hebrejšt ině z n a m e n á Sára „ k n ě ž n a " . Byla t e d y „ k n ě ž -

n o u Tamar" . Tamar byla p ů v o d n í m a t r i a r c h a k r á l o v s k é h o 

d o m u J u d o v a (Genesis 37-38) a z á r o v e ň to bylo j m é n o 

sestry krále D a v i d a (2. S a m u e l o v a 13:1). Na Ježíšovi se 

p o t é v y ž a d o v a l po d o b u tří let n a p r o s t ý celibát až do Ča-

sů obnovení , jak se líčí ve Skutcích 3:20-21: 

. . .pošle Ježíše, Mesiáše, kterého v á m určil. On z ů s t a n e 

v nebi až do chvíle, k d y b u d e všechno nové, jak o t o m 

Bůh od věků mluvi l ús ty svých svatých p r o r o k ů . 

Měsíc září r o k u 33 byl z á r o v e ň měs ícem, k d y byl Š i m o n 

Zélóta (Lazar) formálně u s t a n o v e n O t c e m esejské k o m u -

nity a k d y bylo Ježíšovi u m o ž n ě n o , aby se stal k n ě z e m , 

což byl r i tuál, př i k t e r é m o b r a z n ě „ v s t o u p i l na n e b e s a " . 

Přestože Ježíše m n o z í u z n á v a l i jako d a v i d o v s k é h o M e -

siáše, m u s e l d l o u h o us i lovat o v s t u p do v n i t ř n í s v a t y n ě 
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s tarš ích k u m r á n s k ý c h kněž í - v y s o k o p o l o ž e n é h o klášte-

ra v M i r d u , z n á m é h o jako Královstv í nebeské. Když byl 

v ú ř a d u Š imon, Ježíšovo p ř á n í se splni lo. Byl o r d i n o v á n 

a u v e d e n do n e b e s V ů d c e m p o u t n í k ů , jenž byl p o d l e sta-

r o z á k o n n í c h p ř e d s t a v o z n a č o v á n jako Oblak. 2 9 Oblak ve-

dl v d á v n ý c h časech Izrael i ty do zas l íbené z e m ě (Exodus 

13:21-22) a také k d y ž se Mojžíšovi na h o ř e Sinaj u k á z a l 

Bůh, d o p r o v á z e l to ob lak (Exodus 19:16). V souvislosti 

s k n ě ž s k o u k o m u n i k a c í s B o h e m byl t e r m í n Oblak i poz-

ději z a c h o v á n jako symbol ické o z n a č e n í v k u m r á n s k é m 

b r a t r s t v u . 

Ježíšovo p o v ý š e n í do k n ě ž s k é h o s tavu je v N o v é m zá-

k o n ě z m i ň o v á n o v souvis lost i s u d á l o s t í obecně nazýva-

n o u n a n e b e v z e t í . Nejen že Ježíš s á m mluv i l v p o d o b e n -

stvích, totéž dělal i i a u t o ř i evangel i í a používa l i alegorie 

a p o d o b e n s t v í , které d á v a l y smysl t ěm, k d o „měl i uši 

k s ly šen í " - k d o zna l i š i frování z á k o n í k ů . A tak ony pasá-

že evangeli jních textů, jež se zdají být p ř í m ý m vyprávě-

n í m (bez o h l e d u na jejich z d á n l i v ě n a d p ř i r o z e n ý kon-

text), j sou r o v n ě ž p o d o b e n s t v í m i . Jak Ježíš řekl s v ý m 

u č e d n í k ů m (Marek 4:11-12): 

Vám je d á n o z n á t tajemství Božího království, ale 

t ě m , k d o jsou vně, děje se to všecko v p o d o b e n s t v í , 

aby hleděl i a hleděl i , ale neviděl i , pos louchal i a po-

slouchal i , ale n e c h á p a l i . 

Přes tože se po jem n a n e b e v z e t í začal b ě ž n ě p o u ž í v a t k po-

p i s u Ježíšova k n ě ž s k é h o p o v ý š e n í , ve Skutcích se neuží-

vá. J e d n o d u š e se t a m prav í : „ P o těch s lovech byl p ř e d je-

jich z r a k y v z a t v z h ů r u a oblak jim ho zas t ře l . " (Skutky 

1:9) 

K d y ž Ježíš odeše l do p o s v á t n é oblasti Nebes , dva an-

dělš t í k n ě ž í oznámi l i , že se n a k o n e c vrát í do svého po-

z e m s k é h o s tavu: „ H l e , stáli v e d l e nich dva m u ž i v bí lém 

r o u c h u a řekli: ,Muži z Galileje, co tu stojíte a hledí te 

k nebi? Tento Ježíš, k terý byl od vás vzat do nebe, z n o v u 
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přijde p r á v ě tak, jak jste ho viděl i o d c h á z e t . ' " (Skutky 

1:10-11) A tak to také by lo šest m ě s í c ů po vzkř íšení , Ježíš 

opust i l na tři roky b ě ž n ý svět a b ě h e m této d o b y s n í m 

Marie M a g d a l é n a , m a t k a jeho d í tě te , n e m ě l a ž á d n ý fyzic-

ký styk. 

Melchisedechův řád 

Podle epištoly Ž i d ů m 3:1 a 5:6 byl Ježíš v té d o b ě (září ro-

ku 33) zasvěcen do k n ě ž s k é h o ř á d u Melchisedechova. 

Když s i u v ě d o m í m e , že to bylo šest měs íců po jeho vzkří-

šení, je zcela jasné, že Ježíš byl stále n a ž i v u a živý byl 

i v d o b ě Skutků apoštolských, k d e jsou z a z n a m e n á n y jeho 

cesty a setkání. 

Již jsme se setkali s t ím, že (jak je p o d r o b n ě p s á n o ve 

svitcích od M r t v é h o m o ř e a díle Josepha Flavia) v k u m r á n -

ské kněžské hierarchii se zachovávala andělská s t ruktura . 

Kněz Ebjátar měl h o d n o s t Gabriela a jeho b e z p r o s t ř e d n í 

nadř ízený velekněz Sádok byl j m e n o v á n Michae lem - Mi-

chaelem-Sádokem (Melchisedechem). 

P ů v o d n í Melchisedech, kněz-král Šá lemu, se objevuje 

v Genesi 14:18-20, k d y předloži l A b r a h a m o v i chléb a v í n o 

jako p o s v á t n ý p o k r m (přijímání) Grá lu . Z h lediska hebrej-

štiny se toto s lovo sk ládá z Melech (král) a Cadik (Spraved-

livý) - n ě k d y též Melchicedek, Král spraved lnos t i . J indy za-

se jako král Š á l e m u 3 0 byl (jak se píše v kn ize Genesis) 

Králem míru . Jeho socha se n a c h á z í u severn ího v c h o d u 

chartreské katedrály, u Brány zasvěcenců, k d e je z o b r a z e n 

s kal ichem a vezdejš ím chlebem d u c h o v n í h o p o k r m u . 

Z f r a g m e n t ů d o k u m e n t u knížete Melchisedecha, na leze-

ných mezi svitky od M r t v é h o m o ř e , vyplývá, že Melchi-

sedech a a r c h a n d ě l Michael byli j e d n o u a t o u ž o s o b o u . 

V těchto s tarých p e r g a m e n e c h se M e l c h i s e d e c h n a z ý v á 

Nebeš�anem a K n í ž e t e m světla. 3 1 

P o d o b n ě i k u m r á n s k ý Damašský spis potvrzuje , že t itu-

ly Sádok a Melchisedech byly ekv iva lentní a vzá jemně se 
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p o d p o r o v a l y . V p o d s t a t ě z t o h o vyplývá, že ježto byl Sá-

d o k nositel nejvyšší, ve lekněžské h o d n o s t i a ježto Melchi 

(či Malchus) souvis í s k r á l o v s k o u h o d n o s t í , je zjevné, že 

M e l c h i s e d e c h znači l k n ě ž s k ý a krá lovský ú ř a d v j ednom. 

Je to v ý z n a m n é zvláště p r o t o , že Ježíš p ř e d t í m n e m ě l žád-

né k n ě ž s k é p o v ě ř e n í . Ale v této fázi v roce 33 se stal ordi-

n o v a n ý m k n ě z e m - k r á l e m stojícím v b r a n á c h Království 

n e b e s k é h o : „ . . . k a m jako p r v n í za n á s vs toupi l Ježíš, kněz 

n a v ě k y p o d l e ř á d u M e l c h i s e d e c h o v a " ( Ž i d ů m 6:20). 

Aby se vysvětl i l h is tor ický v ý z n a m této skutečnost i , 

zcela se v epiš tole Ž i d ů m 7:14 opomíj í evangeli jně vyklá-

d a n ý pojem n a r o z e n í z panny, aby se potvrd i lo , že Ježí-

š ů v s k u t e č n ý otec je Josef, p o t o m e k J u d y a Tamar. Říká se 

t a m : „Je d o b ř e z n á m o , že n á š P á n pocháze l z Judy, 

a u Mojžíše n e n í z m í n k y o kněz ích z t o h o t o p o k o l e n í . " 

Vysvětluje se rovněž , že z á k o n týkající se kněžs tv í se m u -

sel z m ě n i t , aby se p ř i z p ů s o b i l Ježíšově n o v é m u archan-

d ě l s k é m u t i tu lu ( Ž i d ů m 7:12). 

D ů v o d e m tak velké důlež i tos t i s á d o k o v s k é h o kněžstv í 

bylo, že by lo třeba obejít z á k o n , nebo� na nejvyšší ú r o v n i 

pospol i tos t i by lo u p r á z d n ě n é mís to, jež bylo třeba zapl-

nit. S á d o k o v s k á linie, která pře t rváva la po více než tisíc 

let, skončila. V z h l e d e m k t o m u , že byl Ježíš nejbližším 

p ř í b u z n ý m této d y n a s t i e , by lo s o u z e n o , ž e t u t o o d p o v ě d -

nos t v e z m e na sebe on. 

Z pol i t ického h led i ska byla apoš to l ská s t rana Ježíše 

a Š i m o n a Zélóty u s t a n o v e n a jako parale la s t rany Ježíšova 

s tar š ího b r a t r a n c e Jana Křtitele. N a z á k l a d ě d l o u h o přetr-

vávajícího z v y k u byl i d a v i d o v š t í krá lové spojenci sádo-

k o v s k ý c h k n ě ž í a s o u č a s n ý m S á d o k e m byl Jan Křtitel, 

syn Z a c h a r i á š e a Alžběty (Ježíšovy tety z m a t č i n y stra-

n y ) . 3 2 Jan začal z í skávat na v ě h l a s u v roce 26, v d o b ě pří-

c h o d u ř í m s k é h o v l a d a ř e Pont ia Piláta, ale zas tával příl iš 

ú z k o p r s é v ý c h o d n í názory, k d e ž t o Ježíš byl helénista s li-

berá lně jš ím z á p a d n í m p ř e s v ě d č e n í m . Ježíšova ambice, co 

se týče Izraele a Judeje, byla, aby t a m vládla h a r m o n i c k á , 

i n t e g r o v a n á společnost , ale byl n e m á l o f rustrován tvrdo-
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šíjnými Ž i d y s r i g i d n í m i hebre j skými z á s a d a m i , m e z i n ě ž 

patř i l i Jan Křtitel. 

Ježíšova vize byla jasná a vycháze la z logické úvahy, že 

rozdě lený ž i d o v s k ý n á r o d n e m ů ž e n i k d y p o r a z i t m o c Ří-

ma. Rovněž však viděl, ž e Ž i d é n e m o h o u u s p ě t v e s v é m 

poslání, jestliže b u d o u p o k r a č o v a t v o d d ě l o v á n í se od ro-

di lých n e ž i d ů . I k d y ž Jan u z n á v a l Ježíše jako l e g i t i m n í h o 

krá lovského dědice a pokřt i l jej v J o r d á n u , 3 3 jeho sociální 

přesvědčení bylo, že integrace s p o h a n y n e n í m o ž n á . 

Ježíš věděl, že t radice p ř e d p o v ě d ě l a Mesiáše, který by 

vedl lid k z á c h r a n ě , a věděl , jak ú p ě n l i v ě je t e n t o Mesiáš 

vyhlížen. Jan Křtitel byl pří l iš velký p o u s t e v n í k na to, aby 

naplni l t u t o roli, ale p ř e s t o se h o d n ě s p e k u l o v a l o o t o m , 

zda o č e k á v a n ý m M e s i á š e m je Jan, n e b o Ježíš. Jan byl ko-

nec k o n c ů současný S á d o k o v e c ve funkci, ale k d y ž byl 

p ř í m o tázán, z d a je Spasitel Mesiáš , „ n e p o p ř e l a o t e v ř e n ě 

vyznal : ,Já nejsem M e s i á š ' " (Jan 1:20). 

K u m r á n s k é svitky však naznačuj í , že p o s p o l i t o s t žila 

v očekávání d v o u v ý z n a m n ý c h Mesiášů. J e d e n m ě l p o -

cházet z k n ě ž s k é kasty a n a z ý v a l se Učitel s p r a v e d l n o s t i , 

d r u h ý m ě l být d a v i d o v s k ý m k n í ž e t e m - vá lečníkem, kte-

rý obnoví královstv í s v é h o l idu. 3 4 Jan d a l jasně najevo, že 

o n k r á l o v s k ý m M e s i á š e m není : „Řekl jsem: J á nejsem 

Mesiáš, ale j sem vys lán jako jeho p ř e d c h ů d c e . ' " (Jan 3:28) 

Z takto p ř e d e m p ř i p r a v e n é poz ice začal Ježíš v y s t u p o -

vat na veřejnosti. Z a k r á t k o k o l e m sebe s h r o m á ž d i l učení-

ky, jmenova l d v a n á c t a p o š t o l ů a z a p o č a l svou s lužbu. 

V Lukášově evange l iu 3:1 č teme, že se tak stalo v roce 29, 

v 15. roce v l á d y Tiberia Caesara . O rok pozděj i byl v š a k 

Jan Křtitel H e r o d e m A n t i p o u , gali lejským t e t r a r c h o u , za-

tčen a u v ě z n ě n . 3 5 A n t i p a s se oženi l s H e r o d i a d o u , rozve-

d e n o u m a n ž e l k o u svého n e v l a s t n í h o b r a t r a H e r o d a Fili-

pa, a Křtitel o p a k o v a n ě toto m a n ž e l s t v í o d s u z o v a l 

a prohlašova l je za hř í šné . Poté dcera H e r o d i a d y žáda la , 

aby byl Jan p o p r a v e n , a H e r o d e s A n t i p a s té to ž á d o s t i 

v září r o k u 30 v y h o v ě l ( M a t o u š 14:10). Evangeli jní vyprá-

vění tu to d c e r u nejmenují, ale v Židovských starožitnostech 
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se d o č t e m e , že H e r o d i a d a měla d c e r u Salome, takže lido-

vá t rad ice p ř e d p o k l á d a l a , že to byla p r á v ě o n a . 3 6 

Zjevně ta to d c e r a p o ž a d o v a l a , aby byl Jan zbaven své-

ho t i tu lu a jí byla d á n a jeho s á d o k o v s k á kefalé (čelenka 

[a z á r o v e ň s k u t e č n ě i „ h l a v a " ; p o z n . překl .]) . 3 7 (Kvůli 

š p a t n é m u p ř e k l a d u v této souvis lost i se často má za to, že 

šlo s k u t e č n ě o h l a v u Jana Křtitele.) Protože Jan zemřel ne-

ž e n a t ý a bezdětný, byl to k o n e c s á d o k o v s k é dynas t ie , což 

v e d l o k t o m u , že mes iáš ské po le bylo vo lné p r o Ježíše 

a jeho dědice . Jan v ě d ě l o v ý z n a m u této vyhl ídky a řekl 

u č e d n í k ů m : „ O n m u s í růst , já však se m e n š i t . " (Jan 3:30) 

Při s v é m n e s l a v n é m konci byl Jan Křtitel zdiskredi to-

v á n a m n o h o jeho n á s l e d o v n í k ů se př ik loni lo k Ježíšovi. 

N ě k t e ř í se d o m n í v a l i , že Jan byl o č e k á v a n ý Spasitel Me-

siáš, ale n ě k t e r á z jeho proroctv í se nenaplni la , a tak se 

0 n ě m n a k o n e c stejně n e u v a ž o v a l o . N ě k t e ř í z Hebrejů 

v C h r á m u p o d p o r o v a l i Ježíšova m l a d š í h o bra t ra Jakuba, 

k terý byl v té d o b ě č l e n e m r a d y s a n h e d r i n u , ale Jakub se 

ani v z d á l e n ě nezaj ímal o mes iáš ské soupeření . 

Čas obnovení 

D y n a s t i c k é d ě t i by ly v y c h o v á v á n y a v z d ě l á v á n y v kláš-

t e r n í m s t ředisku, k d e žily i jejich matky. Právě proto, že 

1 Ježíš vyrost l v tak to u z a v ř e n é m k l á š t e r n í m prostředí , se 

v evangel i ích tak m á l o píše o jeho dětství . Tento rezidenč-

ní k o m p l e x na p ř e d m ě s t í K u m r á n u se označova l jako 

„ judsky B e t l é m " (na rozdí l od b e t l é m s k é h o sídliště jižně 

od J e r u z a l é m a ) . V M a t o u š o v i 2:4-5 je u v e d e n o , že Ježíš se 

n a r o d i l v „ j u d s k e m B e t l é m ě " . 3 8 P ů v o d n ě to byl palác p r o 

členy krá lovské h a s m o n e o v s k é r o d i n y a v k u m r á n s k é m 

Měděném svitku se označuje za k r á l o v n i n d ů m . 

Ježíšovo tř í leté o b d o b í k láš terní separace skončilo 

v zář í r o k u 36 a p o t é mu byly p o v o l e n y fyzické vz tahy 

s jeho ž e n o u opět v pros inci v D o b á c h obnovení . Jazyk 

p o u ž í v a n ý v N o v é m z á k o n ě se vyznačuje vel ikou d ů -
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s lednost í a slova, jména a tituly, které mají skrytý vý-

z n a m , se užívají v š u d e v t o m t é ž smys lu . Nejen že mají 

stejný v ý z n a m , kdykol i jsou p o u ž i t a , ale j sou p o u ž i t a p o -

každé, k d y ž je stejný v ý z n a m v y ž a d o v á n . N e p o c h y b n ě 

ten nejpronikavější v ý z k u m v této oblast i p r o v e d l a dr. 

Barbara Thier ingová, členka Univer s i ty of S y d n e y Board 

of Studies in Dovinuty, v letech 1973-1991. Její b á d á n í vy-

chází z informací o b s a ž e n ý c h v k o m e n t á ř í c h ke s v i t k ů m 

od M r t v é h o m o ř e , které definují z á k o n i c k é šifry esejské 

komunity . Tyto k o m e n t á ř e ke s v i t k ů m obsahuj í ta jemství 

pešarim ( p ř í s t u p y k z á s a d n ě d ů l e ž i t ý m z p ů s o b ů m šifro-

vání) a v předevangel i jn í d o b ě je n a p s a l i u č e n í zákonic i 

z K u m r á n u . 

V některých p ř í p a d e c h jsou m o ž n á jednot l ivé o d v o z e -

niny zaš i f rovaných j m e n n e b o t i tu lů s ložité n e b o obskur-

ní, ale častěji jsou p ř í m o č a r é , ačkoli jen m á l o k d y o k a m ž i -

tě zřejmé. N e z ř í d k a je skrytá in formace v evangel i ích 

ohlášena v ý r o k e m , že je u r č e n a jen „ t ě m , k d o mají uš i 

k s lyšení"; tato fráze u p o z o r ň u j e n e o m y l n ě na p a s á ž se 

skry tým v ý z n a m e m ty, k d o znají šifru. Panující p r a v i d l a 

šifrování jsou stálá a symbol ika z ů s t á v á n e m ě n n á , jako 

v p ř í p a d ě s a m o t n é h o Ježíše. 

F o r m o u v Bibli o b s a ž e n é h o pešeru (což je j e d n o t n é číslo 

slova pešarim, k teré z n a m e n á „ v y s v ě t l e n í " či „ řešení " ) je 

Ježíš def inován jako Slovo Boží. Tak je t o m u již od samé-

ho počátku v Janově evangel iu : 

Na p o č á t k u bylo Slovo a to Slovo by lo od Boha. 

A Slovo se stalo tě lem a p ř e b ý v a l o m e z i n á m i . Spat-

řili j sme jeho slávu. (Jan 1:1.14) 

V evangeli jních textech se v t o m t o o h l e d u nevyskytu j í 

ž á d n é odchylky. Kdekol i se objeví sous loví „Slovo Boží", 

z n a m e n á to, že b u ï v n ě m byl Ježíš p ř í t o m e n , n e b o je 

p ř e d m ě t e m v y p r á v ě n í , jako n a p ř í k l a d u L u k á š e 5:1, k d y 

Slovo Boží stálo u jezera. Toto s lovní spojení se p o u ž í v á 

rovněž ve Skutcích, k d e se p íše o m í s t u Ježíšova p o b y t u 
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po n a n e b e v z e t í . K d y ž tedy čteme, že „apoš to lově v Jeru-

z a l é m ě uslyšeli, že v S a m a ř s k u přijali Boží s l o v o " (Skut-

ky 8:14), m ů ž e m e z t o h o p o z n a t , že Ježíš byl v Samařsku. 

Z t o h o vyplývá, že čteme-li, že „Boží s lovo se š íř i lo" 

(Skutky 6:7), měl i b y c h o m to chápat , že „Ježíš se šířil", 3 9 

jak je symbol icky vy jádřeno v souvisejícím pešeru v p o d o -

b e n s t v í o Rozsévači a s e m e n i (Marek 4:8): „A jiná z r n a 

p a d l a do d o b r é z e m ě a vzcházela, rostla a dáva la ú r o d u 

a př ináše la u ž i t e k . " Jak řekl Jan Křtitel o Ježíšovi, k d y ž se 

s t a h o v a l z d y n a s t i c k é h o s o u p e ř e n í : „ O n m u s í růst, já 

však se m e n š i t . " 4 0 S t ručně řečeno, z m í n k y ve Skutcích 

znamenaj í , že Ježíš nesl p l o d y a rostl - m ě l syna. M o ž n á 

n e p ř e k v a p í , že t e n t o p r v n í syn se také j m e n o v a l Ježíš (Je-

šua) . 

Jak v y ž a d o v a l a mes iášská prav id la , syn se narodi l 

v roce 37, v roce, k d y se Ježíš vrát i l ke s v é m u manžels tv í 

v D o b á c h o b n o v e n í . Po n a r o z e n í syna však bylo Ježíšovi 

u r č e n o , že b u d e dalš ích šest let žít v klášteře v celibátu. 
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Dítě Grálu 

Oddělení 

Na p o č á t k u 40. let spojil v syrské Ant iochi i a p o š t o l Pet r 

své síly s n o v ě o b r á c e n ý m Pavlem, z a t í m c o Ježíšův b r a t r 

Jakub a jeho nazorejšt í působi l i i n a d á l e v J e r u z a l é m ě . 

Došlo zřejmě ještě k d a l š í m u rozdě lení , k d y ž Š i m o n Zéló-

ta zřídil z á k l a d n u své sekty p o n ě k u d s t r a n o u , na Kypru . 1 

Až do té d o b y fungoval Petr jako Ježíšova p r a v á r u k a 

a jako takový se měl stát b ě h e m let m a n ž e l s k é h o o d d ě l e n í 

p o r u č n í k e m Mar ie Magdalény . Ale i k d y ž byl ž e n a t ý i Pe-

tr, měl o ženách chabé m í n ě n í a n e b y l p ř i p r a v e n být k ru-

ce kněžce, která p ř e d s t a v o v a l a h r o z b u jeho a u t o r i t ě . Pro-

to od Marie odešel a zapojil se do ant iochi j ského h n u t í . 

Pojem „křes�an" byl p o p r v é p o u ž i t v Ant iochi i v roce 44 

a p r á v ě o d t u d se n o v é h n u t í začalo šířit do Říma. 

Během těchto u d á l o s t í Ježíš a M a r i e ještě j e d n o u n a p l -

nili své manže l s tv í v pros inci r o k u 43, šest let po n a r o z e n í 

syna. N e z d á se, že by se Ježíš pří l iš zabýva l P e t r o v ý m p o -

stojem k Mari i , spokojil se s t ím, že má d o b r é p ř á t e l e v Ši-

m o n u Zélótovi a jeho m a n ž e l c e Heleně-Salome. P r á v ě 

v té době, v prosinci r o k u 43, M a r i e pot ře t í o t ě h o t n ě l a . 

Ale na jaře r o k u 44 se Ježíš v y d a l na misii do Galat ie 

v Malé Asii s h l a v n í m p r o s e l y t o u 2 J a n e m M a r k e m . 

V té d o b ě se už J a k u b a jeho nazorejšt í stali ros toucí 

h r o z b o u ř ímské vrchnost i v Je ruza lémě. P ř í m ý m nás led-

k e m bylo, že H e r o d e s z C h a l k i d y p o p r a v i l v roce 44 a p o š -

tola Jakuba Boanerga (Skutky 12:1-2). Š i m o n Zélóta se 

okamži tě pust i l do o d v e t n é akce a otrávi l krá le H e r o d a 

Agr ippu, 3 avšak p o t o m m u s e l p r c h n o u t . Apošto l Tadeáš 
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byl z a d r ž e n na ú t ě k u a H e r o d e s z C h a l k i d y jej da l p o p r a -

vit. To p ř i v e d l o t ě h o t n o u Mar i i do velice p r e k é r n í situace, 

nebo� H e r o d e s věděl , že je ve spojení se Š i m o n e m . Požá-

da la t e d y o o c h r a n u Pav lova b ý v a l é h o žáka, m l a d é h o H e -

r o d a A g r i p p u II., k terý p o h o t o v ě zař ídi l její odjezd na he-

r o d o v s k é ú z e m í v Galii . 

Viděli jsme, že o někol ik let dř íve, v roce 32, byl Šimon 

o d p o v ě d n ý za v e d e n í zélótské revolty prot i Pontiovi Pilá-

tovi v J e r u z a l é m ě (viz s. 137). N á s l e d k e m t o h o byl zbaven 

p r á v H e r o d e m A g r i p p o u I., na nějž se mu n y n í podař i lo 

s p á c h a t a tentát . Přes tože byl Š imon Zélóta Ježíšovým 

a p o š t o l e m , byl z n á m jako kananaios (fanatik). Na jeho spo-

lečníky s v e l k ý m p o d e z ř e n í m hleděla ř ímská vrchnost 

i starší s a n h e d r i n u , kteř í byli činní v s o u d u a o d s o u z e n í 

Ježíše. Mar ie M a g d a l é n a byla sestra ve víře i p ř í b u z n á 

Š i m o n a (Lazara) a jako spolčené se zélóty se jí n e d ů v ě ř o -

valo - byla o z n a č e n a za tu, která se odchyluje od zákona, 

hamartólé, což by lo s lovo vyskytující se v Lukášově evan-

geliu a c h y b n ě p ř e l o ž e n é jako „hř í šn ice" . 

Stejně jako by lo o Ježíšovi řečeno, že miluje Marii, také 

ona m u s e l a h r á t v desposynské k a m p a n i dvojí roli. Její pri-

m á r n í p o v i n n o s t í bylo, aby se zachovala dav idovská linie, 

p o r o d i t Ježíšovi syna a dědice, což ú s p ě š n ě splnila. Hrála 

r o v n ě ž k l íčovou roli v apoš to l ské síti, která n y n í rozšířila 

svoji p ů s o b n o s t i do j iných zemí. Bez o h l e d u na Ježíšův 

osobní v z t a h k Mari i nas ta l čas, aby pracoval i od sebe od-

děleni , a p r o t o ž e Š imon i Mar ie muse l i k a ž d o p á d n ě opus-

tit J u d e u , M a r i e se svěřila p o d Š i m o n o v u o c h r a n u . 

Magdalénina cesta 

V n á d h e r n ě i l u m i n o v a n é m r u k o p i s e Život Marie Magdalé-

ny, k terý n a p s a l a rc ib i skup R a b a n u s M a u r u s , se líčí, jak 

M a r i e , M a r t a , Š imon-Lazar a jejich d r u h o v é opust i l i bře-

hy své vlasti : 
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A př ízn í v ý c h o d n í h o v ě t r u cestoval i p ř e s m o ř e m e z i 

E v r o p o u a Afrikou, m i n u l i v p r a v o m ě s t o Řím a ce-

lou z e m i i talskou. Poté š�astně z m ě n i l i s m ě r d o p r a -

va a př ip lul i do měs ta Marsei l les v galské provinci i 

Vienne. 

V pař ížských k n i h o v n á c h je m n o h o r u k o p i s ů ještě star-

ších než dí lo R a b a n a M a u r a , které obsahuje svědectv í 

0 Mar i ině mis i v Provenci . Tento p ř í b ě h je z m í n ě n 

1 v h y m n u ze 7. století, k terý m n o h e m pozděj i vyšel z n o -

vu v z á z n a m e c h Acta Sanctorum v y d a n ý c h jezui tou Jea-

n e m Bol landem v 17. století . 4 Jednot l ivé d o k u m e n t y ob-

sahující r ů z n é a s p e k t y p ř í b ě h u se datuj í až do p o č á t k u 

4. století a století p ř e d t ím, než byl i v La Sainte-Baume 

us taveni cassianité v éře ga l ských krá lů-rybářů, ještě 

p ř e d Merovejci. R u k o p i s z 9. století Vita emeritica beatae 

Marie Magdalenae má být kopi í řeckého or ig iná lu p o c h á -

zejícího ze 2. století, jenž m o ž n á n a p s a l H e g e s i p p u s . 5 

Ve světě re l ig iózního k r á s n é h o u m ě n í existuje m n o ž -

ství zobrazení Mar ie M a g d a l é n y v Provenci . Představuj í 

př i s tání její lodi u b ř e h u , se tkání s marse i l l e skou králo-

v n o u (viz i lustrace 15), m e d i t a č n í výjevy v její jeskyni, 

malby, k d e je společně s L a z a r e m a M a r t o u , a scény, jak 

káže l idu l a n g u e d o c k é m u (viz i lus trace 51). 

O h l e d n ě toho, že v ů d c e m provensá l ské misie byl Š imon 

Zélóta, který proslul jako Lazar Veliký (Maximus), vyzní-

vají vyprávění s h o d n ě . Usadi l se v Marseil les a v kostele 

sv. Viktora u př í s tavu mu byla vztyčena socha. Právě on 

nakonec uložil roku 63 M a g d a l é n u k o d p o č i n k u do její ala-

bastrové hrobky v kapl i sv. Maxima. Dalš ími členy p ů v o d -

ní skupiny byla Mart ina s lužebnice Marcella, d o p r o v á z e n á 

apoštolem Fil ipem a jeho d r u h e m Trofimem (který se p o -

zději stal s v. Trofimem z Arles). 

Filipa popsa l dějepisec Gi ldas I. Albanicus (452-542) ja-

ko toho, který inspiroval Josefa k n á s l e d n é misii do An-

glie. Ve spisu De sancto Joseph ah Arimathea se říká, že „Jo-

sef šel za apoš to lem Fi l ipem m e z i G a l y " . F r e c u l p h u s , 
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b i s k u p z Lisieux v 9. století, napsa l , že s v. Filip p o t é vyslal 

misi i z Gal ie do Anglie, „aby t a m přinesl i d o b r o u z p r á v u 

o světě ž ivota a aby kázal i vtě lení Ježíše Kris ta" . 6 

Na cestě byli také Ježíšovy sestry, Sára-Salome a Marie 

Jakuba Kleofáše, s p o l u s Helenou-Salome, m a n ž e l k o u Ši-

mona-Lazara . Jsou p o h ř b e n y v k r y p t ě Les Saintes Maries 

de la M e r v C a m a r g u e . Helena-Salome byla k n ě ž k o u Efe-

s k é h o ř á d u a směla nosi t červené r o u c h o hierodulai.7 Sára-

Salome, černě o d ě n á nazorejská kněžka, začala být uctíva-

n o u p a t r o n k o u cikánů, kteř í ji nazývají Sarah-la Kali neboli 

Č e r n á Sára. Ještě d n e s se s e m k a ž d o r o č n ě od 24. května 

sjíždějí R o m o v é z celého světa, aby nosili její relikviář 

v proces í k moř i . 

Marie Jakubova, m l a d á v d o v a po Kleofášovi (Jan 19:25), 

měla m i m o ř á d n é následovnictví v Anglii, které přetrvalo 

až do s t ředověku. Jako o nazorejské kněžce se o ní píše ve 

Skutcích Magdaléniných a ve s tarobylém rukopisu Dějiny 

Anglie, u l o ž e n é m ve va t ikánském archivu. N ě k d y je ozna-

čována jako Marie Cikánka a její Manželská přísaha se 

označuje jako Merrie, z čehož se odvozuje anglické sloveso 

to marry, „ v d á t se, oženit se", stejně jako středověká fráze 

„š�astná A n g l i e " (Merrie Englande). Marie Jakubova souvisí 

s m o ř e m a byla p ů v o d n ě m o ř s k o u vílou (v angličtině „mer-

r i - m a i d " či „ m e r m a i d " ) a ve s t ředověku jí bylo d á n o jméno 

Marina. Je zobrazena společně s Mari í M a g d a l é n o u na -

o k n ě v kostele sv. Mar ie v Paříži a její p a m á t k a se zacho-

vala v dívce M a r i a n a ve Veselých m u ž í c h v legendách 

o Robinu H o o d o v i . (Sestrám Mari i Jákob a Sáře-Salome se 

l idově říkalo „cikánky", protože z Francie navštívily Egypt. 

Právě ze staré formy slova „Egyp�an" se odvozuje výraz 

„ c i k á n " v angličtině - gypsy - i francouzštině - gitan.)9 

V r a n ý c h křes�anských d o b á c h císař K o n s t a n t i n uctívá-

ní M a r i e C i k á n k y zakáza l , 1 0 ale její kul t pře t rva l a byla 

z t o t o ž n ě n a s b o h y n í lásky Afroditou, o níž se říká, že „se 

vynoř i la z m o ř s k é p ě n y " . 1 1 Jejím ne jvýznamnějš ím em-

b l é m e m byla m u š l e hřebenatky, která je velice p ě k n ě vy-

o b r a z e n a v souvis lost i s Afrodi tou na s lavných obrazech 
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Zrození Venuše od S a n d r a Botticell iho a A d o l p h a Bougue-

reaua. Anglosasové Mar i i J a k u b o v u r i t u á l n ě z o b r a z o v a l i 

jako K r á l o v n u Mari i , k d e ž t o v C o r n w a l l u ji nazýva l i Mer-

row a její tanečníci (Merrow's Men) d o s u d v d o b ě angl ic-

kých v e n k o v s k ý c h s lavnost í provádě j í její r i tuá ly p o d 

z k o m o l e n ý m n á z v e m Morris Men. 

N á m o ř n í p l a v b u Mar ie M a g d a l é n y d o Galie z t v á r n i l o 

m n o h o mal í řů. J e d n í m p ř í k l a d e m , který j e v y s t a v e n 

v kostele Les Saintes Mar ies , je m a l b a H e n r i h o de G u a -

d e r m a r i s . Z n á z o r ň u j e M a r i i n pří jezd na lodi ke b ř e h ů m 

Provence a byl v y s t a v e n na Salon de Paris r o k u 1886. Dal-

ším s l a v n ý m o b r a z e m s p o d o b n ý m n á m ě t e m je Mořská 

plavba Lukase Mosera, která tvoř í část ol táře z 15. století, 

n a z v a n é h o Der Magdalenaltar, v ka to l ickém farním ú ř a d ě 

sv. Mar ie M a g d a l é n y v Tiefenbronnu v j ižním N ě m e c k u . 

A ze 14. století p o c h á z í Cesta do Marseilles od Giot ta di 

Bondone, freska v kapl i Mar ie M a g d a l é n y v koste le 

sv. Františka v Assisi (viz i lustrace 16). 

V Marsei l les (Massilia) a oblast i P r o v e n c e byla až do 

5. století oficiálním j a z y k e m řečt ina. 1 2 J e d n a skutečnost , 

které se m o ž n á b ě ž n ě n e r o z u m í , ale která by se asi měla 

z d ů r a z n i t , je, že aramejš t ina Ježíše a těch, k d o se zabýval i 

h e l é n s k ý m j u d a i s m e m , byla velice ov l ivněna řečt inou. 

Hebrejci užíval i svůj v lastní semitský jazyk, ale v z h l e d e m 

k t o m u , že ř ímská o k u p a c e trvala tak d l o u h o , byla do ur-

čité míry in tegrována i lat inská k u l t u r a . K j a z y k o v ý m 

z m ě n á m doš lo také co se týče p o h a n ů (než idů) , takže ve 

všech jazykových v a r i a n t á c h v lád lo vzá jemné p o r o z u m ě -

ní. Římskořecký jazyk Galie byl d o s t a t e č n ě s r o z u m i t e l n ý 

i Marii a jejím d r u h ů m . 

Na Západě 

V roce 44 porodi la Mar ie d r u h é h o syna a o n ě m se v N o -

v é m z á k o n ě vyskytuje zv láš tní z m í n k a : „Boží Slovo se 

však šířilo a r o z r ů s t a l o " (Skutky 12:24; p ř e k l a d O. M. Pet-

209 



r ů ) . 1 3 Tento s y n byl o n í m tak v ý z n a m n ý m d í t ě t e m Grá lu 

a na počes t s v é h o d ě d a dos ta l j m é n o Josefes. 

Ježíš jako otec d v o u s y n ů n a p l n i l svou d y n a s t i c k o u po-

v innost , byl z b a v e n o m e z e n í a m o h l o p ě t vést n o r m á l n í 

život. Od r o k u 46 se jeho starš í syn Ježíš II. (v té d o b ě de-

víti letý) v z d ě l á v a l v Caesarei . O tři roky pozděj i prošel 

o b ř a d e m n a r o z e n í do pospol i tos t i v Provenci . Podle toho-

to z v y k u se symbol icky z n o v u z r o d i l z matč ina l ů n a ve 

v ě k u d v a n á c t i let. 

V roce 53 byl Ježíš junior oficiálně p r o h l á š e n k o r u n n í m 

p r i n c e m v s y n a g o z e v K o r i n t u a z á r o v e ň dos ta l knížecí ti-

tu l spojený s d a v i d o v s k o u k o r u n o u ; „ J u s t u s " (Spravedli-

vý, řecky Dikaios).1* Takto se stal jako krá lovský d ě d i c for-

m á l n ě n á s l e d n í k e m s v é h o strýce Jakuba Spravedl ivého. 

K d y ž d o s á h l šestnáct i let, v ě k u plnoletost i , stal se Ježíš 

J u s t u s r o v n ě ž H l a v n í m nazore j ským a dos ta lo se mu prá-

va nos i t černé r o u c h o s t í m t o ú ř a d e m spojené - jak ho no-

sili k n ě ž í Isidy, u n i v e r z á l n í M a t k y Bohyně. 1 5 

Jeho otec Ježíš Kr i s tus se r o k u 61 přes Krétu dosta l 

s L u k á š e m a P a v l e m na M a l t u (Skutky 27:7-44,28:1) a po-

té se Pavel vrát i l do Jeruza léma. Tam však byl o b v i n ě n ze 

s p i k n u t í p r o t i s a d u c e j s k é m u ve leknězi J ó n a t á n o v i Anná-

šovi, k t e r é h o d a l z a v r a ž d i t Felix, ř ímský správce Jeruza-

léma. Felix byl p o s l á n k s o u d u p ř e d císaře do Říma a Pa-

vel t a m m u s e l také. Po nějaké d o b ě byl Felix zproš těn 

viny, ale Pave l zůs ta l ve v a z b ě kvůl i s t y k ů m se s v ý m bý-

v a l ý m ž á k e m H e r o d e m A g r i p p o u IL, k te rého N e r o ne-

snášel . 

Př ib l ižně v téže d o b ě , avšak d a l e k o od ř í m s k ý c h ú t r a p , 

d o k o n č i l m l a d š í b r a t r Ježíše II. Josefes své v z d ě l á n í na 

d r u i d s k é a k a d e m i i a u s a d i l se v Provenci se svou m a t k o u 

Mari í M a g d a l é n o u . Pozděj i k n i m př iby l Josefesův strýc 

J a k u b , k terý odeše l n a v ž d y na z á p a d , p r o t o ž e byl v roce 

62 v y h n á n z J e r u z a l é m a . Jeho nazorejšt í muse l i snášet 

t r ý z n ě n í ze s t r a n y Ř í m a n ů a s a n h é d r i n je obžaloval z ne-

z á k o n n é h o v y u č o v á n í . 1 6 Poté byl J a k u b o d s o u z e n k veřej-

n é m u k a m e n o v á n í a ž idovš t í s tarš í jej prohlás i l i za d u -
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chovně „ m r t v é h o " ( e x k o m u n i k o v a n é h o ) . 1 7 Kdys i c těný 

r a d a s a n h e d r i n u tak proži l p á d ze s a m é h o v r c h o l k u ob-

čanské a n á b o ž e n s k é vážnost i . 

Když Jakub ztrat i l z h led i ska z á k o n a v e š k e r o u d u -

chovní autor i tu , v y d a l se na z á p a d , aby se p ř i d a l k Mar i i 

M a g d a l é n ě a jejím d r u h ů m v Galii. A co se týče Ř í m a a cí-

saře N e r o n a , Petr t a m přijel, aby se z o d p o v í d a l z pav lov-

ské sekty, jejíž č lenové se označova l i za křes�any. Poté ro-

ku 64 zachvát i l Řím obrovský požár . Ze ž h á ř s t v í byl 

p o d e z í r á n labilní císař, ale on z n ě h o obvini l křes�any 

a Petra a Pavla o d s o u d i l k smrt i . 

N e r o n ů v r e ž i m zapříč ini l v e l k o u pol i t ickou n e r v o z i t u 

a ve Svaté z e m i n e b e z p e č n ě vzros t lo spo lečenské napět í . 

Od začátku r o k u 66 p r o p u k a l y v Caesare i občas šarvátky 

mezi zélóty a Římany. N e p ř á t e l s t v í se z á h y p ř e n e s l o i na 

Jeruzalém, k d e zélóti doby l i m n o h o s t rategických pozic . 

Město držel i čtyři roky, d o k u d v roce 70 nepř i š la obrov-

ská ř ímská a r m á d a v e d e n á g e n e r á l e m Flaviem Titem, 

která Jeruza lém zpustoš i la . C h r á m p a d l a s n í m i v š e c h n o 

ostatní. Většina obyvate l byla p o v r a ž d ě n a ; přeživš í byl i 

p r o d á v á n i do otroctví a po následuj ících šedesát let by lo 

Svaté m ě s t o p r á z d n ý m i r u i n a m i . 

Na p o č á t k u této d e s t r u k c e byl ž i d o v s k ý n á r o d ve s tavu 

z m a t k u . P a d l nejen Jeruza lém, n ý b r ž i K u m r á n , a s l a v n o u 

pos lední b a š t o u byla horská p e v n o s t M a s a d a , j i h o z á p a d -

ně od M r t v é h o m o ř e . Tam odoláva la necelá t is ícovka Ži-

d ů obléhání m o h u t n é ř í m s k é a r m á d y , ale p o s t u p n ě mize-

ly všechny zdroje a zásoby. V roce 74 byla jejich záleži tost 

již beznadě jná a velitel p e v n o s t i Eleazar Ben Jair zorgani-

zoval spo lečnou s e b e v r a ž d u . Přeži ly p o u z e d v ě ž e n y 

a pět dět í . 1 8 

Vlny nazorejských u t e č e n c ů prcha ly ze Svaté z e m ě , 

aby pokračoval i ve své t radic i v severních oblas tech M e -

z o p o t á m i e , v Sýrii, na j ihu Turecka a v n ě k t e r ý c h částech 

Evropy. Pozdější k r o n i k á ř Jul ius Afr icanus z E d e s s y 1 9 za-

z n a m e n a l p o d r o b n o s t i jejich e x o d u a n a p s a l (jak j sme vi-

děli ve 2. kapitole), že ř í m s k é a u t o r i t y zařídily, aby všech-
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ny veřejné z á z n a m y v J e r u z a l é m ě byly spáleny, aby se 

v b u d o u c n o s t i zabráni lo p ř í s t u p u k p o d r o b n o s t e m o ro-

d o k m e n u Ježíšovy rodiny. Tyto krá lovské d ě d i c e označil 

za Desposyni. 

Zjevení Beránka 

N e z á v i s l e n a n ě k t e r ý c h n á h o d n ý c h p o z n á m k á c h týkají-

cích se Josefa jako Ježíšova o t c e 2 0 se t e n t o o s o b n ě v N o -

v é m z á k o n ě po Ježíšově p o č á t e č n í v ý c h o v ě u Lukáše ne-

objevuje. P ř e d t í m by l Josef p ř í t o m e n , k d y ž esejec Šimon 

(v té d o b ě ve funkci Gabr ie la) leg i t imizoval Ježíše vzhle-

d e m k jeho n e o r t o d o x n í m u z p ů s o b u n a r o z e n í (Lukáš 

2:25-33). Více se p ř í b ě h o Josefovi nezmiňu je . Z p ř í h o d y 

v C h r á m u , týkající se Ježíšovy h o d n o s t i v pospol i tost i , 

v í m e , že Josef by l živ ještě v roce 18, ale nevyskytova l se 

již u s y n o v a u k ř i ž o v á n í o p a t n á c t let pozděj i . O b e c n ě se 

má za to, že z e m ř e l p ř e d z a č á t k e m Ježíšovy služby, v ro-

ce 29. 

N e b l a h ý z p ů s o b , j a k ý m byl s e s t a v o v á n N o v ý zákon, 

v e d l k t o m u , že byl i Ježíšovi rodiče více m é n ě o p o m e n u -

ti. N e ř í k á se n á m nic o b ě ž n é m životě M a t k y Marie, po-

k u d se to p ř í m o n e t ý k á Ježíše. V d ů s l e d k u t o h o n e n í ani 

z n á m a d o b a její smrt i , i k d y ž se s lavnost jejího nanebe-

vzet í slaví 15. s r p n a . V Katolické encyklopedii je u v e d e n o , 

že to to d a t u m bylo s t a n o v e n o l ibovolně a že to n e n í po-

t v r z e n á his tor ická skutečnost . Její s m r t m o h l a nas ta t ně-

k d y m e z i lety 36 a 48. Z evangel i í v šak v íme, že př i ukři-

ž o v á n í p ř e d a l Ježíš péči o m a t k u s v é m u „ m i l o v a n é m u 

u č e d n í k o v i " : „V tu h o d i n u j i o n e n u č e d n í k přijal k sobě." 

(Jan 19:27) Slovo p o u ž i t é k p o p i s u u č e d n í k o v a z á v a z k u 

z n í paranymfos ( tento v ý r a z se ve z m í n ě n é m verši v řec-

k é m or ig inále nevyskytuje; p o z n . překl.) a označuje osob-

n í h o p r ů v o d c e n e b o p o r u č n í k a . 2 1 S t ručně řečeno, b u d e m e 

s i n y n í v š í m a t i d e n t i t y ta jemného „ u č e d n í k a , k te rého Je-

žíš m i l o v a l " . 
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Po Ježíšově návš těvě na M a l t ě (Melitie) v roce 61 je těž-

ké s ledovat jeho činnost . N ě k t e ř í říkají, že šel v Tomášo-

vých s topách do Indie a z e m ř e l ve š r í n a g a r u , k d e má 

údajně hrob . Ale to vycház í až z m n o h e m pozdě j š ího kaš-

m í r s k é h o tvrzení , že Ježíš byl t o u t é ž o s o b o u jako p r o r o k 

Yuza Asaf, k t e r é m u byl h r o b p ů v o d n ě p ř i p i s o v á n . 2 2 Přes-

tože je to zaj ímavá p ř e d s t a v a , d ů k a z p r o to skoro ž á d n ý 

neexistuje (viz D o d a t e k III). N i c m é n ě je jasné, že Ježíš 

zemřel v roce 73 n e b o dř íve . V t o m t o roce byl jeho nej-

s tar š ímu s y n u Ježíši II. Justovi u d ě l e n d a v i d o v s k ý t i tul : 

„Já, Ježíš, p o s í l á m s v é h o posla, aby v á m to dosvědč i l po 

všech církvích. Já j sem p o t o m e k z r o d u D a v i d o v a , jasná 

h v ě z d a j i t řní ." (Zjevení 22:16) 

Kněží a klerici obecně učí, že po sobě následující svat-

by v n o v o z á k o n n í knize Zjevení symbolizuj í m a n ž e l s t v í 

Ježíše Krista s křes�anskou církví. Skutečnost í v šak je, že 

k d y ž Jan Teolog (apoštol Jan Boanerges) p s a l na ř e c k é m 

ostrově P a t m o s svou fascinující Apokalypsu, ž á d n á církev 

neexistovala. N e v ě d ě l zcela nic o e s t a b l i s h m e n t u , k terý 

v z n i k n e až v d o b ě , k d y on již n e b u d e n a ž i v u . Svatby, 

o nichž se hovoř í velice esotericky, by ly z á z n a m y z his to-

rie mesiášské rodiny. 

Dcera Ježíše a Mar ie M a g d a l é n y Tamar (Damar i s ) se 

nejspíš v d a l a r o k u 53 v A t é n á c h za sv. P a v l a 2 3 a o svatbě 

Ježíše Justa se píše jako o m a n ž e l s t v í Beránka ve Zjevení 

19:7-9. Stejně jako k d y ž m l u v í Jan o Ježíšovi jako o Slovu 

Božím (Jan 1:1.14), n a z ý v a l jej Jan Křtitel B e r á n k e m Bo-

žím (Jan 1:29). Tato o z n a č e n í - Slovo a Beránek - se v Ja-

n o v ě Apokalypse staly s y n o n y m y Ježíšových d ě d i c ů . 

Ježíši Justovi (narozen r o k u 37) by lo v roce 73 třicet 

šest let a o jeho nevěs tě se prav í , že by la p ř i m a n ž e l s k é 

večeři „ o d ě n a do j e m n é h o lnu, čis tého a b í l é h o " . „Ale on 

mi řekl. ,Střez se t o h o ! Jsem jen s lužebník jako ty a tvoji 

bratří , kteří vydávají svědectv í Ježíšovi. ... a jeho j m é n o je 

Slovo Boží . ' " (Zjevení 19:10-13) 

Jeho syn Ježíš III. se n a r o d i l r o k u 77 a stal se Alfou 

a Omegou (Zjevení 21:16). To byla saducejská h o d n o s t H e -
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r o d o v c ů , k terá se přenes la na D a v i d ů v d ů m v roce 102, 

k d y h e r o d o v s k ý e s t a b l i s h m e n t zanikl . 2 4 Ježíš III. se oženil 

r o k u 113 (podle d y n a s t i c k é h o z v y k u opět ve v ě k u třiceti 

šesti let) a prohlás i l : „Já jsem p o t o m e k z r o d u Davidova, 

jasná h v ě z d a j i t řní . " (Zjevení 22:16) 

Milovaný učedník 

„ U č e d n í k , jehož Ježíš m i l o v a l " je pos tava, o jejíž ta jemné 

t o t o ž n o s t i se v e d l y celá staletí h á d k y a d i s p u t a c e . Hor-

k ý m k a n d i d á t e m byl d l o u h o apoš to l Jan Boanerges, syn 

Z e b e d e a a b r a t r Jakuba. Dalš ím u c h a z e č e m je p a k samo-

zřejmě M a r i e M a g d a l é n a , o níž je v N o v é m z á k o n ě i ve 

Filipově evangeliu řečeno, že ji Ježíš miloval . Třetím v po-

ř a d í na p o p u l á r n í m s e z n a m u m o ž n o s t í je Jan Marek, ji-

n a k z n á m ý jako sv. Marek. 

Jed iné bibl ické z m í n k y o t o m t o m i l o v a n é m u č e d n í k o v i 

se vyskytují v J a n o v ě evangel iu . V j e d n o m p ř í p a d ě se 

vztahuje k výjevu u k ř i ž o v á n í , k d y Ježíš svěřuje s v é m u 

m i l o v a n é m u u č e d n í k o v i do péče svou m a t k u , a z d e Ma-

rie M a g d a l é n a v y p a d á v á ze hry, p r o t o ž e jsou p o u ž i t a slo-

va svědčící o m u ž i : 

K d y ž Ježíš spatř i l m a t k u a vedle ní u č e d n í k a , které-

ho miloval , řekl m a t c e : „ Z e n o , hle, tvůj s y n ! " P o t o m 

řekl t o m u u č e d n í k o v i : „ H l e , tvá m a t k a ! " V tu hodi-

nu ji o n e n u č e d n í k přijal k sobě. (Jan 19:26-27) 

K r o m ě „ m i l o v a n é h o u č e d n í k a " , který je u v e d e n v Janově 

evangel iu, je z m í n k a p o u z e o Ježíšových ženských pří-

b u z n ý c h , že by ly u kříže. Takto je t o m u ve všech evange-

liích. N e n í z d e z m í n k y o t o m , že by se t a m vyskytoval 

Petr an i ž á d n ý jiný apošto l . Před t o u t o u d á l o s t í se u Ma-

t o u š e 26:56 a M a r k a 14:50 d o č í t á m e , že po Ježíšově zatče-

ní „jej u č e d n í c i opust i l i a u t e k l i " . Je však jasné, že tu byl 

jeden, k terý jej n e o p u s t i l a neutek l . 
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Tento a n o n y m n í u č e d n í k se p o t é objevuje v o d d í l u tý-

kajícím se vzkříšení, k terý o p ě t vylučuje Mar i i M a g d a l é -

n u , jež k n ě m u v této scéně hovoř í . Vyloučen je i Petr, p r o -

tože je z m í n ě n zvláš�: 

Běžela k Š i m o n u Petrov i a k t o m u u č e d n í k o v i , které-

ho Ježíš miloval , a řekla jim: „Vzali P á n a z h r o b u , 

a nev íme, k a m ho polož i l i . " (Jan 2:20) 

I dá le jsou v r o z h o v o r u m e z i P e t r e m a Ježíšem d v ě dalš í 

z m í n k y o „ u č e d n í k o v i , k t e r é h o Ježíš m i l o v a l " , 2 5 avšak ne-

ní u v e d e n o jeho j m é n o . N i c m é n ě i Jan M a r e k m ů ž e být 

z rovnice vy loučen na z á k l a d ě p r v n í evangeli jní z m í n k y 

o t o m t o ta jemném m u ž i , o n ě m ž je řečeno, že byl př í to-

m e n na p o s l e d n í večeři: „ J e d e n z u č e d n í k ů , k t e r é h o Ježíš 

miloval, byl v Ježíšově n á r u č í . " (Jan 13:23) 

Ačkoli Janovo e v a n g e l i u m p ř e s n ě nespecifikuje, k d o se 

účastni l p o s l e d n í večeře, zbylá tři evangel ia to uvádě j í 

a shodují se v tvrzení , že p ř í t o m e n byl p o u z e Ježíš a jeho 

dvanáct apošto lů : 

Navečer u s e d l s D v a n á c t i ke stolu. ( M a t o u š 26:20) 

Večer přišel Ježíš s Dvanáct i . (Marek 14:17) 

. . .usedl ke s tolu a d v a n á c t a p o š t o l ů s n í m . (Lukáš 

22:14) 

(V některých r u k o p i s e c h je p o u z e „ . . .used l ke s tolu 

a apošto lově s n í m " ; p o z n . překl.) 

V z h l e d e m k t o m u , že Jan M a r e k (který se p o p r v é objevu-

je až ve Skutcích) n e n í an i v j e d n o m e v a n g e l i u m e z i dva-

nácti apošto ly u v e d e n , n u t n ě z t o h o vyplývá, že večeře se 

neúčastni l , a n e m o h l být t u d í ž t ím, k d o ležel Ježíšovi 

v náručí . Takže zbývá z d á n l i v ě p o u z e Jan Boanerges, 

a p r á v ě z t o h o t o d ů v o d u byl on t í m o b l í b e n ý m k a n d i d á -
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t e m . P r o b l é m však spočívá v tom, že je zcela n e p r a v d ě p o -

d o b n é , že a u t o r Janova evangel ia by nechal něco tak dů-

lež i tého s o t e v ř e n ý m k o n c e m . 

Ze všech evangel i í je J a n o v o ne jméně ne jednoznačné. 

Obsahu je dů lež i tá t é m a t a jako s v a t b u v Káni a vzkř íšení 

Lazara, která os ta tn í evangel ia neuváděj í . Je to jediné 

e v a n g e l i u m , které vysvětluje, že Marie, jež p o m a z a l a Je-

žíše v Betanii, je ta táž žena, která jej p o m a z a l a i př i před-

chozí pří leži tost i . Po jednávat o k o n k r é t n í m u č e d n í k o v i 

t a j e m n ý m a p o d l o u d n ý m z p ů s o b e m je p r o t o zcela v roz-

p o r u se s ty lem, j a k ý m t e n t o zjevně pečl ivý a u t o r praco-

val. Z t o h o t o h led i ska by se d a lo očekávat, že z á h a d n ý 

u č e d n í k byl p o z i t i v n ě ident i f ikován již n ě k d y dřív. Exi-

stuje t e d y v J a n o v ě evange l iu nějaká p ř e d c h o z í zmínka, 

která potvrzu je Ježíšovu lásku j m e n o v i t ě k j e d n o m u 

z m u ž s k ý c h u č e d n í k ů ? A n o , existuje. Ve skutečnost i jsou 

z d e t a k o v é z m í n k y d v ě a vztahuj í se k j e d n o m u a t é m u ž 

jednotl ivci . 

D ů v o d e m , p r o č m i l o v a n ý u č e d n í k n e n í v synopt ických 

evangel i ích j m e n o v á n jako takový, je, že p ů v o d n í z m í n k a 

v t o m t o k o n t e x t u se ztrat i la . O d s t r a n i l ji sv. Kléméns ve 

s n a z e zastř í t Ježíšův v z t a h s Mar i í M a g d a l é n o u ve vyprá-

v ě n í o vzkř í šení Lazara . 2 6 A u t o r Janova evangel ia však 

nebyl ledabylý, co se j m é n a m i l o v a n é h o u č e d n í k a týče; 

v Janovi 11:5 se totiž píše: „Ježíš mi lova l M a r t u , její sestru 

i L a z a r a . " O něco dá le , v o d d í l u o tom, jak Ježíš vzkřísil 

s v é h o e x k o m u n i k o v a n é h o pří te le Lazara, se ve verši 

11:36 o p ě t t e n t o v z t a h potvrzu je : „ Ž i d é říkali: ,Hle, jak jej 

m i l o v a l ! ' " 

K d y ž je to to d v a k r á t řečeno, př iprav i la se tak scéna na 

následující z m í n k y o „ m i l o v a n é m " u p o s l e d n í večeře, 

u k ř i ž o v á n í a vzkř íšení . „ U č e d n í k e m , jehož Ježíš m i l o v a l " 

byl Lazar, který v Janově textu p ř e v z a l a b r a h a m s k ý titul 

Elíezer a n a h r a d i l j ím své p ů v o d n í j m é n o Šimon Zélóta. 

M ě l z Jež í šových a p o š t o l ů nejvyšší h o d n o s t a byl to 

m u ž , jehož byla M a r i e M a g d a l é n a ses trou ve víře a který 

m ě l za m a n ž e l k u Ježíšovu v las tní te tu Helenu-Salome. 
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Šimon-Lazar nebyl p o u z e a p o š t o l e m a p a t r i a r c h á l n í m ot-

cem k u m r á n s k é pospol i tost i , byl i č l e n e m Ježíšovy vlast-

ní rodiny. Z t o h o vyplývá, že existoval d o b r ý d ů v o d , že 

jej Ježíš j m e n o v a l p r ů v o d c e m své matky. 

To jsme si t e d y objasnili a zbývá otázka, k d o n a p s a l Ja-

n o v o evange l ium. Na rozdí l od k n i h y Zjevení (Apokalyp-

sa), jehož a u t o r (Jan Teolog Boanerges) s k u t e č n ě u d á v á 

své j m é n o jako Jan, 2 7 j e e v a n g e l i u m a n o n y m n í . N e b y l o 

n a p s á n o stejnou r u k o u jako Zjevení, an i a u t o r e m n o v o z á -

k o n n í h o t r a k t á t u o z n a č o v a n é h o jako 1. epištola Janova, 

ani 2. a 3. epištoly Janovy. Z d á se, že a u t o r evangel ia zna l 

m n o h é p o d r o b n o s t i , k teré se v s y n o p t i c k ý c h evangel i ích 

nevyskytují, a píše na vyšší in te lektuá ln í ú r o v n i . Z textu 

rovněž vyplývá z n a č n é p o v ě d o m í o k n ě ž s k é prax i a blíz-

ký vz tah k Ježíšovi. 

Na konci Janova evangel ia se n á m n a p o v í d á , že z d r o -

jem o b s a ž e n ý c h informací byl m i l o v a n ý u č e d n í k , ale on 

a u t o r e m t o h o t o dí la n a k o n e c nebyl . Po k o n v e r z a c i Ježíše 

s Pet rem o m i l o v a n é m u č e d n í k o v i se na závěr říká: „Toto 

je učedník, který v y d á v á svědectv í o těchto věcech a kte-

rý je zapsal ; a my v íme, že jeho svědectv í je p r a v d i v é . " 

(Jan 21:24) „Jeho s v ě d e c t v í " se t e d y vz tahu je ke svědectv í 

m i l o v a n é h o u č e d n í k a Šimona-Lazara, který poskyt l jistý 

p r a m e n n ý mater iá l a u t o r o v i evangel ia . S a m o t n é vyprá-

vění však skýtá n á z n a k y a d o k l a d y o t o m , k d o ve skuteč-

nost i text napsa l . 

Viděli jsme, jak se čtyři evangel ia ve svých v y p r á v ě -

ních o ženách, které šly k Ježíšově h r o b u , liší. V š e c h n y se 

však shodují, že t a m byla i Mar ie M a g d a l é n a . V p r a x i t a m 

jako Ježíšova m a n ž e l k a m u s e l a bý t a Ježíše p o m a z a t prá-

vě ona. Význam Janova evangel ia spočívá v t o m , že je 

j ed iným evangel iem, k d e je M a r i e M a g d a l é n a u h r o b u 

sama. 

U Jana 20:2 je u v e d e n o , že k d y ž Marie našla h r o b p r á z d -

ný, šla pro Petra a Lazara. Když i oni spatřil i p r á z d n ý hrob, 

zase odešli: „Oba učedníci se p a k vrátili d o m ů . Ale Mar ie 

stála v e n k u před h r o b e m a p lakala . " (Jan 20:10-11) 
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Po někol ika s lovech se d v ě m a a n d ě l y v jeskyni se Ma-

rie setkala v e n k u v z a h r a d ě s Ježíšem. To vedlo k rozho-

v o r u Noli me tangere, k d y se Mar ie snažila Ježíše obe-

j m o u t , ale on j í v t o m zabráni l . ( D ů v o d e m bylo, že Mar ie 

byla v té d o b ě t ě h o t n á a fyzický k o n t a k t mezi n i m byl za-

kázán.) 

J a n o v o e v a n g e l i u m je jediné, které t u t o e p i z o d u uvá-

dí - s o u k r o m ý r o z h o v o r je z á z n a m e m dia logu mezi Ježí-

š e m a Mari í M a g d a l é n o u . Byli spo lu sami. Existují t edy 

p o u z e d v a l idé, kteř í m o h l i n a p s a t Janovo evange l ium, 

a Ježíš to nebyl . Vezmeme-li v ú v a h u , že p o d p ů r n ý mate-

riál a p o d r o b n é informace Mar i i poskyt l její d o b r ý přítel 

Š imon-Lazar (jenž ji d o p r o v á z e l do Provence) a že je to je-

d i n é e v a n g e l i u m , k d e je d o k o n a l e jasné, že d v ě p o m a z á n í 

v y k o n a l a j edna a ta táž žena, vyplývá z t o h o , že toto evan-

g e l i u m m u s e l a n a p s a t p r á v ě ona. P o u z e ona m o h l a vědět 

o d ů v ě r n é m r o z h o v o r u v z a h r a d ě s Ježíšem. N i k d o jiný, 

k d o by to slyšel, n e b y l p ř í t o m e n . A u t o r e m Janova evan-

gelia m ů ž e t e d y být jedině M a r i e M a g d a l é n a . 

Na p o č á t k u 1. kapi to ly j sme viděli, že o ženách d o p r o -

vázejících Ježíše existuje v evangel iu s e d m z m í n e k a v šes-

ti z nich je Mar ie M a g d a l é n a u v e d e n a na p r v n í m místě. 

S e d m ý výčet u v á d í jako p r v n í Ježíšovu m a t k u . Tato skupi-

na byla p o d l e Janova evangel ia u kříže. Ve všech ostatních 

evangel i ích jejich autoř i př iznal i Mari i M a g d a l é n ě její prá-

vo na nejvýznamnějš í místo, ale jestliže skutečně napsala 

J a n o v o e v a n g e l i u m , bylo pro jevem p ř i r o z e n é slušnosti, že 

umíst i la Ježíšovu m a t k u př i této pří ležitosti p ř e d sebe. 
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Království Desposyni 

Králové-rybáři 

Aix-en-Provence, k d e v roce 63 z e s n u l a M a r i e M a g d a l é -

na, bylo staré m ě s t o A c q u a e Sextiae. 1 N á z e v d a l y t o m u t o 

m ě s t u horké p r a m e n y u Aix (Acqs) - acqs byla s t ř e d o v ě k á 

o d v o z e n i n a s tarého la t inského slova aquae (vody) . P o d l e 

l a n g u e d o c k é t radice je Mar ie o z n a č o v á n a za la Dompna 

del Aquae: Paní vod. Pro gnost iky (stejně jako p r o Kelty) 

byly n á b o ž e n s k y u c t í v a n é ž e n y d á v á n y často d o souvis-

losti s jezery, p r a m e n y , s t u d á n k a m i a řekami . 

Křtícím k n ě ž í m evangeli jní d o b y se ř íkalo „ r y b á ř i " 

a od o k a m ž i k u , k d y se Ježíš stal k n ě z e m p o d l e ř á d u Mel-

chisedechova, se také on stal t i t u l á r n í m r y b á ř e m . Stejně 

jako byl Ježíš na z á k l a d ě n e p o r o z u m ě n í te rminolog i i prv-

ního století n e s p r á v n ě z o b r a z o v á n jako syn tesaře, byl i 

jsme m a t e n i i o b r a z y u p r a c o v a n ý c h a solí n a s á k l ý c h 

apošto lů s jejich rybář skými s í těmi a l o d ě m i . N a p ř í k l a d : 

Když Ježíš p r o c h á z e l p o d é l Gali le jského m o ř e , uvi-

děl d v a bratry, Š imona z v a n é h o Petr a jeho b r a t r a 

Ondřeje, jak vrhají sí� do m o ř e ; byli totiž rybáři . Řekl 

jim: „Pojïte za m n o u a u č i n í m z vás rybáře l id í . " 

(Matouš 4:18-19) 

V k u m r á n s k é m Kázeňském manuálu se u v á d í , že v e d l e tří 

lévijských kněž í to byla neve lká d v a n á c t i č l e n n á r a d a p o -

spolitosti (Mesiášem s t a n o v e n í a p o š t o l o v ě ) , k d o m ě l 

„ z a c h o v á v a t v íru v z e m i " . 2 Na rozdí l od r o m a n t i c k ý c h 

p ř e d s t a v h l á s a n ý c h z k a z a t e l e n je jasné, že a p o š t o l o v ě 
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nebyl i c h á t r a , n e b y l a to b a n d a l idí o d d a n ý c h jako ovce, 

k teř í se zřekl i vší z o d p o v ě d n o s t i za r o d i n u , aby nás ledo-

val i c h a r i s m a t i c k é h o z á z r a č n é h o léčitele. Byli to p r o m i -

n e n t n í č lenové společnost i , jejichž s k u t e č n á funkce se na 

z á k l a d ě n e p o r o z u m ě n í p o u ž i t é m u ž a r g o n u t é d o b y vy-

trat i la . Symbol ické r y b a ř e n í b y l o t r a d i č n í součást í křest-

n í h o r i t u á l u . 3 

M a s o v é kř ty se o d e h r á v a l y ve v o d ě - v M r t v é m nebo 

Gali le jském m o ř i - k d e ž t o některé u d á l o s t i m e n š í h o roz-

s a h u se m o h l y provés t i v řece J o r d á n u . P o h a n é , kteří se 

snaži l i připoji t k ž i d o v s k ý m k m e n ů m , se mohl i rovněž 

z ú č a s t n i t k ř t u , ale n e m o h l i bý t p o k ř t ě n i ve v o d ě . Přestože 

se připoji l i k ž i d o v s k ý m k ř e s t n í m k a n d i d á t ů m u vnitro-

z e m s k ý c h moř í , m o h l i p o u z e o b d r ž e t k n ě ž s k é p o ž e h n á n í 

p o t é , co byl i v lečeni ve ve lkých sítích p o d é l lodi. Proto se 

kněží , kteř í v y k o n á v a l i ty to křty, nazýva l i „ rybář i " , křest-

ní k a n d i d á t i byl i „ r y b y " . Př íběh u L u k á še 5:1-10 o chyce-

ní ve l ikého m n o ž s t v í ryb p o t é , co Ježíš „z lodi učil zástu-

p y " , je v y p r á v ě n í o obzvláš tě ú s p ě š n é u d á l o s t i obrácení. 

P o d o b n é n a h r o m a d ě n í ryb se líčí též v Janově evangel iu 

21:1-11. 

N a z á k l a d ě p o d o b n é h o p ř e n o s u p ř e d s t a v s e lévijští 

h o d n o s t á ř i S v a t y n ě n a z ý v a l i „ b o c h n í k y " . 4 Př i r i t u á l u or-

d i n a c e ( o b ř a d p ř i p u š t ě n í k e s lužbě) p o d a l i úřaduj ící 

lévijští k n ě ž í s e d m b o c h n í k ů chleba k n ě ž í m , k d e ž t o kan-

d i d á t ů m v cel ibátu b y l o p o d á n o pět b o c h n í k ů a d v ě ry-

by. V t o m tkvěla urč i tá z á k o n n á symbol ika, p r o t o ž e za-

t í m c o p o h a n é m o h l i z í skat křest jako „ r y b y " , z á k o n byl 

n e s m l o u v a v ý v t o m , že „ b o c h n í k y " se m o h l i stát p o u z e 

Ž i d é . 

V ý z n a m t o h o se objasňuje př i z á z r a č n é u d á l o s t i z n á m é 

jako N a s y c e n í pět i tisíc. Stejně jako v p ř í p a d ě v o d y a v ína 

v Káni, se Ježíš r o z h o d l n e d b a t na zvyklost i a u m o ž n i t 

n e č i s t ý m p o h a n ů m , aby se zúčastni l i něčeho, co bylo běž-

n ě v y h r a z e n o p o u z e Ž i d ů m , kteří byli k a n d i d á t y kněž-

ství. V t o m t o o h l e d u u d ě l a l ú s t u p e k p ř e d s t a v i t e l ů m neži-

d ů h a m s k é h o b r a t r s t v a ( z n á m é h o o b r a z n ě jako Pět tisíc).5 
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Takto u m o ž n i l M n o ž s t v í (jejich V l á d n o u c í radě) s y m b o -

lický p ř í s t u p ke s lužbě t ím, že jim pos louž i l pět i bochní-

ky a d v ě m a r y b a m i ž i d o v s k ý c h k n ě ž s k ý c h k a n d i d á t ů 

(Marek 6:34-44). V jiné e p i z o d ě z n á m é jako N a s y c e n í čtyř 

tisíc 6 da l Ježíš s e d m b o c h n í k ů vyšš ích kněž í n e o b ř e z a n é 

Radě Š é m u (Marek 8:1-10). 

Díky přijetí Ježíše do ř á d u M e l c h i s e d e k o v a k n ě ž s t v í 

byla dynast ická linie d o m u J u d o v a j e d i n e č n ý m z p ů s o -

b e m u p e v n ě n a jako d y n a s t i e krá lů-kněží či, jak byl i Ježí-

šovi p o t o m c i p ř í h o d n ě o z n a č o v á n i , krá lů-rybářů. Linie 

p o t o m k ů z r o z e n ý c h z Ježíše a M a r i e M a g d a l é n y , kteř í se 

objevili jako králové-rybáři, s i z a c h o v a l a m a t e ř s k é h o d u -

cha z Aix, takže se stali R o d i n o u v o d : D o m e m del Acqs. 

Právě v t o m t o k o n t e x t u p ř e d s t a v y z t r a c e n é n e v ě s t y se 

utvář í filozofie Grá lu : „ P o u z e na z á k l a d ě o t á z k y , K o m u 

slouží G r á l ? ' se r á n a krále-rybáře zhojí a p u s t i n a se p r o -

m ě n í v ú r o d n o u z e m . " To p o c h á z í ze Vznešené historie 

Svatého grálu, f ranko-belgického díla z d o b y k o l e m r o k u 

1200, z n á m é h o r o v n ě ž jako Perlesvaus. V t o m t o v y p r á v ě -

ní, v n ě m ž se král-rybář n a z ý v á Mess ios , je k o n k r é t n ě 

u v e d e n a v ý z n a m n o s t g r á l o v é h o r o d o k m e n u a t v r d í se 

tam, že Sangréal je mís to s p o č i n u t í k r á l o v s k é h o dědic tv í . 7 

Nejstarší p í s e m n é v y p r a v o v á n í o le Saynt Graal p o c h á z í 

z roku 717, k d y br i t ský p o u s t e v n í k Waleran m ě l v i d ě n í 

Ježíše a Grá lu . O Waleranově r u k o p i s u se k o l e m r o k u 

1200 zmiňuje H e l i a n d , f rancouzský m n i c h z f r o m u n d s k é -

ho opatství , a r o v n ě ž J o h n z G l a s t o n b u r y v dí le Cronice si-

vé Antiquitates Glastoniensis Ecdesiae a pozděj i i Vincent 

z Beauvais ve svém Speculum historiale z r o k u 1604. Ve 

všech těchto textech se líčí, jak Ježíš da l Waleranovi do 

r u k o u k n i h u . Začíná se takto : 

Z d e je Kniha tvého P o t o m s t v a . 

Z d e začíná Kniha Sangréalu. 

V ar tušovské tradici p ř e d s t a v o v a l i d a v i d o v s k ý v ladař-

ský rod králové-rybáři r o d i n y G r á l u a p a t r i a r c h á l n í linii 
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bylo d á n o j m é n o Anfortas . To byl symbol ický název 

vznik lý ze s lov In fortis ( latinsky „V síle"). Mělo to být to-

též co hebrejské j m é n o Bóaz, j m é n o p r a d ě d a krále Davida 

(které r o v n ě ž z n a m e n á „V sí le"), jehož o d k a z zachovává 

s o u č a s n é s v o b o d n é z e d n á ř s t v í . 

J m é n o Bóaz dos ta l levý s l o u p C h r á m u krále Šalomou-

na (1. Krá lovská 7:21 a 2. D e u t e r o n o m i u m 3:17). Jeho po-

čáteční p í s m e n a , společně s p r a v ý m s l o u p e m Jakínem, 

byla o z d o b e n a b r o n z o v ý m i g r a n á t o v ý m i jablky (1. Krá-

lovská 7:41-42), s y m b o l e m m u ž s k é p l o d n o s t i , jak se pra-

ví v Písni p í sní 4:13. Ne n á h o d o u je na s lavných m a l b á c h 

S a n d r a Botticell iho Madona s granátovým jablkem a Madona 

Magnificat m a l ý Ježíš z n á z o r n ě n se z ra lým, p u k l ý m gra-

n á t o v ý m jablkem v ručce. 

P o t o m c i M a r i e M a g d a l é n y z Acqs měl i v ý z n a č n é po-

s tavení v Akvitáni i , což byla oblast, jejíž název má rovněž 

p ů v o d ve s lově aquae ( „ v o d y " ) čili acqs, stejně jako i měs-

to Dax z á p a d n ě od Toulouse, které p o c h á z í z d 'Acqs . 8 

Zdejší merovejské knížecí vě tve m ě l y svůj p ů v o d u králů-

-rybářů a staly se h r a b a t y t o u l o u s k ý m i a n a r b o n n s k ý m i ; 

r o v n ě ž tak i k rá lové s e p t i m á n s k é Midi mezi Francií 

a Š p a n ě l s k e m . 

Další r o d i n n é o d n o ž i p o přeslici bylo d á n o d o v ínku 

děd ic tv í kel tské církve v b u r g u n d s k é m Avallonu s Vivia-

n e de l Acqs, u z n a n o u d ě d i č n o u v z n e š e n o u k r á l o v n o u n a 

p o č á t k u 6. století. N á s l e d n ě v Bretani se odpovídající 

m u ž s k o u o d n o ž í p r o v e n s á l s k é h o d o m u del Acqs stala 

h r a b a t a d e Léon d 'Acqs , p o t o m c i Vivianiny p r v n í v n u č k y 

M o r g a i n e . 

Od d o b , k d y C h r é t i e n de Troyes n a p s a l ve 12. století 

svůj r o m á n o Ywainovi a Paní od pramene (ve k t e r é m tato 

P a n í o d p o v í d á p o s t a v ě La Dompny del Aquae), dědictv í 

Acqs p ř e t r v a l o v a r t u š o v s k é l i teratuře. Rod del Acqs, kte-

r ý zůs ta l h l a v n í m g r á l o v s k ý m t é m a t e m , v ž d y p ř í m o sou-

visel s p o s v á t n ý m i v o d a m i a byl v ž d y spojován s Mari í 

M a g d a l é n o u . A p o d o b n ě se j m é n o du Lac už íva lo k ozna-

čení v z t a h u s p o k r e v n í linií Desposyni (lac neboli „ jezero", 
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je červený p i g m e n t z o r i e n t á l n í h o d r a č i n c e - jako v šarla-

t o v é m barv ivu z laky). Tohoto o z n a č e n í bylo p o u ž i t o 

v r o m á n u T h o m a s e M a l o r y h o z r o k u 1484 Morte d'Arthur 

a Viviane II. ( D á ma od p r a m e n e a m a t k a Lancelota du 

Lac) tak náleži tě o z n a č e n a jako Jezerní p a n í . 

D ů m chleba 

K r o m ě v y p r á v ě n í o ž ivotě M a r i e M a g d a l é n y v Provenci 

vzniklo také někol ik apokryfních legend. J e d n a z nich p o -

skytla z á m i n k u p r o n a h o u p o s t a v u n a o b r a z e c h mal í řů , 

jako byl Lefebvre, Etty a D u b o i s , na n ichž dal i v y n i k n o u t 

s v é m u ta lentu, p r o t o ž e se ř íkalo, že M a r i e žila ně jakou 

d o b u n a h á v jeskyni. Jiní, jako Tizian, G u e r c i n o a Correg-

gio, j í dopřá l i t r o c h u cudnos t i , k d y ž j i por t ré tova l i jen do 

p ů l těla n e b o j i zahali l i do z b y t k ů látek. 

S t ím však souvis í j iný aspekt, který se r o v n ě ž vysky-

tuje v již akademičtě jš ích p r o v e n s á l s k ý c h v y p r á v ě n í c h 

a jenž ved l k t o m u , co se o b e c n ě označuje jako o b r a z y 

Extáze. Na nich je Mar ie z n á z o r n ě n a ve společnost i a n d ě -

lů, kteří j í měli d á v a t p o k r m ve formě n e b e s k é h o chleba. 

Tuto scénu z p r a c o v a l o m n o h o mal í řů , v č e t n ě Lorenza d i 

Credi, J u s e p e h o di Ribery, Josého Anto l íneze, D o m e n i -

china a Petera Struba. N e n í to ale tak zvláštní , jak by se 

m o h l o zdát . 

Na p o č á t k u mes iášské d y n a s t i e se v Betlémě n a r o d i l 

král David a v N o v é m z á k o n ě se v ý s l o v n ě u v á d í , že t a m 

se narodi l i Ježíš: „ N e ř í k á P í smo, že Mesiáš vze jde z p o -

tomstva D a v i d o v a a z Betléma, o d k u d byl D a v i d ? " (Jan 

7:42) Za p o z o r n o s t r o v n ě ž stojí, že Jan C a s s i a n u s , k terý 

začal bdí t u h r o b k y Mar ie Magdalény, byl p ř e d t í m , n e ž s i 

postavi l celu v Marsei l les, m n i c h e m v Betlémě. Betlém 

(Bét-lechem) z n a m e n á „ D ů m c h l e b a " . 9 

Pojem „ d ů m c h l e b a " p o c h á z í až ze s t a r o v ě k é h o Egypta 

a symbol ika chleba p ř e v l á d a l a v k u l t u ř e faraónů od nej-

starších dynast i í Staré říše. Existují z m í n k y o m y s t i c k é m 
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c h l e b u na c h r á m o v ý c h reliéfech v K a r n a k u a A b y d u 

a m n o h o p o d o b n ý c h n á p i s ů je i na h o ř e O r e b v Mojžíšově 

c h r á m u na Sinaji. 1 0 Na t o m t o „ c h l e b u " je však fascinující 

t o , že p r ý byl ze zlata. Je u v e d e n m e z i z la tými karnacký-

mi p o k l a d y 1 1 a existuje m n o h o v y o b r a z e n í z á h a d n ý c h 

b o c h n í k ů p ř e d k l á d a n ý c h k r á l ů m . Tento nebeský p o k r m 

m ě l ú d a j n ě zvětš i t s c h o p n o s t v n í m á n í faraónů, zvýšit je-

jich v ě d o m í i z lepši t intuici a m o h l n a v o d i t ce lkovou 

t r a n s c e n d e n c i osoby d o a n d ě l s k é h o s tavu. Představuje 

i h l a v n í p ř e d m ě t M o d l i t b y P á n ě („Otčenáše") , ve které se 

p o d l e M a t o u š o v a evangel ia 6:9-13 říká: „ N á š d e n n í chléb 

dej n á m d n e s " , a figuruje v r i t u á l n í m při j ímání Melchise-

d e c h a , jak je p o p s á n o v kn ize Genes i s . 

N a v í c se ve s t a r o z á k o n n í kn ize E x o d u s 32:20 vysvětlu-

je, že Mojžíš spáli l na Sinaji z laté tele a vyrobi l z n ě h o 

prášek, k terý smísi l s v o d o u a da l ho pít Izrael i tům. Celý 

p ř í b ě h t o h o t o „pro jekčního p r á š k u " o d s t a r o d á v n ý c h ča-

sů až do d n e š k a se v y p r á v í v kn ize Lost Secrets of the Sac-

red Ark (Ztracená tajemství p o s v á t n é Archy). Jeho plat-

nos t v naš ich s o u č a s n ý c h v ý z k u m e c h však spočívá v tom, 

že k a r n a č t í k n ě ž í p o v ě ř e n í jeho v ý r o b o u byli titíž lidé, 

kteř í se n a k o n e c v esejské pospol i tos t i v K u m r á n u usadi l i 

jako t h é r a p e u t e . 

Existuje m n o h o d o k l a d ů o t o m , že d a v i d o v s k á dyna-

stie byla z a l o ž e n a p r á v ě na k u l t u ř e t o h o t o chleba ze zlata. 

Řecký p ř e k l a d Bible Septuaginta ho n a z ý v á p ř e d k l a d n ý 

chléb, a k d y ž si ho chtěl vzít, m u s e l s i D a v i d v y ž á d a t sou-

hlas od k n ě z e . 1 2 D v ů r krá le Š a l o m o u n a byl z á s o b o v á n ob-

r o v s k ý m m n o ž s t v í m zlata z a rabských dolů, nejen z Ofí-

ru a Šeby (Sáby). V š e c h n o zjevné b o h a t s t v í d o d á v a l i 

Š a l o m o u n o v i egyptš t í , jordánšt í , syrští a féničtí králové, 

kteř í zásobova l i jeho l o d n í flotily, poskytova l i mu vojen-

s k o u o c h r a n u , k o n ě , v o z y a dalš í d r a h é služby, n e m l u v ě 

o s t a v e b n í m m a t e r i á l u na jeho pa lác a c h r á m . Fénický 

krá l C h í r a m Týrský vysvět loval , že j e d i n ý m jeho poža-

d a v k e m na o p l á t k u za v š e c h n y t a k o v é projevy p ř í z n ě by-

lo, aby Š a l o m o u n „ d á v a l chléb m é m u d o m u " . 1 3 
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V 6. kapi tole jsme se d o z v ě d ě l i , že t e m p l á ř š t í rytíř i byl i 

akt ivní v l a n g u e d o c k é oblasti Bezu, k d e p o u ž í v a l i mís tn í-

ho a luv iá ln ího z lata k v ý r o b ě s v é h o s l a v n é h o p r á š k u 

Ormus, který s o u č a s n á v ě d a označi la jako orb i tá lně pře-

s k u p e n ý m o n o a t o m á r n í prvek. P o s l e d n í rozbory v K u m -

r á n u ukazují, že u s a z e n i n a v M r t v é m m o ř i obsahuje se-

d m d e s á t procent z lata v m o n o a t o m á r n í m s tavu. N y n í je 

rovněž z n á m o , že toto exotické z la to v b í lém p r á š k u má 

p ř e s n ě vlastnosti , k teré mu př ip i sova l i k n ě ž í z ř a d thera-

p e u t ů , a že rezonuje s l idskou D N A t í m z p ů s o b e m , že sti-

muluje vy lučování h o r m o n ů a zlepšuje i m u n i t u . 

V evangeli jních d o b á c h se judšt í a egypšt í z p r a c o v a t e l é 

zlata nazýval i mis t ř i u m ě n í a p r á v ě tak byl o z n a č o v á n 

i Ježíšův otec - ho tekton - což je v ý r a z c h y b n ě p ř e k l á d a n ý 

jako „tesař" . Dalš ím ho tekton byl v té d o b ě Josef z A r i m a -

teje, který je u v á d ě n jako člen skupiny, k terá by la s M a g -

d a l é n o u v Provenci . V z h l e d e m k t o m u , že někteř í l idé 

v těchto d n e c h užívají m o n o a t o m á r n í z lato jako v ý ž i v o v ý 

doplněk, n e n í d ů v o d p ř e d p o k l á d a t , ž e M a g d a l é n i n i mi-

sionáři neděla l i totéž. 

Božská výsost 

V z h l e d e m k t o m u , že n i k d y neexi s tova lo m í s t o z v a n é 

Arimatea, u v á d í se obvykle (a velice neuspokoj ivě) v př í-

s lušných knihách, že Josef z Arimateje p o c h á z e l nejspíš 

z R a m l e h u n e b o R a m a t h a i m u na severu Judeje . 1 4 Byl stej-

ně jako Ježíšův otec ho tekton a R a b a n u s M a u r u s Josefa 

rovněž označuje jako nobilis decurion. Velšský k r o n i k á ř ze 

6. století Gi ldas II. jej p o d o b n ě popisu je jako „ v z n e š e n é h o 

d e k u r i a " . Decurion by l dohl iž i te lem n a d p o z e m k y , na 

nichž se nacháze ly doly, a t e n t o pojem vznik l ve Španěl-

sku, k d e pracoval i ž idovš t í z p r a c o v a t e l é k o v ů na slav-

ných to ledských nalezišt ích od 6. století př. Kr. 1 5 K d o t e d y 

p ř e s n ě byl Josef z Arimateje? A jestliže A r i m a t e a neby lo 

geografické mís to, k č e m u se to to s lovo v z t a h o v a l o ? 
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V evangel i ích je Josef o z n a č o v á n za „ v á ž e n é h o člena 

r a d y [ s a n h e d r i n u ] , který také očekával království Boží" 

(Marek 15:43). Byl r o v n ě ž „Jež í šovým u č e d n í k e m , ale taj-

n ý m , p r o t o ž e se bá l Ž i d ů " (Jan 19:38). Avšak přes tože Jo-

sef s v o u pol i t ickou př í s lušnos t k Ježíšovi p ř e d židovský-

mi s tarš ími tajil, jeho v z t a h n e b y l nijak p ř e k v a p i v ý pro 

ř í m s k é h o g u v e r n é r a Pont ia Piláta, který akceptova l anga-

ž o v a n o s t t o h o t o m u ž e v Ježíšově záležitost i bez vyptává-

n í . 1 6 K d y ž jej Josef p o ž á d a l , aby byl Ježíš sňat z kříže 

a u m í s t ě n v z a h r a d n í hrobce, Pilát b e z p o d m í n e č n ě sou-

hlasil . Josefova míra zá jmu n e p ř e k v a p o v a l a ani Ježíšovu 

m a t k u Mari i , an i Mar i i M a g d a l é n u č i Mari i J a k u b o v u ne-

bo Sáru-Salome. Všechny Josefovi p o m á h a l y v obstarává-

ní celé záleži tost i a při j ímaly jeho a u t o r i t u bez p o z n á m e k 

a bez r e p t á n í . 

A r i m a t e a byla ve skutečnost i p o p i s n ý m t i tulem, po-

d o b n ě jako M a g d a l é n a a několik p o d o b n ý c h označení 

v N o v é m z á k o n ě . Předs tavova la m i m o ř á d n ě vysoký sta-

tus . Stejně jako apoš to l M a t o u š A n n á š měl k n ě ž s k o u hod-

nost „Leví z Alfea" (Leví z pos loupnost i ) , i Josef byl 

„z Ar imate je" . Avšak ( p o d o b n ě jako v p ř í p a d ě M a t o u š o v a 

o z n a č e n í Leví) Josef neby lo skutečné křestní jméno a Ari-

m a t e a se o d v o z o v a l o ze spojení hebrejských a řeckých 

p r v k ů . Jeho hebre jskými součás tmi byla slova ha ram či ha 

rama (z výsost i n e b o z vrcholu) a řeckými Theó (vztahující 

se k Bohu), p ř i č e m ž společně to z n a m e n a l o „Nejvyšší od 

B o h a " a jako osobní h o d n o s t Božská výsost. 1 7 

Ježíš byl d ě d i c e m t r ů n u D a v i d o v a . Byl t e d y „Davi-

d e m " či „ D a v i d o v c e m " , stejně jako Jan Křtitel byl „Sádo-

k o v c e m " . V krá lovské linii se pa t r ia rchá ln í t i tul Josef 

v z t a h o v a l na nás leduj íc ího v p o s l o u p n o s t i . 1 8 K d y ž dyna-

stický syn z d o m u J u d o v a (a� se j m e n o v a l jakkoli) byl ná-

s l e d n í k e m a stal se D a v i d e m (králem), jeho nejstarší syn 

( k o r u n n í pr inc) se stal Josefem. Ale k d y ž ž á d n ý takový 

s y n v d o b ě jeho n a s t o u p e n í na D a v i d ů v t r ů n nebyl (nebo 

bylo-li synov i m é n ě n e ž šestnáct let), stal se nos i te lem ti-

t u l u Josef nejstarší b r a t r D a v i d a . Tento t i tul se p a k odevz-
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dával ve p r o s p ě c h n a d ř a z e n é linie, jestliže a k d y ž syn d o -

sáhl p o ž a d o v a n é h o věku. Proto d o s t a l J a k u b (nejstarší 

z Ježíšových tří m l a d š í c h b r a t r ů , n a r o z e n ý r o k u 1) t i tu l 

Josef (hebrejsky z n a m e n á Josef „Ten, který p ř i d á " ) . Stal se 

tedy Josefem ha Kama Theó, což se jazykově z k o m o l i l o na 

Josefa z Arimateje. 

Josef z Arimateje se t e d y ukazu je bý t Jež í šovým bra-

t rem J a k u b e m . Proto n e p ř e k v a p u j e , že Ježíš byl p o h ř b e n 

v hrobce, která patř i la jeho v las tní r o d i n ě . Ani n e n í pře-

kvapivé, že Pilát dovol i l Ježíšovu brat rov i , aby se pos ta-

ral o dalš í p o s t u p po u k ř i ž o v á n í , ani že ž e n y z Ježíšovy 

rodiny při j ímaly v šechna Josefova (Jakubova) o p a t ř e n í 

bez řečí. Je jasné, že to z n a m e n a l o , že v r ů z n ý c h d o b á c h 

existovali r ů z n í Josefové z Arimateje. Ale jak to, že Josef 

ze sekvence ukř ižování je v k r á s n é m u m ě n í obecně zobra-

z o v á n jako starší m u ž ? 

Vedle někol ika vágních z m í n e k o jeho p o s t a v e n í boha-

tého člena r a d y se v N o v é m z á k o n ě nijak zjevně neř íká, 

že Josef z Arimateje m ě l něco s p o l e č n é h o s Jež íšovou ro-

d i n o u . Evangelia se nezmiňuj í ani o Josefově věku. M i m o 

Písmo se však často p ř e d p o k l á d á , že to byl strýc Ježíšovy 

matky. V d ů s l e d k u t o h o je na m a l b á c h a v k n i ž n í c h ilus-

tracích z o b r a z o v á n jako člověk, který byl ve t ř icátých le-

tech p r v n í h o století již p o n ě k u d v p o k r o č i l é m věku. 

Jestliže se Ježíšova m a t k a Mar ie n a r o d i l a k o l e m r o k u 

26 př. Kr., jak se obvykle u v á d í , m o h l o jí být, k d y ž se na-

rodil Ježíš, asi d e v a t e n á c t let. K d y ž d o š l o k u k ř i ž o v á n í , 

bylo j í př ib l ižně p a d e s á t pět let. Takže k d y b y byl Josef 

jejím strýcem, byl by starší, ř e k n ě m e , o dvacet let n e ž Ma-

rie, což by z n a m e n a l o , že v té d o b ě by mu by lo k o l e m se-

d m d e s á t i pět i let. Avšak v někol ika p í s e m n ý c h v y p r á v ě -

ních z r ů z n ý c h zdrojů se u d á v á , že Josef byl ve Franci i 

a Anglii ještě o třicet let pozděj i , v roce 63. Dále se v His-

torii H u g h a Cressyho (která obsahuje i z á z n a m y z glas-

t o n b u r s k é h o kláštera) tvrdí , že Josef z Arimate je skonal 

27. července 82. P o d l e t o h o t o úda je by z e m ř e l ve v ě k u 

125 let! 
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N i c z t o h o n e d á v á smysl a je třeba vzít v ú v a h u dědič-

ný a s p e k t h o d n o s t i Josefa z Arimateje. Z t o h o vyplývá, 

jak je s t a n o v e n o , že Josef z d o b y ukř ižování , byl Ježíšo-

v ý m b r a t r e m , J a k u b e m S p r a v e d l i v ý m , n a r o z e n ý m roku 

1 po Kr. Z e m ř e l v roce 82, p o t é co byl o dvacet let dř íve 

formálně e x k o m u n i k o v á n . 

Josef začal být u v á d ě n jako Mar i in strýc až na zák ladě 

b y z a n t s k é h o c í rkevního pojetí z 9. století. P ř e d t í m však 

o n ě m v této roli v l i te ra tuře neexistuje jediná zmínka . To-

to pojetí vzn ik lo v d o b ě , k d y o p a t r n i c k y u s t r a š e n é církev-

ní konci ly d e b a t o v a l y o p o v o l e n é m o b s a h u N o v é h o záko-

na . D o k u d by Josef z Arimateje m o h l být u d r ž e n jako 

nepř í l i š v ý z n a m n á p o s t a v a a d o k u d by nebyl spojován 

s k l íčovou m e s i á š s k o u linií, jeho královšt í p o t o m c i ne-

m o h l i s a m o z v a n o u a p o š t o l s k o u s t r u k t u r u ř ímských bis-

k u p ů znepokojovat . 

Stejně jako byl i d ě d i c i Desposyni Ježíšovi potomci , tak 

j imi byl i i p o t o m c i J a k u b a a Ježíšových dalš ích sourozen-

ců. Na z á k l a d ě z a m l ž e n í to tožnos t i Jakuba, skrývajícího 

se za s v ý m t i t u l e m Josef z Arimateje, se p ř e d p o k l á d a l o , 

že jeho p o t o m s t v o b u d e v y m a z á n o z his tor ických zázna-

m ů . Ale ve skutečnos t i t e n t o p l á n nevyše l a d o l o ž e n é krá-

lovské r o d o k m e n y p o t o m k ů Jakuba /Josefa mají velký 

v ý z n a m jako z á k l a d krá lovských genealogi í keltských 

královstv í . 

Prvotní církev 

Vatikánský k n i h o v n í k Césare Baronius ve svých Annales 

ecclesiastici z r o k u 1601 z a z n a m e n a l , že Josef z Arimateje 

přijel do Marsei l les p o p r v é v roce 35, d e v ě t let p ř e d Mag-

d a l é n i n o u cestou. O d t u d on a jeho d r u h o v é pokračoval i 

do Británie. To by lo p o t v r z e n o d l o u h o p ř e d t í m Gi ldasem 

B a d o n i k e m v jeho spise De excidio Britanniae a ještě dř íve 

se o t o m z m i ň o v a l E u s e b i u s z Caesare ie (260-340) 1 9 a Hi-

lar ius z Poit iers (300-367). Roky 35-37, velice krátce po 

230 



ukř ižování , pa t ř í t e d y k nejs tarš ím z a z n a m e n a n ý m da-

t ů m nazorejské evangel izace. 

Další d ů l e ž i t o u p o s t a v o u v Galii p r v n í h o století byl sv. 

Filip, který byl p o p s á n v dí le De sancto Joseph ah Arimathea 

a v k lášterních z á z n a m e c h jako kolega Josefa a M a r i e 

M a g d a l é n y na Z á p a d ě . Existuje m o ž n o s t , že Filipovo evan-

gelium na lezené v N a g H a m m á d í n a p s a l b ě h e m t o h o t o 

období s á m Filip. Jak je p o t v r z e n o F r e c u l p h e m , b i s k u p e m 

z Lisieux žijícím v 9. století, a rc ib i skup Is idore ze Sevilly 

(600-636) napsa l : 

Filip z měs ta Betsaidy, o d k u d p o c h á z e l i Petr, k á z a l 

Krista G a l ů m a u v e d l b a r b a r s k é n á r o d y a jejich sou-

sedy ... do světla p o z n á n í . Poté byl k a m e n o v á n 

a u k ř i ž o v á n a zemře l ve f rýžském m ě s t ě H i e r a p o l i s . 

Po pří jezdu na z á p a d Angl ie se d o m á c í Britové na Josefa 

a jeho d v a n á c t m i s i o n á ř ů díval i skepticky, ale krá l Arvi-

r a g u s ze Silurie, b r a t r C a r a c t a k a P e n d r a g o n a , je př iv í ta l 

s urči tou srdečnost í . Po konzul tac i s da l š ími m í s t n í m i p o -

hlaváry poskyt l A r v i r a g u s Josefovi d v a n á c t l á n ů - k o l e m 

1440 akrů (přibl ižně 582 h e k t a r ů ) - na ú z e m í G l a s t o n b u -

ry.2 0 Z d e v letech 63-64 postavi l i j ed inečný m a l ý kostel 

velikosti s ta rověkého Mojžíšova t a b e r n á k l u . 2 1 Tyto d a r y 

Josefovi zůs ta ly s v o b o d n ý m ú z e m í m ještě m n o h o staletí 

p o t é a byly p o t v r z e n y v Domesday Book (Knize posledního 

soudu, p o z e m k o v é knize Angl ie; p o z n . překl.) z r o k u 

1086: „Církev G l a s t o n b u r y má na s v é m ú z e m í d v a n á c t lá-

nů půdy, z nichž se n i k d y nep la t í d a n ě . " 

V t o m t o o b d o b í v 1. století, k d y byl i p o p r a v e n i Pet r 

a Pavel, se křes�anské k a p l e n a c h á z e l y ve skry tu v p o d z e -

mí, v ř ímských k a t a k o m b á c h , ale k d y ž byla v G l a s t o n b u -

ry pos tavena Josefova p r o u t ě n á k a p l e sv. M a r i e , m o h l a se 

Británie chlubit p r v n í m křes�anským k o s t e l e m n a d povr-

chem z e m ě ve světě. 2 2 Později byla n a z v á n a Vetusta Eccle-

sia (Starý kostel) a je u v e d e n a v k rá lovských v ý s a d n í c h 

listinách krále lny v roce 704 a krá le C n u t a v roce 1032. 
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Ke kapl i pozděj i př iby l k lášter a v 8. století tento kom-

plex přes tavě l i Sašové. Po katastrof ickém p o ž á r u v roce 

1184 v y d a l J indř ich II. Angl ický p r o k o m u n i t u privilej na 

rekons t rukc i , v níž se o G l a s t o n b u r y m l u v í jako o „matce 

a p o h ř e b i š t i svatých, z a l o ž e n é m u č e d n í k y s a m o t n é h o Pá-

n a " . 2 3 V té d o b ě byla p o s t a v e n a k a m e n n á kap le M a d o n y 

(Lady Chapel) a k o m p l e x dá le rostl, takže se později stal 

v e l k ý m b e n e d i k t i n s k ý m o p a t s t v í m , které velikostí a vý-

z n a m e m p ř e d č i l o p o u z e Westmins terské opats tv í v Lon-

d ý n ě . K p r o s l u l ý m p o s t a v á m s p o j o v a n ý m s G l a s t o n b u r y 

patř i l i sv. Patr ik (první o p a t v 5. století) a sv. D u n s t a n 

(opat v letech 940-946). 

Vedle v y p r á v ě n í o Josefovi z Ar imate je v G l a s t o n b u r y 

vyprávě j í jiní o jeho souvis los t i s Gali í a s t ř e d o z e m n í m 

o b c h o d e m s kovy. O p a t J o h n z G l a s t o n b u r y (který ve 

14. s tolet í sestavi l Cronica sive antiquitates Glastoniensis 

ecclesiae) a J o h n C a p g r a v e ( p ř e d s t a v e n ý a u g u s t i n i á n s k é -

ho b r a t r s t v a v Angli i , 1393-1464) byl i u v e d e n i v knize, 

již nalez l císař T h e o d o s i u s (375-395) v P r a e t o r i u v Je-

r u z a l é m ě . Je n a z v á n a De sancto Joseph ah Arimathea a vy-

p r á v í se v ní o t o m , jak Josefa po u k ř i ž o v á n í uvězni l i 

ž i d o v š t í s tarší . Tato u d á l o s t je p o p s á n a r o v n ě ž ve Skut-

cích Pilátových, k teré tvoř í součás t Nikodémova evangelia.2* 

Dějepisec Ř e h o ř z Tours (544-595) se také zmiňuje o Jo-

sefově u v ě z n ě n í ve svých Dějinách Franků25 a řeč je o n ě m 

i ve spise Joseph d'Arimathie od b u r g u n d s k é h o histor ika 

z 12. s tolet í Sira Roberta de Boron. Magna Glastoniensis 

tabula26 a da l š í r u k o p i s y dodávaj í , že Josef p o t é u p r c h l 

a t rest mu byl p r o m i n u t . O někol ik let pozděj i byl v Galii 

se s v ý m s y n o v c e m Josefesem, k t e r é h o pokřt i l apošto l 

Filip. 

Je p r a v d ě p o d o b n é , že zájem Josefa z Arimateje o doly 

byl h l a v n í m d ů v o d e m š t ě d r é h o v ě n o v á n í ú z e m í krá lem 

A r v i r a g e m . 2 7 Byl k o n ec k o n c ů z n á m ý m o b c h o d n í k e m 

s k o v y a z p r a c o v a t e l e m kovů, „ m i s t r e m u m ě n í " (ho tek-

ton), stejně jako jeho otec, p o d l e t radice s ta rozákonních 

p o s t a v Túbal-kaina a Besaleela. 2 8 
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Ve spise De sancto Joseph se říká, že kostel z p r o u t í Jose-

fa z Arimateje byl vysvěcen „ t ř i c á t é h o p r v n í h o r o k u po 

U t r p e n í n a š e h o P á n a " , tj. r o k u 64. To o d p o v í d á údaji, kte-

rý u v á d í s t ředověký dějepisec Wil l iam z M a l m e s b u r y , že 

jeho stavba byla zahájena r o k u 63. Ale v z h l e d e m k t o m u , 

že byl zasvěcen sv. Mari i (obecně se j í m í n í Ježíšova m a t -

ka), bylo čas tým p ř e d m ě t e m diskusí , že kostel by j í m ě l 

být úda jně zasvěcen sice m n o h o let po její smrt i , avšak 

d l o u h o p ř e d z r o z e n í m k u l t u svaté Panny. Ale jak se p o -

tvrzuje v Chronica majora M a t o u š e Par ise, 2 9 rok 63 byl ro-

kem, k d y v La Sainte-Baume z e m ř e l a jiná M a r i e , totiž 

Mar ie M a g d a l é n a . 

Debata biskupů 

Z Josefových návš těv Británie by ly p r o církev velice d ů l e -

žité d v ě a o nich pozděj i mluvi l i m n o z í klerici a n á b o ž e n -

ští k o r e s p o n d e n t i . První (jak ji vylíčil k a r d i n á l Baronius) 

nás ledovala poté , k d y po u k ř i ž o v á n í s a n h é d r i n zatkl Jo-

sefa. Tato návštěva, u s k u t e č n ě n á v roce 35, se pojí p ř e s n ě 

s v y p r á v ě n í m o Ježíšově b r a t r u sv. Jakubov i Spravedl i-

v é m ve Francii a Španělsku. R e v e r e n d Lionel S. Lewis 

(vikář v G l a s t o n b u r y ve 20. letech d v a c á t é h o století) t aké 

na zák ladě svých p r a m e n ů vypráv í , že sv. J a k u b byl v ro-

ce 35 v Glastonbury. D r u h á J a k u b o v a návš těva n á s l e d o -

vala po k a m e n o v á n í a p r a n ý ř o v á n í Jakuba S p r a v e d l i v é h o 

v Jeruza lémě. 3 0 N e p ř e k v a p u j e to, p r o t o ž e to byla jedna 

a táž osoba. 

V Sardinii a Španě l sku existuje m n o h o t rad ic týkajících 

se sv. Jakuba, ale vztahuj í se h l a v n ě k a p o š t o l o v i J a k u b u 

Boanergovi (bratrovi Jana). V roce 820 si b i s k u p T h e o d o -

sius vymysle l jakési apoš to l ské spojení, k d y ž o z n á m i l , že 

p o z ů s t a t k y Jakuba Boanerga ( z n á m é h o jako J a k u b Větší) 

byly na lezeny ve španě l ské C o m p o s t e l e . V roce 899 se 

z výs ledné sva tyně Sant Iaga (sv. Jakuba) stala velká ka-

tedrála. V roce 977 ji zničili M a u r o v é , ale r o k u 1078 byla 
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v y s t a v ě n a z n o v u . V o b d o b í m e z i lety 33 a 44 měl sv. Jakub 

navšt ív i t Španělsko, ale k d y ž se vráti l do Judeje, da l ho 

H e r o d e s z C h a l k i d y p o p r a v i t (Skutky 12:2) a jeho učedníci 

převezl i tělo z p á t k y do Španělska. V N o v é m zákoně však 

n e n í nic, co by n a z n a č o v a l o , že Jakub Boanerges byl před 

s v o u p o p r a v o u ve Španě l sku . Jestliže španěl ské ostatky 

s k u t e č n ě p a t ř í sv. Jakubovi, jsou nejspíš j iného apoštola, 

J a k u b a Alfeova ( z n á m é h o jako J a k u b Menší), který t a m 

m o h l cestovat v d o b ě po u k ř i ž o v á n í . Sant iago de Com-

poste la je d o s u d cí lem s t ř e d o v ě k é p o u t n í cesty d l o u h é 

713 mi l - Camino de Santiago (Cesty sv. Jakuba) . Majestát-

ní k a t e d r á l a , která d n e s p a t ř í k p a m á t k á m c h r á n ě n ý m 

U N E S C O , př i tahuje návš těvníky z celého světa. 

N e d o r o z u m ě n í , z a p ř í č i n ě n á z d á n l i v ý m i a n o m á l i e m i 

a dvoj ím výskytem, týkající se Josefa z Arimateje a sv. Ja-

k u b a S p r a v e d l i v é h o vyvolala velké h á d k y mezi b i skupy 

na Basilejském konci lu v roce 1434. Ve Španělsku bylo 

a stále je těžké oddě l i t p ř í b ě h apoštola Jakuba a Jakuba 

Spraved l ivého, ale tak či onak, jednotl ivé z e m ě se rozhod-

ly d r ž e t svých r ů z n ý c h tradic. V Británii se v souvislosti 

s c í rkevní histori í nejvíce p ř i p o m í n á sv. Josef z Arimateje, 

k d e ž t o ve Španě l sku uctívají sv. Jakuba Spravedl ivého. 

Stejně tak angl ické autor i ty u d ě l a l y k o m p r o m i s , když jej 

spojily s monarchi í , a Královský s o u d n í d v ů r v L o n d ý n ě 

stále sídlí v paláci sv. Jakuba. 

V Basileji p a k n á s l e d o v a l a dalš í b i s k u p s k á d e b a t a po ji-

né d i s p u t a c i na konci lu v Pise r o k u 1409 o h l e d n ě toho, 

která z n á r o d n í c h církví v E v r o p ě je nejstarší. H l a v n í m i 

k a n d i d á t y by ly Angl ie, Francie a Španělsko. N a k o n e c 

by lo r o z h o d n u t o ve p r o s p ě c h Angl ie, p r o t o ž e církev 

v G l a s t o n b u r y založi l Josef/Jakub „statím post passionem 

Christi" (krátce po u t r p e n í Kristově). Od té d o b y byl fran-

c o u z s k ý m o n a r c h a t i tu lován jako Jeho nejkřes�anštější 

Výsost, k d e ž t o t i tul ve Š p a n ě l s k u zněl Jeho nejkatoličtější 

Výsost. Trpce v y d o b y t ý t i tul Jeho nejsvatější Výsost byl 

v y h r a z e n král i a n g l i c k é m u . 3 1 V z á z n a m e c h o d e b a t ě -

Disputatio super dignitatem Angliae et Galliae in Concilio 
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Constantiano - se praví , že Angl ie v y h r á l a svou př i , p r o t o -

že nejen že světci král Arv i rag d a r o v a l p ů d u na z á p a d ě 

Anglie, nýbrž byl ve skutečnost i p o h ř b e n v Glas tonbury . 

Ve z d á n l i v é m r o z p o r u s t í m se v cisterciácké grá lové 

romanci I'Estoire del Saint Graal (cca 1220) 3 2 tvrdí , že Josef 

byl p o h ř b e n ve s k o t s k é m o p a t s t v í v Glais, ale n e n í to ta-

kový rozpor, jak by se m o h l o jevit. V d o b ě Josefově smrt i 

neobýval i skotšt í Galové Z á p a d n í v y s o č i n u ( D a l d r i a d a ) 

na severu Británie, n ý b r ž tvořil i k m e n o v é obyvate l s tvo 

severního Irska (Ulster), které p r o n i k l o až na j i h o z á p a d 

Británie. Z á p a d n í oblasti, os íd lené d á v n ý m i Skoty, se ří-

kalo Skotsko (Země Skotů), z a t í m c o d a l e k é m u severu Ca-

ledonia . 3 3 Slovo glais (tak časté ve s tarých skotských jmé-

nech) pocház í z i rské goidel ičt iny a z n a m e n á „ p o t o k " či 

„ř íčka" . N a p ř í k l a d j m é n o D o u g l a s se odvozu je od dubh 

glais ( temný potok) . D á v n á G l a s t o n b u r y se n a c h á z e l a 

u p r o s t ř e d m o k ř i n a nazýva la se O s t r o v Glais . 3 4 A tak 

údajné mís to Josefova h r o b u v opat s tv í v Glais, jak se pí-

še v I'Estoire del Saint Graal, se ve skutečnos t i v z t a h o v a l o 

ke g l a s t o n b u r s k é m u opats tv í . 

Tajemství Páně 

V l i terární grá lové tradici se o Ježíši II. Jus tovi (prvoroze-

n é m synovi Ježíše a Mar ie M a g d a l é n y ) m l u v í jako o Gai-

sovi či Gésuovi . K d y ž se stal v roce 73 D a v i d e m , jeho 

mladš í bra t r Josefes, j e m u ž by lo t e n k r á t 29 let, se stal n o -

v ý m Josefem ha R a m a Theó (Josefem z Arimateje) . Byl 

často z o b r a z o v á n jako synovec b ib l ického Josefa z Ar ima-

teje, k t e r ý m také byl. Ve skutečnost i byl Josef/Jakub jeho 

p ě s t o u n e m a z á k o n n ý m o p a t r o v n í k e m na Z á p a d ě , což je 

d ů v o d , proč jej některé l e g e n d y o G r á l u označují za syna 

s tarého Josefa. 

Ježíš Jus tus se oženi l s d c e r o u N i k o d é m a , m u ž e , který 

byl Josefu z Arimateje n á p o m o c e n př i u l o ž e n í Ježíše do 

h r o b u (Jan 19:30). Jejich syn Ježíš III. se ve Franci i n a z ý v á 
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Josefes předává pravomoc Pána Grálu Alainovi 
(z ilustrace francouzského rukopisu ze 13. století). 

G a l a i n s (či Ala in) . 3 5 O d k a z d a v i d o v s k é krá lovské moci 

(jež se začala o z n a č o v a t jako p r a v o m o c P á n a Grálu) byl 

př i s l íben Gala insov i a v p ř í h o d n ý čas mu ho jeho strýc 

a o p a t r o v n í k Josefes p ř e d a l . Avšak Gala ins , pr inc Alfa 

a O m e g a z Apokalypsy, z e m ř e l bez p o t o m k ů a mesiášské 

děd ic tv í se vrát i lo k m l a d š í linii Josefesově. Z d ě d i l je jeho 

syn J o z u e , 3 6 z n ě h o ž pocháze l i galští králové-rybáři . 

Již v roce 49 byl Josef z Ar imate je v Angl i i spo lečně 

s d v a n á c t i l e t ý m Ježíšem Jus tem. Tato u d á l o s t je dobře 

u l o ž e n a v t radic i z á p a d n í části z e m ě a svědectv ím o ní je 

i s lavná p o é m a Wil l iama Blakea Jeruzalém. Př íběhy vyprá-

vějí o tom, jak m l a d ý Ježíš chodi l po e x m o o r s k é m pobřeží 

a př iše l do p r i d d s k é vesnice M e n d i p . V z h l e d e m k t o m u , 

ž e ty to k r á l o v s k é n o h y s k u t e č ně „kráčely p o ze lených ho-

rách A n g l i e " (přes tože synovy, a nikoli otcovy nohy), byl 

do jižní z d i k a p l e sv. M a r i e v G l a s t o n b u r y zasazen pa-
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m e t n í k á m e n d e d i k o v a n ý jeho r o d i č ů m , Ježíšovi a Mar i i 

M a g d a l é n ě . Tento k á m e n n a m í s t ě Josefova p r o u t ě n é h o 

kostela z 1, století se stal j e d n o u z nejuctívanějších relik-

vií opats tv í - mís tem, k d e se ve s t ř e d o v ě k u zas tavova l i li-

dé k m o d l i t b á m - již lze v idět ještě d n e s . Je na n ě m n á p i s 

„Jesus M a r i a " (viz i lustrace 52) a byl n a z v á n Secretum Do-

mini, Tajemství P á n ě . 

Se s tavbou p ů v o d n í k a p l e se začalo r o k u 63, b e z p r o -

s t ředně po smrt i Mar ie Magdalény, a v a n á l e c h stojí, že 

m l a d ý Ježíš osobně zasvěti l kapl i p a m á t c e své matky . 3 7 

G l a s t o n b u r s k á kap le byla t e d y zasvěcena Mar i i M a g d a l é -

ně (a nikoli Mari i , m a t c e Ježíše Krista, jak se obvyk le má 

za to) jejím nejstarším s y n e m Ježíšem J u s t e m r o k u 64. 
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Svatý balzám 

Romantický příběh Grálu 

Svatý Jakub Spravedl ivý byl z n á m ý nejen jako Josef 

z Arimateje, nýbrž p o d l e velšských k r o n i k á ř ů i p o d jmé-

n e m Ilid. Existuje d o m n ě n k a , že toto j m é n o je v a r i a n t o u 

hebrejského v ý r a z u Eli (které z n a m e n á „ v z k ř í š e n ý " ) či 

m e z o p o t a m s k é h o Ilu (vztahující se k „ p á n u " ) , avšak sku-

tečný p ů v o d j m é n a Ilid je p o n ě k u d z á h a d n ý . Josef je jme-

n o v á n jako Ilid v b a r d s k é ó d ě Cwydd svaté Marie Magdalé-

ně1 a říká se, že to byl p a t r o n Llan Ilid (nyní Llantwit) 

v G w e n t u , který založil n e d a l e k o u misijní ško lu C a e r 

Eurgain. 

Dále se v r u k o p i s u Iolo2 v y p r á v í , že „Il id ze z e m ě 

izrae l ské" byl p o v o l á n d o Británie E u r g a i n o u , m a n ž e l k o u 

krále Caractaka z C a m u l o d u , a ř íká se t a m : „Tentýž Ilid 

byl v p s a n ý c h př íbězích o ž ivotě n a z ý v á n Josef." R o v n ě ž 

v Achán Saint Prydain (Genealogie sva tých v Británii) se 

říká: S Braném P o ž e h n a n ý m př iše l z Říma do Británie 

Arwyst l i H e n , Ilid, C y n d a f - m u ž i z Izraele - a M a w či 

M a w a n , syn C y n d a f ů v . " 3 V Llandaffských privilegiích ze 6. 

století se u v á d í , že tyto u d á l o s t i se o d e h r á l y v roce 37, což 

souhlas í se spisy Gi ldase Badonika, který se v dí le De 

excidio Britanniae zmíni l , že p r a v i d l a nazore j ského křes-

�anství doraz i la do Británie na konci v l á d y císaře Tiberia. 

S Arwyst l im H e n e m (Aris tobulem) jsme se dř íve setka-

li ve spisech kronikáře H i p p o l y t a ze 2. století, k terý m l u -

vil o h r d i n s k ý c h činech t o h o t o m u ž e v Británii. 4 N e n í t e d y 

ž á d n ý m p ř e k v a p e n í m , že z m í n k y o n ě m se nacházej í i ve 

velšských análech spolu s Josefem. Souvislost s B r a n é m 
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P o ž e h n a n ý m je však zajímavá, p r o t o ž e v rukopisech 

v Bri tském m u z e u je z a z n a m e n á n o , že byl ženatý s A n n o u 

(Enygeus), d c e r o u Josefa z Arimateje. 5 A n n a je označo-

v á n a jako consabrina (mladš í p ř í b u z n á ) Ježíšovy m a t k y 

Marie . 

V roce 51 by l s i lur ský 6 a r c i d r u i d Brán s p o l u s Caracta-

k e m P e n d r a g o n e m a A r i s t o b u l e m v Římě. Tam se Gla-

dys , d c e r a C a r a c t a k a (krále krá lů) , p r o v d a l a za ř í m s k é h o 

s e n á t o r a Rufa P u d e n t a 7 a stala se tak C l a u d i í Rufinou 

B r i t a n n i k o u , jak doloži l k o l e m r o k u 68 ř ímský básník 

Mart ia l i s . V téže d o b ě se C a r a c t a k ů v syn, p r i n c Linus, 

stal p r v n í m j m e n o v a n ý m ř í m s k ý m b i s k u p e m . Tato ná-

vš těva je p o t v r z e n a n o v o z á k o n n í m i listy apoš to la Pavla: 

„ P o z d r a v u j e tě E u b u l o s , P u d e n s , Linus , C l a u d i a a všich-

ni b r a t ř í . " (2. T i m o t e o v a 4:21) J m é n o E u b u l o s (řecky 

„ d o b r é r a d y " ) j e v a r i a n t o u j m é n a Ar i s tobulos („nejlepší 

r a d y " ) . 

Ú k o l e m Josefa z Arimateje v Británii bylo zachovat 

a p o š t o l s k o u t radic i v ú z k é m k r u h u d v a n á c t i p o u s t e v n í k ů 

( o d d a n ý c h ) . Jestliže by j e d e n zemřel , n a h r a d i l by jej jiný. 

O těchto p o u s t e v n í c í c h se m l u v i l o jako o „brat rech Alai-

n a " , jenž byl j e d n í m z nich. Takto byl i symbol ickými syny 

Brána (Otce ve s taré církvi oprot i p a p e ž i v Římě). 8 Po 

smrt i Josefa z Arimate je v roce 82 se však s k u p i n a roz-

p a d l a - p ř e d e v š í m p r o t o , že v té d o b ě ř ímská invaze 

a n a d v l á d a n a v ž d y z m ě n i l a c h a r a k t e r Anglie. 

Ve světě p o p u l á r n í m y t o l o g i e existuje někol ik r ů z n ý c h 

rov in z m a t e n í , týkajícího se p o t o m k ů A n n y a Brána. K ta-

k o v ý m p r a c e m p a t ř í Brutové, Triády, Mabinogi a Cykly krá-

lů. Z h i s tor ického h led i ska jsou to v š e c h n o v ý z n a m n é do-

k u m e n t y , p r o t o ž e nejsou zcela smyš lené, avšak př íběhy 

mají z á m ě r n ě r o m a n t i c k ý děj a n á s l e d k e m t o h o je m n o h o 

h i s tor iků n e m i l o s r d n ě n a p a d á . 

G r á l o v s k é r o m a n c e jsou r o v n ě ž k o m p o n o v á n y s urči-

t o u m í r o u l i terární l icence - pří l iš se v nich nevěnuje po-

z o r n o s t s p r á v n é chronologi i a v d o b r o d r u ž n ý c h textech 

tu a t a m vys tupuj í p o s t a v y ryt ířů. Vznešená historie Svaté-
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ho grálu (cca 1220) skýtá n á z o r n ý p ř í k l a d s v ý m t v r z e n í m , 

že Perceval (př ívrženec krále A r t u š e ze 6. století) byl pra-

s y n o v c e m Josefa z Arimateje z 1. století: „Byl po p r á v u 

d o b r ý m ryt í řem, nebo� byl z r o d u Josefa z Arimateje, 

a tento Josef byl strýc jeho m a t k y . " Význam t a k o v ý c h 

z m í n e k tkví však v tom, že se j imi chce bez z b y t e č n ý c h 

p o d r o b n o s t í z d ů r a z n i t p ů v o d . Funguje t o p o d o b n ě jako 

alegorické malby, v nichž je d ů l e ž i t é o b s a ž e n é poselství , 

nikoli p o v r c h n í zjev. Další p ř í k l a d t o h o , jak se t a k o v é le-

g e n d y vytvářely, lze najít v a r t u š o v s k é m v y p r á v ě n í o Bí-

lém rytíři. Jasně se z d e ukazuje, jak se his tor ická skuteč-

nost použi la k t o m u , aby se j í p o d p o ř i l a r o m a n t i c k á linie 

p ř í b ě h u . 

N e ž v roce 63 Mar ie M a g d a l é n a zemřela , její syn Jose-

fes se stal b i s k u p e m v Sarazu. V knize Morte d'Arthur (Ar-

tušova smrt) Sira T h o m a s e M a l o r y h o je Saraz krá lovs tv í 

krále Evelaka a je o n ě m z m í n k a v p ř í b ě h u o Lancelotově 

s y n u G a l a h a d o v i . Vyprávění začíná v o k a m ž i k u , k d y 

G a l a h a d d ě d í k o u z e l n ý štít a se tkává se s t a j e m n ý m Bí-

lým ryt ířem, který je, jak se u k á ž e , Josefesovým s y n e m 

Jozuem. Jejich n á s l e d n ý r o z h o v o r o št í tu se p ř e s u n e k dis-

kusi o Josefovi z Arimateje a p o t é ke v z p o m í n c e na k o n -

flikt mezi k r á l e m E v e l a k e m a p r o b l é m o v ý m S a r a c é n e m 

z v a n ý m Tolleme le Feintes. 

Saraz byl v las tně Sahr-Azzah na s t ř e d o m o ř s k é m p o -

břeží 9 - kdys i pelištejské s t ředisko, k d e S a m s o n a dos t ih l 

jeho o s u d (Soudců 16). O král i Evelakovi neexistuje zá-

z n a m jako takový, ale j m é n o je l i terární o d v o z e n i n o u od 

v l á d n í h o t i tulu avallach. Ten má m n o h o v a r i a n t (jako na-

přík lad abalech, a r a b a c h a a m a l a c h ) , n i c m é n ě v š e c h n y 

jsou z k o m o l e n i n o u řecko-egyptského t i tu lu alabarch -

p r o k u r á t o r nebo p ř e d s t a v e n ý smírč ího s o u d u . 

Tolleme le Feintes (Tholom Falešník) byl s k u t e č n á p o -

stava z 1. století, o níž se zmiňuje J o s e p h u s Flavius v Ži-

dovských starožitnostech. Byl to a r c i l o u p e ž n í k a byl skuteč-

n ě p ř e d v e d e n p ř e d C u s p i a F a d a , j u d s k é h o aval lacha, 

který ho dal k o l e m r o k u 45 po Kr. p o p r a v i t . 1 0 P ř í b ě h o Bí-
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l ém rytíř i má t e d y p ů v o d v reá lných skutečnostech. Tolle-

me a Evelake jsou titíž jako T h o l o m a aval lach. 

Dále Bílý ryt íř vypravuje, že na z á k l a d ě p o k y n u od 

s v é h o otce Josefese (syna Mar ie M a g d a l é n y ) uloži l štít 

u s v a t é h o p o u s t e v n í k a Nasc iena . Tento fakt d o p r o v á z í 

proroctv í od Josefese, že rytíř z jeho p o t o m s t v a p o n e s e 

štít a „ v y k o n á m n o h o p o d i v u h o d n ý c h s k u t k ů " . V příbě-

hu p ř i p a d l štít Siru G a l a h a d o v i . 

Ve v y p r á v ě n í De sancto Joseph a j inde se Nasc ien popi-

suje nikol i jako p o u s t e v n í k , nýbrž jako p r i n c medaský, 

a p r á v ě j ím je p o t v r z e n a his tor ická linie od Mar ie M a g d a -

lény a Josefese (dí těte Grá lu) až po G a l a h a d a du Lac. 

Pr inc N a s c i e n ze s e p t i m á n s k é M i d i byl desposynský poto-

m e k merove j ských krá lů franckých, z jejichž linie pocház í 

Viviane d 'Aval lon de l Acqs (Jezerní paní) a její syn Lance-

lot, G a l a h a d ů v otec. 

Z t o h o je v idět, že s t ř e d o v ě k é l e g e n d y o G r á l u se 

v m n o h a o h l e d e c h neliši ly od p o d o b e n s t v í , jež vyprávěl 

Ježíš, či od k o d e x ů pešer v p ř í p a d ě svi tků od M r t v é h o 

m o ř e . Byly n a p s á n y „ p r o ty, k d o mají uš i k s lyšení" tako-

v ý m z p ů s o b e m , ž e u c h o v a l y p ř í b ě h y d y n a s t i e d ě d i c ů 

Desposyni, nos i te lů m e s i á š s k é p o k r e v n í linie. 

Hora svědectví 

J m é n a p o s t a v v př íběz ích o h l e d á n í G r á l u jsou obzvláště 

za j ímavá z h led i ska jejich s ložení. V z h l e d e m k t o m u , že 

obsahuj í z m í n k u o děd ic tv í du Lac (krve) a del Acqs (vod), 

figuruje tu s p o l u s Joseem a Josefesem neus tá le i M a g d a -

lénin rod. O d k a z y k Josefu z Arimateje, P a n í od jezera 

a k r á l ů m - r y b á ř ů m se r o v n ě ž př idávaj í k desposynské po-

v a z e v y p r á v ě n í . Ale jen m á l o k d o se pozas tav í n a d t ím, 

p r o č se v n ich tolik vyskytují ž i d o v s k á n e b o ž idovsky 

znějící j m é n a , k d y ž jde o p ř í b ě h y b ě ž n ě p o v a ž o v a n é za 

křes�anské. D o k o n c e G a l a h a d , z d á n l i v ě č is tokrevný fran-

c o u z s k ý rytíř, se z p o č á t k u n a z ý v a l Gi leád či Galeed. Pů-
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v o d n í Gileád byl s y n e m Míkaela, p r a p r a v n u k a N á c h o r a , 

A b r a h a m o v a brat ra (1. P a r a l i p o m e n o n 5:14). Hebre jský 

výraz Gileád z n a m e n á „Val-svědek"; h o r a z v a n á Gi leád 

byla h o r o u svědectví (Genesis 31:21-25) a Gal-ed byl Já-

k o b o v ý m Valem-svědkem (Genesis 31:46-48). 

P o cisterciáckém v z o r u s v é h o t e m p l á ř s k é h o p a t r o n a 

Bernarda z Cla i rvaux z t o t o ž ň o v a l l incolnshireský o p a t 

Gilbert H o l a n d s k ý ve svých Kázáních o Písni písní11 Gala-

h a d a s Ježíšovou r o d i n o u a o desposynském r á z u r o m a n t i c -

kých v y p r á v ě n í n e n í p o c h y b . K d y ž v dí le Queste del Saint 

Graal c t i h o d n ý m u ž v b í lém říká král i A r t u š o v i o p ř i v e d e -

ní G a l a h a d a ke d v o r u na C a m e l o t , prav í : „ P ř i v á d í m t i vy-

t o u ž e n é h o rytíře (le chevalier desire), k terý je p o t o m k e m 

vznešené p o k r e v n í linie krá le D a v i d a . " 1 2 

D ů v o d e m výskytu tolika ž i d o v s k ý c h j m e n je samozře j-

mě to, že křes�anství vyrost lo z he lénis t ického j u d a i s m u 

a z mesiášské rodiny, již l e g e n d y o G r á l u jmenují jako p ů -

v o d n ě ž idovskou. Vedle z m í n ě n ý c h j m e n jsou tu ještě 

další jako Lot, Elinant, Bron, Urien, H e b r o n , Pelles, Elye-

zer, Jonas a Ban, spo lu s m n o h a z m í n k a m i o král i Šalo-

m o u n o v i a k r á l o v s k é m r o d u D a v i d o v ě . D o k o n c e k n ě z Ju-

da Makabejský z Jeruza léma (který z e m ř e l v roce 161 př. 

Kr.) je líčen jako „nejlepší ryt íř své víry, jaký k d y byl ... 

a ne jmoudřejš í " . V p r ů b ě h u času p o v a ž o v a l o m n o h o lidí 

za zvláštní, že je t e n t o u r o z e n ý h a s m o n e o v s k ý h r d i n a ze 

s tarověké Judeje tak v y s o k o ceněn i ve zjevně křes�an-

ském p ř í b ě h u , avšak jako p ř e d e k Mar ie M a g d a l é n y m ě l 

takovou v ý s a d u zajištěnu. ( H a s m o n e o v c i však n e m ě l i nic 

společného s k m e n e m Benjamin, jak se c h y b n ě t v r d í 

v souvislosti s p ů v o d e m Mar ie M a g d a l é n y v kn ize Šifra 

mistra Leonarda. Byli p o t o m k y z Á r o n o v a syna Elíezera 

a jeho ženy Elíšeby ve 4. generaci v ž e n s k é linii z Benja-

m i n o v a bra t ra Judy, m u ž s k é h o p ř e d k a Dav idovců. ) 

Ve s t ředověku, k d y byla n a p s á n a větš ina r o m a n c í 

o Grálu, nebyl i Ž i d é v E v r o p ě příl iš obl íbení. Rozprchl i se 

z Palest iny a m n o z í se usadi l i na Z á p a d ě , p r o t o ž e v š a k 

nevlastni l i p ů d u , k t e r o u by obdělával i , obrát i l i se k ob-
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c h o d u a bankovnic tv í . To by lo p r o b i s k u p y neví tané, 

a tak ř í m s k á církev půjčování p e n ě z zakázala . Proto král 

E d u a r d I. r o k u 1209 z Angl ie v y p u d i l v š e c h n y Židy, s vý-

j i m k o u d o v e d n ý c h lékařů. V takové atmosféře spisovate-

lé (a� v Británii, n e b o v k o n t i n e n t á l n í Evropě) n e p o v a ž o -

vali za p ř i r o z e n é či pol i t icky korektní , aby p r o mís tní 

hrdiny, ryt íře a krá le p o u ž í v a l i ž i d o v s k á jména. Přesto ta-

to j m é n a pře t rva la , počínaje Josefesem až po G a l a h a d a . 

K d y ž chtěli křes�anští a u t o ř i n a p s a t nějaké beletristic-

ké dí lo, n e v y z d v i h o v a l i v r y t í ř s k é m p r o s t ř e d í m u ž e ži-

d o v s k é h o p ů v o d u d o vysokých pozic. O v š e m zmiňova l i 

se o nich, p r o t o ž e t rad ice G r á l u nesouvise la p o u z e s do-

b r o d r u ž n o u z á b a v o u . Týkala se z a c h o v á n í o d k a z u v pro-

s t ředí ř í z e n é m církví, která pot lačovala dějiny r o d i n y 

G r á l u z a k a d e m i c k é h o hlediska. 

K r o m ě Waleranových reminiscencí v roce 717 se literár-

ní Grál p o p r v é objevil až v o s m d e s á t ý c h letech 12. století 

v Le Conte del Graal - Roman de Perceval od Chrét iena de 

Troyes. Bylo to za d o b y v r c h o l n é h o vl ivu t e m p l á ř ů v Ev-

r o p ě a n e n í n á h o d a , že Chrét ien své dí lo věnoval Philip-

p o v i d 'Alsace, hrabět i f landerskému. N á h o d a není ani to, 

že Chré t iena př i jeho činnost i p o v z b u z o v a l a a sponzoro-

vala h r a b ě n k a Mar ie a d v ů r v C h a m p a g n e . Z tohoto rané-

ho t e m p l á ř s k é h o p r o s t ř e d í a k t e m p l á ř s k é m u ř á d u př idru-

ž e n ý c h d v o r ů a lsaského, c h a m p a g n e s k é h o a léonského se 

p ř í m o zrodi la t radice Grálu . Vysoká historie Svatého grálu 

z o b r a z o v a l a rytíře jako strážce „ve lkého a p o s v á t n é h o ta-

jemstv í" . V knize Roberta de Boron Josef z Arimateje je Sva-

tý grál o z n a č e n za „kalich svaté krve" , za t ímco v romanci 

ze 13. století Parzival b a v o r s k é h o rytíře Wolframa v o n Es-

c h e n b a c h se rytíři temvleise popisuj í jako strážci rodiny 

Grá lu . 

Jako dalš í v y p r á v ě n í o Grá lu , které vyšlo z templář-

ských k r u h ů z h r u b a ve stejné d o b ě , byl cisterciácký Vul-

gátský cyklus. N a p s a l i ho mniš i z ř á d u sv. Bernarda z Clair-

v a u x a obsahuje Estoire del Graal, dá le Queste del Saint 

Graal a Livres de Lancelot. V Estoire se z n o v u v y p r á v í pří-
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běh Josefa z Arimateje a Josefes je z d e h l a v o u bra t r s tva 

Grálu . V Estoire i v Queste se h r a d G r á l u symbol icky na-

zývá Le Corbenic - P o ž e h n a n é tělo (Cors benicon)13 a v Ques-

te je G a l a h a d z n o v u o z n a č o v á n za „ p o t o m k a ze v z n e š e n é 

linie krále D a v i d a " . 

Alabastrová nádobka 

Již j sme mluvi l i o tom, že M a r i e M a g d a l é n a je často zo-

b r a z o v á n a s n á d o b k o u s m a s t í (viz i lus trace 15, 18, 38, 

39). A� už je prostá, n e b o z d o b e n á , jde o h l a v n í identifi-

kační prvek v u m ě l e c k é m díle. Je to spíše n á d o b k a s p o -

kličkou než d ž b á n e k a objevuje se u ní na b e z p o č t u m a -

leb, ikon, soch, reliéfů a vi tráží, a p ř e s t o se z d á , že p r o 

tu to k o n k r é t n í věc neexistuje ž á d n ý textový p o d k l a d . 

V p o d s t a t ě se n á d o b k a vztahuje k p o m a z á n í Ježíše v Be-

tanii Mari í , avšak k r o m ě Janova evangel ia, které se o žád-

né n á d o b c e nezmiňuje , j i os ta tn í evangel ia popisuj í takto : 

• Alabastrová krabička s d r a h o c e n n o u mast í . ( M a t o u š 

26:7) 

• Alabastrová krabička s p r a v o u v z á c n o u m a s t í z nar-

d u . (Marek 14:3) 

• Alabastrová krabička v z á c n é mast i . (Lukáš 7:34) 

Ve všech těchto evangel i ích se u v á d í p o d r o b n o s t , že Ma-

rie měla „a labas t rovou k r a b i č k u " . Proč to t e d y tolik 

umělců, z d á se, š p a t n ě pochopi lo? 

Když v e z m e m e v ú v a h u p ů v o d n í jazyk evangelií, přes-

tože zmínky jsou v přek ladech p o m ě r n ě přesné, s lovo 

„ m a s t " je n e s p r á v n é (to je ovšem p ř í p a d angl ického pře-

kladu u v á d ě n é h o autorem, na rozdí l od českého e k u m e -

nického p ř e k l a d u Bible, k d e je s p r á v n ě z m i ň o v á n „olej" ; 

pozn. překl.). Řecký výraz se p ř e k l á d á jako tekutá „květi-

nová v o n n á tres�" (esenciální olej) či „ b a l z á m " , z čehož po-

chází i francouzský název la Sainte-Baume, Svatý ba lzám. 
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V p r ů b ě h u 20. století, zv láště p a k od 2. světové války 

se v m n o h a angl ických p ř e k l a d e c h začalo p o u ž í v a t slovo 

jar ( d ž b á n , d ž b á n e k , n á d o b a , obvykle sk leněná nebo hli-

n ě n á ) , m í s t o dřívějš ího box (skříňka, krabička, schránka, 

a p o d . ) , ale to se dě lo spíš na z á k l a d ě p ř í k l o n u k obvyklé-

mu c h á p á n í n e ž kvůl i p řesnos t i p ř e k l a d u . Jsou to spíš vý-

klady n e ž překlady a vycházejí z p ř e d p o k l a d u , že p o k u d 

b y l idé očekávali , ž e M a r i e m á d ž b á n e k , b u d e mít t edy 

d ž b á n e k . Ale ani s lovo box, „ s k ř í ň k a " , se n e h o d i l o jako 

o z n a č e n í nádoby, v níž se u c h o v á v á t e k u tý b a l z á m , který 

se p a k vylévá. 

P ř í m ý p ř e k l a d verše 14:3 z řeckého textu M a r k o v a 

evangel ia ve Vat ikánském a r c h i v u 1 5 t e d y zní : 

K d y ž byl v Betanii v d o m ě Š imona M a l o m o c n é h o 

a ležel u stolu, př iš la žena, která měla a labas t ron 

s p r a v ý m v z á c n ý m olejem z n a r d u . Rozbila jej a olej 

vyli la na jeho h lavu . 

P ř e s n ě p ř e l o ž e n o , měla Mar ie „alabastron" (z řeckého ala-

bastros). To z n a m e n á , že měla m a l o u fiólu či lahvičku. Ala-

bas t ra byly ú z k é n á d o b k y na v o n n é oleje a neměly poklič-

ku p o k l o p jako h r n e k n e b o skř íňka. Byly b u ï zapečetěné 

a m u s e l y se rozbít (jak to asi by lo v p ř í p a d ě Marie), nebo 

v nich byl m a l ý otvor na u z á v ě r s měřicí tyč inkou ú r o v n ě 

t e k u t i n y v n á d o b c e . N e m u s e l y být n u t n ě vyrobené z ala-

bas t ru, jak by se m o h l o z d á t z n á z v u , nýbrž se často zho-

tovova ly i ze skla, p o r c e l á n u n e b o urč i tého d r u h u kerami-

ky; n ě k d y d o k o n c e ze v z á c n ý c h kovů. P ř e d p o n a ala (jako 

v p ř í p a d ě „ u c h " ) se vztahuje k m a l ý m ú c h y t ů m po stra-

nách. 

K d y ž m a n ž e l k a u př í leži tost i m a n ž e l s t v í p o m a z á v a l a 

s v é h o d y n a s t i c k é h o m a n ž e l a , ř íkalo se, že jej p o m a z á v á 

k p o h ř b u - jako př i o d e v z d á n í se smrt i : „ K d y ž vylila ten 

olej na mé tělo, učini la to k m é m u p o h ř b u . " (Matouš 

26:12) Na k r k u nosi la ještě j inou m a l o u fiólu s b a l z á m e m , 

j ímž by jej (za p ř e d p o k l a d u , že b u d e ještě naž ivu) p o m a -
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zala z n o v u po jeho smrt i . 1 6 P r á v ě z t o h o t o d ů v o d u šla 

Mar ie k hrobce, k a m byl u l o ž e n Ježíš . 1 7 

N á d o b a , k t e r o u Mari i M a g d a l é n ě p o staletí vkládají 

malíř i do r u k o u , se zřejmě vztahuje k p o m a z á n í v Betanii 

a p l á n o v a n é m u p o m a z á n í v h r o b c e (viz i lustrace 41). Ale 

jestliže toto byly jediné d ů v o d y , p r o č je z o b r a z o v á n a , jak 

si ji o více než deset let pozděj i nese s s e b o u do Francie 

(viz i lustrace 15 a 18)? N á d o b k a spo lečně s Jež í šovou 

t r n o v o u k o r u n o u je stejně tak součást í z o b r a z e n í jejího 

Příjezdu do Provence jako judských výjevů. Na o b r a z e c h se 

vyskytuje v r ů z n ý c h vel ikostech a je v y r o b e n a z r ů z n ý c h 

mater iá lů a objevuje se jako j edna z forem křes�anských 

relikvií, spíše n e ž p ř e d m ě t s p r a k t i c k ý m úče lem. 

V pozdější d o b ě je p r a v d ě p o d o b n é , že se u m ě l c i p r o s t ě 

držel i t radice, což ale nebyl p ř í p a d p o č á t k u renesance, 

k d y t radice „ d ž b á n k u " začala. Pro p r v n í u m ě l c e t o h o t o 

ž á n r u sloužila n á d o b a d v o j í m u úče lu . Byla s y m b o l e m be-

tanského alabastra, ale také S v a t é h o grá lu, o n ě m ž se ří-

kalo, že obsahuje Ježíšovu krev. 

N á d o b a je v las tně čistě ž e n s k ý m s y m b o l e m , p o d o b n ě 

jako p o h á r y a kotl íky v dřívějších d o b á c h . Ve s ty lu cibo-

ria (uzavřené n á d o b y obsahující eucharis t i i ) symbol izuje 

l ů n o a o Mari i M a g d a l é n ě se ř íkalo, že nesla k r á l o v s k o u 

krev Sangréalu do Provence. V roce 1484 mluv i l Sir Tho-

m a s Malory o Svatém grá lu jako o „ p o ž e h n a n é krvi Kris-



t o v ě " a jak se u v á d í v knize Zjevení, spasení Desposyni 

spočívalo v p o k r a č o v á n í jejich r o d u bez o h l e d u na proná-

s ledování , které by lo prot i n i m n a m í ř e n o : „...nebo� byl 

s v r ž e n ža lobce naš ich bratř í , k terý je p ř e d Bohem osočo-

val d n e m i nocí. O n i n a d n í m zvítězil i p r o krev Beránko-

vu a p r o s lovo s v é h o svědectv í . " (Zjevení 12:10-12) 

Z u m ě l e c k é h o hlediska v ik tor iánské bra t r s tvo preraf-

faelitů a jeho nás ledovníc i byli hor l ivými zastánci Grá lu 

a s v o u p ř e d s t a v i v o s t svěřil i p a p í r u , p l á t n u , g o b l é n ů m 

a v i t ráž ím. Z n á m é o b r a z y M a r i e M a g d a l é n y namalova l i 

Freder ick S a n d y s , Sir E d w a r d Coley Burne-Jones a m n o -

hé i z a k l a d a t e l b r a t r s t v a D a n t e Gabrie l Rosetti. Předs tavy 

G r á l u by ly zvláš� d ů l e ž i t é p r o Rosett iho, jehož oltář na-

z v a n ý Símě Davidovo z d o b í k a t e d r á l u v Llandaffu. Jeho 

m a l b a Marie Nazorejská má zvláš tní v ý z n a m a zobrazuje 

o s a m o c e n o u M a g d a l é n u v z e l e n é m r o u c h u , jak pečuje 

o r é v o v o u z a h r a d u . Na M a g d a l é n i n ě p o r t r é t u opust i l ob-

v y k l o u s k r y t o u s y m b o l i k u n á d o b k y s b a l z á m e m a n a h r a -

dil j i p ř ímočaře j š ím z o b r a z e n í m G r á l u v p o d o b ě z la tého 

kalicha, jak je p o p s á n v p ř í b ě h u Lancelot ve Vulgátském 

cyklu (viz i lus trace 12). 

V p ů v o d n í c h s t ř e d o v ě k ý c h v y p r á v ě n í c h symbol izova-

lo G r á l m n o h o věcí - velká mísa, kalich, k á m e n , košík, 

a u r a , k l e n o t a v i n n á réva. Avšak pojetí G r á l u jako p o h á -

ru, k terý p o u ž í v a l Ježíš p ř i p o s l e d n í večeři, nebylo až do 

v i k t o r i á n s k ý c h d o b z p o p u l a r i z o v á n o . K t o m u doš lo pře-

d e v š í m d íky k n i z e Svatý grál Alfreda, lorda Tennysona, 

v y d a n é r o k u 1859. P ř e d t í m byl G r á l spojován s euchar i s-

t ickou n á d o b o u esceule n e b o to byl pohár , do n ě h o ž měl 

Josef z Ar imate je zachyt i t Jež í šovu krev. V o b o u př ípa-

d e c h (a� už by o b s a h o v a l tělo, n e b o krev Ježíšovu) se 

p ř e d e v š í m r o z e z n á v a l jako „ s v a t á n á d o b a " , vas-uterus, 

již Sir T h o m a s M a l o r y označi l za Sankgreal. 

Rosse t t iho m i s t r o v s k ý m d í l e m zobrazuj íc ím M a g d a l é -

nu je b e z p o c h y b y kresba Marie Magdaléna u dveří farizeje 

Šimona, k t e r o u v las tn í Fi tzwi l l iam M u s e u m . Je to skuteč-

ně ( společně s D a l í h o Životem Marie Magdalény) j edno 
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z nejvýmluvnějš ích z p o d o b n ě n í M a g d a l é n y všech d o b . 

Tento m i m o ř á d n ý p o r t r é t v z n i k l v roce 1858 a d o k o n a l e 

p ř i p o m í n á p o h a n s k o u m á j o v o u s v a t e b n í s lavnost . Z n á -

zorňuje p ř í c h o d M a g d a l é n y k p o m a z á n í Ježíše, k t e r ý je 

v v idět v d o m ě , ale M a r i e je o b k l o p e n á m i n s t r e l y a mla-

d ý m i dvojicemi, jež jsou o z d o b e n y k v ě t i n a m i a g ir lan-

d a m i . N e n í p o c h y b , ž e t e n t o výjev m á s v a t e b n í sym-

boliku, a aby se zajistilo, že pose l s tv í n a d c h á z e j í c í h o 

m a n ž e l s t v í j e zcela m i m o p o c h y b n o s t , n a p s a l Rossett i 

k této kresbě d o k o n c e i sonet , k d e se o Ježíši m l u v í jako 

o „ ž e n i c h o v i " : 

Proč vytrhuješ r ů ž e ze svých v lasů? 

Nikoli , ty celá jsi věnec růžový, tvé tváře a tvé rty! 

N e , n e t e n t o d ů m , n ý b r ž d ů m r a d o v á n e k h l e d á m e 

hle, jak se líbají a d o v n i t ř vcházejí; pojï t a m i ty. 

Ten l a h o d n ý d e n lásky m y s t r á v í m e t a m spolu, 

d o k u d do ucha t i b u d e o lásce ševelit noc. 

Což tě, má s ladká, ještě d r ž í ten h l o u p ý vr toch? 

Kdeže ! K d y ž z l íbám tvoje nohy, o d e j d o u ze s c h o d ů 

těch. 

Ó, nech m n e ! N e v i d í š tvář m é h o Ženicha, 

která m n e t á h n e k N ě m u ? Já z l íbám n o h y Jeho, 

po vlasech mých, m ý c h s lzách t o u ž í d n e s ! 

Jaká slova jen m o h o u v y p o v ě d ě t , jaký jiný d e n 

a mís to 

m n e uzř í objímat krvavé n o h y Jeho? 

On m n e potřebuje, volá, miluje: ty jít m n e nech ! 

Marie Magdaléna od D a n t e h o Gabrie la Rosset t iho 

Nascien a ryba 

Král Nasc ien z M e d a s u (Nascien II. S e p t i m á n s k ý ) , jak již 

bylo z m í n ě n o v p ř í b ě h u o Bílém rytíři (viz s. 250), p řed-

stavuje děj inně d ů l e ž i t o u p o s t a v u . Jako desposynský sou-
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časník f ranckého M e r o v e a byl p ř í m ý m p o t o m k e m a star-

š ím n á s l e d n í k e m galských krá lů-rybářů. N a r o d i l se ve 

s l a v n é m d o m ě F a r a m u n d o v ě , v n ě m ž mají své p ř e d k y 

m n o h é krá lovské r o d i n y Evropy. K n i m p a t ř í francouzští 

Merovejci a skotšt í Stuartovci , společně s f rancouzskými 

š lecht ickými r o d y Toulouse a Rouss i l lon. 1 8 

N a s c i e n o v ý m s y m b o l e m byla ryba, jak je p a t r n é i z pří-

s lušných u m ě l e c k ý c h děl . To bylo v s o u l a d u s jeho dědic-

t v í m a z n a m e n a l o to jeho kněžský s tatus . Řecký výraz pro 

r y b u je ichthys, k terý se stal v d o b á c h p o č á t k ů křes�anství 

s y m b o l e m a a k r o n y m e m Iesús Christos Theú Hyios Sóter 

(Ježíš Kristus, Boží Syn, Spasitel) . 1 9 Nasc ienova vnučka 

Clot i lde B u r g u n d s k á se vda la za krále Clovise a z nich 

vzešla merovejská dynas t ie . Merovejci tak své jméno od-

vozují od Clovisova d ě d a Merovea F r a n k ů - dalš ího po-

t o m k a krále-rybáře F a r a m u n d a , jehož e m b l é m e m byla 

r o v n ě ž ryba. 

N a v z d o r y pečl ivě z a p s a n ý m genealog i ím t é d o b y byl 

r o d o k m e n Merovejců v d o k u m e n t e c h p o d i v n ě nejasný. 

Přes tože byl p r á v o p l a t n ý m s y n e m Clodiona, syna Fara-

m u n d o v a , byl n i c m é n ě p o d l e dějepisce z 5. století Priska 

z T h r á k i e z p l o z e n t a j e m n ý m m o ř s k ý m t v o r e m z v a n ý m 

Bistea Neptunis. 

Sicambriánci , z n ichž p o c h á z í ž e n s k á linie Merovejců, 

byl i d ř í v e spojováni s řeckou A r k á d i í a jejich p ů v o d měl 

bý t p ř e d t í m ve Skýthii u Č e r n é h o m o ř e . Své j m é n o odvo-

zují od Cambry, k m e n o v é k r á l o v n y z d o b y ko lem r o k u 

380 př. Kr., a nazýva l i se l i d e m N o v é smlouvy, p ř e s n ě tak, 

jak byl i k d y s i o z n a č o v á n i i esejci z K u m r á n u . 2 0 V z h l e d e m 

k jejich a r k á d s k é m u p ů v o d u byla rybí symbol ika Bistea 

Neptunis součás t í jejich t radice ještě p ř e d jejich souvislostí 

s ga l skými králi-rybáři. Jejich m o ř e p l a v e c k á k u l t u r a byla 

ú z c e spojena s a r k á d s k ý m m o ř e p á n e m z v a n ý m Pallas 

a r ů z n é v a r i a n t y jeho j m é n a (jako n a p ř í k l a d král Pelles) 

v s t o u p i l y do h r y v pozdějš ích a r t u š o v s k ý c h legendách. 

N ě k o l i k p o k o l e n í p ř e d N a s c i e n e m s i jeho p ř e d e k ze 

3. století král-rybář A m í n a d a b ( v n u k Josefese, syna Marie 
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M a g d a l é n y ) vzal z a ž e n u E u r g e n , p r a p r a v n u č k u Brána 

P o ž e h n a n é h o a A n n y (viz s c h é m a „ P o k r e v n í linie S v a t é h o 

grá lu") . Toto historicky v ý z n a m n é m a n ž e l s t v í zpečet i lo 

bra t r ské linie Ježíše a Jakuba, takže M e r o v e u s , N a s c i e n 

a n a k o n e c i merovejšt í k rá lové byl i Desposyni ze d v o u 

stran. V d o b ě jejich k r a l o v á ní v 6. století ve Francii byl 

M a g d a l é n i n rod i n d i v i d u á l n ě u z n á v á n v o d d ě l e n é m a t r i -

l ineární dynas t i i v B u r g u n d s k u . Šlo o d ů m del Acqs aval-

lonských krá loven Viviane. 

Jeden z nejlepších p o p i s ů Svatého grá lu p o d a l N a s c i e n 

v díle Queste del Saint Graal. V s o u l a d u se s y m b o l i k o u 

vni t řních p r a m e n ů , které p ř e d s t a v o v a l y Viviane, M a g d a -

léna a m ý t u s o vodě, vysvětluje: 

Ten p r a m e n je t a k o v é h o d r u h u , že ho člověk n e m ů -

že vyčerpat , p r o t o ž e n i k d o s i n e m ů ž e tolik n a b r a t . 

A to je Svatý grál, to jest milost D u c h a s v a t é h o . 

N a v z d o r y p o z a d í , které je r o m a n t i c k é i p o s v á t n é , z ů s t á v á 

tradice G r á l u n e p o j m e n o v a n o u herez í kvůl i své v ý r a z n é 

souvislosti se ž e n s k ý m p r v k e m , zv láš tě p a k s e t h o s e m 

k u r t o a z n í lásky (amour courtois) ve s t ř e d o v ě k u . R o m a n t i c -

ké pojmy jako rytířství a t r u b a d ú r s k é p í s n ě by ly bisku-

p ů m podezře lé , p r o t o ž e postav i ly žens tv í n a p iédes ta l 

uctívání, což by lo v r o z p o r u s ka to l ickým u č e n í m . K r o m ě 

toho církev o tevřeně o d s o u d i l a G r á l jako p o h a n s k o u in-

stituci r o u h á n í a n e s v a t ý c h mystér i í . Cí rkevní o d m í t á n í 

tradice Sangréa lu se odvozuje z k o n k r é t n ě d e f i n o v a n é 

mesiášské linie r o d i n y Grá lu . 

Eurgen, m a n ž e l k a a k r á l o v n a A m í n a d a b o v a , byla te-

tou krále Coela II. z Colches teru, jehož d c e r a H e l e n a si 

vzala K o n s t a n t i n a Ř í m s k é h o , aby se tak stala s l a v n o u 

m a t k o u císaře K o n s t a n t i n a Velikého. P r á v ě na ar imate j-

s k é m p ů v o d u své m a t k y postav i l K o n s t a n t i n svůj v las tn í 

nárok na mesiášský s ta tus jako p o t o m e k s v a t é h o J a k u b a 

Spravedl ivého po přeslici. Jeho p r o b l é m spočíval v t o m , 

že spolu s n í m existovala ještě linie jeho p r a t e t y z matči-
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ny s t r a n y E u r g e n a A m í n a d a b a . Tato d y n a s t i e králů-ry-

b á ř ů s i činila n á r o k na to, že odvozu je svůj p ů v o d od Je-

žíše i Jakuba, a t u d í ž K o n s t a n t i n a , co se týče desposynské 

l inie, zas t iňova la . V z h l e d e m k t o m u , že císař n e m o h l být 

p l n o h o d n o t n ý m s o u p e ř e m , vymys le l s i p r o svou n o v ě 

v y t v o ř e n o u větev křes�anské církve pojem apošto lské 

p o s l o u p n o s t i . 

H e l e n i n colchesterský p ů v o d však měl obrovský vý-

z n a m . P ů v o d n ě byl Colchester s íd lem Caractaka P e n d r a -

g o n a a byl nejpůsobivěj i o p e v n ě n ý m m ě s t e m v Británii. 

N a z ý v a l se v těch d o b á c h C a m u l o d (poř ímštěný název 

zněl C a m u l o d u n u m ) , což p o c h á z í z ke l t ského v ý r a z u 

camu-lôt, „ z a k ř i v e n é svět lo" . V pozdějš ích d o b á c h se stal 

v z o r e m p o d o b n ě p o j m e n o v a n é h o a z d á n l i v ě p ř e c h o d n ě 

trvaj ícího d v o r a C a m e l o t u v a r t u š o v s k é r o m a n c i . (Bio-

grafické p o z a d í týkající se sv. H e l e n y je u v e d e n o v Dodat-

k u IV.) 

E u r g e n i n otec (tj. otec m a t r i a r c h y králů-rybářů) byl 

v dě j inách křes�anství v Británii nanejvýš v ý z n a m n ý m 

krá lem. Byl č t v r t ý m p o t o m k e m Jakuba (Josefa z Ar imate-

je) a j m e n o v a l se Lucius; p r á v ě on nechal ve 2. století po-

stavit p r v n í věž na G l a s t o n b u r y Tor. 

Velké světlo 

Král Lucius byl p r a v n u k e m Arviraga, dobrodějce sv. Jaku-

ba, jehož syn M a r i u s se oženil s P e n a r d u n , dcerou Jakubo-

vy dcery A n n y a a rc idru ida Brána P o ž e h n a n é h o . Po smrti 

Jakuba/Josefa přestal i pous tevníc i z Alainova bratrs tva 

(Alain byl v n u k Mar ie M a g d a l é n y ) působi t na ú z e m í An-

glie, avšak Lucius se r o z h o d l obnovi t nazorejské hnut í . Při 

t o m se o n ě m říkalo, že „zvětši l svě t lo" prvních misioná-

řů, a stal se z n á m ý jako Lleiffer Mawr (Velké světlo). 

Luc ius p o t v r d i l své křes�anství ve Winches teru v roce 

156 a jeho z á s l u h y se ještě zvětši ly v roce 177 př i maso-

v é m ř í m s k é m p r o n á s l e d o v á n í křes�anů v Galii. To probí-
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halo zvláště ve s tarých h e r o d o v s k ý c h reg ionech Lyonu 

a Vienne, k d e byl o třicet let pozděj i z a v r a ž d ě n sv. I renaeus 

spolu s da l š ími d e v a t e n á c t i tisíci křes�any. B ě h e m p r o n á -

s ledování u p r c h l o m n o h o ga lských křes�anů d o Británie, 

zvláště p a k do Glastonbury, k d e h ledal i o c h r a n u u krá le 

Lucia. 

To se o d e h r á l o h o d n o u chvíli p ř e d t í m , n e ž se křes�an-

ství stalo s t á t n í m n á b o ž e n s t v í m Říma, a císař M a r k u s 

Aurel ius p r o n á s l e d o v a l křes�any zcela v d u c h u svých 

p ř e d c h ů d c ů . Lucius se n i c m é n ě r o z h o d l n a v á z a t s tyky 

s Eleuther iem, v té d o b ě p ř e d s t a v i t e l e m křes�anů v Římě. 

V z h l e d e m ke své o d p o v ě d n o s t i za u p r c h l í k y a také d o -

mácí obyvate ls tvo s v é h o krá lovs tv í chtěl Lucius vědět , 

jak by mělo křes�anské krá lovs tv í fungovat . 

Dopis s Eleuther iovou o d p o v ě d í se d o c h o v a l a n a c h á z í 

se v Sacrorum conciliorum collectio v Římě. Eleuther ius na-

psal, ž e d o b r ý král m á v ž d y s v o b o d u o d m í t n o u t ř í m s k é 

zákony, avšak ne z á k o n Boží. Nás leduje v ý t a h v p ř e k l a d u : 

Křes�anští věřící, jako vš ichni l idé království , m u s í 

být p o v a ž o v á n i za syny krále. Jsou p o d t v o u ochra-

nou. Král je z n á m ý s v o u v l á d o u , nikol i t ím, z d a s i 

p o d r ž í svou m o c n a d zemí . K d y ž b u d e š v l á d n o u t 

dobře, b u d e š král. Jestliže n e b u d e š v l á d n o u t d o b ř e , 

jméno krále b u d e ot řeseno a ty z t rat í š j m é n o krá le . 2 1 

John C a p g r a v e (1393-1464), nejučenější z a u g u s t i n i á n ů , 

a arc ibiskup U s s h e r z A r m a g h u u v e d l i ve s v é m díle ze 

17. století De Brittanicarum Ecclesiarum Primordiis, že Lu-

cius vyslal mis ionáře M e d w a y e a Elfana, aby nesl i jeho 

žádost o r a d u do Říma. Ti se n a k o n e c vráti l i s Eleuther io-

vými zmocněnci F a g a n e m a D u v a n e m (o n ichž se velšské 

anály zmiňuj í jako o F a g a n o v i a Dyfanovi) . O jejich misi i 

píše v 6. století Gi ldas Badonicus a r o v n ě ž c t i h o d n ý Beda 

z Jarrow (673-735) se zmiňuje o krá lově p o ž a d a v k u , což 

se u v á d í rovněž v Anglo-Saxon Chronicle (Anglosaská kro-

nika) . 2 2 
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F a g a n a Dyfan znovunas to l i l i s tarý ř á d p o u s t e v n í k ů 

v G l a s t o n b u r y a od té d o b y se j im připisuje d r u h é založe-

ní křes�anství v Británii. Poté se Luciova sláva velice roz-

šířila. Byl již o s l a v o v á n jako stavitel g la s tonburské věže 

na Skále sv. Michala v roce 167 a n y n í mu byl v Llandaffu 

zasvěcen kostel jako L l e u r w g g o v i Vel ikému. 2 3 Právě z d e 

je m o ž n é v s o u č a s n é d o b ě spatř i t Roset t iho p o d i v u h o d n ý 

oltář. 

Ještě působivě jš í je, že Lucius d a l zř ídi t p r v n í křes�an-

ské arc ib i skupstv í v Británii. V ý z n a m n ý m artefaktem je 

la t inský n á p i s n a d k r b e m v sakrist i i kostela sv. Petra 

v C o r n h i l l u ve s t a r é m City of L o n d o n . Je z á z n a m e m z do-

by, k d y se katol ická církev dos ta la i do Angl ie a přemíst i-

la n á r o d n í arc ib i skupstv í t a m , k d e se n a c h á z í d o d n e s , tj. 

d o C a n t e r b u r y : 

Léta P á n ě 179 Lucius, p r v n í křes�anský král tohoto 

ostrova, n y n í z v a n é h o Británie, založil v L o n d ý n ě 

p r v n í kostel z n á m ý jako kostel sv. Petra v Cornhi l lu 

a založil t a m sídlo arcibiskupství a učinil z n ě h o 

m e t r o p o l i t n í kostel a h lavní kostel svého království. 

Tak to i zůs ta lo po d o b u čtyř set let až do p ř í c h o d u 

s v. A u g u s t i n a . . . Poté bylo sídlo i p a l l i u m arcibiskup-

ství p ř e n e s e n o z řečeného kostela sv. Petra v Cornhi l-

lu do Dorobern ie , které se d n e s říká Canterbury. 

R a d a , již udě l i l b i s k u p Eleuther ius jako o d p o v ě ï na žá-

d o s t krá le Lucia, je fascinující a zcela v s o u l a d u s převlá-

dajícím p r i n c i p e m služby, který p r o s t u p u j e celý mesiáš-

ský k o d e x G r á l u . Ten u s t a n o v i l Ježíš, k d y ž u m ý v a l př i 

p o s l e d n í večeři n o h y s v ý m a p o š t o l ů m (Jan 13:5-15). Petr 

m ě l n á m i t k y prot i t o m u , co Ježíš dělá, a vyjádřil překva-

pení , ž e Mis t r b y m ě l m ý t n o h y s v ý m s l u ž e b n í k ů m , načež 

mu Ježíš řekl: „ D a l j sem v á m př ík lad, abyste i vy jednali, 

jako j sem jednal já." 

Krá lové p ů v o d n í c h d y n a s t i í G r á l u v Británii a Francii 

v ž d y fungoval i na t o m t o zák ladě . Byli spo lečnými otci li-
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d u , n i k d y vládci z e m ě . Ú z e m n í k r a l o v á n í bylo f e u d á l n í m 

a i m p e r i á l n í m pojetím, které zcela p o d k o p a l o z m í n ě n ý 

kodex a bylo E v r o p ě v n u c e n o po p o d v r ž e n é Konstantino-

vě donaci z r o k u 751 (viz s. 102). P ů v o d n ě m o n a r c h o v é 

chápal i rozdí l m e z i t ím, co je to bý t k r á l e m F r a n k ů , a t ím, 

co je to být k r á l e m Francie, n e b o k r á l e m Skotů, či k r á l e m 

Skotska. Králové G r á l u byli de f inováni jako strážci krá-

lovství a z t o h o t o h lediska byla r a d a b i s k u p a Eleuther ia 

Luciovi h l u b o k á a osvícená: „Všechen lid krá lovs tv í m u s í 

být c h á p á n jako s y n o v é krále. Jsou p o d t v o u o c h r a n o u . " 
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Království a barvy 

Svaté rodiny 

Zat ímco králové-rybář i z desposynské l inie Ježíše a M a r i e 

M a g d a l é n y v ládl i v Gali i a vě tev krá le Lucia v Angli i , 

ava l lachové a r imate j ského p ů v o d u u s e d l i n a t r ů n v e Wa-

lesu. Potomci A n n y a Brána P o ž e h n a n é h o p o k r a č o v a l i 

v t radici Brânova otce krá le Llyra (Leara), 1 s y n a p a n o v -

níka Beliho M a w r a . 

Dalším p o t o m k e m Beliho M a w r a byl král Llud. Byl ot-

cem královských r o d ů z Colchesteru, Silurie a S t ra thc lydu 

a jeho rodina uzavřela důlež i té sňatky se členy ar imatej-

ské rodiny. Z velšských p r i n c ů v d e s p o s y n s k é linii vzešli 

zakladatelé a mís tní v ládcové Bretaně (Malé Británie), 

francké oblasti, která se p ř e d t í m nazýva la Armor ica . 

V n u k krále Lluda, m o c n ý C y m b e l i n e (otec Carac taka) 

byl za života Ježíše P e n d r a g o n e m p e v n i n y Británie. 2 

P e n d r a g o n neboli H l a v a d r a k a os t rova (Pen Draco Insula-

ris) byl krá lem krá lů a s t rážcem ke l t ského ostrova. Tento 

t i tul nebyl dynast ický; P e n d r a g o n o v é byli j m e n o v á n i 

z kel tského krá lovského r o d u d r u i d s k ý m konci lem star-

ších. C y m b e l i n e v lád l be lg ickým k m e n ů m C a t u v e l l a u n ů 

a Tr inovantů ze s v é h o sídla v Colches teru ( C a m u l o d u -

n u m ) . 

Severně od C y m b e l i n o v y d o m é n y v N o r f o l k u v lád l 

k m e n ů m Icenů král P r a s u t a g u s , k terý m ě l z a m a n ž e l k u 

s lavnou Boudiccu ( z v a n o u též Boadicea). Vedla velké, 

avšak n e ú s p ě š n é p o v s t á n í prot i ř í m s k é n a d v l á d ě o d r o k u 

60 po Kr., p ř i č e m ž křičela svůj z n á m ý vá lečný p o k ř i k 

„Y gwir erbyn y Byd" ( P r a v d o u prot i světu) . Bezprostřed-
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n ě p o n ě m (krátce p ř e d ž i d o v s k ý m p o v s t á n í m prot i Ří-

m a n ů m v Judeji v roce 66) př iše l z Gal ie Josef z Arimateje, 

aby postav i l s v o u g l a s t o n b u r s k o u kapl i . 

Po o d c h o d u Ř í m a n ů z Británie v roce 410 se mís tn í vlá-

da vrát i la do r u k o u k m e n o v ý c h náče ln íků. J e d n í m z nich 

by l Vort igern z P o w y s u ve Walesu, jehož m a n ž e l k o u byla 

d c e r a dřívějš ího ř í m s k é h o g u v e r n é r a M a g n a Maxima. 

Vort igern d o s t a l P o w y s cele p o d s v o u k o n t r o l u a v roce 

425 by l z v o l e n P e n d r a g o n e m ostrova. 

V té d o b ě byl j e d n í m z ne jprominentně j š ích krá lů po-

cházejících z A n n y a Brána C u n e d d a , v ládce M a n a u 

u Fir th of For th . V p a r a l e l n í r o d i n n é o d n o ž i byl m o u d r ý 

Coel H e n (Coel Starý), k terý byl v ů d c e m „ M u ž ů ze seve-

r u " (Gwyr-y-Godledd). Je mi le p ř i p o m í n á m v angl ické dět-

ské ř íkance jako Starý krá l Cole {Old King Cole) a v ládl ob-

l a s t e m R h e g e d u ze s v é h o c u m b r i a n s k é h o sídla v Carlisle. 

D a l š í m p o z o r u h o d n ý m v ů d c e m byl Ceretic, p o t o m e k 

krá le Lucia. 3 Ze své z á k l a d n y v D u m b a r t o n u v ládl oblas-

t e m v C l y d e s d a l e . Tito krá lové byli v 5. století nejmocněj-

šími b r i t s k ý m i v l a d a ř i a d íky s v é m u d á v n é m u p ů v o d u 

byl i o z n a č o v á n i za sva té r o d i n y Británie. 

V polov ině 5. století vedli C u n e d d a a jeho synové své 

a r m á d y do Severního Walesu, aby na žádost Vortigerna 

vyhnal i n e ž á d o u c í irské us ídlence. C u n e d d a př i t o m ve 

velšské p ř í m o ř s k é oblasti z á p a d n ě od P o w y s u založil krá-

lovský rod G w y n e d d o v c ů . Piktové z Caledonie na d á l n é m 

severu Británie p o t o m využil i C u n e d d o v y nepř í tomnost i 

a začali s o p a k o v a n ý m i nájezdy přes hranice vyznačené 

H a d r i a n o v ý m valem. Proto byla n e p r o d l e n ě povolána ar-

m á d a g e r m á n s k ý c h jutských n á m e z d n ý c h vojáků vede-

ných H e n g e s t e m a H o r s o u , aby odrazi la tu to invazi, ale 

k d y ž se j í to podař i lo , zaměři l i G e r m á n i svou pozornost na 

v z d á l e n ý jih a uchváti l i p r o sebe království kentské. Poté 

nás ledovala invaze dalš ích g e r m á n s k ý c h k m e n ů Sasů 

a Anglů. Sašové zabral i jih a vytvořil i království ve Wesse-

xu, Essexu, M i d d l e s e x u a Sussexu, zat ímco Anglové oku-

poval i zby lou část z e m ě od úst í řeky Severn po H a d r i a n ů v 
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val, př ičemž obsadil i N o r t h u m b r i i , Mercii a v ý c h o d n í 

Anglii. Celek vešel ve z n á m o s t jako Angl ie (England z Ang-

le-land, „ Z e m ě Anglů") a noví o k u p a n t i nazval i keltský zá-

p a d n í poloostrov Wales (podle weallas, „cizinci"). 

C u n e d d a zůs ta l v Severn ím Walesu a po Vort igernově 

smrt i v roce 464 se po n ě m stal P e n d r a g o n e m a r o v n ě ž 

i h l a v n í m v o j e v ů d c e m Bri tonů. Drži te l p o s l e d n ě z m í n ě n é 

pozice se nazýva l guletic. K d y ž C u n e d d a zemře l , stal se 

P e n d r a g o n e m Vort igernův ze� Brychan z Brecknocku 

a gu le t ikem se stal Ceret ic ze S t ra thc lydu. M e z i t í m se 

z Bretaně vráti l Vort igernův v n u k Aure l ius , m u ž s v e l k o u 

vojenskou zkušenost í , aby ji opře l v celé síle prot i saské-

m u v p á d u . Jako d r u i d s k ý k n ě z byl A u r e l i u s j m e n o v á n 

Pr incem s v a t y n ě Ambr ia , což byla p o s v á t n á k o m n a t a , 

symbolicky p o s t a v e n á p o d l e v z o r u s t a r o d á v n é h o hebrej-

ského s v a t o s t á n k u (Exodus 25:8). Strážci A m b r i e byl i jed-

notl ivě o z n a č o v á n i jako Ambrosius a nosi l i šar la tový 

pláš�. Ze své p e v n o s t i ve S n o w d o n i i zajiš�oval A u r e l i u s 

A m b r o s i u s vojenskou o b r a n u z á p a d u , a k d y ž z e m ř e l Bry-

chan, měl ú s p ě c h jako gulet ic. 

P o č á t k e m 6. století se B r y c h a n ů v s y n (rovněž Brychan) 

p ř e s u n u l z Walesu do Firth of F o r t h jako Pr inc M a n a u . 

Tam založil dalš í reg ion Brecknock ve Forfarshire, o kte-

r é m velšský lid mluvi l jako o S e v e r n í m Breichniogu. Síd-

lo jeho otce bylo ve ve l š ském Breconu - a tak byla severní 

pevnos t p o d o b n ě n a z v á n a Brechin. Dcera Brychana II. s i 

za m a n ž e l a vzala p r i n c e G a b r à n a4 ze Scots Da ld r iady

(Západní vysočina), n á s l e d k e m čehož se Gabràn stal pá-

nem For thu a d ě d i c e m h r a d u v Aberfoyle. 

V té d o b ě se irští Galové d o h a d o v a l i s d o m e m Brycha-

n o v ý m a za krále Cairil la z A n t r i m u p o d n i k l i v roce 514 

v ý p a d prot i S k o t ů m v M a n a u . I n v a z e byla ú s p ě š n á 

a forthská oblast se ocitla p o d v l á d o u Irů. Brychan p o h o -

tově povola l na p o m o c s v é h o zetě p r i n c e Gabràna a Au-

rélia, vo jevůdce gulet ika. Spíše n e ž aby se snaži l i v y p u d i t 

Iry z M a n a u , se v ů d c i r o z h o d l i p o d n i k n o u t p ř í m o u ná-

m o ř n í ofenzivu prot i A n t r i m u v S e v e r n í m Irsku. 
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V roce 516 v y p l u l a flotila G a b r a n o v ý c h Skotů ze Soun-

du v Juře s gu le t ickými o d d í l y Aure l iovými . Jejich cílem 

byl h r a d krá le Cairi l la, i m p o z a n t n í skalní p e v n o s t u D u n 

Baedàn (Badon Hill, vrch Badon). Gulet ické síly zvítězily 

a D u n Baedàn byl doby t .5 V roce 560 psal k ronikář Gi ldas 

II. o té to b i tvě ve s v é m p o j e d n á n í De excidio conquestu Bri-

tanniae (O p á d u a d o b y t í Británie) a velký konflikt se ob-

jevil i ve skotských a i rských kronikách. 6 Někol ik let po 

b i tvě u D u n Baedàn se Gabràn stal v roce 537 krá lem Sko-

tů a jeho w e s t h i g h l a n d s k ý d v ů r se nacháze l v D u n a d d u 

n e d a l e k o Loch C r i n a n . 

V té d o b ě byl P e n d r a g o n e m C u n e d d ů v p r a v n u k , velš-

ský krá l M a e l g w y n z G w y n e d d u . Dosta l t u t o funkci od 

syna krá le Gabràna, A e d à n a z Daldr iady, jenž se stal krá-

lem Skotů v roce 547 a byl p r v n í m b r i t s k ý m krá lem, kte-

rý byl u s t a n o v e n k n ě ž s k o u ordinací , k d y ž jej p o m a z a l 

sv. C o l u m b a . 

Krátce p ř e d A e d à n o v o u krá lovskou ordinací zabil král

Rgydderch ze Strathc lydu v b i tvě u Carlisle krále G w e n d -

d o l a u a . Bitevní po le se rozk láda lo m e z i řekou Esk a Lid-

del Water n a d H a d r i a n o v ý m valem. (Právě tam, v liddel-

s k é m M o a t u , se n a c h á z í dějiště a r t u š o v s k é h o p ř í b ě h u 

o Fergusovi a Černém rytíři.) G w e n d d o l a u o v ý m hlavním 

r á d c e m (Merl inem Britským) byl Emrys z Powysu, Aure-

l iův syn. K d y ž však G w e n d d o l a u zemřel , u p r c h l Merl in 

do lázní H a r t Fell v C a l e d o n s k é m lese a p o t o m hledal ú to-

čiště na d v o ř e krá le Aedàna v D u n a d d u .7

V té d o b ě by lo nejdůležitějš ím m ě s t s k ý m střediskem 

v severní části Británie Carlisle, j ímž se stalo poté, co byl 

h l a v n í m C a m u - l ô t e m s u v e r é n n í h o guletika Colchester. 

Carl is le bylo p r o m i n e n t n í ř ímské m ě s t o s vojenskou po-

s á d k o u a v roce 369 bylo již j e d n í m z pět i h lavních pro-

vinčních měst . C t i h o d n ý Beda z Jar row se ve svém Životě 

sv. Cuthberta zmiňuje o křes�anském společenství v Carlis-

le d l o u h o p ř e d t í m , než do oblasti pronikl i Anglosasové. 

P o n ě k u d jižněji od Carlis le, n e d a l e k o Kirkby S t e p h e n u 

v C u m b r i i , stojí z ř ícenina P e n d r a g o n o v a h r a d u . Carlisle 
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se v a r t u š o v s k ý c h časech n a z ý v a l také C a r d e o l či C a r u e -

le. Vznešená historie Svatého grálu se k o n k r é t n ě zmiňuje 

o Ar tušově d v o r u v Carlisle, k terý je r o v n ě ž u v e d e n v Suit 

de Merlin a v br i t ských p o v í d k á c h Sir Gawain a Carl z Car-

lislu a Začarování krále Artuše. 

Artušova rodová linie 

Často se tvrdí, že p r v n í c i tovaná z m í n k a o král i A r t u š o v i 

pocház í z 9. století od ve l š ského m n i c h a N e n n i a , jehož 

Historia Brittonum jej u v á d í v souvis lost i s m n o h a identifi-

kovate lnými b i tvami . Ale o A r t u š o v i se psa lo již d l o u h o 

p ř e d N e n n i e m v Životě sv. Columby ze 7. století. Je u v e d e n 

rovněž v keltské p o é m ě Gododdin n a p s a n é k o l e m r o k u 

600 p o Kr. 

Když byl r o k u 574 ins ta lován krá l A e d à n z Da ld r iady

sv. Co lumbou, jeho nejstarší syn a d ě d i c ( n a r o z e n ý r o k u 

559) se jmenova l Artuš . V Životě sv. Columby o p a t A d a m -

n a n z Iony (627-704) vypráv í , jak světec p r o r o k o v a l , že 

Artuš z e m ř e dř íve, než n a s t o u p í na m í s t o s v é h o otce jako 

král Skotů. A d a m n a n dá le potvrd i l , že proroctv í se splni-

lo, protože Ar tuš byl zabit v b i tvě někol ik let po C o l u m -

bově smrt i roku 597. 8 

V roce 858 vy jmenovává N e n n i u s r ů z n é bitvy, ve kte-

rých Ar tuš zvítězil. Mezi t ěmi to mís ty byl C a l e d o n s k ý les 

severně od Carlisle (Cat Coit Ce l idon) a h o r a A g n e d -

p e v n o s t B r e m e n i u m v Chev io t su , z níž byli v y h n á n i An-

glosasové. U v e d e n a t a m byla i A r t u š o v a bi tva u řeky 

Glein v N o r t h u m b r i i , k d e by lo v o p e v n ě n é m klášteře od 

polov iny 6. století s ídlo s t ra teg ického gulet ika. K d a l š í m 

v y j m e n o v a n ý m a r t u š o v s k ý m bojištím pat ř i lo City of t h e 

Legion (Carlisle) a L innui ský dis t r ikt - s tará oblast k m e -

n e N o v a n t ů severně o d D u m b a r t o n u , k d e s e n a d Arro-

c h a r e m tyčí Ben A r t h u r u c ípu Loch Long. 

A r t u š ů v otec, král Aedàn mac Gabràn Skotů, se stal 

P e n d r a g o n e m díky t o m u , ž e byl v n u k e m p r i n c e Brycha-
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na. Aedànova ma tka L luan z Brecknocku byla po tomkem

Josefa z Ar imateje. N i kdy neexistoval Uther Pendragon,

jak je l íčen v a r t u š o v s k ý c h l e g e n d á c h , i k d y ž byl p o d v o d -

ně př ipo jen do angl ických listin té d o b y v t u d o r o v s k ý c h 

časech v 16. století . 9 Z h i s tor ického hlediska existoval 

p o u z e j e d e n A r t u š , který se n a r o d i l P e n d r a g o n o v i : byl to 

A r t u š m a c A e d à n z Da ld r iady .1 0

Když by lo Ar tušov i v roce 575 šestnáct let, stal se

o svých narozen inách v ládnouc ím gulet ikem a keltská

církev prohlás i la jeho m a t k u Ygernu del Acqs za Vzne-

šenou k rá lovnu kel tských krá lovství . Její ma tkou zase

(z rodu p o t o m k ů Ježíše a M a r i e M a g d a l é n y ) byla krá-

lovna Viviane I. z b u r g u n d s k é h o Avallonu, P a n í od je-

zera. Kněž í p r o t o p o m a z a l i A r t u š e jako V z n e š e n é h o krále 

Britů po ord inac i jeho otce jako krále Skotů. V době, k d y 

Ygerna (Igraine) počala A r t u š e z Aedàna , byla p rovdána

za Gwyra-L lewa, v é v o d u z Carl is le. Starobylá Kronika 

Skotů z a z n a m e n á v á t u t o u d á l o s t n á s l e d o v n ě : 

Nebo� ty, k r á l o v n a a d ě d i č k a Británie, jsi byla pro-

v d á n a z a s k o t s k é h o m u ž e . Tvé k r a l o v á n í bylo pro-

h l á š e n o , k d y ž A r t u š o v i by lo p a t n á c t let; k r á l e m Bri-

tán ie jsi jej učini la [pomocí] M e r l y n o v y černé magie 

a tvůj A r t u š byl počat , k d y ž jsi byla m a n ž e l k o u jiné-

ho m u ž e , v é v o d y z Caruele . 1 1 

K d y ž však Gwyr-Llew zemřel , Ygerna se vda la za Ae-

d à n a z Da ld r iady a tak legi t imizovala Ar tuše ještě před-

t ím, n e ž m u byly u d ě l e n y jeho tituly. Díky t o m u t o spo-

jení se linie Ježíše a M a r i e M a g d a l é n y spojila s linií 

Jakuba/Josefa z Arimate je (viz s c h é m a „ P o k r e v n í linie 

S v a t é h o g r á l u " na s . 380). A r t u š byl p r v n í m v ý s l e d k e m 

t a k o v é h o desposynského m a n ž e l s k é h o spojení po 350 le-

tech, a p r o t o byl v t radici G r á l u tak důležitý. 

V Životě sv. Columby o p a t A d a m n a n líčí, že král Ar tuš 

m a c A e d à n byl zabi t v b i tvě s Miathy. M i a t h o v é byl k m e n 

Britů, který zatlačili na sever A n g l o v é v roce 574 a který 
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se usad i l u skotských h r a n i c . 1 2 Jejich h l a v n í p e v n o s t byla 

v D u n m y a t u v d i s t r ik tu M a n a u na řece Forth, k d e sdíleli 

svůj o s u d s i r skými usedlíky. N a v z d o r y p o r á ž c e i r s k é h o 

krále Cairilla v roce 516 v B a d o n Hil l byly s Iry v M a n a u 

stále problémy. A tak gulet ické síly n a p a d l y D u n Baedàn

podruhé .

O této vá lečné v ý p r a v ě se zmiňuje N e n n i u s , k terý 

s p r á v n ě p o p s a l A r t u š o v u p ř í t o m n o s t , z a t í m c o G i l d a s o v o 

líčení se vztahuje k p ř e d c h o z í b i tvě v roce 516 s A m b r o -

siem Aure l iem jako vo jevůdcem. N e n n i u s v š a k př ipisuje 

Artušovi větší kredi t , n e ž m u náleží , p r o t o ž e př i této d r u -

hé pří ležitost i byli Skotové p o r a ž e n i a A r t u š ů v otec krá l 

Aedàn byl pov inován se p o d ř í d i t pr inc i Baedànov i mac

Cairi l lovi v Ros-na-Rigu na Belfast L o u g h .1 3

Po smrt i krále Baedàna mac Cair i l la v roce 581 se

Aedànov i Skotskému nakonec p o d a ř i l o v y h n a t Iry z Ma-

n a u i z For thu. Později, v roce 596, v y p u d i l a A r t u š o v a jíz-

da Iry ze skotského Brecknocku. Král A e d à n byl b i t vám

p ř í t o m e n , ale A r t u š o v i m l a d š í bra t ř i Brán a D o m i n g a r t 

byli r o k u 595 zabiti v Brechinu, k d e se A r t u š a jeho třetí 

bratr Eochaid Find p o d l e z á z n a m ů r o v n ě ž účastni l i b i tvy 

u Ci rc innu. 1 4 

K d y ž se gulet ické o d d í l y střet ly s Iry v M a n a u , m u s e l y 

čelit i b r i t s k é m u k m e n i M i a t h ů . M n o h é z n ich se jim p o -

dař i lo z a h n a t zpět na jejich j ižní ú z e m í , ale ti, k d o zůstal i , 

k d y ž Skotové odešl i , se m u s e l i spokojit s Pikty, kteř í se 

p o h o t o v ě p ř e s u n u l i na jejich ú z e m í . K o n c e m 6. století 

se Piktové a M i a t h o v é spojili p rot i A r t u š o v ě j ízdě, s níž se 

střetli v bi tvě u C a m e l y n u , s e v e r n ě od A n t o n í n o v a va lu . 

Skotové opět zvítězil i a P iktové byl i z a h n á n i na sever. Po-

té byla n e d a l e k á že lezná hu� na p a m á t k u této u d á l o s t i 

n a z v á n a Furnus Arthuri ( A r t u š o v o ohniš tě) . D l o u h o byla 

atrakcí a zbořil i ji až b ě h e m p r ů m y s l o v é revo luce v 18. 

století. 

V roce 603, p o u h é tři roky po C a m e l y n u , se Skotové 

střetli s j ižními M i a t h y a n o r t h u m b r i j s k ý m i Angly. Z této 

konfrontace se stala p r o t a h o v a n á záležitost na d v o u bojiš-
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tich - d r u h ý konflikt vznikl n á s l e d k e m k r á t k o d o b é h o sta-

žení se Skotů z p r v n í h o . Strany se zpočátku setkaly 

u C a m l a n n y , staré vyvýšené ř ímské pevnos t i u H a d r i a n o -

va valu. Na rozdí l od p ř e d c h o z í h o střetu v C a m e l y n u byla 

však bi tva u C a m l a n n y p r o Skoty n a p r o s t ý m fiaskem. 

Padl i kvůl i p o z o r n o s t odvracející taktice M i a t h ů a u m o ž -

nili A n g l ů m , aby se dostal i za ně v s o u s t ř e d ě n é m tlaku 

s m ě r e m na s e v e r o z á p a d ke G a l l o w a y a Strathclyde. K pří-

s lovečné Cath Camlanny se p a k př i rovnáva lo m n o h o pro-

h r a n ý c h bitev. 

Jen o někol ik měs íců pozděj i král Ang lů Aethelfrith 

z Bernicie p o r a z i l krá le R h y d d e r c h a u Carlis le a tak dobyl 

n o v é ú z e m í u Solwaye. D a l d r i a d s k é síly p o d v e d e n í m 

Aedàna a Ar tuše byly tud íž p o d u r č i t ý m t lakem, aby 

A n g l y odř íz ly a z a b r á n i l y j im p o s t u p o v a t na sever. Říkalo 

se, že s h r o m á ž d i l i ve lké vojsko také od velšských pr inců, 

a d o k o n c e d o s á h l i p o m o c i od M a e l u m y m a c Baedàna

z An t r im, syna jejich úh lavn ího nepř í te le . V té d o b ě byli 

již I rové zas t rašeni v y h l í d k o u na a n g l o s a s k o u invazi, 

a tak spojili své síly se Skoty. 

Srážka v C a m l a n n ě byla jen krátká a keltské oddí ly byly 

n u c e n y z a h n a t Angly, kteří se p ř e d t í m přes ně přehnali . 

Zastavil i se až v Dawston-on-Solway ( tehdy z v a n é m Deg-

sastan v Liddesdale) . Mís tem bitvy byl p o d l e Kroniky Loly-

roodu a Kroniky Melrose Dexa Stone. Právě z d e Artuš, princ 

a suverénní guletic Britů, p a d l (ve věku třiceti čtyř let) spo-

lu s M a e l u m o u m a c Baedànem. V Dawstonu přišel o život 

i A r t u š ů v syn M o d r e d , arcikněz p o s v á t n é h o pokrevního 

př íbuzens tv í sv. Columby, který je v análech označen jako 

Modredus filius Regis Scotii (Modred, syn krále Skotů). 

Královny Avallonu 

Bitva u D a w s t o n u byla j e d n o u z nejlítějších v celé keltské 

histori i , v Tigernachských análech se označuje jako „Den, 

k d y p a d l a p o l o v i n a m u ž ů skotských" . I k d y ž Aethelfrith 
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zvítězil, u t r p ě l r o v n ě ž těžké ztráty. Byli zabit i jeho bra t ř i 

Theobald a Eanfrith, z a t í m c o jeho p r o t i v n í k král A e d à n

byl donucen utéci z b i tevního pole.

Aethelfr i th n ikdy nedoraz i l až do Strathc lydu, ale jeho

ú s p ě c h v D a w s t o n u u m o ž n i l , aby by lo ú z e m í N o r t h u m -

brie rozš í řeno na sever až k F i r t h u of F o r t h a z a h r n u l o do 

sebe i Lothiany. O deset let pozděj i , v roce 613, Aethel-

frith obléhal Ches ter a dos ta l C u m b r i i cele p o d v l á d u 

Anglú. To vrazi lo m e z i Velšany a s t r a t h c l y d e s k é Brity ge-

ografický klín a v e d l o k n e u s t á l ý m p ů t k á m . Mercianš t í 

Anglové p o t é směřova l i na z á p a d a tlačili Velšany za linii, 

která se pozděj i stala linií Offa's D y k e , k d e ž t o wessexšt í 

Sašové se dostal i až za Exeter a anektova l i j i h o z á p a d n í 

poloostrov. 

Č a s e m se kdys i spojená keltská ú z e m í Walesu, Strath-

clydu a D u m n o n i e ( D e v o n a C o r n w a l l ) ocitla v n a p r o s t é 

vzájemné izolaci a p o s v á t n á r o d i n a sv. C o l u m b y 1 5 za to 

činila o d p o v ě d n ý m Artuše . N e s p l n i l s v o u p o v i n n o s t jako 

guletic a v z n e š e n ý král . Jeho otec krá l Aedàn z Da ld r iady

zemřel pět let po c a m l a n n s k é katastrofě, o níž se říká, že 

otevřela d v e ř e ke k o n e č n é m u d o b y t í Británie Anglosasy. 

D n ů m kel t ského p a n s t v í byl konec a po více n e ž šesti 

stech letech t radice byl C a d w a l d r z Walesu (26. v ř a d ě od 

Josefa z Arimateje) p o s l e d n í m P e n d r a g o n e m . 

N á s l e d k e m Artušových p o r á ž e k v C a m l a n n ě a D a w -

stonu (společně z v a n ý c h di bellům Miathorum: b i tva Miat-

hů) přestala existovat stará krá lovstv í severu. Skotové, 

kteří byli fyzicky s e p a r o v á n i od svých dřívějších spojenců 

ve Walesu, měli pocit, že j e d i n ý m z p ů s o b e m , jak zachráni t 

zemi Albu (Skotsko), je spojit se s c a l e d o n s k ý m i Pikty. To-

ho bylo d o s a ž e n o v roce 844, k d y A e d a n ů v s lavný p o t o -

m e k král K e n n e t h MacAlpin spojil Pikty a Skoty v j eden 

n á r o d . 1 6 Z á z n a m y o K e n n e t h o v ě instalaci p o d p o r u j í jeho 

skutečně v ý z n a m n é pos tavení v r o d i n n é linii, k d y ž o n ě m 

hovoří jako o p o t o m k u krá loven z Aval lonu. 1 7 

Avallonská d y n a s t i e - p ř í m é děd ic tv í M a r i e M a g d a l é -

ny - byla z a c h o v á n a po přeslici, p ř i č e m ž n a d ř a z e n é p o -
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s tavení zauj ímaly d c e r y krá loven, nikoli jejich synové. Ti-

t u l á r n í k r á l o v n y b u r g u n d s k é h o Aval lonu se objevily spo-

lu s m e r o v e j s k ý m i král i F r a n k ů , za t ímco dalš í dů lež i tou 

o d n o ž í byla s e p t i m á n s k á krá lovská p o s l o u p n o s t ve fran-

k o - š p a n ě l s k é m Midi . 

P ř e d t í m , n e ž se Ygerna d 'Aval lon de l Acqs p r o v d a l a za 

krá le Aedàna mac Gabràna z Daldr iady, měla se s v ý m 

dřívě jš ím m a n ž e l e m G w y r e m - L l e w e m z Carlis le dceru. 

Dcera se j m e n o v a l a M o r g a i n e a stala se pozděj i Artušo-

v o u nev las tn í ses t rou. V r o m a n c i G r á l u vys tupuje p o d 

j m é n e m M o r g a n n a či M o r g a n le Fay, avšak jméno Morgai-

ne je h is tor icky d o l o ž e n o v textech Královské irské aka-

d e m i e jako „ M u i r g e i n , dcera Aedàna v Belách Gabrá in " .1 8

Morga in in syn Ywain (Eógain) byl zak ladate lem šle-

cht ického r o d u Léon d 'Acqs v Bretani a pozdějš í erb Leo-

nu m ě l č e r n é h o d a v i d o v s k é h o lva bez z u b ů a d r á p ů na 

z l a t é m pol i (z h e r a l d i c k é h o hlediska „ č e r n é h o lva ve sko-

k u " ) . Prov inc ie se nazýva la takto, p r o t o ž e léon byl septi-

m á n s k ý v ý r a z p r o „ lva" . Až do 14. století byl skotský 

Lord Lyon, e rbovní král, z v á n Léon Héraud. C o m i t é (hrab-

ství) Léon vznik lo k o l e m r o k u 530 v d o b ě b r e t a ň s k é h o 

krá le H o e l a I. Byl ve l š ského ar imate j ského p ů v o d u a jeho 

sestra Al ienor (Elaine) byla Y w a i n o v o u m a n ž e l k o u . 

V té d o b ě exis tovaly v Bretani d v ě rov iny vlády. V prů-

b ě h u p r o d l u ž u j í c í h o se př i s těhovalectv í z Británie byla 

r o k u 520 z a l o ž e n a b r e t a ň s k á D u m n o n i a , ale nebylo to 

krá lovs tv í v p r a v é m slova smys lu . Vznikla t a m linie krá-

lů, již p ř e d s t a v o v a l n a p ř í k l a d Hoel , ale nebyl i to králové 

Bretaně, byl i to krá lové p ř i s t ě h o v a l ý c h Bretoňců. V t o m t o 

o b d o b í zůs ta l reg ion merove j skou provinci í a mís tn í krá-

lové p o d l é h a l i f rancké moci j m e n o v a n ý c h hrabat , kteří se 

nazýva l i Comités non regis. Nejvyšš ím franckým p á n e m 

Bretaně byl v letech 540-544 C h o n o m o r e , n a r o z e n ý ve 

f ranckém s tátě s merove j skou a u t o r i t o u dohl íže t na roz-

voj Bretaně p r o s t ř e d n i c t v í m os íd lenců. C h o n o m o r o v ý m i 

p ř e d c h ů d c i byl i m a j o r d o m o v é z pa láce v N e u s t r i i a on 

s á m byl d ě d i č n ý m h r a b ě t e m d e Pohoř. P o s t u p e m času s e 
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potomci Ywainovy tety Viviane II. de l Acqs stali v š u d e 

hrabaty Bretaně. 

Davidovský lev Léonů ïAcqs. 

Bretaň výrazně figuruje v a r tušovské romanci . V Paim-

p o n t u , v z d á l e n é m 48 k i lometrů od Rennes, se nacház í Za-

čarovaný les Broceliande, z n ě h o ž se t á h n e Údol í bez ná-

vratu, k d e Morgana vězní své milence. Jsou t a m i k o u z e l n é 

P r a m e n y barentonské a Merl inova z a h r a d a potěšení, přes-

tože sem byla většina brocel iandských p ř í b ě h ů ve skuteč-

nosti přenesena z m n o h e m starších vyprávění o historic-

k é m Merl inovi Emrysovi v C a l e d o n s k é m lese ve Skotsku. 

Magdaléniny barvy 

Nejstarší př ík lady uměleckých děl p o u ž i t ý c h p r o křes�an-

ské účely se nacházejí v ř í m s k ý c h k a t a k o m b á c h . K d y b y se 

tato sí� c h o d e b a místnost í n a t á h l a do řady, měři la by cel-
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k e m asi 880 k i lometrů . Právě zde, p o d měs t skými ulicemi, 

se skrýval i p r v o t n í křes�ané p ř e d p r o n á s l e d o v á n í m ze 

s t r a n y císaře a u d á v á se, že v celém k o m p l e x u je p o h ř b e n o 

asi šest m i l i o n ů lidí. Místnost i u ž í v a n é v 1. a 2. století 

k p o h ř b í v á n í n e s o u s topy jisté výzdoby. Obvyk lými sym-

boly víry byly ryby a holubice a jsou z d e i n e o b r a t n ě vy-

v e d e n é některé biblické výjevy, avšak n i k d e se nenachází 

obraz u k ř i ž o v á n í ani M a d o n y , s n a d s výj imkou jejich 

skrytých symbolů . Katolická encyklopedie potvrzuje, že nej-

častěji se vyskytujícím t é m a t e m je v inná réva. 1 9 

Křes�anské u m ě n í se začalo vyvíjet veřejně až po Edik-

tu m i l á n s k é m z r o k u 313, k d y císař Kons tant in vyhlási l 

n o v é s tá tn í n á b o ž e n s t v í Říma. Avšak nejstarší z n á m é 

z p o d o b n ě n í M a r i e M a g d a l é n y p o c h á z í již z d o b y kolem 

r o k u 240. Je z o b r a z e n a na b a r e v n é n á s t ě n n é malbě, jak 

p ř i c h á z í k Ježíšově hrobce, a ta to m a l b a byla objevena 

v roce 1929 v D u ř e - E u r o p o s na Eufratu v Sýrii. Má n á z e v 

Myrroforé (Ta, jež nese m y r h u ) , z kap le byla přenesena 

p o č á t k e m 30. let d v a c á t é h o století a n y n í se nacház í v Ga-

lerii u m ě n í Yaleské u n i v e r z i t y v N e w H a v e n u . 2 0 

V 5. století již Kr i s tus a dalš í p o s t a v y nabyly ve svých 

z o b r a z e n í c h s v a t é h o zjevu a světci měl i k o l e m sebe svato-

zář. Sva tozář se n a z ý v á r o v n ě ž halo, což p ů v o d n ě z n a m e -

n a l o k r u h (jako n a p ř í k l a d ha lo k o l e m Měsíce na obloze), 

k d e ž t o p r v o t n ě to byla zář ivá a u r a n a z ý v a n á nimbus, jež 

m o h l a č i n e m u s e l a mí t paprsky. N i m b u s je obvykle zlatý 

a m ů ž e mít jasně v y z n a č e n ý obrys n e b o jeho světlo m ů ž e 

být r o z p t ý l e n é . Z á ř i n i m b u k o l e m hlavy se říká aureola, 

a jestliže o b k l o p o v a l a i tělo n e b o n e m ě l a ž á d n ý konkrétn í 

vnější tvar, byla to gloriola. N i m b u s m ů ž e být rovněž k r u h 

n a d h l a v o u n e b o za n í č i p l o c h ý k o t o u č n a d h l a v o u nebo 

za ní . Disky za h l a v o u se vyskytují h l a v n ě na starších ob-

razech, k d y se p o u ž í v a l z latý list, k terý měl p ř e d s t a v o v a t 

to, co by la ve skutečnos t i obklopující aureola. Z vědecké-

ho h led i ska je n i m b u s / s v a t o z á ř r o v n ě ž zářící a u r o u - vy-

s o k o e n e r g e t i c k ý m p o l e m či v y z a ř o v a n ý m svět lem. (Růz-

né t y p y nimbu lze v idět na b a r e v n ý c h ilustracích.) 
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První s lonovinové kř íže pocházej í z 5. století, ale tepr-

ve v 6. století se u k ř i ž o v á n í objevilo na obrazech. Z h r u b a 

v téže d o b ě se začaly objevovat o b r a z y m a d o n , ale jen 

v m a l é m m n o ž s t v í . Téma n a r o z e n í a u k ř i ž o v á n í Ježíše 

mělo tud íž b ě h e m p r v n í c h staletí existence křes�anství 

jen m a l o u pr ior i tu . Ježíš byl z n á z o r ň o v á n p ř e d e v š í m 

jako „ d o b r ý p a s t ý ř " - čistě o h o l e n ý m l a d ý m u ž , k terý 

vyučuje, u z d r a v u j e n e b o je o b k l o p e n s v ý m i apoštoly. 

N e n í p r o t o bez v ý z n a m u , že z křes�anského h led i ska na 

jedné z nejstarších z n á m ý c h , n a d z e m í n a l e z e n ý c h obra-

zových relikvií n e n í z o b r a z e n Ježíš, n ý b r ž M a r i e M a g d a -

léna. 

Od 6. století křes�anské u m ě n í pokroči lo v m n o h a 

ohledech a byla z a v e d e n a určitá obl íbená t é m a t a . P r o t o ž e 

se b u d o v a l y kostely a katedrály, vznik la ve lká p o p t á v k a 

po o b r a z o v é m a s o c h a ř s k é m u m ě n í a t é m a t a se ustál i la 

p ř e d e v š í m ve formách, které by ly v s o u l a d u s oficiálním 

učením. Umělci obvykle dos táva l i ins t rukce, co se týče 

obsahu jejich díla, ale v jednot l ivých evangel i ích byly ně-

které odlišnost i , jež v e d ly ke z m a t k u v z o b r a z o v á n í . Měla 

by být u Ježíšova h r o b u jedna žena, n e b o d v ě , či tři? M ě l o 

by se n a r o z e n í P á n ě z o b r a z o v a t v d o m ě , jak se k o n k r é t n ě 

u v á d í u M a t o u š e , n e b o ve stáji, jak se p ř e d p o k l á d a l o na 

zák ladě interpretace Lukášova evangel ia? 

S t ím, jak vzrůsta l v ý z n a m kul tu „ p a n e n s k é m a t k y " , 

byl Ježíšův otec Josef v u m ě n í z p o d o b ň o v á n n e d ů s l e d n ě 

a církevní zadavate lé požadova l i , aby mu byla p ř i s o u z e n a 

p o u z e nedůlež i tá pozice n e b o aby zůsta l v p o z a d í . Bisku-

p o v é by rádi popřel i , že Mar ie byla v ů b e c k d y v d a n á , 

avšak umělci se n e m o h l i v y h n o u t p ř í m é informaci z evan-

gelií. Ve snaze nenaznači t ani tu nejmenší fyzickou důvěr-

nost mezi Josefem a Mari í bylo to nejlepší, co m o h l i dělat, 

že zobrazoval i Josefa jako p o d s t a t n ě s tarš ího než jeho 

manželka. Slavný obraz Doni Tondo od Michelangela 

(1504) ukazuje velice h o l o h l a v é h o a velice b ě l o v o u s é h o 

Josefa, stejně jako C a r a v a g g i ů v Odpočinek na útěku do 

Egypta (1597). 
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Josef byl r o v n ě ž z o b r a z o v á n jako m u ž , který se m á l o 

s tará o s v o u r o d i n u , jako n a p ř í k l a d na G h i r l a n d a i o v ě Kla-

nění pastýřů (1485). Jeho n e z b y t n á p ř í t o m n o s t př i Ježíšově 

n a r o z e n í byla zvláš� z a p e k l i t o u věcí, ale i to se zv lád lo na 

o b r a z e c h , jako b y l o Narození Páně od Ales sandra Moret ta 

(cca 1520), k d e v y s t u p u j e jako stařec se s k u p i n o u p o m o c -

níků. N ě k d y se Josef z n á z o r ň u j e jako senilní, b u ï spící, 

n e b o se spokojující s ú l o h o u p o v r c h n í h o pozorovate le ja-

ko v Klanění mágů H a n s e M e m l i n g a (1470). Bylo mu jen 

z ř í d k a d o v o l e n o , aby se účas tn i l nějaké důlež i té akce a na 

o b r a z e c h , jako je n a p ř í k l a d Van D y c k ů v Odpočinek 

v Egyptě (1630), se jeví jako sotva s c h o p n ý nějaké činnosti . 

Ve skutečnos t i byl často z o b r a z o v á n jako poz i t ivně ne-

pevný, p o h o d l n ě se opírající o hů l , za t ímco Marie zůstá-

vala m l a d á , k r á s n á a v y r o v n a n á . 2 1 

M a r i i n otec J á c h y m m ě l p o d o b n ě m a l ý v ý z n a m , proto-

že se ř íkalo, že i M a r i e byla počata n e p o s k v r n ě n ě . Již na 

freskách ze 14. století od Taddea G a d d i h o se Jáchym od-

s o u v a l spíše do p o z a d í tak, že byl z o b r a z o v á n v ne jméně 

důs to jné s i tuaci - jak je v e l e k n ě z e m I z a c h a r e m v y h á n ě n 

z C h r á m u , k d y ž chtěl obětovat b e r á n k a , k d y ž nebyl ot-

cem. Jeho Vyhnání z chrámu by lo t é m a t e m , k terého se cho-

pili i dalš í jako G i o t t o a C h i a r l a n d a i o . 

M a r i i n a m a t k a také p o d l é h a l a p ř í s n ý m p r a v i d l ů m 

a z ř í d k a se vyskytova la na m a l b á c h se s v o u dcerou, pro-

t o ž e její p ř í t o m n o s t by o d p o u t á v a l a od Mar i ina b o ž s k é h o 

s t a t u s u . Jestliže již A n n i n a v id i te lná p ř í t o m n o s t byla 

n u t n á , by lo jí u r č e n o p o d ř í z e n é pos tavení . Svatá Anna 

a Madona (1526) od Franceska da San Galia je d o b r ý m 

p ř í k l a d e m t o h o , jak je m a t k a p o s a z e n a za svou dceru. 

Vidění svaté Anny (1600) Bar to lomea Ces iho zobrazuje 

A n n u , jak klečí p ř e d v i d ě n í m Mar ie . Madona s dítětem 

a svatou Annou (1510) od L e o n a r d a da Vinci je chytře 

v y m y š l e n á , p r o t o ž e d o s p ě l á M a r i e sedí na koleně své 

m a t k y a tak se M a d o n a ocitá v p o p ř e d í . P o d o b n ě stojí 

A n n a za s v o u d c e r o u v Rodině Panny Marie (1502) Pietra 

P e r u g i n a . 
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H l a v n í m p r o b l é m e m , který v t o m v š e m vyvstal , byla 

jedna z osobních identif ikací M a t k y M a r i e , co se týče 

p o r t r é t ů s k u p i n y žen, jako n a p ř í k l a d ž e n y u kř íže n e b o 

u h r o b u Ježíše. Z a v e d l a se p r o t o p r a v i d l a b a r e v n é h o kó-

dování , aby by lo m o ž n é Mar i i a M a r i i M a g d a l é n u odl i-

šit. 

Bylo s t a n o v e n o , že h lava M a t k y M a r i e by m ě l a bý t 

v ž d y p o k r y t a závojem a měla by mí t z a h a l e n é p a ž e . K d y ž 

vrcholila inkvizice, neby lo d o v o l e n o u k a z o v a t M a r i i n y 

n o h y nebo ň a d r a . M o h l a být oblečena d o ú z k é červené 

tuniky, tak d l o u h é , že to neby lo n a v e n e k nijak n á p a d n é , 

a m o h l a mít na sobě nějaké z lato, j ímž se n a z n a č o v a l její 

královský s tatus , ale v rchní pláš� m u s e l bý t m o d r ý , což je 

barva nebe. Na n ě k t e r ý c h s tarš ích o b r a z e c h je M a r i e 

v červených šatech, což by lo pozděj i v ý s l o v n ě z a k á z á n o , 

protože to byla barva k a r d i n á l ů a m u ž s k é c í rkevní výsad-

ní p r á v o . K d y ž byla do červené oblečená žena, červený 

svrchní o d ě v byl o k a m ž i t ě p o v a ž o v á n za h ř í š n ý a kacíř-

ský. Mar ie m o h l a mít na sobě b í lou b a r v u čistoty j e n o m 

kvůli s v é m u n e p o s k v r n ě n é m u počet í a n a n e b e v s t o u p e n í 

a mohla mít na sobě fialovou či š e d o u p ř i u k ř i ž o v á n í 

a u k l á d á n í do h r o b u , 2 2 a le její převažuj ící b a r v o u byla 

m o d r á - z p o č á t k u u l t r a m a r í n , který se pozděj i z m ě n i l 

v krá lovskou m o d ř a ještě pozděj i ve světlejší odst íny. Od 

roku 1649 trvala inkvizice na tom, že M a r i e m u s í bý t o d ě -

na do m o d r é a bí lé. 2 3 

Jedna barva nebyla Mar i i p o v o l e n a v ž á d n é m p ř í p a d ě , 

a tou byla zelená. Příliš s i lně p ř i p o m í n a l a p o h a n s k é mot i-

vy a p o v a ž o v a l a se za b a r v u př í rody, z a t í m c o M a r i e byla 

n a d p ř í r o d o u . Zelená r o v n ě ž znači la p o h l a v n í p l o d n o s t , 

stejně jako byla červená na ž e n ě pro jevem žádos t ivos t i 

a chl ípnost i a byla to b a r v a šar la tových ž e n hierodulai. Ze-

lená byla p r o t o z c í rkevního h lediska d e g r a d o v á n a na 

b a r v u p o z e m s k é h o s tavu, k d e ž t o m o d r á znači la nebeský 

status. Proto se červená a zelená začaly d á v a t do souvis-

losti s Mari í M a g d a l é n o u , které p a k by lo r o v n ě ž dovole-

no mít na sobě zlato. V k o n t e x t u M a t k y M a r i e p ř e d s t a v o -
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va lo z la to h o d n o s t královny, k d e ž t o u Mar ie M a g d a l é n y 

to byl s y m b o l chtivost i . 

O b e c n ě lze říci, že b a r v a m i , které tyto d v ě ženy na ob-

r a z e c h vzá jemně odlišovaly, by ly h l a v n ě m o d r á , fialová 

a šedá p r o M a t k u M a r i i a převládající zelená, červená 

a z latá p r o Mar i i M a g d a l é n u . Takto byly obě s n a d n o roz-

lišitelné (viz i lus t race 37, 38, 39, 40). V klášterní tradici 

m n i š s k ý c h ř á d ů m o h l a bý t M a r i e M a g d a l é n a n a z n a m e n í 

z b o ž n o s t i a s m í ř e n í z o b r a z o v á n a v h á b i t u přináležejícím 

d a n é m u ř á d u . 

Tři Marie u prázdného hrobu (viz i lustrace 41) od Giovan-

n i h o Battisty Gaul l iho (II Basissio) jsou p ř í k l a d e m tohoto 

b a r e v n é h o s c h é m a t u v praxi : Mar ie je v jasné m o d ř i , Marie 

M a g d a l é n a v červené, zelené a zlaté. M a g d a l é n i n o schéma 

se stalo h l a v n í m i b a r v a m i p r o umělecká díla související 

s t e m a t i k o u Grá lu, jak je v idět na ilustraci 12, zat ímco p o -

krevní v ý z n a m Ježíšovy p l o d n o s t i m u s e l být p o n ě k u d 

k r a d m o s d ě l o v á n p o m o c í jemnějších ikonografických ná-

z n a k ů . To je d o b ř e v idět na t r su h r o z n ů , který namalova l 

G e r a r d David na s v é m obraze Odpočinek na útěku do Egypta 

(viz i lustrace 37). 

Na vrcholu renesance dosáhl i italští mal í ř i z florentské 

a m i l á n s k é školy po p r á v u u z n á n í i d o b r é h o společenské-

h o p o s t a v e n í d íky p a t r o n á t u v é v o d s k ý c h rodin Medici 

a Sforza. Protože nezávisel i n u t n ě na církevních objednáv-

kách, měl i větší s v o b o d u , co se z o b r a z o v a n ý c h témat týče, 

a to až na hranic i hereze. Do té d o b y byla umělecká díla 

s m a g d a l é n s k o u t e m a t i k o u p ř e d e v š í m v ý t v o r e m klášter-

ních ř á d ů , u m ě l c ů jako Fra Angel ico a Giotto di Bondone. 

Existovalo také m n o h o ikon s M a g d a l é n o u p ů v o d e m 

z b y z a n t s k é školy, k d e ž t o v lámšt í a němečt í mistř i pokro-

čili až k z o b r a z o v á n í Mar ie v Provenci . 

P r á v ě b ě h e m t o h o t o o b d o b í i ta l ského r o m a n t i s m u 

a osvícenějš ího m a g d a l é n s k é h o p r o s t ř e d í vznik lo m n o h o 

n e k o n v e n č n í c h m a d o n - o b r a z ů , jež zjevně o p o v r h o v a l y 

c í r k e v n í m i pravidly. K ve lmi p o z o r u h o d n ý m m a l í ř ů m 

v té to souvis lost i p a t ř í Raffaello Sanzio, lépe z n á m ý p o d 
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j m é n e m Rafael. Tento mis t r a legorie, jak to doloži l ve 

svém Snu rytíře (1504), z tvárn i l na o b r a z e Spozalizio (Svat-

ba Marie a Josefa) Josefa jako v y s o k é h o , s i lného m l a d é h o 

m u ž e , zcela v r o z p o r u se vš ím, co se objevovalo do té d o -

by. N a m a l o v a l m n o h o o b r a z ů M a d o n y v ú c t y h o d n é m 

m a r i á n s k é m formátu, ale také se u c h y l o v a l do oblastí , 

které byly zcela n e z n á m é . 

N e b y l o nijak neobvyklé , k d y ž u m ě l c i tu a t a m p o z m ě -

ňovali prav id la a d o d a l i tak s v é m u dí lu t rochu i n d i v i d u a -

lity. Ale k d y ž se odchýl i l i příl iš, jejich p o s t a v y se b u ï ne-

daly rozeznat , n e b o nebyly při jatelné. O b e c n ě řečeno, 

maloval i z n á m é výjevy. N e n a m a l o v a l i by n a p ř í k l a d Ježí-

še, jak visí na s t r o m ě (jak je p o p s á n o ve Skutcích 5:30, 

10:39 a 13:29), p r o t o ž e z n á m ý m o b r a z e m bylo, že Ježíš vi-

sí na kříži. Ale Rafael byl obv iněn, že p r a v i d l a porušu je 

příliš. Z jeho atel iéru vyš lo někol ik n e o b v y k l ý c h o b r a z ů 

M a d o n y s d í tě tem, které se n a p r o s t o rozcháze ly s kon-

vencemi jejího k r á l o v s k é h o v z e z ř e n í a b a r e v oblečení. 

Když Rafaela obvini l p a p e ž s k ý pose l h r a b ě Baldassar 

Castigl ione, který tvrdil, že jeho p o r t r é t y m a d o n y s dí tě-

tem nepředstavuj í P a n n u Mari i , o d p o v ě d ě l , že to n e m ě l y 

být její portréty. K d y ž byl na něj v této věci i n a d á l e č iněn 

nátlak, n a p s a l hrabět i , že to jsou jen fantazijní p o r t r é t y 

(„mi servo ïuna čerta idea che mi viene in mente").2'1 

Dva z těchto p o r t r é t ů najdete na i lustracích 42 a 43. 

Přestože n e n í ú p l n ě s n a d n é t o n a tak m a l ý c h r e p r o d u k -

cích rozeznat, mají obě m a t k y s d í t ě t e m zlaté k r u h o v é 

svatozáře. Svatozář d í tě te má v sobě kříž, což je t rad iční 

křes�anský symbol . Jestliže ty to m a l b y nejsou, jak Rafael 

s á m říká, p o r t r é t y P a n n y Mar ie , k o h o t e d y představuj í? 

Z u m ě l e c k é h o hlediska Rafael, k terý je ve s v é m z o b r a z o -

vání v ž d y tak přesný, v ů b e c n e p o r u š i l m a r i á n s k ý barev-

ný kodex; up la tn i l ho p ř e s n ě a b e z c h y b n ě . Tato m a d o n a 

má na sobě červenou a z e l e n o u b a r v u Mar ie M a g d a l é n y . 
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Leonardo da Vinci 

Mona Lisa 

V p r v n í kapi to le j sme se dozvědě l i , že m n o h o m a l e b je 

d n e s z n á m o p o d n á z v y a o z n a č e n í m i , které j im n e d a l i je-

jich tvůrci (viz s. 24), a jako p ř í k l a d byla u v e d e n a Mona 

Lisa. Přestože je p o d t í m t o n á z v e m z n á m á v angl icky 

mluvíc ím světě, ve Francii (kde visí v L o u v r ů ) ji znají ja-

ko La Joconde a v Itálii, mís tě jejího v z n i k u , jako La Giocon-

du} M o n a Lisa je pozdějš í z k o m o l e n i n a dřívější M'onny 

Lisy a ještě dřívější Madonny Lisy (mé p a n í Lisy). 

Diskuse o t o m t o o b r a z u je zvláště důlež i tá , p r o t o ž e 

př ipravuje p ů d u n ě k t e r ý m u m ě l e c k ý m pojet ím souvisejí-

cím s M a g d a l é n o u v r o m á n u D a n a B r o w n a Šifra mistra 

Leonarda. Přes tože je t řeba mí t na p a m ě t i , že je to smyšle-

né dílo a obsahuje záp le tky v y k o n s t r u o v a n é v s o u l a d u 

s obvyklou l i terární licencí, p o z a d í p ř í b ě h u má reá lný zá-

klad, který se týká o d k a z u Desposyni Ježíše a M a r i e Mag-

dalény. Autoř i r o m á n ů obvykle n e p ř e d p o k l á d a j í , že jejich 

čtenáři uvěř í v y m y š l e n ý m p ř í b ě h ů m , ale v časech televiz-

ních h r d i n ů a s m y š l e n é reality existuje t e n d e n c e , že něco 

tak suges t ivního jako Šifra mistra Leonarda t e n t o úč inek 

má. N á s l e d k e m t o h o m n o h o lidí bere s lova týkající se 

smyš lené části k n i h y tak, jako by je p r á v ě slyšeli coby 

fakta v ce lostátním vysí lání zpráv. 

V j e d n o m o k a m ž i k u v r o m á n u n a p ř í k l a d profesor Ro-

bert L a n g d o n (harvardský o d b o r n í k na symbol iku) říká, 

že j m é n o M o n a Lisa se odvozuje od s ta rověkých egypt-

ských božstev A m o n a Isis - což se zkomol i lo na Amon 

l'Isa a p o t é jakýmsi z p ů s o b e m na Mona Lisa. Tvrdí , že to 
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dokazu je , že p o r t r é t je a n d r o g y n n í , ani mužský, ani žen-

ský, a že předs tavu je b o ž s k é s jednocení obou, což je záro-

v e ň d ů v o d e m v ě d o u c í h o ú s m ě v u z o b r a z e n é dámy. 2 

V z h l e d e m k t o m u , že L e o n a r d o n i k d y n e z n a l svůj ob-

raz p o d n á z v e m M o n a Lisa, j e t e n t o scénář zjevně n e m o ž -

ný. Ve skutečnos t i p r a v d ě p o d o b n ě ani n i k d y neslyšel, že 

se jeho p o r t r é t n a z ý v á La Joconde či La Gioconda. Všechny 

staré z á z n a m y o b r a z označují jako Courtisane au voile de 

gaze (Kurt izána s m l ž n ý m závojem). 3 

L a n g d o n d á l e říká, že krajina v p o z a d í , která je vlevo 

n íže n e ž v p r a v o , je s y m b o l e m posels tv í o b r a z u o dvojím 

pohlav í . Takové fantast ické p ř e d s t a v y se hezky čtou v ro-

m á n u , ale ve skutečnos t i je to pros tě h l e d á n í alegorie 

t a m , k d e ž á d n á není . Je d o b ř e z n á m o , že v izuá ln í zaostře-

ní č lověka se stáčí d o l ů a d o p r a v a . Proto by lo a stále je 

b ě ž n o u praxí , že se o b r a z vyvažuje z a t í ž e n í m pravé stra-

ny m a l b y - často s t r o m e m , ně jakým p e v n ý m p ř e d m ě t e m 

n e b o třeba t m a v š í m i b a r e v n ý m i tóny. 

L e o n a r d o u d ě l a l to, že kraj inu na levo t rochu snížil, 

a v z h l e d e m k t o m u , že z p r a v a tekla v o d a , je s n a d n é pře-

h l é d n u t v o d o p á d z a ž e n i n o u h lavou. K d y b y t o neuděla l , 

p o r t r é t by o k a m ž i t ě ztrat i l část své mis t rovské kvality. Ta-

to m a n i p u l a c e se s n í ž e n í m p o z a d í vyvolala efekt, který se 

u m ě l e c k y označuje jako „ L e o n a r d ů v t r ik" . 4 Způsobuje , že 

p o z o r o v a t e l o v o oko osciluje d o z a d u a d o p ř e d u přes oči 

na p o r t r é t u a tak d o c h á z í k i luzi živosti. Je zajímavé, že 

ver t iká lní s t ř e d o v á linie m a l b y v e d e levým o k e m p a n í Li-

sy, na rozdí l od s t ř e d o b o d ů v p r a v é m o k u na j iných por-

trétech L e o n a r d a da Vinci, Ginevra de'Benci5 a Cecilia Gal-

lerani (obecně z n á m á jako Dáma s hranostajem),6 jejichž 

h lavy jsou o t o č e n y o p a č n ý m s m ě r e m . Použi t í oka převa-

žující p o l o v i n y tváře jako s t ř e d u o b r a z u byl obvyklý způ-

sob r e n e s a n č n í c h por t ré t i s tů . 

Takto v y k a l k u l o v a n é ú p r a v y na m a l b ě nejsou jen ná-

h o d n ý m cvičením. K d y ž se p r o v e d o u s p r á v n ě , d r ž í se 

k o n k r é t n í c h archi tektonických zákoni tos t í vycházejících 

z m a t e m a t i c k é h o p r i n c i p u z v a n é h o z la tý řez. Tentýž 
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eukl idovský vzorec se p o u ž í v á , k d y ž se rozvrhuj í t isky 

a akvarely p o d l e m ř í ž k y a také k d y ž se na l e p e n k o v ý 

p o d k l a d p o d o b r a z e m nanášej í b e z b a r v é n e b o b a r e v n é 

čáry v p ř e s n é v z d á l e n o s t i od sebe. Citu jme z a u t o r o v y 

př í ručky o o b r a z o v ý c h k o m p o z i c í c h : „ Z l a t ý řez je přibl iž-

ně v p o m ě r u 5 ku 8. N u m e r i c k y t e n t o p o m ě r d á v á 0,618 

až 1. Ve všech návrz ích, které j sem k d y děla l a které by ly 

dobré, jsem použ i l z la tého ř e z u . " 7 

Když se použi je m ř í ž k a ( d o k o n c e i u d ů m y s l n ě vyvá-

žených děl, jako je M o n a Lisa, k d y ž je v t i š těné formě), je 

třeba ú p r a v y v mřížce, aby se s jednoti la k o m p e n z a c e 

v malbě, j inak se m u s í p o u ž í t v i z u á l n í h o faktoru snížení . 

Jestliže mal í ř nebyl tak z d a t n ý jako L e o n a r d o a v o b r a z u 

k o m p e n z a c i n e p r o v e d l , bylo třeba p r o v é s t d o d a t e č n ě 

ú p r a v y v kompozic i . P r á v ě z t o h o t o d ů v o d u mají správ-

ně rozvržené o b r a z y p o d k l a d , k terý je h lubš í v z á k l a d u 

než n a d o b r a z e m - a aby se to d o k o n a l e vyváži lo, p o u ž í -

vá se v ý p o č t u p o d l e z la tého řezu. 

Na p o r t r é t u Mony Lisy je p o z o r u h o d n é , že je ve světě 

u m ě n í u v á d ě n z h lediska své in tegrá ln í šíře r o z d ě l e n í 

p o d l e z la tého řezu ( n ě k d y se to n a z ý v á p o s v á t n o u geo-

metri í) . L e o n a r d o ho u p l a t n i l ve všech a s p e k t e c h o b r a z u , 

jako kdyby k o n s t r u o v a l got ickou k a t e d r á l u . Ve tvář i dá-

my je víc z latých o b d é l n í k ů než na m n o h a j iných celých 

složitých obrazech. Existují w e b o v é stránky, k d e se to 

a n i m o v a n ě demonst ru je , 8 a to je dalš í d ů v o d , p r o č je ta to 

malba z a ř a z e n a mezi největší díla všech d o b . Klíčový je 

ten obdélník, který zahrnu je oblast Lisiny tváře, od vr-

cholu hlavy d o l ů k v r c h o lu jejího ž i v ů t k u . Je t o t o ž n ý jako 

obdélník uži tý u Ginevry de'Benci a Cecilie Gallerani.9 

A v h o r n í m čtverci jeho větší části je další, k terý se roz-

prostírá od Lisiny linie v lasů po její b r a d u . 

V roce 1987 p r o v e d l a p o č í t a č o v á grafická Lil l ian 

Schwartzová (konzul tantka AT&T's Bell Labs a s p o l u a u -

torka knihy The Computer Artist's Handbook, Př í ručka p r o 

umělce pracující s počítači) na obrazovce e x p e r i m e n t s ob-

razem Mony Lisy. Objevila, že k d y ž se vedle n ě h o položí 
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L e o n a r d ů v a u t o p o r t r é t - po lov ina jedné vedle poloviny 

d r u h é tváře - lze oba t rochu přetvoř i t a spojit. Jednotl ivé 

m u ž s k é rysy byly samozře jmě těžší, ale jejich umís tění 

bylo t é m ě ř stejné. Nezávis le na t o m pracoval v Anglii dr. 

Digby Q u e s t e d a doše l k t é m u ž závěru. To p o t o m vedlo 

v knize Šifra mistra Leonarda k p ř e d s t a v ě profesora Lang-

d o n a , že Mona Lisa je nejen d ů m y s l n ě vytvořený andro-

g y n n í por t ré t , nýbrž že je to ve skutečnost i ženské zpo-

d o b n ě n í s a m o t n é h o Leonarda . 1 0 V d ů s l e d k u toho L a n g d o n 

tvrdí , že „ D a Vinci byl š p r ý m a ř " , což je n e z b y t n á součást 

zápletky, která má vést v p ř í b ě h u zase k dalš ím odhale-

n í m . Skutečnost í však je, že počítačové spojování tváří 

funguje p r á v ě p r o t o , že L e o n a r d o použ i l u o b o u por t ré tů 

týchž s t r u k t u r z la tého obdéln íku. P o m ě r y a proporce obli-

čejových rysů i m e z i n i m i (tj. jeho i p a n í Lisy) jsou tytéž. 

L e o n a r d o m o ž n á n e b y l ani tolik š p r ý m a ř jako inženýr 

a k o n s t r u o v a l své o b r a z y p o d l e stejných s tavebních pra-

videl, jakých se p o u ž í v á p r o s tavbu m o s t ů . Ve s v é m pů-

v o d n í m d o p i s e v é v o d o v i L u d o v i k u Sforzovi z Milána žá-

dá o z a m ě s t n á n í nikol i jako u m ě l e c , nýbrž jako vojenský 

a d v o r n í inženýr, což bylo mís to, které také zaujímal, 

k d y ž se r o k u 1482 o d s t ě h o v a l z Florencie. 

L e o n a r d o byl dycht ivý b a d a t e l a zastánce u p l a t ň o v á n í 

m a t e m a t i c k ý c h z á k o n ů v u m ě n í a jeho z á k l a d n í m anato-

m i c k ý m v ý c h o z í m b o d e m byl jeho s lavný Vitruviův m u ž . 

Stejně jako p ř e d n í m ř ímský architekt Vitruvius, i Leonar-

do p o d r o b n ě s t u d o v a l l idskou p o s t a v u a to, jak geometric-

ké z á k o n y fungují v jeho stavbě. Vitruvius ve svém pojed-

n á n í z 1. století n a z v a n é m De architecture uvádí : 

P u p e k je t e d y p ř i r o z e n ý m s t ř e d e m těla. Nebo� jestli-

že se člověk po lož í na z á d a a r o z p ř á h n e ruce a n o h y 

a do jeho p u p k u se u m í s t í s t řed k r u h u , p r s t y u ru-

k o u a u n o h o u se b u d o u d o t ý k a t jeho o b v o d u . V po-

stavě se b u d e na léza t r o v n ě ž čtverec. Nebo� k d y ž 

z m ě ř í m e [vzdálenost ] od jeho c h o d i d l a až k t e m e n i 

h lavy a ap l iku jeme t u t o m í r u na napjaté paže , šířka 
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se b u d e r o v n a t výšce, stejně jako to b u d e v p ř í p a d ě 

míst, které tvoří po p r a v i d l e p r a v ý úhel . 1 1 

S t a k o v ý m t o v ý c h o z í m b o d e m p r o své p o s t a v y p o t é Leo-

n a r d o apl ikoval geometr i i z la tého řezu p ř e s n ý c h architek-

tonických proporcí . Z j e d n o d u š e n ě zní p r a v i d l o takto: 

„Jestliže je d a n á úsečka rozdě lena na d v ě nestejné části, 

p o m ě r kratší části v z h l e d e m k delší je stejný jako p o m ě r 

delší části v z h l e d e m k celku." Zlatý se řez se označuje řec-

k ý m p í s m e n e m ft (<)>), na rozdí l od pythagore j ského pí (n), 

jež se získá na zák ladě z la tého řezu (viz D o d a t e k V). 

K d o byla tedy p a n í Lisa, o n a Courtisane? Prvn í z m í n k a 

o ní byla na lezena v d o b ě , k d y byla m a l o v á n a , v d iář i An-

tonia de Beatis (nev las tního bra t ra krále Alfonsa II. N e a -

polského). Navšt ív i l L e o n a r d a na c l o u x s k é m p a n s t v í a vi-

děl dí lo v době, k d y na n ě m mis t r pracova l , a p o t é m l u v i l 

o mode lce jako o „ d á m ě z F lorenc ie" . 1 2 

Z m n o h a L e o n a r d o v ý c h kreseb-studi í lze vidět, že pre-

feroval, aby jeho pos tavy byly n a h é , aby tak m o h l s p r á v n ě 

u s p o ř á d a t jejich a n a t o m i c k o u s tavbu dřív, n e ž je na m a l b ě 

oblékne do šatů. Jinak t o m u nebylo ani v p ř í p a d ě p a n í Li-

sy (viz s. 59). Jeho živá skica modelky, k t e r o u zhotovi l 

technikou kvaše a černou k ř í d o u a která n y n í visí v M u s é e 

C o n d é v Chantilly, je p r a v d ě p o d o b n ě její s k u t e č né p o d o b ě 

blíž než výs ledná malba se v šemi ra f inovanos tmi a geo-

metr ickými přesnos tmi (viz i lustrace 34). K d y ž člověk po-

stupuje p o d l e těchto prav ide l přesnost i , v e d e to n e z ř í d k a 

k tomu, jak si člověk myslí, že p ř e d m ě t v y p a d á , a nikoli 

k t o m u , jak skutečně v y p a d á - v k o n e č n é m d ů s l e d k u 

„ p ř e s n é h o " geometr ického z p r a c o v á v á n í se s tane f o r m o u 

„pre ferované" geometr ie . Lze to často v idět na u m í s t ě n í 

očí. Na port rétech p ř í m o z p ř e d u (jako ve skutečnost i od 

temene k bradě) se oči nacházejí na p o m y s l n é m r o v n í k u 

hlavy, ale umělci je obvykle zobrazují výš n e ž u p r o s t ř e d , 

protože se zdá, že to v y p a d á lépe. 1 3 Totéž se dělá u s tudi í 

aktů, k d y ž se ženská prsa z v e d n o u do polohy, která by ji-

nak byla výs ledkem u m ě l é h o p o d e p ř e n í . 
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V p a d e s á t ý c h letech 16. století n a p s a l italský malíř a ži-

votopi sec Giorg io Vasari, že L e o n a r d o v i seděla ve Floren-

cii m o d e l e m p a n í Lisa d i A n t o n M a r i a d i N o l d o Gherar-

dini . Byla to dcera A n t o n i a G h e r a r d i n i h o a od roku 1495 

byla třetí m a n ž e l k o u b o h a t é h o o b c h o d n í k a s h e d v á b í m 

Franceska d i B a r t o l o m m e a d i Z a n o b i G i o c o n d a . O d t u d 

p o c h á z í n á z e v p o r t r é t u La Gioconda. To pozděj i potvrdi l 

C a s s i a n o da l P o z z o , mini s t r k u l t u r y a p o d p o r o v a t e l m n o -

h a ve lkých r e n e s a n č n í c h u m ě l c ů . 1 4 

V d o b ě z a k á z k y byla Lisa již m a t k o u (její syn A n d r e a 

se n a r o d i l v roce 1503). Proč tedy byla p ů v o d n ě n a z v á n a 

Kurtizánou, což z n a m e n á „ m i l e n k u b o h a t é h o m u ž e " , a ni-

koli m a n ž e l k u ? Bylo to p r o t o , že její m u ž nebyl ten, o nějž 

v této souvis lost i šlo. A n t o n i o de Beatis potvrdi l , že por-

trét byl „ v y t v o ř e n p o d l e ž i v é h o m o d e l u na žádos t vzne-

š e n é h o Giu l iana Lorenza M e d i c i h o " . G i u l i a n o byl s y n e m 

Lorenza M e d i c i h o N á d h e r n é h o , který v ládl Florencii až 

do své smrt i v roce 1492. 1 5 Lorenzo byl L e o n a r d o v ý m 

h l a v n í m p a t r o n e m p ř e d t í m , n e ž odeše l do Milána, a oba 

spojovala u n i v e r z i t a v Pise. Giu l iano, v é v o d a de N e -

m o u r s , byl m l a d š í z L o r e n z o v ý c h s y n ů a z d á se, že byl 

m i l e n c e m p a n í Lisy. 

P r o b l é m tkvěl v t o m , že k d y ž bylo dí lo rozpracované, 

G i u l i a n o n e č e k a n ě ve v ě k u 37 let z e m ř e l 1 6 a Leonardov i 

zbyl n e d o k o n č e n ý obraz . N e m o h l h o p ř e d a t G i o c o n d ů m , 

p r o t o ž e s e bál, ž e d ů v o d v z n i k u b u d e p r o z r a z e n . N e m o h l 

ho d o d a t an i Medice jským, nebo� někol ik měsíců p ř e d 

s v o u s m r t í v roce 1516 byl G i u l i a n o s m l u v n ě oženěn 

s Phi l iber tou Savojskou. O b r a z , který se n a k o n e c stal nej-

s lavnějš ím na světě, zůs ta l takříkajíc viset ve v z d u c h u 

a jeho v l a s t n í k e m byl s á m malíř. N e d l o u h o p o t é se Leo-

n a r d o o d s t ě h o v a l do Francie a o b r a z vzal s sebou. 

O někol ik let pozděj i zemře l L e o n a r d o v A m b o i s e jižně 

od Pař íže, stále jako v las tník t o h o t o p o r t r é t u . K d y ž Vasari 

v y d a l s v o u s l a v n o u k n i h u Životy nejvýznačnějších malířů, 

sochařů a architektů, napsa l , že L e o n a r d o „ s á m se ujal prá-

ce na p o d o b i z n ě ... ale ani po čtyřech letech j i n e d o k o n -
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či l" . 1 7 A n o , skutečně, dí lo je ještě d n e s n e h o t o v é . Ž á d n ý 

jiný malíř se jeho d o k o n č e n í neujal, p r o t o ž e v z h l e d e m ke 

složitosti díla to by lo pří l iš r i skantní . Na p o r t r é t u chybí 

r ů z n é p ů v o d n ě p l á n o v a n é p ř e d m ě t y a d o t a ž e n í d o k o n c e 

- n i k d y nebyly d o m a l o v á n y Lisiny n á r a m k y a dalš í šper-

ky. H l a v n í zv láš tnost í však je, že ta to p a n í strávi la p o -

sledních pět století bez řas a obočí, což je j e d n o u z př íč in 

jejího zv láš tn ího vzezření . 

Třicet šest let po L e o n a r d o v ě s m r t i byl Vasari p r v n í , 

k d o p o u ž i l n á z e v Madonna Lisa. P o z n a m e n a l , že „i k d y ž 

byla p a n í Lisa p ř e k r á s n á , z k r á š l o v a l L e o n a r d o její vý-

raz ještě t ím, že m ě l s s e b o u př i m a l o v á n í v ž d y c k y ně-

k o h o , k d o hrá l n e b o zpíval , a že j i n e u s t á l e rozvese lo-

val šašky, aby o d s t r a n i l o n u z a s m u š i l o s t , k t e r o u p o r t r é t y 

často mívají" . Výjev z ate l iéru, k terý obsahuje t e n t o 

aspekt ve spojení se scénou, k d y se to to d í lo ukazu je m a -

líři Rafaelovi, ožívá na m a l b ě A i m é e h o P a g ě s e (viz i lus-

trace 36). 

Právě Vasari v roce 1550 jako p r v n í razi l tvar j m é n a 

„ L e o n a r d o da Vinci" (neboli L e o n a r d o z Vinci). Za s v é h o 

života byl do r o k u 1519 L e o n a r d o z n á m jako II F lorent ino 

(Floren�an), 1 8 avšak jeho u m ě l e c k é dí lo by lo pos léze při-

p i sováno krátce „ L e o n a r d o v i " . Vasari p ř i d a l „ d a Vinci", 

aby jej odlišil od L e o n a r d a da Pisa, jehož m a t e m a t i c k é 

p o z n a t k y p o u ž í v a l L e o n a r d o da Vinci tak hojně ve svých 

pracech. Z t o h o p lyne, že „ d a Vinci" n i k d y n e b y l o j m é n o 

a že v p ů v o d n í m n á z v u k n i h y The Da Vinci Code, Da Vin-

ciho k ó d (čili Šifra mistra Leonarda; p o z n . překl .), a v ce-

lém t o m t o r o m á n u se t u d í ž u ž í v á n e s p r á v n ě . Jeho j m é n o 

bylo L e o n a r d o a m l u v i t o n ě m jen jako o „ D a Vinc im" je 

totéž jako n a z ý v a t Ježíše „z N a z a r e t a " . 

Za svého života se L e o n a r d o da Pisa (1170-1240) s á m 

označoval jako Fibonacci (zkratka z Fil ius bonacci , což 

z n a m e n á „Syn n e v i n n é h o " ) . 1 9 N y n í j e z n á m p r á v ě p o d 

t ímto s v ý m př ízv i skem v souvis lost i se s l a v n o u n u m e r i c -

k o u ř a d o u o z n a č o v a n o u jako Fibonacciova p o s l o u p n o s t . 

Tato ř a d a má široké p o u ž i t í jako p r o s t ř e d e k b o ž s k é p r o -
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p o r c e a v y c h á z í z p r i n c i p u , že se sečtou v ž d y přechozí 

d v ě čísla v ř a d ě , která dají d o h r o m a d y číslo následující -

1,1, 2, 3, 5, 8,13, 21 a tak dá l (viz D o d a t e k V). 

N a k o n e c je však třeba říci, že n a v z d o r y celé p o s v á t n é 

g e o m e t r i i a m a n i p u l a c í m spočívá skutečná z á h a d a p a n í 

Lisy v jejím t a j u p l n é m ú s m ě v u . Bylo n e m á l o p o k u s ů to 

p o s t i h n o u t z u m ě l e c k é h o hlediska, které vedly k m n o ž -

ství tezí. P r á v ě v t o m t o k o n t e x t u se L e o n a r d o v i př ipsa lo 

rozsáhlé p o u ž í v á n í ( d o k o n c e i vynález) techniky zaml-

ž e n é h o o b r a z u z v a n é sfumato.20 Tento výraz pocház í ze 

„s + f u m a r e " (kouřit) a předs tavu je z a s t ř e n o u formu mal-

by, která oddělu je p ř e d k l á d a n é informace a t ím stimuluje 

m e c h a n i s m u s projekce. 

Čás tečně je Lisina hypnot ická schopnos t z p ů s o b e n a 

efektem otevřené tváře bez řas a obočí. To je dá le u m o c n ě -

no t ím, že oči se otáčejí a h ledí p ř í m o na diváka, místo ve 

s m ě r u p o l o h y těla jako v p ř í p a d ě Dámy s hranostajem. Na 

t o m t o j iném L e o n a r d o v ě p o r t r é t u Ginevra de'Benci se zdá, 

že m o d e l se očima na nic k o n k r é t n í h o nezaměřuje, kdežto 

na d ů m y s l n ě k o m p o n o v a n é m p o r t r é t u z dí lny Leonardo-

vy školy La Belle Ferronnière se zobrazená dívá kamsi přes 

r a m e n o diváka. Avšak Lisin p o h l e d je p ř í m ý a konkrétní , 

vyžaduje p o z o r n o s t již od počátku. 

Její ú s m ě v n e n í n e p o d o b n ý ú s m ě v u m n o h a řeckých 

soch, z n ichž m ó d n í t radice i ta l ského sochařského u m ě n í 

15. století vycháze la - d o b r ý m p ř í k l a d e m je m r a m o r o v á 

Madona A n t o n i a Rossellina, která se d n e s nachází v sankt-

p e t ě r s b u r s k é Ermitáž i . 2 1 Tento ú s m ě v používa l i Leonar-

d o v i žáci z m i l á n s k é školy a je n e z a m ě n i t e l n ý již na před-

chozí L e o n a r d o v ě skice sv. A n n y v Bur l ington H o u s e . 

J e d n o u z vynikajících v lastnost í p o r t r é t u Mony Lisy je 

L e o n a r d o v o výj imečné z p r a c o v á n í Lisiny pokožky. Vzhle-

d e m k t o m u , že věděl , že se p o k o ž k a skládá z poloprů-

svi tných vrstev, vytvářel p o d o b n ě i její tvář vrs tvením 

ř a d y p r ů h l e d n ý c h b a r e v n ý c h glazur. Tímto z p ů s o b e m do-

sáhl z a m l ž e n í k o n t u r sfumato do j emných p ř e c h o d ů mezi 

svět lem a s t ínem. P ě k n ý d o k l a d t o h o v i d í m e kolem vněj-
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ších k o u t k ů Lisiných očí, které vyvolávají do jem živosti -

ale to tvoří p o u z e část jejího a m b i v a l e n t n í h o ú s m ě v u . Tyto 

již z m í n ě n é věci vytvářejí r á m e c p r o p o u t a v ý výraz obli-

čeje a právě tvarování ús t obstará zbytek. Pr incip, který se 

p ů v o d n ě použ íva l k e h r a v é m u v z h l e d u m l a d ý c h řeckých 

bohů, spočívá v p r o d l o u ž e n í a m a l é m pootočení j e d n o h o 

k o u t k u úst, k d e ž t o d r u h á s t rana se p o n e c h á v á kratš í a re-

lativně rovnější. Výraznější p o u ž i t í s p o d n í h o s t ínu u p o -

vytažené s t rany h o r n í h o r t u p ř e h n a n ě z d ů r a z ň u j e i luzi 

a výs ledkem je výraz, který je šibalský a z á r o v e ň vědoucí . 

Nějakou d o b u po L e o n a r d o v ě smrt i k o u p i l Monu Lisu 

f rancouzský král Frant i šek I. (1515-1547) za 4000 z la tých 

pro palác ve Fonta ineb leau . V pozdějš í d o b ě , za L u d v í k a 

XIII. (1610-1643), se p o r t r é t snaži l k o u p i t v é v o d a z Buc-

k i n g h a m u , ale král se s n í m nechtě l rozloučit . V k a t a l o g u 

se uvádí , že obraz se p o s t u p n ě n a c h á z e l v paláci ve Fon-

tainebleau, Versailles a Paříži . Po f rancouzské revoluci 

byl u l o ž e n v L o u v r ů , ale N a p o l e o n B o n a p a r t e s i ho p o t é 

vyžádal , aby visel n a d jeho poste l í . 2 2 K d y ž byl v roce 1815 

pos lán d o v y h n a n s t v í , Lisa p u t o v a l a z p á t k y d o L o u v r ů . 

Tam zůsta la od té d o b u po v ě t š i n u času, ale proš la s i ně-

kolika o t ř e s n ý m i z k o u š k a m i . 

Již z á h y byly z d e s k y o ř e z á n y asi s e d m c e n t i m e t r ů ši-

roké pruhy, čímž se zničily celkové L e o n a r d o v y p r o p o r c e 

obrazu. Bývaly t a m po s t r a n á c h s loupy, z n ichž by lo pat r-

né, že Lisa sedí na terase. J e d e n a d v a c á t é h o s r p n a 1911 

port ré t u k r a d l excentr ický i talský mal í ř Vincenzo P e r u g -

gia, aby Lisu vrát i l do její r o d n é z e m ě . Po d v o u l e t é m p o -

licejním p á t r á n í , b ě h e m k t e r é h o by lo p o d e z ř í v á n o m n o h o 

lidí, včetně básníka G u i l l a u m a Apol l ina i ra (který j edno-

h o d n e vykřikl, ž e „ L o u v r e b y m ě l být s p á l e n " ) , by l o b r a z 

na lezen v Itálii. 

N a k o n e c se vráti l do L o u v r ů a v roce 1956 byla Lisa 

v a n d a l s k y p o n i č e n a a p o l e p t á n a kyse l inou. P o t é byla 

v 60. letech p o ř e z á n a n o ž e m . Konec dobrý, v š e c h n o d o b -

ré: v roce 1963 p u t o v a l a do Spojených s tá tů a v roce 1974 

do Japonska. Přijetí bylo m i m o ř á d n é a v o b o u z e m í c h by-

283 



la Lisa b o u ř l i v ě v í tána a z a c h á z e l o se s ní jako s holly-

w o o d s k o u h v ě z d o u . 

V p r ů b ě h u t o h o všeho bylo p r o v e d e n o několik chabých 

oprav ; jsou tu nějaké re tuše ve š p a t n ý c h barvách a nekva-

litní k o p á l o v ý lak, který z á h y ztrati l lesk. L e o n a r d o by ne-

byl rád, k d y b y v iděl u m o u n ě n o u La Jocondu v d n e š n í m 

stavu. Zoufale potřebuje vyčistit a náležitě zrestaurovat, 

ale n á v r h y na její o z d r a v e n í a revitalizaci byly o d m í t n u t y 

i n a v z d o r y t o m u , že její deska z t o p o l o v é h o dřeva je dnes 

již velice křehká. Místo t o h o je Mona Lisa c h r á n ě n a s i lným 

n e p r ů s t ř e l n ý m sk lem - což je o s u d , který by n e m ě l potkat 

ž á d n é t a k o v é mis t rovské dílo. 

Z e všech u v e d e n ý c h d ů v o d ů však zůs tává majitelkou 

nejslavnější tváře na světě. 

Panna ve skalách 

D a l š í m L e o n a r d o v ý m o b r a z e m , o n ě m ž je řeč v Šifře mist-

ra Leonarda, je Panna ve skalách - k o n k r é t n ě její verze, kte-

rá visí v L o u v r ů . Profesor L a n g d o n a h r d i n k a knihy Sop-

hie N e v e u o v á se s t í m t o o b r a z e m setkávají krátce poté , co 

zkoumaj í Madonnu Lisu. Je p o p s á n tak, že „ P a n n a Marie 

sedí s m a l ý m Ježíškem, m a l ý m J a n e m Křt i te lem a a n d ě -

l e m U r i e l e m na n e b e z p e č n ý c h výběžcích skal" . 2 3 Poté ná-

sleduje L a n g d o n o v o vysvět lení, že L e o n a r d o ho n a m a l o -

val p r o jept išky v kostele sv. Frant i ška v Mi lánu, které mu 

da ly p ř e s n é pokyny, jak by m ě l o b r a z v y p a d a t : „ P a n n a 

Mar ia , m a l ý Jan Křtitel, Uriel a m a l ý Ježíšek se schováva-

jí v jeskyni . " 

N e ž p o k r o č í m e dál, je třeba říci, že ve skutečnost i ne-

m ě l y jeptišky s t o u t o o b j e d n á v k o u nic společného. Leo-

n a r d o dosta l 25. d u b n a 1486 d o p i s od Bratrstva Neposkvr-

n ě n é h o počet í . 2 4 Bylo to m a l é bra t r s tvo františkánských 

m n i c h ů , v y b r a n ý c h k a n o n i c k o u autor i tou, aby prosadil i 

va t ikánské u č e n í o N e p o s k v r n ě n é m početí Matky Marie . 2 5 

Sídlili v m i l á n s k é diecézi sv. Františka, k d e postavil i ma-
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lou kapli . Leonardova Madona ve skalách n a m a l o v a n á p r o 

„kos te l " sv. Františka byla j inou a pozdějš í prací, k níž se 

ještě vrá t íme. 

L e o n a r d o (nazývaný II Florent ino, L e o n a r d o di Ser Pie-

ro) byl j e d n í m ze tří u m ě l c ů p o v ě ř e n ý c h Bratrs tvem, aby 

namalova l i o l tářní t r ip tych p r o jejich kapl i . M ě l n a m a l o -

vat p r o s t ř e d n í panel , z a t í m c o A m b r o g i o a Evangel i s ta de 

Prédis p o s t r a n n í p a n e l y - j eden „ a n d ě l a v z e l e n é m s vio-

l o u " a d r u h ý „ a n d ě l a v č e r v e n é m s l o u t n o u " . Co se týče 

s a m o t n é objednávky, byly p o k y n y s k u t e č n ě velice kon-

krétní, ale o trojici svatých a a n d ě l u v jeskyni neř íka ly 

nic. R á m y již zhotovi l i bratř i , a tak d o k o n c e i tvar a veli-

kost m a l e b byly o b s a ž e n y ve s m l o u v ě a ins t rukcích, k teré 

zabraly několik s t ran la t inského a i ta l ského textu. V jed-

né části č teme: 

Leonardo da Vinci. 
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N a š e Paní , po jejíchž o b o u s t r a n á c h jsou dva proro-

ci, se b u d e n a c h á z e t ve s t ř e d u d o k o n a l e namalova-

n é h o o b r a z u . Pláš� N a š í P a n í a� je u p r o s t ř e d ze zla-

t é h o b r o k á t u a u l t r a m a r í n o v é m o d ř i . Rovněž šaty a� 

j sou ze z la tého b r o k á t u a k a r m í n o v é barvy, [namalo-

v á n y ] olejem. Taktéž serafové a� jsou p r o v e d e n i 

sgraf i tovou t e c h n i k o u . 2 6 Také Bůh Otec má mít bro-

k á t o v ý pláš� z laté a u l t r a m a r í n o v é barvy ... a n d ě l é 

n a d n i m i b u d o u o z d o b e n i a jejich šat b u d e v řeckém 

stylu. N a š e P a n í b u d e o z d o b e n a jako ta, která je 

v cent ru, a os ta tn í figury b u d o u v řeckém stylu, 

o z d o b e n é r ů z n ý m i b a r v a m i ... a to vše b u d e dove-

d e n o k d o k o n a l o s t i ... a o d ě v y se b u d o u vzá jemně 

lišit... N a š e P a n í se s v ý m s y n e m a č tyřmi a n d ě l y bu-

de v y v e d e n a d o k o n a l e olejem a d v a proroci b u d o u 

n a m a l o v á n i n a p l o c h é m p o v r c h u b a r v a m i d o b r é 

kval i ty. . . R o v n ě ž na místě, k d e je dítě, nech� je zlato 

z p r a c o v a n é tak, aby v y p a d a l o jako sp innchr i s t i . 2 7 

Tohle byl t edy p o ž a d o v a n ý vzhled: Marie, Bůh, čtyři andě-

lé a Ježíš, kteří měli o d ě v y a o z d o b y výs lovně s tanovené. 

Co však opat i dostal i , byla Marie, nazí hošíčci Ježíš a Jan 

a jeden andě l - všichni sedí ve skalní jeskyni a n ikde není 

ž á d n á svatozář (viz i lustrace 44). P o z a d í bylo inspirováno 

spojením p r v k ů z děl Botticelliho mistra, f lorentinského 

mal íře Fra Fil ippa L i p p i h o (1406-1469), který byl p o d o b n ě 

jako L e o n a r d o p o d p a t r o n á t e m Medicejských. Temný sur-

rea l i smus L e o n a r d o v y z á h a d n é jeskyně pochází z Lippiho 

Madony v lese,28 za t ímco s a m o t n é skalní ú tvary byly inspi-

r o v á n y Lippiho Madonou s dítětem a dvěma anděly.29 

P r o b l é m , s n í m ž se m u s e l L e o n a r d o v y p o ř á d a t , spočí-

val v t o m , že mu by lo d á n o m é n ě n e ž o s m měsíců na to, 

aby vymys le l a n a m a l o v a l celý obraz, který měl být o d h a -

len na svátek N e p o s k v r n ě n é h o počet í 8. pros ince 1483. 

O b r a z měl i s o b l o u k o v ý m h o r n í m k o n c e m měřit 199 x 122 

c e n t i m e t r ů . (To je o něco víc než výška asi 160 cent imetrů 

u v e d e n á v Šifře mistra Leonarda.) V t e m ž e časovém rámci 
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se od brat ř í P r e d i s ů očekávalo, že namalu j í p o s t r a n n í 

desky a pozlat í a n a t ř o u anconu ( v y ř e z á v a n ý d ř e v ě n ý ol-

tářní stůl). Všichni muse l i od p o č á t k u vědět , že projekt je 

v tak krá tké d o b ě nereal izovatelný, a je div, že na něj vů-

bec př is toupi l i . V z h l e d e m k t ě m t o v ě c e m však byly vy-

myš leny urči té zkratky. L e o n a r d o se r o z h o d l , že b u d e 

zcela ignorovat z a d á n í v té p o d o b ě , jak ho dosta l , a p o u -

žije kompozice , k t e r o u m ě l již p ř i p r a v e n o u k j i n é m u úče-

lu. (V Šifře mistra Leonarda se ta to m a l b a popisu je jako 

p l á t n o n a p n u t é na r á m u , za n í m ž je u k r y t ý klíč. To je 

však smyš lený prvek. Panna ve skalách je ve skutečnos t i 

n a m a l o v a n á n a p e v n é d ř e v ě n é desce.) 

Existovalo p o d e z ř e n í , že L e o n a r d ů v o b r a z Panna ve 

skalách představuje p o p u l á r n í p ř í b ě h ze 14. století o Mar i i 

na poušt i , ale L e o n a r d o to n i k d y neřekl a p o r t r é t se od 

d o t y č n é h o p ř í b ě h u v ý r a z n ě liší. Př íběh v y p r á v í o Josefo-

vě a Mar i ině ú t ě k u do Egypta s d í t ě t e m Ježíšem, aby se 

vyhnul i vyvražïování n e m l u v ň a t k r á l e m H e r o d e m . Líčí 

se v n ě m , jak se na p o u š t i setkal i s M a r i i n o u sestřenicí 

Alžbětou, jejím d í t ě t e m J a n e m a a n d ě l e m Urie lem. Na 

L e o n a r d o v ě obraze však ž á d n á pouš� n e n í - p o u z e skalní 

d u t i n a s h o r a m i v p o z a d í . A n i Alžběta a Josef nejsou ni-

k d e vidět. Ani Uriel (vždy z o b r a z o v a n ý jako m u ž ) n e n í 

p ř í t o m e n . Místo n ě h o je tu děvče, jehož kř íd la j sou na p o -

zadí skal sotva rozeznate lná . L e o n a r d o v u p ů v o d n í s tudi i 

k andě lov i n a z v a n o u Hlava dívky lze spat ř i t na i lustraci 

23. Pro A c a d é m i e Versailles j i ka ta log izova la Col lege Léo-

nard de Vinci ze St Michel s u r O r g e jako Etude de la tête de

l'ange pour La vierge aux rochers (Studie h lavy a n d ě l a p r o 

d ívku ve skalách). 

D o k o n č e n ý por t ré t byl p r o t o p r o Bratrs tvo n a p r o s t o u 

z á h a d o u . L e o n a r d o se s n i m i d o h o d l na ceně 100 d u k á -

tů, 3 0 ale n a k o n e c dos ta l jen 25 d u k á t ů . 3 1 Bratr Agos t ino 

mu o d m í t l vyplat i t d o h o d n u t ý c h 800 lir kvůl i ce lkovým 

v ý l o h á m v z n i k l ý m př i z d o b e n í ol táře a dá le o d m í t l u z n a t 

s u m u 300 d u k á t ů za celou ob jednávku. (Pro účely kon-

spirační zápletky Šifry mistra Leonarda se u v á d í , že m a l b a 
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byla z a m í t n u t a , p r o t o ž e obsahova la „ v ý b u š n é a rušivé 

de ta i ly " , 3 2 nic t a k o v é h o však v p ř í s l u š n ý c h částech d o k u -

m e n t ů souvisejících s t o u t o záležitost í n e n í z m i ň o v á n o . ) 3 3 

Malba, která se n a k o n e c proslavi la p o d n á z v e m Vierge 

aux Rochers (Panna ve skalách, nikol i Madona ve skalách), 

byla v té d o b ě z a p s á n a p o d n á z v e m La Nostra Signora 

( N a š e Paní) . N ě j a k o u d o b u zůs ta la u L e o n a r d a , ale p o t é 

s e stala p ř e d m ě t e m s o u d n í p ř e o h l e d n ě nezap lacených 

h o n o r á ř ů a byla d á n a do ú s c h o v y k s o u d u . Ještě v roce 

1490 ( s e d m let po objednávce) pracova l i bratř i Predisové 

n a p o s t r a n n í c h deskách, ale b ě h e m o n o h o r o k u Evange-

lista de Préd i s zemřel . Poté, v roce 1506, byl s o u d n í spor 

p r o t i Brat r s tvu r o z h o d n u t v L e o n a r d ů v p r o s p ě c h a malba 

Nostra Signora mu p r o p a d l a . L e o n a r d o byl r o z h o d n u t ý , že 

dí lo si zas louž í his tor ický věhlas , i k d y ž bylo vy tvořeno 

bez h o n o r á ř e , a spojil se s L u d o v i k e m Sforzou, aby je 

f rancouzský krá l L u d v í k XII. umís t i l v krá lovské sbírce 

ve F o n t a i n e b l e a u . 3 4 

M e z i t í m se v roce 1503, k d y ž s o u d n í spor vrcholil, na 

scéně objevili představ i te lé kostela San Francesco i l G r a n d 

(zcela nezávis l í na Bratrs tvu). O s u d o b r a z u La Nostra 

Signora byl t e h d y nejistý, ale A m b r o g i o de Prédis stále 

m ě l desky-křídla oltáře s anděly. Představitelé kostela 

sv. Frant i ška souhlasi l i , že je použijí, jestliže Leonardo na-

maluje j iný s t ředový díl. To vedlo ke d r u h é malbě Vierge 

aux Rochers - k té, jež je (abychom ji odlišili od první) d n e s 

n y n í lépe z n á m á jako Madona ve skalách. Z d á se, že Leo-

n a r d o m ě l ještě p ů v o d n í nákres , který se však n y n í neho-

dil, p r o t o ž e n e m ě l v h o d n é rozměry. D r u h á malba musela 

p a s o v a t m e z i d v ě p o s t r a n n í d e s k y b r a t r ů Predisových. 

Madona ve skalách 

P r á v ě na z á k l a d ě této d r u h é m a l b y ( d o k o n č e n é v roce 

1508) j sem se r o k u 1961 bl íže seznámi l s L e o n a r d e m da 

Vinci. Madona ve skalách (189,5 x 120 cent imetrů) se v roce 
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1785 dosta la p o p r v é do Angl ie a d n e s visí v N á r o d n í ga-

lerii v L o n d ý n ě (kde je spo lečně s o b ě m a p o s t r a n n í m i 

křídly). K d y ž byl kostel San Francesco i l G r a n d v roce 

1781 zavřen, dos ta la se k a r c h i v á ř ů m n e m o c n i c e Santa 

Cater ina v M i l á n u , kteř í j i pozděj i p r o d a l i a n g l i c k é m u 

malíř i G a v i n u H a m i l t o n o v i . N á s l e d n ě p u t o v a l a d o sbír-

ky m a r k ý z e z L a n s d o w n u , dá le k J i n d ř i c h u H o w a r d o v i , 

hrabět i ze Suffolku, a do N á r o d n í galerie přiš la v roce 

1880 (viz i lustrace 45). Aby byl t r ip tych úplný, byla r o k u 

1898 z ískána i p o s t r a n n í kř ídla. 

V roce 1934 vyzval ředitel N á r o d n í galerie Sir K e n n e t h 

Clarke v ě h l a s n é h o n ě m e c k é h o r e s t a u r á t o r a o b r a z ů Hel-

m u t a R u h e m a n n a z Berlínských s tátních galerií, aby se 

postavi l do čela n o v é h o v ě d e c k é h o o d d ě l e n í , po č e m ž ná-

sledovaly jeho p ř e d n á š k y o k o n z e r v o v á n í v C o u r t a u l d -

ském inst i tutu. V roce 1947 již bylo vyčiš těno m n o h o ce-

něných mis t rovských děl a byla u s p o ř á d á n a výstava, 

která ohromila k u r á t o r y z m u z e í a galerií celého světa. 

O rok později, v roce 1948, byla r e s t a u r o v á n a i L e o n a r d o -

va Madona ve skalách a byla to jedna z p r v n í c h m a l e b , kte-

rá se muse la p o v i n n ě s tudovat , k d y ž jsem začal p o č á t k e m 

60. let s t u d o v a t obor k o n z e r v o v á n í obrazů . P r o t o j sem se 

s t ímto d í lem o b e z n á m i l m i m o ř á d n ě d o b ř e . 

Složka N á r o d n í galerie v L o n d ý n ě týkající se t o h o t o 

res taurování se sk ládá ze s e d m i s v a z k ů p o p i s u a 144 fo-

tografií 30 X 25 cent imetrů . P o p r v é byl m ě ř e n a t e s t o v á n 

od ú n o r a do b ř e z n a r o k u 1948 a p o t é čištěn a konso l ido -

ván od května 1948 do l e d n a 1949. V r o h u u r á m u zby lo 

d o s u d několik čtverečních c e n t i m e t r ů nevyčiš těných, aby 

se doloži lo, jak v y p a d a l p o v r c h p ř e d r e s t a u r o v á n í m . Ru-

h e m a n n řekl, ž e p ř e d t í m „ n e b y l o m o ž n é r o z p o z n a t , ž e 

jsou květ iny bílé ani že mají ž lu té s t ř e d y " . 3 5 V p o d o b n é m 

stavu je však d o s u d Vierge aux Rochers v L o u v r ů , k terá by-

la čištěna velice o p a t r n ě a zůs ta la v p o r o v n á n í s Madonou 

ve skalách zas t řená a n e v ý r a z n á . 3 6 

Před r e s t a u r o v á n í m Madony ve skalách se zjistilo, že ne-

se v ý r a z n é s topy p ř e m a l o v á n í j inými umělc i . To bylo běž-
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n o u prax í v d o b á c h , k d y ještě neexis tovaly d o k o n a l é čis-

ticí techniky. K d y ž o b r a z y ztrat i ly svou v ý r a z n o s t a jejich 

lak p o t e m n ě l , mal í ř i j e d n o d u š e p ř e m a l o v a l i určité části, 

aby je prosvětl i l i , n e ž na ně apl ikoval i dalš í v r s tvu kopá-

l o v é h o laku. Mona Lisa t ím d o s u d t rp í a také L e o n a r d o v a 

Poslední večeře byla z větší části p ř e m a l o v á n a , než byla př i 

n e d á v n é m r e s t a u r o v á n í o b n o v e n a k p ů v o d n í m u zák ladu. 

Ještě d n e s je M a r i i n a r u k a na Madoně ve skalách v N á r o d n í 

galeri i v L o n d ý n ě (s vý j imkou palce) v ý s l e d k e m p ř e m a -

lování, což j e t a m p r o n á z o r n o s t z á m ě r n ě p o n e c h á n o . 3 7 

Velice ú z k ý vyčiš těný p á s e k lze spatř i t na špičce jejího 

p r o s t ř e d n í č k u a prs teníčku, aby byl v idět L e o n a r d ů v 

m n o h e m světlejší or ig inál . 3 8 

Dalš ím p ř e m a l o v a n ý m objektem, který byl p o n e c h á n 

v t o m t o stavu, je rákosový kříž, jenž drž í Jan Křtitel. Na 

rozdí l od louvreské verze, již celou namalova l Leonardo, 

byla tato d r u h á d í lem Leonarda a Ambrogia de Prédis. Ale 

rákosový kříž n e n a m a l o v a l ani jeden z nich. Byl d o d á n 

později, p ro tože diváci nevěděl i , který chlapec je který. Na 

o b o u obrazech je Jan zjevně vedle Marie a Ježíš vedle an-

děla - ale něco t a k o v é h o lidé nečekali a nemohl i pochopit , 

proč chlapec vedle Mar ie v y p a d á starší než ten druhý. 

R á k o s o v ý kříž byl d o m a l o v á n společně s m a l ý m svit-

k e m týkajícím se d r u h é h o dí těte, na k t e r é m je lat inský ná-

pis: „ H l e , Beránek Boží." Ale jak o n e n mal í ř věděl, že 

chlapec v e d l e M a r i e m ě l bý t Jan? A proč si myslel, že ten 

d r u h ý je Ježíš? L e o n a r d o to n i k d y neřekl . Jsou to jen do-

h a d y z a l o ž e n é na p ř e d p o k l a d u , že L e o n a r d o zobrazi l set-

k á n í M a r i e a Alžběty v p o u š t i . Ale ž á d n á Alžběta tu ne-

byla, neby l tu an i Josef, neby l tu Uriel a L e o n a r d o zcela 

jistě n e z n á z o r n i l p ř í b ě h z ú t ě k u poušt í . Jeho výjev je zce-

la o d l i š n ý a na d r u h é m o b r a z e se od n ě h o liší ještě víc, jak 

se u k á z a l o po vyčištění, p r o t o ž e skály jsou z d e p o s a z e n y 

na okraji m o d r é h o l e d o v c o v é h o jezera. N ě k t e ř í vyslovili 

d o m n ě n k u , že větší ch lapec m u s í být Jan, p r o t o ž e Jan byl 

ve Florencii p o p u l á r n í m světcem, avšak m a l b y nebyly ur-

čeny p r o Florencii, n ý b r ž p r o Milán. 
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Na o b o u obrazech je stejné p y r a m i d á l n í s e s k u p e n í 

a m e n š í d í tě z d á n l i v ě ž e h n á v ě t š í m u . Na d r u h é m o b r a z e 

se objevují svatozáře, které by ly na p r v n í m v y n e c h á n y -

ale opět jsou v ý s l e d k e m pozdě j š ího z á s a h u , takže by se 

neměly počítat, stejně jako r á k o s o v ý kříž a svitek. Na 

obou obrazech má na sobě M a r i e n e b o ( a b y c h o m se d r ž e -

li L e o n a r d o v a označení) La Nostra Signora m o d r o u a zla-

tou barvu, ačkoli na d r u h é m a l b ě se objevuje světlejší 

m o d r á . N a o b o u m a l b á c h m á levou r u k u n a t a ž e n o u n a d 

m e n š í m d í t ě t e m v o c h r a n n é m gestu. Dívka, která na prv-

n í m obraze ukazuje na větš ího chlapce, na něj na d r u h é m 

neukazuje - a p o d s t a t n ě se z m ě n i l i její šat. P ů v o d n ě , 

k d y ž j i malova l L e o n a r d o , byla oblečena do ša tů ze lené 

a červené barvy jako M a g d a l é n a , ale na d r u h é m o b r a z e 

(který byl d ů k l a d n ě vyčištěn) jsou b a r v y jejího o d ě v u , na-

m a l o v a n é h o A m b r o g i e m , p ř e k v a p i v ě fušersky v y v e d e n é 

a nevýrazné . 

Ale nyní zpět k Šifře mistra Leonarda. K d y ž m l u v í profe-

sor L a n g d o n o p a ř í ž s k é m obraze, vysvětluje, že m e n š í dí-

tě není Ježíš, nýbrž Jan Křtitel, a že Mar ie k n ě m u směruje 

hrozivé gesto ruky, což v y p a d á „jako orlí d r á p y držící ne-

vidi te lnou h lavu" , již a n d ě l „v n á z n a k u o d s e k á v á " . Poté 

tvrdí, že Leonardo vytvoři l d r u h ý obraz ( l o n d ý n s k o u Ma-

donu) „ v o d o v ý m i b a r v a m i " p r o Bratrs tvo - p r o t o ž e origi-

nál byl vůči Ježíšovi příliš nepřátelský. 3 9 Z á z n a m y nic 

z toho nepotvrzuj í a m a l b y tyto věci dozajista nevyjadřují. 

Kromě toho z a d á v a l y zakázky d v ě r ů z n é organizace. Tak-

že opakuji, že je třeba mít na p a m ě t i , že Šifra mistra Leonar-

da je smyš lený r o m á n , nikoliv učebnice dějepisu. 

Notre Dame 

Viděli jsme, že L e o n a r d o m ě l p o d l e v š e h o k o m p o z i c i p r o 

svou m a l b u La Nostra Signora i n s p i r o v a n o u L i p p i m h o t o -

vou již p ř e d t í m , n e ž dos ta l v roce 1483 od Bratrstva za-

kázku. M o h l se r o z h o d n o u t d o k o n č i t toto dí lo kdykoliv, 
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a� již sám, n e b o společně s j iným m a l í ř e m . P o k u d ne, je 

m o ž n é , že by j i L e o n a r d o v a škola m o ž n á dokonči la po je-

ho smrt i s a m a . Ve skutečnost i se L e o n a r d o v i životopisci 

zmiňuj í ještě o t ře t ím o b r a z e Panny ve skalách,*0 avšak 

uváděj í , že je o b t í ž n é zjistit, z d a existuje, p r o t o ž e je něko-

lik velice d o b r ý c h kopií . S p o l e č n ý m r y s e m je však skuteč-

nost , že jsou p ř i r o z e n ě p o u z e r e p l i k a m i originálu. V tako-

v é m p ř í p a d ě z n á m é k o p i e vycházejí b u ï z louvreského 

o b r a z u , n e b o z m a l b y v N á r o d n í galerii v L o n d ý n ě . 

O v š e m tato d r u h á m a l b a s a m a kopi í t é p r v n í není , proto-

že obě jsou v urč i tých o h l e d e c h m a r k a n t n ě odl išné. Třetí 

leg i t imní m a l b a Panny ve skalách by se tedy od d r u h ý c h 

d v o u nějak lišila - a taková m a l b a skutečně existuje 

v M u s é e d e s Beaux Arts de C a e n (viz i lustrace 46). 

Na té to verz i je velice zře jmý rozdí l , přes tože zobrazu-

je stejný výjev. V z á k l a d n í k o m p o z i c i se p o d o b á Leonar-

d o v u or ig inálu, m a l b ě v L o u v r ů . Větší chlapec n e m á rá-

k o s o v ý kříž; s v a t o z á ř e tu zase nejsou a a n d ě l s k á dívka již 

o p ě t ukazu je na j e d n o h o z chlapců. Má na sobě z n o v u ve-

lice zře te lné m a g d a l é n s k é barvy: z e l e n o u a červenou. Ale 

nejvíc překvapuje , že také M a r i e je v šatech zelené a čer-

v e n é barvy, spo lečně se z la tou, a její v lasy mají p o n ě k u d 

červenější ods t ín . Ve skutečnos t i teï d o k o n a l e předs tavu-

je t rad iční p o s t a v u M a g d a l é n y . 

V p ř e d c h o z í verz i z l o n d ý n s k é galerie byla ke s p o d k u 

M a r i i n a r o u c h a p ř i d á n a typická květ ina - r ichardie (nebo 

též kala). To je květ ina, která má čistě bílý toulec a d lou-

h o u , k ó n i c k o u ž l u t o u palici. D n e s se j í s p r á v n ě říká zante-

deschia p o d l e i ta l ského b o t a n i k a G i o v a n n i h o Z a n t e d e s -

c h i h o (1773-1846). Na m a l b ě je pal ice velice z v ý r a z n ě n a ; 

p ř i t o m je zaj ímavé, že její la t inské označení spadix je 

v la s tně p ů v o d n ě řecké a z n a m e n á „ p a l m a " , 4 1 p ř i č e m ž se-

m i t s k ý ekviva lent t o h o t o slova je T a m a r 4 2 ( jméno dcery 

M a r i e M a g d a l é n y ) . V n ě k t e r ý c h částech Austrá l ie se kala 

považu je za „ p l a n o u r o s t l i n u " (plevel) a v Amer ice má 

p ř e d e v š í m p o h ř e b n í konotace . V E v r o p ě v okolí Středo-

z e m n í h o m o ř e , v Jižní Africe a v Británii je to však d l o u h o 
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t radiční květ ina svatebních kytic. Stojí m o ž n á za to p o -

z n a m e n a t , že L e o n a r d o byl o v l i v n ě n ve v ý b ě r u p r o s t ř e d í 

o b r a z u s t a r o z á k o n n í Písní p í sní 2:13-14, k d e se píše 

(v p ř e k l a d u z řeckého textu jeho d o b y ) : „Vinná réva vy-

dala své n ě ž n é plody. Vstaň, má choti, má krásná . Ty jsi 

má holubice v skalních r o z s e d l i n á c h . " 4 3 

V těchto souvis lostech je kala ryze m a g d a l é n s k ý m iko-

nograf ickým p r v k e m . L e o n a r d o n i k d y netvrdi l , ž e 

ú s t ř e d n í p o s t a v o u o b r a z u je M a t k a Mar ie ; p r o s t ě se p ř e d -

pokláda lo, že je to ona. N a z v a l ji La Nostra Signora - N a š e 

Paní (Notre D a m e ) , což je p ř e s n ě t itul, k t e r ý m Mari i Mag-

d a l é n u oslovoval i t e m p l á ř i a t r u b a d ú ř i . L e o n a r d o an i 

osobně netvrdi l , že chlapci j sou Ježíš a Jan. To p ř e d p o k l á -

dali jiní. Navíc byla a n d ě l s k á p o s t a v a na všech o b r a z e c h 

již od p o č á t k u z o b r a z o v á n a jako d ívka. 

Př is toupíme-l i na to, že d ívč ina kř íd la na l o u v r e s k é 

malbě byla p o u h ý m gestem, p r o t o ž e Bratrs tvo chtělo 

„ a n d ě l y " , v i d í m e p ř e d s e b o u fascinující scénář, k terý je 

p o d s t a t n ě z d ů r a z n ě n n a d r u h é m a t ře t ím obraze . M á m e 

tu m a t e ř s k o u p o s t a v u , která je spíše Mar i í M a g d a l é n o u 

než její j m e n o v k y n í Mari í . M á m e tu d ívku, k terá je zřetel-

ně starší než chlapci. M á m e tu d v a hochy, j e d e n je větš í 

a starší než druhý, a d ívka n á s na d v o u o b r a z e c h u p o z o r -

ňuje na s tarš ího t ím, že na něj ukazuje . A m á m e tu kraji-

nu, která přes tože hranič í se skutečnost í , v y p a d á m n o -

h e m evropštěji n e ž Svatá z e m ě n e b o p r o s t ř e d í Egypta . 

Když to vše v e z m e m e v ú v a h u , nabíz í se j edna m o ž -

nost. Mar ie M a g d a l é n a měla tři dět i : d c e r u a d v a syny, 

kteří od sebe byli v ě k o v ě v z d á l e n i j e d e n rok. V z h l e d e m 

k t o m u , že L e o n a r d o da Vinci - jak u v i d í m e pozdě j i - byl 

ve spojení s j i s tým esoter ickým r o s i k r u c i á n s k ý m bratr-

s tvem M a g d a l é n i n ý c h p ř í v r ž e n c ů , je p r o s t ě m o ž n é , že 

tento výjev ve skalách byl v ž d y r o m a n t i z o v a n ý m p o r t r é -

tem M a g d a l é n i n y rodiny. 
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Poslední večeře 

Tragická historie 

Měli b y c h o m se n y n í p o d í v a t na Poslední večeři - Leonar-

d ů v obraz, který předs tavu je centrá lní t é m a Šifry mistra 

Leonarda. N a v z d o r y t o m u , že ji vytvoř i l j e d e n z největších 

renesančních mis t rů, u t r p ě l a ta to n á s t ě n n á m a l b a v ru-

kách svých majitelů tolik jako ž á d n á jiná. Na Monu Lisu 

útočili s n o ž e m a kysel inou, ale Poslední večeře byla prora-

žena kvůl i d v e ř í m ! To se na r e p r o d u k c í c h , které jsou 

m n o h e m mělčí n e ž originál, obvykle nezobrazu je , ale 

dveře sahají až do s p o d n í č tvr t iny o b r a z u a jejich tvaro-

v a n ý h o r n í r á m d o k o n c e a ž d o u b r u s u p ř í m o p o d Ježíšo-

v ý m tal ířem. 

Ludovico Sforza (1452-1508), v é v o d a milánský, se 

modl íva l v kostele nejblíž Castel la Sforzeka - v koste le 

Santa Mar ia delle Grazie . Protože se mu nelíbila s t rohá 

stará b u d o v a , nechal h lavní kapl i a chór s t r h n o u t a p r o -

hlásil, že v n o v é kapl i b u d o u p ř e k r á s n é fresky, které p r o -

září její zdi . Byly z h o t o v e n y také p l á n y p r o př i lehlý d o -

minikánský klášter a v roce 1495 byl L e o n a r d o p o v ě ř e n 

vy tvořením n á s t ě n n é m a l b y s Poslední večeří na z a d n í stě-

ně n o v é h o refektáře. Z oken n a l e v o p ř i c h á z e l o p o t ř e b n é 

d e n n í světlo, které osvěcovalo p r a v o u část místa, k d e m ě l 

být obraz, a L e o n a r d o t o m u p ř i z p ů s o b i l s v o u k o m p o z i c i , 

takže světlo a st íny v jeho díle se s h o d o v a l y s p ř i r o z e n ý -

m i p o d m í n k a m i . N a p ř í k l a d Jidáš byl p o d l e z v y k u m a l o -

v á n tak, že mu n i k d y neby lo ú p l n ě v idět do tváře, „ a b y se 

d ivák nezahledě l do očí z la" . Avšak v z h l e d e m k t o m u , že 

L e o n a r d o v a malba měla z ů s t a t v n e h y b n é pozici, naše l 
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z p ů s o b , jak J idáše u m í s t i t s t rategicky tak, že byl stále ve 

s t ínu a by lo by mu v idět p o u z e j e d n o oko. 1 

P l á n byl takový, že p ř e v o r ů v stůl b u d e p o s t a v e n na 

d r u h o u s t r a n u j ídelny (kde byly jiné n á s t ě n n é malby) ta-

k o v ý m z p ů s o b e m , že by byl obrácen s m ě r e m k Ježíšovi 

a a p o š t o l ů m , p o d n i m i ž byl v c h o d p r o mnichy. Jejich 

d l o u h é stoly by stály p o d é l n ě po všech s t r a n á c h místnos-

ti a m ě l o to bý t jakoby společné jídlo s Ježíšem v čele na 

j e d n é s t r a n ě a p ř e v o r e m na d r u h é . 

N a n e š t ě s t í v šak využi l L e o n a r d o této práce k experi-

m e n t o v á n í s n ě k t e r ý m i r i s k a n t n í m i technikami, místo 

aby n a m a l o v a l p ř í m o fresku a použ i l t e m p e r o v é barvy na 

m o k r ý s á d r o v ý p o v r c h . Ve s v é m n a d š e n í použi l pig-

m e n t ů s m í š e n ý c h s vejci, olejem či k o p á l o v ý m lakem na 

s u c h o u m a l t u - n e k o n v e n č n í k o m b i n a c e p r o s t ř e d k ů , kte-

ré se nevstřebaly. Proto by lo spojení se s t ě n o u jen povr-

c h o v é a dí lo začalo z á h y o d p a d á v a t , k d y ž zdí vzlínala 

s p o d n í v o d a a způsobi la , že se p o d vr s tvu m a l b y vpíjely 

soli. Jako o b r a z to m o h l o být ve lkolepé dí lo, ale z technic-

k é h o h led i ska to byla (nezvykle p r o Leonarda) katastrofa. 

Jak n e d á v n o u v e d l his tor ik u m ě n í Leo Steinberg, „Po-

slední večeře L e o n a r d a da Vinci je největší dí lo všech 

d o b " . 2 

Již v roce 1540 se o m a l b ě ř íkalo, že je „zpola nečitel-

n á " , a v roce 1560 již by lo z a z n a m e n á n o , že větš ina barev 

zmize la , t akže na o b r a z e vznik ly nesouvis lé barevné 

s k v r n y a byla jasně v idět s p o d n í kresba. Roku 1568 děje-

pisec Paolo L o m a z z o napsa l : „ D n e s je m a l b a ve s tavu na-

p r o s t é h o z á n i k u . " O deset let pozděj i nař íkal po návštěvě 

k láštera Giorg io Vasari: „ U ž z t o h o zůsta la jen r o z m a z a n á 

s k v r n a . " V p r ů b ě h u následujících staletí se vše ještě zhor-

šovalo: d e v a t e n á c t m a l í ř ů po sobě z a s a h o v a l o s v ý m štět-

c e m do L e o n a r d o v y n á s t ě n n é m a l b y a tak j i totá lně při-

kryli s i lnou z m a t e n o u v r s t v o u b a r v y a kl ihu. 

V roce 1624 byla již s i tuace taková, že si m a l b y n i k d o 

n e v š í m a l a mniš i se n e r o z p a k o v a l i vysekat větší dveře, 

aby měl i lepší p ř í s t u p do mís tnost i . Tím nejen že usekli 
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n o h y Ježíšovi a a p o š t o l ů m po o b o u jeho s t r a n á c h , n ý b r ž 

ú d e r y k ladiva shodi ly ještě více barvy, která se pos léze 

spo lu s ř e m e s l n ý m o d p a d e m j e d n o d u š e z a m e t l a . 3 

V d n e š n í d o b ě by se p o d o b n á p o v r c h o v á n á s t ě n n á 

malba v r a n é m s t a d i u r o z p a d u da la ještě s n a d n o zachrá-

nit. Ale m u s e l o by se k t o m u př ikroči t již t e n k r á t , k d y ž 

byla na v l h k é zdi , to z n a m e n á t a m , k d e měla zůstat , 

i k d y ž ji ničily soli n a r u š o v á n í m př i lnavost i . V roce 1726 

bylo r o z h o d n u t o , že by se m ě l o něco p o d n i k n o u t , a an iž 

by to mniš i tušili, s t ímto r o z h o d n u t í m zvoni la m a l b ě 

z n o v u h r a n a . Povolal i d r u h o ř a d é h o mal í ře Miche lange la 

Bellottiho, který tvrdil, že z n á velké ta jemství jak m a l b u 

z n o v u oživit. Dovoli l i m u zakrý t jeho p r a c o v n í p l o c h u 

p l á t ě n ý m závěsem, za n í m ž zmizel , aby p r o v e d l své 

kouzlo. Mezi t ím, jak šly týdny, n e o d v a ž o v a l se n i k d o za 

závěs p o h l é d n o u t , p r o t o ž e byl i p ř e d t í m v a r o v á n i . 

N a k o n e c nasta l d e n , k d y Bellotti r o z h r n u l závěs, za 

k t e r ý m se objevil ú p l n ý a zář ivě z b a r v e n ý obraz, jaký si 

mniš i n i k d y n e d o k á z a l i an i přestavi t . Měl i v e l k o u r a d o s t 

a Bellotti odešel s ve lmi p ě k n o u o d m ě n o u . V e skutečnos t i 

udě la l jen to, že n a m a l o v a l na L e o n a r d o v o dí lo k o m p l e t -

ně n o v ý obraz. 

Z a n e d l o u h o začaly Bellottiho křiklavé b a r v y b l e d n o u t 

světlem, které na ně d o p a d a l o o k n e m , a již opět byly v idět 

skvrny. R ů z n é ruce se p o k o u š e l y dí lo pospojovat t e m p e -

rovou barvou, ale n a k o n e c byla v roce 1770 ob jednána 

další velká oprava. Tehdy přišel G i u s e p p e M a z z a s p o h r a -

báčem! Jeho technika z n a m e n a l a seškrábat jeho p o m o c í 

celý povrch, aby se ods t rani ly v š e c h n y zbytky barvy n e b o 

malty. Poté výs ledné p r o h l u b n ě nap ln i l a p ř e m a l o v a l je 

n á h o d n ě v y b r a n ý m i b a r v a m i , takže to z dá lky v y p a d a l o 

z h r u b a souvisle. 

P o t o m přišel rok 1796 a N a p o l e o n B o n a p a r t e se s v o u 

a r m á d o u . N a p a d l o je, že roz lehlý refektář p o s l o u ž í jako 

perfektní stáj a p ř í h o d n é m í s t o k u s k l a d n ě n í píce. Fran-

couzský ž ivotopisec a cestující sp i sovate l H e n r i S t e n d h a l 

zapsal, že d r a g o u n i se bavil i t ím, že soutěži l i ve strefová-

297 



ní se c ih lami do hlav apoš to lů . 4 Jako k d y b y to ještě nesta-

čilo, př i š ly da lš í p o h r o m y ! 

V roce 1800 byly velké d v e ř e p o d L e o n a r d o v o u mal-

b o u z a z d ě n y a z ů s t a l y tak d o d n e s . Ale krátce p o t é byla 

m í s t n o s t z a p l a v e n a a refektář byl od shora d o l ů celý pro-

m á č e n ý a m a l b a t ím u t r p ě l a ještě víc. O několik let poz-

ději, v roce 1807, se klášter Santa Mar ia delle Grazie pro-

m ě n i l na vo jenská k a s á r n a a v té d o b ě byl refektář 

v y s u š e n , vyvě t rán, u k l i z e n a r e n o v o v á n . Poslední večeře 

nebyla sice u v e d e n a do lepš ího s tavu, ale a lespoň se na ni 

k o n e č n ě bra l urč i tý ohled. Později, v roce 1821, přišel Ste-

fano Berazzi s p l á n e m s u n d a t celou m a l b u ze stěny. Ale 

z á h y s v o u s n a h u vzda l , p r o t o ž e h n e d n a začátku př i t o m 

zničil z n a č n ý k u s u b r u s u . 

V letech 1906-1908 p r o v e d l o d b o r n í k na fresky Luigi 

C a v e n a g h i r o z s á h l o u renovaci , ale v z h l e d e m k t o m u , že 

to byla n á s t ě n n á malba , a nikoli freska, opravi l p o u z e nej-

m é n ě v id i te lná mís ta a dřívější mal í ř ské z á s a h y a přemal-

by p o n e c h a l na mís tě . Po n ě m v roce 1924 nás ledoval 

O r e s t e Silvestři, k terý zapečet i l nejohroženější okraje čer-

ně z b a r v e n ý m š t u k e m . Za války d o p a d l a 15. s rpna 1943 

na refektář b o m b a a ten byl z větší části zničen. Naštěst í 

byl p ř e d e m p ř e d m a l b u p o s t a v e n ocelový r á m a n a p l n ě n 

pyt l i s p í s k e m a severní s těna s Poslední večeří tak zůsta la 

n e z a s a ž e n a . Ale v z h l e d e m k t o m u , že byla vys tavena ne-

p ř í z n i živlů, p ísek n a m o k l a o b r a z déle než rok trpěl 

v ještě nepříznivě jš ích p o d m í n k á c h . 

K d y ž byl refektář n a k o n e c přes tavěn, M a u r o Pelliccioli 

m a l b u očistil a ošetři l, p r o t o ž e byla zle p o š k o z e n á plísní, 

a v š u d e , k d e m o h l , j i zpevni l š e l a k o v ý m poj idlem. Praco-

val na t o m až do r o k u 1954, z k o n s o l i d o v a l p o v r c h a oživil 

barvy, avšak n e o d s t r a n i l ž á d n o u ze s tarých barev, jimiž 

se o b r a z p ř e m a l o v á v a l . Výsledek byl v té d o b ě p o m ě r n ě 

s lušně prezentovate lný, takže o b r a z byl vyfotografován 

a Poslední večeře se p ř i d r u ž i l a k Moně Lise jako jeden z nej-

p o p u l á r n ě j š í c h t isků d r u h é p o l o v i n y 20. století. J e d n u věc 

s i v š a k u v ě d o m o v a l o jen m á l o lidí, totiž že na o b r á z k u 
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není t é m ě ř nic, co by s k u t e č n ě n a m a l o v a l L e o n a r d o da 

Vinci. Z „ r o z m a z a n é s k v r n y " , jak ji označi l v roce 1560 

Vasari, se p o d s t a t n á část L e o n a r d o v a or ig iná lu vytrat i la 

a co zůs ta lo p o d vš ím k l i h e m a p ř e m a l b a m i , byla přibl iž-

ně pět ina p ů v o d n í h o díla, což je stále děs ivé. 

S ž á d n ý m j iným m a l í ř s k ý m d í l e m se n e z a c h á z e l o tak 

š p a t n ě - počínaje u m ě l c o v ý m neš�as tným v ý b ě r e m m e t o -

dy a š k o d a m i z p ů s o b e n ý m i d r u h o u s v ě t o v o u v á l k o u 

konče. Ale nasta l čas nešetř i t n á m a h o u a výdaji ve s n a z e 

zkul t ivovat to málo, co ještě zbylo. V roce 1978 byla r e n o -

m o v a n á r e s t a u r á t o r k a m i s t r o v s k ý c h dě l dr. P inin Bram-

billa Barci lonová p o v ě ř e n a n e s m í r n ě n á r o č n ý m i projekty. 

Jejím ú k o l e m bylo m a l b u trvale s tabi l izovat a o d s t r a n i t 

š k o d y z p ů s o b e n é b ě h e m staletí š p í n o u , zneč i š těním, vo-

d o u a všemi š p a t n ě p r o v e d e n ý m i r e n o v a č n í m i s n a h a m i 

v minulost i . Stručně řečeno, měla o d s t r a n i t k a ž d ý kousí-

ček mater iá lu, který na s t ě n u n e n a n e s l L e o n a r d o o s o b n ě . 

I k d y b y p o t é zbyla p o u z e pě t ina malby, a� se tak s tane . 

Alespoň t o b u d e v s k u t k u L e o n a r d ů v obraz . 

Dohady o Klanění 

Dalším L e o n a r d o v ý m d í l e m široce z n á m ý m kvůl i jeho 

n e a u t e n t i c k é m u p ř e m a l o v á v á n í je Klanění mágů. Kdys i 

byla tato deska p ý c h o u Uffizi a n y n í čeká ve skladišt i na 

ošetření. P ů v o d n ě to byla z a k á z k a m n i c h ů od San D o n a t a 

a Scopeto a L e o n a r d o na ní začal p r a c o v a t v roce 1481. 

Vzal si ji s sebou následuj ícího r o k u z Florencie do Milá-

na, ale ze s tadia n á k r e s u n i k d y nepokroč i l dá le . Zcela ji-

n a k než v p ř í p a d ě obvyklých z p r a c o v á n í t é m a t u n a r o z e n í 

je z d e z o b r a z e n a velká d a v o v á scéna p o d o t e v ř e n ý m ne-

bem, na níž jsou v idět r ů z n é činnost i . K r o m ě h l a v n í pří-

p r a v n é práce existuje ve f lorentské Uffizi s t u d i e p e r s p e k -

tivy, spolu se s t u d i e m i p o s t a v v L o u v r ů , v K u n s t h a l l e 

v H a m b u r k u a v M e t r o p o l i t a n M u s e u m of Art v N e w 

Yorku. Dále existuje v L o u v r ů n á v r h k o m p o z i c e k t o m u t o 
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o b r a z u a související skici v M u s é e d e s Beaux Arts v Paříži 

a Fi tzwi l l iam M u s e u m v C a m b r i d g e . 

N a n a p l á n o v á n í té to m a l b y v y d a l mis t r obrovské 

m n o ž s t v í energie, ale s m l u v n í d o h a d y a L e o n a r d o v a ko-

n e č n á z t ráta zá jmu způsobily, že od projektu odstoupi l . 

Teprve n e d á v n o doš lo k v ý z n a m n é m u objevu, k d y se ne-

d o k o n č e n á p r á c e zanes la d o r e s t a u r á t o r s k é h o atel iéru 

v Uffizi kvůl i k o n z e r v a č n í m p r o c e d u r á m . K h r ů z e všech 

se zjistilo, že L e o n a r d o v u p ů v o d n í kresbu přemalova l 

p r a v d ě p o d o b n ě sto let po jeho smrt i u m ě l e c s p o m ě r n ě 

s k r o m n ě j š í m t a l e n t e m . 5 

V Šifře mistra Leonarda je s o b v y k l o u l i terární licencí vy-

s lovena d o m n ě n k a , ž e m a l b a „ p o d v r s t v a m i barvy skrý-

vá t e m n é ta jemství" . V r o m á n u se říká, že „znalec italské-

ho u m ě n í M a u r i z i o Seracini objevil t u t o zneklidňující 

p r a v d u , n á s l e d k e m čehož vyšel p o z o r n o s t budíc í článek 

v New York Times Magazine p o d n á z v e m ,Odhalení Leo-

n a r d a ' " . Z d ě š e n í činitelé z f lorentské Galer ie Uffizi oka-

m ž i t ě vykázal i o b r a z do s k l a d u přes ulici. 6 

To je p r a v d a , t a k o v ý článek s k u t e č ně existuje. Byl p u b -

l ikován 21. d u b n a 2001, ale vynesení o b r a z u n e m ě l o nic 

s p o l e č n é h o s „ t e m n ý m t a j e m s t v í m " či „zneklidňující 

p r a v d o u " . Doš lo k n ě m u kvůl i velké r ů z n o s t i n á z o r ů ve 

světě u m ě n í . Ve skutečnos t i ona pohorš l ivá záležitost 

ne tkv í ve „ v r s t v á c h b a r v y " . Je to jen o něco víc než prů-

sv i tná o r a n ž o v ě - h n ě d á vrs tva pokrývající L e o n a r d o v u 

kresbu, k terá v ž á d n é m p ř í p a d ě nic nezahlad i la a je skrze 

n i v š e c h n o vidět . O n e n d r u h ý mal íř měl m o ž n á v ú m y s l u 

po p o l o ž e n í t o h o t o z á k l a d u obraz dokonči t , ale dál se ne-

dosta l . 

P r o t o se nic n o v é h o , co by nakresl i l L e o n a r d o , neobje-

vilo. Stalo se jen to, že organizace ArtWatch Internat ional 

se š i rokou p o d p o r o u navrh la , že v z h l e d e m k t o m u , že je 

d e s k a tak křehká, n e m ě l o by se s č iš těním bez o h l e d u na 

p ř i d a n o u v r s t v u posp íchat . Po více n e ž p ů l tisíciletí 

v t o m t o s tavu by by lo jistě na místě, aby se p r o v e d l a dal-

š í ana lýza , n e ž se p o t v r d í s c h ů d n o s t t a k o v é h o zásahu. 
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ArtWatch sdělil v l e d n u 2002 New York Times, že t e n t o člá-

nek byl zavádějící, a poskyt l j im d o k u m e n t a c i , z níž vy-

plývalo, že jisté a s p e k t y o b r a z u , jež časopis s e n z a č n ě 

označoval za „ n o v ě objevené", by ly z n á m y a p o p s á n y již 

v roce 1951. 7 

Šifra mistra Leonarda 

Práce na r e s t a u r o v á n í Poslední večeře v Santa M a r i a del le 

Grazie započala v roce 1979 a v roce 1982 se firma Olivet-

ti uvoli la s p o n z o r o v a t v š e c h n y výdaje spojené s projek-

tem, které se n a k o n e c vyšp lha ly do výše s e d m i b i l ionů 

lir. Práce byla d o k o n č e n a po dvacet i letech a n á s t ě n n á 

malba, n y n í c h r á n ě n á d ů m y s l n ý m s y s t é m e m filtrace 

v z d u c h u , byla veřejnosti z n o v u z p ř í s t u p n ě n a 28. k v ě t n a 

1999. Z or ig inálu zbylo asi d v a c e t pě t procent , ale dr. Bar-

cilonová použ i la j emných směs í v o d o v ý c h b a r e v vychá-

zejících z L e o n a r d o v ý c h p ř í p r a v n ý c h kreseb, aby zapln i la 

chybějící místa. To n e m á být v ž á d n é m p ř í p a d ě p o k u s 

o vzhled jako po s t a n d a r d n í c h retuších, které jsou k nero-

zeznání od or ig inálu. Byly n a n e s e n y jako pros té , ods t ra-

nite lné v o d o v é barvy, tak aby byla p a t r n á L e o n a r d o v a 

vlastní práce, ale z á r o v e ň aby se n a v o d i l do jem celého 

obrazu. 

V roce 1994, pě t let p ř e d t í m , n e ž byla o d h a l e n a res tau-

rovaná L e o n a r d o v a m a l b a Poslední večeře, se začalo u p o -

z o r ň o v a t na apoštola po Ježíšově pravic i (z h led i ska divá-

ka vlevo od něj). Tradičně se m ě l o za to, že jde o Jana 

Boanerga, pos tavu, která v y p a d á p o n ě k u d zženšt i le, 

a byla vys lovena d o m n ě n k a , že by to n e m u s e l být Jan, 

nýbrž Mar ie M a g d a l é n a . 9 V té d o b ě to by lo šokující poje-

tí, a přes tože z m n o h a d ů v o d ů n e p r a v d ě p o d o b n é , m u s e -

lo se př ipust i t , že p o s t a v a má o p r a v d u ž e n s k é rysy. Na 

rozdíl od j iných a p o š t o l ů je t rochu sk loněná, má delš í vla-

sy než většina z nich a z d á se, že má i jakýsi n á h r d e l n í k 

a lehký n á z n a k ňader . 
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N a p r o t i této spekulac i zněl va l idn í scénář p ř e d k l á d a n ý 

od p o č á t k u asi tak, že jestliže je m o ž n é na velice zchátra-

lém, pět set let s t a r é m o b r a z e objevit, že jedna z postav 

n e n í m u ž , n ý b r ž žena, p o t o m by to urči tě m u s e l o být zřej-

mé již v d o b ě , k d y byl o b r a z m a x i m á l n ě zachovalý, a sta-

lo by se to součást í jeho historie. 

Avšak od r o k u 1999, k d y byla m a l b a vrácena k Leonar-

d o v u z á k l a d u , lze v idět, že ty to věci nejsou, jak se jevily 

na tiscích pocházej ících z d o b y p ř e d restaurací . Pro účely 

p o d r o b n é h o z k o u m á n í m á m e n y n í v ý h o d u , že jsou k dis-

pozici vysoce kval i tní deta i ln í fotografie s v y s o k ý m rozli-

š e n í m dr. Barci lonové, na n ichž je m o ž n é vidět, že ž á d n ý 

n á h r d e l n í k tu n e n í a do jem d m o u c í c h se ň a d e r je vyvolán 

p r a s k l i n o u ve zdi . D n e s také v íme, že h y p o t é z a z roku 

1994 vycházela z postavy, k t e r o u malíř i p o d s t a t n o u mě-

r o u přemalova l i , k d e ž t o my j i n y n í m ů ž e m e v idět tak, jak 

j i L e o n a r d o p ů v o d n ě n a m a l o v a l . 

N e š � a s t n ý m a s p e k t e m t o h o není , že úda jně šokující po-

jetí se n y n í u k á z a l o jako n e p l a t n é , nýbrž že ze všech důle-

ži tých o d h a l e n í v r o m á n u Šifra mistra Leonarda je teze 

o p ř í t o m n o s t i M a r i e M a g d a l é n y na L e o n a r d o v ě Poslední 

večeři nejdůležitější . Ve skutečnost i by bylo m o ž n é říci, že 

tvoří s a m u p o d s t a t u „Šifry". V z h l e d e m k t o m u , že myš-

lenka je p o s t a v e n a na p ř e k o n a n é teorii z d o b y p ř e d res-

taurací , je v šak třeba z n o v u p o z n a m e n a t , že i k d y ž Šifra 

mistra Leonarda vycház í ze s k u t e č n ý c h fakt souvisejících 

s Desposyni, k o m e n t á ř e a d o m n ě n k y vztahující se k Leo-

n a r d o v u u m ě l e c k é m u dí lu jsou v e s m ě s m y l n é . 

K d y ž L e o n a r d o p l á n o v a l p o d k l a d Poslední večeře, u d ě -

lal s i m n o h o p o z n á m e k a někol ik p ř í p r a v n ý c h kreseb. 

A p o š t o l y u s tolu rozděl i l do čtyř s k u p i n po třech s t ím, že 

Ježíš byl u p r o s t ř e d a po k a ž d é s t r a n ě m ě l šest apoštolů . 

Při p ř í p r a v ě o b r a z u p o p s a l jednot l ivé č innost i a zapiso-

val si p o z n á m k y , týkající se k a ž d é z nich, jako např ík lad : 

Ten, k terý pije, postavi l s v o u s k l e n k u na mís to a oto-

čil h l a v u k řečníkovi . Jiný si svírá p r s t y na r u k o u 
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a se s v r a š t ě n ý m čelem se otáčí ke s v é m u d r u h o v i . 

Další něco šeptá do u c h a s v é m u s o u s e d o v i a ten, co 

nas louchá, se k n ě m u otáčí tě lem a n a k l á n í u c h o , za-

t ímco drž í v jedné ruce n ů ž . 

Jednotl iví apoš to lově jsou t e d y p o p s á n i , a k d y ž L e o n a r d o 

určuje, jak z n á z o r n i t m l a d š í p o s t a v y (jako n a p ř í k l a d bra-

try Jakuba a Jana) tak, aby se lišily od starších, snědš ích 

m u ž ů s vousy, napsa l : 

Proto uděle j vlasy na h lavě tak, jako by s i s n i m i p o -

hrával vítr a pov láva l j imi k o l e m m l a d i s t v ý c h obli-

čejů, a hezky je o z d o b m n o h a k a s k á d a m i v ln i tých 

kadeř í . 1 0 

Přestože Jakub, Jan a Filip nebyl i v N o v é m z á k o n ě vý-

slovně označeni za zvláště m l a d é , stalo se u m ě l e c k o u tra-

dicí z o b r a z o v a t je jako m u ž e m l a d š í n e ž d r u z í . Zv láš tě 

Jan je na m n o h a v y o b r a z e n í c h p o s l e d n í večeře p o u h ý 

mladíček, a rovněž i někol ik dalš ích a p o š t o l ů je t a k t o 

m l a d é h o věku. L e o n a r d o v o z n á z o r n ě n í se v t o m t o ohle-

du nijak neliší. Jeho Jan je m l a d ý a o d p o v í d á jeho p o p i s u 

v p o z n á m k o v é m sešitě. D o b r é p ř í k l a d y L e o n a r d o v ý c h 

m l a d í k ů se nacházejí na jeho kresbě Filipa (viz i lus trace 

22) a p o r t r é t u Ježíše, který zhotov i l v o d o v ý m i b a r v a m i 

(viz i lustrace 26). Detai l r e s t a u r o v a n é h o Jana na Poslední 

večeři je v idět na i lustraci 27. 

K d y ž se v r á t í m e z p á t k y k Šifře mistra Leonarda, setká-

v á m e se z d e s da l š ími k n i ž n í m i p o s t a v a m i , n a d š e n c e m 

Sirem Leighem Teabingem zaobíraj ícím se Grá lem, 1 1 kte-

rý Sophii N e v e u o v é vysvětluje, že p o s t a v a Jana je ve sku-

tečnosti Mar ie M a g d a l é n a . 1 2 U p o z o r ň u j e j i na skutečnost , 

že Petr (sedící h n e d vedle) d r ž í s v o u r u k u p ř e d M a r i i n ý m 

h r d l e m v ges tu př ipomína j íc ím čepel n o ž e . 

Ve světě k r á s n é h o u m ě n í existují r ů z n é výjevy souvise-

jící s p o s l e d n í večeří, jak je p o p s á n a v evangel i ích. 1 3 Leo-

n a r d o se r o z h o d l zobraz i t o k a m ž i k p o p s a n ý v Janově 
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e v a n g e l i u 13:21, k d y Ježíš oznamuje , že jeden z apošto lů 

ho z rad í . Dále nás leduje text: „Učedníc i se díval i jeden na 

d r u h é h o v nejistotě, o k o m to m l u v í . " Také se vysvětluje, 

že Petr se obrát i l na d r u h é h o (obvykle se mělo za to, že 

na Jana) a řekl: „Zepte j se, o k o m to m l u v í . " (Jan 13:24) 

L e o n a r d ů v p o r t r é t ukazu je Petra, jak p r á v ě vyslovuje 

t u t o žádos t . N e n í t u an i n á z n a k jakéhokoli nepřáte l s tv í 

m e z i n í m a jeho s o u s e d e m a d o t y č n ý apošto l se k n ě m u 

n a k l á n í a n a s l o u c h á . Na Pet rově ruce nic n e p ř i p o m í n á ře-

zání n o ž e m , jak by se m o h l o z d á t v roce 1994 z t isků před 

res taurací ; r u k a j e d n o d u š e m ě k c e spočívá na apošto lově 

r a m e n i (viz i lus trace 24). Tentýž výjev maloval i m n o z í 

dalš í u m ě l c i - n a p ř í k l a d H a n s H o l b e i n m l a d š í (viz ilus-

trace 25), k d e je opět Jan mladš í , přitažlivější a má delší 

v lasy n e ž s t á r n o u c í Petr. 

V téže části Šifry mistra Leonarda je z m í n k a též o „uříz-

n u t é " ruce „třímající d ý k u " . 1 4 Objevuje se na obraze mezi 

O n d ř e j e m a J idášem a p ř e d r e s t a u r o v á n í m , které probíha-

lo v letech 1979-1999, bylo skutečně n e s n a d n é určit, k o m u 

patř í . Že jejím majitelem je Petr, je n y n í zřetelnější, přesto-

že nejde o d ý k u - je to n ů ž . Naštěs t í existovalo několik ko-

pií malby, které vytvoři l i L e o n a r d o v i žáci b ě h e m prvních 

třiceti let její existence, než začala chátrat . Na k a ž d é z nich 

je p a t r n é , že Petr má p r a v o u r u k u p o d i v n ě stočenou, jak 

se n a k l á n í za J idášem a m l u v í s Janem. Byl to právě Petr, 

k d o p o t é nesl m e č a usekl Malchovi u c h o , k d y ž byl Ježíš 

z a t ý k á n v G e t s e m a n e (Jan 18:10), a L e o n a r d o v a malba 

d l á ž d í cestu až k této udá los t i . Scénář je ten, že Petr skrý-

vá v z a d u n ů ž , k d y ž se p t á Jana na jméno zrádce, př ičemž 

ironie s i tuace spočívá v tom, že t ím m u ž e m je p r á v ě Jidáš, 

který sedí m e z i n imi a otáčí se, aby vyslechl jejich roz-

hovor. 

Tytéž nejstarší k o p i e ( z h o t o v e n é k o l e m roku 1520) 

s louží r o v n ě ž k identif ikaci levé Pet rovy ruky, která jem-

ně spočívá na J a n o v ě r a m e n i , a zobrazuj í i n á d o b u , z níž 

Ježíš pil. V Šifře mistra Leonarda se p o u k a z u j e na to, že Je-

žíš m ě l p o u ž í t k pit í v ína kalich Grá lu , jak se prý říká 
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Detail z Poslední večeře (1495) Leonarda da Vinci, jejíž kopii zhotovil 
v roce 1524 Marco d'Oggiono, kde má Petr levou ruku na Janově 

rameni a v pravé ruce skrývá nůž. 

i v Bibli.1 5 Ve skutečnost i se však v Bibli nic t a k o v é h o ne-

tvrdí. Ve třech evangel i ích se v p a s á ž í c h souvisejících se 

společným s to lováním m l u v í p o u z e o „ p o h á r u " 1 6 a Jano-

vo e v a n g e l i u m (jehož v y p r á v ě n í L e o n a r d o z n á z o r n i l ) se 

o při j ímání vína a krve n e z m i ň u j e př i ž á d n é pří ležitost i . 

Neš�as tným a s p e k t e m p r e m i s y Šifry mistra Leonarda, co 

se týče t o h o t o obrazu, je v k a ž d é m o h l e d u to, že je zasta-

ralá. Text se vztahuje k o n k r é t n ě k m a l b ě Poslední večeře, 

jak byla z n á m a po s v é m vyčištění M a u r e m Pellicciolim 

v roce 1954, a ú s t y Teabinga se t a m říká: „. . . m n o h é re-

p r o d u k c e v k n i h á c h o u m ě n í pocházej í z d o b y p ř e d ro-

k e m 1954, k d y byly p o d r o b n o s t i d o s u d skryté p o d vrst-

v a m i šp íny a někol ika p ř e m a l o v á n í m i , které ve s n a z e 

obraz res taurovat p r o v e d l y n e m o t o r n é ruce. N y n í je ko-

nečně freska vyčištěna až na p ů v o d n í v r s t u da Vinciho 

malby." 1 7 P r a v d a je však taková, že Pelliccioli n e o d s t r a n i l 

ž á d n o u z d o d a t e č n ě p ř i m a l o v a n ý c h vr s tev a v z h l e d e m 

k jeho p o u z e p o v r c h n í m u čištění n e n í z L e o n a r d o v a p ů -305 



v o d n í h o dí la v idět nic. To by lo m o ž n é až po restauraci 

p r o v e d e n é v letech 1979-1999 a Šifra mistra Leonarda to 

v ů b e c n e b e r e v ú v a h u a j e n o m opakuje s ta rou m a g d a l é n -

s k o u teorii, k t e r o u je však n y n í t řeba na z á k l a d ě objev-

n ý c h v ý s l e d k ů pro jektu dr. Barci lonové p ř e h o d n o t i t . 

Z p ř í s n ě h i s tor ického hlediska je n u t n é z d ů r a z n i t , že 

p o s l e d n í večeře Ježíše a a p o š t o l ů nebyla ve skutečnost i 

p e s a c h o v ý m j ídlem, jak se obvykle p ř e d p o k l á d á . Ani př i 

ní Ježíš n e z a v e d l r i tuá l při j ímání. Jak je d o s v ě d č e n o v Řá-

du pospolitosti ze sv i tků od M r t v é h o m o ř e , p o s l e d n í veče-

ře o d p o v í d á ve skutečnost i mes iáš ské hos t ině (Večeři Pá-

ně) . Ze se o d e h r á l a ve ste jnou d o b u jako oslava p e s a c h u 

v J e r u z a l é m ě , by lo n a p r o s t o n á h o d n é , p r o t o ž e mesiášská 

h o s t i n a měla docela j iný v ý z n a m . H l a v n í m i hostitel i této 

s lavnost i byl ve lekněz a Mesiáš Izraele . 1 8 Lidi z pospoli-

tost i p ř e d s t a v o v a l o d v a n á c t d e l e g o v a n ý c h apoštolů, kteří 

byl i o z n a č o v á n i za R a d u pospol i tos t i . Řád pospolitosti (je-

d e n z nejstarších esejských d o k u m e n t ů , n ě k d y z v a n ý též 

Kázeňský manuál) s tanov í s p r á v n ý p r e c e d e n t p r o zasedací 

p o ř á d e k a r i tuá ln í detaily, které je třeba př i j ídle d o d r ž o -

vat . U z a v í r á se slovy: 

A k d y ž se se jdou u s p o l e č n é h o stolu ... a smísí v íno 

k pit í , nech� ž á d n ý m u ž n e n a t a h u j e svou r u k u jako 

p r v n í p o chlebu n e b o p o v íně p ř e d k n ě z e m , p r o t o ž e 

o n m u s í jako p r v n í p o ž e h n a t p r v n í m p l o d ů m chleba 

a v ína. A p o t é v z t á h n e Mesiáš Izraele svou r u k u na 

chleba a po n ě m celé s h r o m á ž d ě n í pospol i tost i dá 

p o ž e h n á n í , k a ž d ý p o d l e své h o d n o s t i . 1 9 

Od o b r a z u k o b r a z u se větš ina mal í řů d r ž í do z n a č n é mí-

ry i d e á l u p o s t a v y tak, jak se jim kdys i ustáli l v mysl i -

a n e n í d ů v o d si myslet , že L e o n a r d o se v t o m t o o h l e d u 

nějak lišil. P ř e d p o k l á d á se, že k d y ž byl ve Francii, n a m a -

loval Mari i M a g d a l é n u , a t radice praví , že se tento obraz 

d o s t a l do š p a n ě l s k é h o Burgosu, ale m n ě se ho n i k d e ne-

p o d a ř i l o v y s t o p o v a t . D o c h o v a l y se však ještě d v ě Leo-
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n a r d o v ý kresby M a g d a l é n y a ty nevykazuj í ni jakou p o -

d o b n o s t s d o m n ě l o u M a g d a l é n o u z Poslední večeře. J e d n a 

z nich je v Galleria degl i Uffizi ve Florencii a d r u h á - ski-

ca Mar ie s její a l a b a s t r o v o u n á d o b k o u - se n a c h á z í 

v C o u r t a u l d Inst i tute v L o n d ý n ě (viz i lus trace 19 a 20). 

Dalš ím t v r z e n í m v Šifře mistra Leonarda je, že kl íčem 

k apošto lově skutečné to tožnos t i jako M a g d a l é n y je pís-

m e n o M tvořené tě lem Ježíše a d o t y č n é h o apoš to la (viz 

i lustrace 28). Ani to však n e n í o jed ině lým p r v k e m na 

malbách zobrazujících p o s l e d n í večeři. Ještě zřetelnější to 

je na Poslední večeři P h i l i p p a de C h a m p a i g n e (1602-1674), 

k d e p o l o h a p a ž í tvoří další, m e n š í M v r á m c i větš ího, tj. 

dvojité M (MM). Ale to ještě n e n í ž á d n ý k ó d M a r i e Mag-

da lény (viz i lustrace 29). A r o v n ě ž na m a l b ě P h i l i p p a de 

C h a m p a i g n e v y p a d á Jan v p o r o v n á n í s o s t a t n í m i svěže 

a mladis tvě . Ve skutečnost i t e n t o specifický zjev (stejně 

jako na L e o n a r d o v ě díle) předs tavu je Jana Boanerga, jak 

je obvykle z o b r a z o v á n ve s k u p i n ě a p o š t o l ů (viz i lus trace 

30, 31, 32, 33). Takzvaný femininní a s p e k t zcela o d p o v í d á 

t o m u t o p o p u l á r n í m u z p ů s o b u z o b r a z o v á n í . N e n í ale 

v las tně femininní; je to pros tě r e n e s a n č n í pojetí m l a d í k a . 

Jan se na obrazech často opírá o Ježíše n e b o v n ě k t e r ý c h 

p ř í p a d e c h (tam, k d e je z n á z o r n ě n jako chlapec) d o k o n c e 

sedí Ježíšovi na kl íně. 

H l a v n í o tázkou, která v ž d y vyvs tává v souvis lost i 

s m a g d a l é n s k o u teorií již od d o b , k d y byla p ř e d více n e ž 

deset i lety p o p r v é vys lovena, je, že p o k u d je M a g d a l é n a 

u L e o n a r d o v a stolu, k d o p o t o m chybí? C e l k e m je totiž 

dvanáct apoštolů . V roce 1810 objevil m i l á n s k ý mal íř Giu-

seppe Bossi (tajemník Brerské a k a d e m i e ) v kostele v P o n t e 

Capriasca bl ízko jezera L u g a n a p o z n á m k y k L e o n a r d o v ě 

rozesazení postav. Postupujeme-l i z leva d o p r a v a (na na-

šem detai lu na i lustraci 28 nejsou v idět vš ichni apoštolo-

vě), sedí v t o m t o p o ř a d í : Bartoloměj, J a k u b Alfeův, O n d -

řej, Petr, Jidáš, Jan, Ježíš, J a k u b Boanerges, Tomáš, Filip, 

M a t o u š , Tadeáš, a S imon Zélóta . 2 0 Ve d v o u p ř í p a d e c h , 

u Petra a J idáše a Jakuba a Tomáše, se jeden ze dvojice na-
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klání p řes d r u h é h o , takže jejich h lavy jsou v o b r á c e n é m 

p o ř a d í n e ž jejich místa. Vyjdeme-li z t o h o , p a k apoštol , 

m í s t o n ě h o ž byla na večeři M a r i e M a g d a l é n a , je skutečně 

Jan. Ale L e o n a r d o by jistě n i k o h o nevynecha l , zvláště Ja-

na ne; evangel ia v ý s l o v n ě uváděj í , že „ n a večeři b y l " Je-

žíš a „ d v a n á c t " . 2 1 

Jestliže by chtěl mí t L e o n a r d o na t o m t o výjevu tř ináct 

a p o š t o l ů m í s t o d v a n á c t i , m o h l by to k l i d n ě udělat , i k d y ž 

to n e b y l o k a n o n i c k y s p r á v n ě . Albrecht D u r e r do svého 

d ř e v o ř e z u Poslední večeře z cyklu Velké utrpení umíst i l tři-

náct a p o š t o l ů . K d y b y navíc L e o n a r d o chtěl zařadi t i Ma-

rii M a g d a l é n u , m o h l by to také udě la t , a nebyl by to jedi-

ný p ř í p a d . 2 2 Konec k o n c ů , Santa Mar ia del le Grazie byl 

d o m i n i k á n s k ý kostel a jak j sme viděli, Mar ie M a g d a l é n a 

byla M a t k o u O c h r á n k y n í a p a t r o n k o u t o h o t o ř á d u . 2 3 Vol-

ba byla na L e o n a r d o v i . Urči tě by j i do o b r a z u nezačlenil 

p o d l o u d n ě , jak se t v r d í v Šifře mistra Leonarda. Domini-

k á n s k ý m n i c h Fra Angel ico oblékl Mari i d o v h o d n é h o 

k l á š t e r n í h o o d ě v u (jako na p o r t r é t u s č e r v e n ý m vejcem, 

k terý j sme si prohl íže l i d ř í v e ) 2 4 a n e m ě l ž á d n é z á b r a n y j i 

z a ř a d i t m e z i ú č a s t n í k y h o s t i n y na své fresce Poslední veče-

ře v M u s é o di San M a r c o ve Florencii (012 i lustrace 50). 
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Svatá alegorie 

Tajemná deska 

Ve světě o b r a z o v é h o v ý t v a r n é h o u m ě n í předs tavu j í ty 

nejznámější a ne jpopulárnějš í m a l b y často ty, o n ichž se ví 

velice málo . Sem pat ř í i Panna ze skal, p r o t o ž e i k d y ž exis-

tují z á z n a m y o jejím p ů v o d u , z ů s t á v á jeho p ř e d m ě t ta-

jemstvím a neus tá le se o n ě m mluv í . 

J e d n o u z nejznámnějš ích m a l e b světa a z u m ě l e c k é h o 

hlediska j e d n o u z nejvýtečnějších je obraz, k terý znají d o -

konce i ti, již n i k d y u m ě n í jako takové n e s t u d o v a l i . Je dí-

lem v l á m s k é h o mal í ře Jana v a n Eyck a by lo n a m a l o v á n o 

v roce 1434; má r o z m ě r y 82 x 60 c e n t i m e t r ů a jde o olejo-

v o u m a l b u na d u b o v é desce, která se n a c h á z í v N a t i o n a l 

Gallery v L o n d ý n ě . Je o z n a č o v á n a jako „ d v o j p o r t r é t " , 

jenž je u m í s t ě n do p o d i v n ě v y z d o b e n é ložnice a n a z ý v á 

se Manželé Arnolfiniovi (viz i lustrace 47). 

H l a v n í m p ř e d m ě t e m t o h o t o o b r a z u jsou m u ž d r o b n é 

pos tavy v plášt i p o d š i t é m k o ž e š i n o u a s v e l k ý m č e r n ý m 

k l o b o u k e m a m l a d á žena oblečená do d l o u h é , bíle l emo-

v a n é zelené róby a s b í lou p l a c h e t k o u na hlavě. Ž e n a je 

těhotná a m u ž drž í ž e n i n u o t e v ř e n o u r u k u a vy tvář í tak 

rámec ve tvaru p o h á r u , v n ě m ž je v idět v y p o u k l é z r c a d l o 

v pozadí . Ale přes tože jsou tyto věci p o v r c h n ě zřejmé, dí-

lo je p lné p o d i v n é ne jednoznačnos t i . 

M a l b u získala galerie v roce 1842 od Colonela H a y e , 

který ji koupi l v Bruselu, a p ů v o d n í k a t a l o g o v ý n á z e v 

zněl Pán a jeho dáma. Ale v d a l š í m k a t a l o g u N á r o d n í gale-

rie v L o n d ý n ě z r o k u 1862 stálo, že b á d á n í W. H. J a m e s e 

Wealea (poradce ve věcech n i z o z e m s k é h o u m ě n í ) potvr-
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dilo, že „ o s o b y z o b r a z e n é na t o m t o obraze jsou G i o v a n n i 

Arnolf ini a J e a n n e de C h e n a m y , jeho ž e n a " . 1 Proto byl ob-

raz p o j m e n o v á n Manželé Arnolfiniovi a tak ho z n á m e do-

d n e s . F a k t e m však zůs tává , že n i k d o n e m á tušení , o čem 

t e n t o u n i k á t n ě esoter ický obraz je. 

O z n a č e n í „Arnol f in iov i " v n á z v u n e m á nic společného 

s ničím, co by k d y Jan v a n Eyck o m a l b ě s á m řekl. V zá-

z n a m e c h se n e n a c h á z í nic o t o m , že by dí lo nějak komen-

toval, a urč i tě n e p o u ž i l název, p o d k t e r ý m se obraz pro-

slavil. K d o t e d y byl G i o v a n n i Arnolfini? Vychází najevo, 

že to by l i ta lský b a n k é ř a k u p e c , který se v roce 1420 při-

s těhova l do Brugg. Ale p r o č byli on a jeho p a n í n a m a l o -

v á n i takto n e o b v y k l ý m z p ů s o b e m ? 

Z h i s tor ického h led i ska je to v ů b e c p r v n í malba s o u d o -

bé dvojice v s o u d o b é m inter iéru. P ř e d t í m nic p o d o b n é h o 

neexi s tova lo a je to z n á m k o u r e n e s a n č n í h o u m ě n í . Když 

v a n Eyck o b r a z v roce 1434 malova l , L e o n a r d o ještě nebyl 

n a ž i v u a v ý t v a r n é o b r a z o v é u m ě n í bylo o r i e n t o v á n o pře-

d e v š í m na n á b o ž e n s t v í n e b o se z a m ě ř o v a l o na přís lušní-

ky krá lovských r o d i n a v y s o k o u š lechtou. Ale z d e , v díle, 

k teré se z a c h o v a l o ve vynikaj ícím s tavu a technicky dale-

ko p ř e d b ě h l o s v o u d o b u , je d o m á c í výjev se d v ě m a boha-

tě vyhlížejícími, ale na p o h l e d obyčejnými l idmi. 

Trend z a v e d e n ý t o u t o m a l b o u byl p o z o r u h o d n ý a spolu 

s re l ig iózně-aris tokrat ickým u m ě l e c k ý m h n u t í m , v jehož 

čele stála Itálie, si také v lámšt í a n izozemšt í malíř i záhy 

začali v y d o b ý v a t mís to na s lunci se svými pros tými inte-

riéry, v e n k o v s k ý m i krajinami, vesnickými výjevy a zátiší-

mi . Spolu s někol ika malíř i z N ě m e c k a vytvořil i h n u t í 

z n á m é jako severská renesance, které i přesto, že bylo mé-

ně o h n i v é a t e m p e r a m e n t n í než italské, da lo v z n i k n o u t dí-

l ů m s těmi nejjemnějšími, nejsložitějšími a nejvytříbenější-

mi detaily. 

Jan v a n Eyck byl j m e n o v á n d v o r n í m m a l í ř e m Jana, vé-

v o d y b a v o r s k é h o , kn íže te z Liège, a drže l si ho rovněž 

v é v o d a b u r g u n d s k ý . Jeho největší dí lo, Ghentský oltář, 

v z n i k l o v roce 1432. Tento ve lkolepý a vysoce esoterický 
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d v o u ř a d ý polyptych, obsahující bibl ické p o s t a v y od A d a -

ma a Evy po Ježíše, n a m a l o v a l Jan p r o k a t e d r á l u St. Bava. 

P o m á h a l a m u př i t o m jeho ž e n a Margare t ta , r o v n ě ž 

u m ě l k y n ě , zvláště p a k s v e l k o u d e s k o u n a z v a n o u Klaněni 

Beránkovi - m y s t i c k o u scénou na o t e v ř e n é m pros t rans tv í , 

i n s p i r o v a n o u v e r š e m v kn ize Zjevení 21:1. 

V knihách pojednávajících o u m ě n í se uvádí , že Jan m ě l 

staršího brat ra H u b e r t a , který mu n ě k d y p o m á h a l s prací , 

avšak H u b e r t je ve skutečnost i p o h á d k a . V roce 1432 se je-

ho jméno n i k d e neobjevuje, ani více n e ž sto let po instalaci 

oltáře. Ale k d y ž byla v y m y š l e n a l egenda o b r a t r u H u b e r -

tovi, Margaret ta byla kvůli n ě m u zat lačena do p o z a d í . 

Z á m ě n a osob začala, k d y ž Klanění Beránkovi by lo 

23. července 1559 v k a t e d r á l e př i se tkání k a p i t u l y oceně-

no Ř á d e m z latého r o u n a . Tato pres t ižn í cena v e d l a k to-

m u , že se oltář dos ta l do š irš ího p o v ě d o m í veřejnosti, 

avšak z nějakého d ů v o d u měl i p ředs tav i te lé k a t e d r á l y 

p r o b l é m př ipust i t , že se na n ě m podí le la žena. A n e ž na-

stal rok 1568, byl již mal í ř i v y m y š l e n bratr, a v z h l e d e m 

k t o m u , že p ů v o d n í a u t o ř i byli d á v n o po smrt i , H u b e r t 

(ve skutečnost i M a r g a r e t t i n bratr, o n ě m ž se mysle lo, že 

je sochař) byl n e s p r á v n ě v y d á v á n za b r a t r a Janova. Jako 

vrchol všeho bylo H u b e r t o v o j m é n o z m í n ě n o v souvis los-

t i s n e d á v n o n a p s a n o u strofou, k terá byla n a m a l o v á n a na 

dvířka s lavného Ghentského oltáře.2 Takřka ve ste jnou d o -

bu mu byl p ř i p s á n n e p r a v ý h r o b v k a t e d r á l e , p ř e s t o ž e ná-

pis na jeho desce již z jevně chyběl ! 

Malba p o d e p s a n á M a r g a r e t t o u v a n E y c k o v o u s ná-

z v e m Madona a Marie Magdaléna s dárcem byla z a p s á n a do 

kata logu př i b r u g g s k é výs tavě v roce 1867 a dalš í její Ma-

dona byla ka ta log izována v l o n d ý n s k é N á r o d n í galeri i 

krátce po jejím otevření v roce 1824. Pozděj i v šak by lo její 

jméno z kata logu o d s t r a n ě n o a bez o s p r a v e d l n ě n í či vy-

světelení byla Madona p ř i p s á n a n e z n á m é m u umělc i . Ještě 

v těchto d n e c h žije fiktivní H u b e r t dá l jako J a n ů v p ř e d p o -

k l á d a n ý s p o l u p r a c o v n í k a M a r g a r e t t a byla ú s p ě š n ě vy-

m a z á n a z u m ě l e c k ý c h z á z n a m ů . 
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Jak řekl W. H. James Weale, G i o v a n n i Arnolfini se 

v Bruggách v s k u t k u oženil s J e a n n e de C h e n a m y , avšak 

n e d á v n o by lo d o l o ž e n o , že co se týče t o h o t o k o n k r é t n í h o 

o b r a z u , jsou Wealeovy informace m y l n é . D o k o n c e se roz-

p o u t a l a rozsáh lá d i skuse, která vedla až k t o m u , že bylo 

v roce 1997 p r o v e d e n o z k o u m á n í jako součást umělecké-

h o k u r z u n a Bri tain 's O p e n University. Jeho výs ledek na-

točila BBC2 a zně l takto: „ N i č í m , čím se t e n t o obraz z d á 

být, n e n í . " 

B u r g u n d s k ý s tátní archiv z 15. století u d á v á , že ke 

s ň a t k u Arnol f in iových doš lo v roce 1447, tř ináct let po 

d a t o v á n í o b r a z u , k d y byl navíc Jan v a n Eyck již šest let 

po smrt i . A p ř e s t o je J a n ů v p o d p i s na desce nejen m i m o 

v e š k e r o u p o c h y b n o s t , n ý b r ž je jedinečný, p r o t o ž e tvoří 

in tegrá ln í součást s a m o t n é h o o b r a z u . N a z a d n í s těně n a d 

k o n v e x n í m z r c a d l e m (s p ř i d a n ý m d a t e m 1434) je napsá-

n o : Johannes de eyck fuit hic - „Jan Eyck tu by l " . 

Badatel i z O p e n Univers i ty byli Craig Harb i son, profe-

sor his tor ie u m ě n í na Univers i ty of Massachuset t s , Eve-

lyn Welchová ze School of E u r o p e a n Studies př i Universi-

ty of Sussex, M a r t i n K e m p , profesor historie u m ě n í na 

Oxford University, a Jacques Piviot, profesor historie na 

p a ř í ž s k é S o r b o n n ě . Diskutova l i o faktu, že ačkoli na tom-

to t é m ě ř fotograficky p ř e s n é m m i s t r o v s k é m díle n e n í vi-

d ě t an i chybička, je tu m n o h o anomál i í , jež v sobě ukrý-

vají e soter ickou symbol iku. S h r n u t í z k o u m á n í , které 

v las tně n e d o s p ě l o k ž á d n é m u s k u t e č n é m u závěru, vy-

úst i lo v kons ta tování , že „ tento obraz obsahuje tajemství". 

J e d n a věc, která začala bý t n á p a d n á v z h l e d e m k t o m u , 

že byl n a l e z e n z á z n a m o s ň a t k u Arnolf iniových, je to, že 

n a v z d o r y r o z h o d n u t í l o n d ý n s k é N á r o d n í galerie z roku 

1862 z m ě n i t n á z e v malby, toto urči tě n e n í obraz Giovan-

n i h o a J e a n n e Arnolf iniových. Ve skutečnost i se n y n í ví, 

že Weale k t o m u d o s p ě l na z á k l a d ě archivního z á z n a m u 

z r o k u 1516, k d y b y l a d e s k a ve v las tnictv í M a r k é t y 

R a k o u s k é , r e g e n t k y N i z o z e m s k a . V jejím i n v e n t á ř i jsou 

v souvis lost i s t í m t o d í lem n a p s á n a slova „Hernoul le fin" 
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(snad „[?] k o n e c " ) . Bylo v y k o n á n o někol ik n e ú s p ě š n ý c h 

p o k u s ů zjistit smysl slova Hernoul, a le Weale v roce 1862 

p o v a ž o v a l za „ d ů k a z " to, že Hernoul le fin z n í foneticky 

p o d o b n ě jako Arnolf ini ! 3 

Jestliže se tedy nejedná o Arnolfiniovy, k d o jsou tito li-

dé? Říkalo se, že by to přece jen m o h l být obraz Jana 

a Margaret ty v a n Eyckových, ale žena n e n í ani v z d á l e n ě 

p o d o b n á Janově manželce, jejíž p o r t r é t n a m a l o v a l n e d l o u -

ho po ložnicovém výjevu. Jediná p o d o b n o s t je v jejich 

účesu, který byl v té d o b ě obvyklý. Dále, jestliže dvojpor-

trét skutečně znázorňuje s n o u b e n c e , jak se p ř e d p o k l á d a l o , 

je n e p r a v d ě p o d o b n é , že je to Jan a Margare t ta . Ti byli se-

z d á n i o devět let dříve, v roce 1425. 

Vedle t o h o t o dí la existuje ještě n e p o d e p s a n ý p ů l p o r t r é t 

p o d o b n ě vyhlížejícího m u ž e z í skaný Ber l ínským m u -

z e e m v roce 1886. P ů v o d n ě se n a c h á z e l v A l ton Towers 

v Anglii, ale byl p r o d á n do z a h r a n i č í p r o h r a b ě t e ze 

S h r e w s b u r y aukc ionář i o d Chris t ies . Tento m u ž , k terý 

měl h lavu volně o b a l e n o u č e r v e n o u l á t k o u n a z p ů s o b 

t u r b a n u , nebyl p o j m e n o v á n do té doby, n e ž se d o s t a l do 

Berlína. Ale k d y ž už t a m byl (v závis lost i na n o v é m ná-

zvu, který da la dvojici l o n d ý n s k á N a t i o n a l Gal lery), by l 

port ré t ka ta log izován p o d n á z v e m G i o v a n n i Arnolf ini 

a jako a u t o r byl u v e d e n Jan v a n Eyck. 

Obecně se má d íky Ghentskému oltáři za to, že Jan v a n 

Eyck byl m i s t r e m (ne-li p ů v o d c e m ) r a f i n o v a n é h o alego-

rického z p ů s o b u malby. O b r a z s l o ž n i c o v ý m výjevem 

představuje u m ě l e c k ý b o d o b r a t u k renesanci , k d y by ly 

z a v e d e n y p r v n í celoolejové malby, na rozdí l od dřívějších 

m e t o d vaječné t e m p e r y n e b o k o m b i n a c e oleje a tempery . 

Kvůli této p r ů k o p n i c k é roli se Jan jeví jako jeden z nejvý-

značnějších u m ě l c ů té doby. 

P o d o b n ě jako v p ř í p a d ě g h e n t s k ý c h d e s e k oplývá 

i dvojportrét s y m b o l i k o u a ikonograf ickými p r v k y a jak 

tvrdí profesor H a r b i s o n ve fi lmu z O p e n Univers i ty : „ D o 

tohoto o b r a z u je v e t k á n o tolik věcí, že se z d á být ú k o l té-

m ě ř na celý život s k u t e č n ě se s n i m i v š e m i v y p o ř á d a t . " 
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Jak m u ž , tak žena jsou oblečeni formálně a m u ž má na 

sobě v e n k o v n í šaty - přes to jsou oba v pros t řed í ložnice. 

D v a p á r y d o m á c í o b u v i ve s ty lu d ř e v á k ů leží v mís tnost i 

v z a d u a v p ř e d u , s n a d aby se tak naznači l i jejich dvojí ma-

jitelé. Přes tože je jasné d e n n í světlo, na lus t ru hoř í jediná 

svíce. Na stole leží tři p o m e r a n č e a jeden na okně. P o m e -

r a n č e o b e c n ě symbolizuj í n e v i n n o s t , p řes tože žena je tě-

h o t n á . V p o p ř e d í je m a l ý b o l o ň s k ý ps ík a v p o z a d í š ň ů r a 

j a n t a r o v ý c h k o r á l k ů se z e l e n ý m i střapci, visící na hřebíku 

na s těně. V celkově k l i d n é mís tnos t i je p ř e h o z přes postel 

a závěsy ve světle k a r m í n o v é barvě, stejně jako p o t a h 

a po l š tá ř na lavici o p o d á l . O t e v ř e n ý m o k n e m je vidět 

s t r o m se z r a l ý m i č e r v e n ý m i plody. R a m e n a lus t ru mají 

p o d o b u fleur-de-lis, k ř ížů a k o r u n , a u postele stojí židle 

s v y s o k ý m o p ě r a d l e m s v y ř e z á v a n o u vrchní částí znázor-

ňující ž e n u vítězící n a d d r a k e m . Z ní visí oprašovací úkli-

d o v ý kar táč . Aby byla scéna ú p l n á , dode jme, ž e m u ž m á 

p o z d v i ž e n o u r u k u v de ik t ickém gestu na z n a m e n í svého 

knížec ího s t a t u s u . 4 

B ě h e m celého 20. století bylo na z á k l a d ě r ů z n ý c h bada-

telských s n a h p ř i p u š t ě n o , že př i v šem, co je na obraze vi-

dět , je tu něco, co b a d a t e l é postrádaj í - o b s a ž e n o u z p r á v u 

n e b o nějaký smysl : „ P ř e s t o ž e o této m a l b ě bylo n a p s á n o 

víc n e ž o vě t š ině j iných mis t rovských děl, zůs tává v nás 

pocit, že se tu stále ještě cosi skrývá." V t o m t o o h l e d u 

však existuje ještě jedna m o ž n o s t . 

Jak se n i z o z e m s k é a v l á m s k é n á b o ž e n s k é u m ě n í v do-

bě r e n e s a n c e v z m á h a l o , u b í r a l o se s v ý m v las tn ím smě-

r e m , zcela o d l i š n ý m od i ta l ského předvoje, který s ledo-

valo. A� už to by lo na z á k l a d ě u m ě l e c k é h o z á m ě r u , nebo 

p r o s t é n e v ě d o m o s t i v m i n u l o s t i , v ládla tu t e n d e n c e zasa-

z o v a t bibl ické výjevy do s o u d o b é h o p r o s t ř e d í . Příkla-

d e m t o h o je t řeba Sčítání v Betlémě od Petera Bruegela 

s tar š ího, scéna s Josefem, Mari í a sč í táním l idu p ř e d na-

r o z e n í m z a s a z e n á m e z i červené cihlové d o m y a kostely 

s typ icky n i z o z e m s k ý m i s t ř e c h a m i . P o t o m je tu Svatý Lu-

káš maluje Madonu od Rogiera v a n d e r W e i d e n - v lámský 
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inter iér s k o s t ý m y z 15. století . Svatba Mariina od Flé-

m a l l s k é h o mis t ra (opět s o b l e č e n í m ve s ty lu 15. století) 

se n a c h á z í v p r o s t ř e d í o r n a m e n t á l n í got ické archi tektury . 

Svatá rodina s výjevem n a r o z e n í od Joose v a n Cleve u k a -

zuje Josefa v h o l a n d s k é m s e d l á č k e m k l o b o u k u a brýl ích, 

k d e ž t o jiné evangeli jní scény obsahuj í t a k o v é objekty ja-

ko v ě t r n é m l ý n y a ryt íře v z á ř i v ý c h s t ř e d o v ě k ý c h h e l m i -

cích a b r n ě n í . 

N i z o z e m š t í u m ě l c i té d o b y často z o b r a z o v a l i bibl ické 

scény v jejich v las tním, jim z n á m é m p r o s t ř e d í - ale větši-

na z nich je v z h l e d e m k t é m a t u d o b ř e ident i f ikovate lná. 

M u ž na kříži se t řemi ž e n a m i p o d k ř í ž e m je p o c h o p i t e l n ě 

Ježíš, i k d y ž je t a m také rytíř ve zbroji a v ě t r n ý m l ý n . Ale 

co s ne tolik z n á m ý m i výjevy jako v p ř í p a d ě Čtoucí Marie 

Magdalény od Rogiera v a n d e r Weiden (viz i lus trace 38)? 

Nábytek, kniha a oblečení pocházej í z doby, k d y byl ob-

raz n a m a l o v á n . K d y b y t a m nebyla n á d o b k a n a m a s t , ne-

bylo by m o ž n é nijak určit, k d o je z d e z n á z o r n ě n . Další 

n a r á ž k o u by samozře jmě m o h l y být ž e n i n y ze lené šaty 

a bílá p o k r ý v k a hlavy - což je p ř e s n ě to, co má na sobě 

i žena v p o d o b n ě n e z n á m é scéně na d v o j p o r t r é t u od Jana 

v a n Eyck. Snad b y c h o m se měl i z n o v u p o d í v a t , co n á m tu 

chybí. 

Ložnicová hereze 

Dvojice v ložnici je o b k l o p e n a s y m b o l y p l o d n o s t i a krá-

lovského r o d u , zvláště p a k f r a n c o u z s k é h o k r á l o v s k é h o 

rodu, k d y ž tu m á m e na lus t ru fleur-de-lis. Ale k o r u n k y na 

lustru jsou obrácené dolů, aby se tak n a z n a č i l o s k o n č e n í 

kralování. Č e r v e n ý p l o d na s t r o m ě je zra lý a žena je tě-

hotná. V z h l e d e m k t o m u , že h o ř í svíce, i k d y ž je d e n , je 

jasné, že je to p o s v á t n á pří ležitost, a v o b r a z o v é symbol i-

ce jsou psi z n a k e m věrnost i . V k o n t r a s t u ke z d á n l i v é osa-

mělosti t o h o t o výjevu je tu velké kacířství, jež p ř e d s t a v u -

je červené lože, za t ímco na židli je v y ř e z á n a žena, která 
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vítězí n a d d r a k e m , což je p ř i p o m í n k a scény z kn ihy Zje-

vení, týkající se p r o n á s l e d o v á n í Desposyni. 

P o h r u ž m e s e n y n í d o z a d n í části, p r o t o ž e h lavní d ů r a z 

t o h o t o dí la neleží tolik na dvojici jako na zrcadle na stěně 

za ní, r á m o v a n é m v e l k ý m V, t v o ř e n ý m jejich pažemi . 

(Naneš těs t í n a š e m a l á r e p r o d u k c e z k o u m á n í deta i lů pří-

liš n e p o s l o u ž í , ale n e n í těžké si obs tara t velký tisk.) 

Malba na zrcadle j e m i m o ř á d n ě p o d r o b n á . V z h l e d e m 

k t o m u , že je konvexní , zobrazuje celou scénu obráceně, 

v č e t n ě v s t u p n í c h d v e ř í p ř e d dvojicí, j imiž do místnost i 

vcházejí dalš í d v a l idé. Ještě p o d i v u h o d n ě j š í však je r á m 

zrcadla, p r o t o ž e p r á v ě z d e v i d í m e r o z p o r n o u souvislost 

s e v a n g e l i e m . V t o m , co se z d á l o být j ed inou scénou in-

ter iéru, n y n í objevujeme deset dalš ích ú p l n ý c h minia tur-

ních o b r a z ů z a s a z e n ý c h d o m e d a i l o n ů ko lem zrcadla. 

Zobrazuj í p ř í b ě h o Kris tově u t r p e n í a po s m ě r u h o d i n o -

v ý c h ručiček od zdola z levé s t r a n y po sobě p o s t u p n ě ná-

sledují ty to výjevy: 1) Z r a d a v G e t s e m a n e , 2) Ježíš před 

Kaifášem, 3) Jeho b ičování ř í m s k ý m i vojáky, 4) N e s e n í 

kř íže na Kalvárii , 5) U k ř i ž o v á n í , 6) Přibíjení na kříž, 7) 

Položení do h r o b u a o p l a k á v á n í , 8) S e s t o u p e n í do před-

peklí , 9) Vzkř íšení a 10) Z a h r a d a s h r o b e m . P o s l e d n ě zmí-

n ě n á scéna, která se n a c h á z í p ř í m o dole u p r o s t ř e d , je 

scéna u h r o b u , těsně p ř e d s e t k á n í m Ježíše a Mar ie Mag-

d a l é n y z n á m ý m jako Noli tne tangere. 

Toto se tkání Ježíše a M a g d a l é n y je b ě ž n ý m paši jovým 

výjevem, který na těchto m e d a i l o n e c h z o b r a z e n není. 

V b a r o k n í t radic i by lo obvyklé, že se Ježíš zobrazoval 

v této scéně v k l o b o u k u se š i rokým okrajem - jako, mezi 

j inými, na r e n e s a n č n í c h m a l b á c h Lavinie Fontány, Gio-

v a n n i h o Caracciola, R e m b r a n d t a v a n Rijn, Bartolomea 

S p r a n g e r a a na d ř e v o ř e z e c h Albrechta Durera . M n o h o 

u m ě l e c k ý c h k n i h popisu je dvojportrét dvojice, která se 

d r ž í za ruce, ale ve skutečnos t i to tak není . Ž e n i n a ruka je 

v idět celá, d l a n í v z h ů r u a p r á z d n á . M u ž j í p ros tě r u k u 

p o d p í r á a ukazu je j i d ivákovi . O t e v ř e n é ruce z n á z o r n ě n é 

t í m t o z p ů s o b e m znamena j í o tevřenos t - ž á d n o u hrozbu, 

318 



ž á d n á tajemství. Deikt ické gesto m u ž o v y d r u h é r u k y je 

umělecký s t a n d a r d značící „trvaj ící" vliv na s i tuaci - vlá-

du beze slov. 

V t o m t o s tad iu stojí za to se p o d í v a t ještě na jiné m a l b y 

Jana van Eyck, mistra o b r a z o v é alegorie a ikonografie, jak 

je do loženo na Ghentském oltáři. Jsou tu j enom d v a obrazy, 

které připadaj í v ú v a h u : Ukřižování (v n e w y o r s k é m Me-

tropol i tan M u s e u m of Art) a Tři Marie u Ježíšova hrobu 

(v M u z e u Boijmans v a n B e u n i n g e n v R o t t e r d a m u ) . M a r i e 

Magdaléna zauj ímá na o b o u důlež i té m í s t o a na o b o u má 

na sobě opět zelené r o u c h o s t ímtéž b í lým l e m e m . K d y ž to 

všechno u v á ž í m e , je tu dos t d ů v o d ů k tvrzení, že v a n Eyc-

kův dvojportrét „s ta jemstvím", které neby lo o d h a l e n o , by 

mohla být d ů m y s l n ě v y m y š l e n á alegorie Magdalény. 

Fleur-de-lis a obrácené k o r u n k y s v r ž e n é d y n a s t i e (jak je 

v id íme na lus t ru s j e d i n o u svící jako p ř i p o m í n k o u ) se 

vztahují k merove j ským k r á l ů m F r a n k ů . V této souvis los-

t i se H e r n o u l s tává ident i f ikovate lný jako H e r n o u l Fran-

ků (580-640). Je u v e d e n ve s t ř e d o v ě k é m f r a n c o u z s k é m 

r u k o p i s u v k n i h o v n ě Q u e e n ' s College na Oxford Univer-

sity.5 

Variantami H e r n o u l o v a jména jsou H e r n a u l t , A r n a u l t , 

A r n a u d , Arnou, A r n o u l d , A r n o u d , A r n a u x , A r n o l d a Ar-

nulf. Byl to vyšší d v o r n í ú ř e d n í k krále austras i j ského 

Theodeberta II. a neustr i j ského krále Clotaira II. (viz M a p a 

s tředověké Francie, s. 112) a roku 626 se stal b i s k u p e m 

métským. Před t ím byl t u t o r e m Clotairova syna, pr ince 

Dagoberta, ale n e p o d p o r o v a l jeho p ř í p a d n ý n á s t u p na 

královský t růn. Ve skutečnost i se H e r n o u l přičinil o to, co 

nakonec př i spělo k def ini t ivnímu p á d u (le fin) Merovejců, 

protože v y b u d o v a l konspi rační řetěz událos t í , které v e d l y 

ke Konstantinově donaci a p a p e ž s k é m u j m e n o v á n í jeho 

nás ledovníka krále Pipina, otce Karla Velikého. 6 (Podrob-

nosti o sesazení Merovejců jsou u v e d e n y v D o d a t k u VI, 

s. 414.) 

Inventárn í z á z n a m M a r k é t y R a k o u s k é „Hernoul le fin" 

tedy nebyl n á z e v o b r a z u an i n e m ě l nic s p o l e č n é h o se 
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z o b r a z e n ý m i p o s t a v a m i . Uděla la s i p o z n á m k u , k d y ž po-

chopi la a legorický v ý z n a m malby. Z n a m e n a l a konec vlá-

dy k r á l ů - r y b á ř ů v Galii a zánik M a g d a l é n i n a o d k a z u des-

posynských krá lovství . 

Z p ř í s n ě o b r a z o v é h o hlediska existuje p o z o r u h o d n á 

p o d o b n o s t m e z i m a l b o u s ložnicí a v i tráží v Ki lmorském 

koste le v D e r v a i g u na s k o t s k é m ostrově Mull . O k n o zná-

zorňuje Ježíše a Mar i i M a g d a l é n u , kteř í se v d ů v ě r n é m 

p o s t a v e n í d r ž í za ruce (viz i lustrace 48). Těhotná žena na 

m a l b ě m á p á s u v á z a n ý n a d p a s e m , k d e ž t o Mar ie M a g d a -

léna n a v i t ráži n e c h á v á svou s t u h u s p a d a t p o d břicho, 

což obojí naznaču je stejný stav. N á p i s p o d t ímto o k n e m je 

p ř í m á citace z L u k á š o v a evangel ia 10:42, k d y Ježíš říká 

M a r t ě o Mar i i p ř i n á v š t ě v ě M a r t i n a d o m u : „ M a r i e volila 

d o b ř e ; vybra la s i to, oč n e p ř i j d e . " 

V t o m t o s t a d i u z ů s t á v á ještě otázka: Měl Jan v a n Eyck 

o s o b n í spojení s M a g d a l é n i n ý m p o t o m s t v e m ? Byl s n a d 

nějak zapojen d o m a g d a l é n s k é h o h n u t í ? O d p o v ě ï zní, 

jak u v i d í m e v př íš t í kapi to le : „ A n o , zajisté." 

Jišajův proutek 

N ě k t e r é o b r a z y jsou alegorické velice z ř e t e l n ý m z p ů s o -

b e m , p r o t o ž e mají názvy, které to sdělují. V m a g d a l é n -

s k é m k o n t e x t u je t o h o p ř í k l a d e m Svatá alegorie (někdy 
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zvaná Křes�anská alegorie) od v l á m s k é h o mal í ře Jana Pro-

vosta přináležej ícího k severské renesanci . 7 Tato esoteric-

ká malba pocházející z 15. století zobrazuje Ježíše s m e -

čem společně s Mari í M a g d a l é n o u , která má z la tou 

k o r u n u a d r ž í o tevřený košík černých h r o z n ů , na k terých 

sedí holubice D u c h a sva tého. U p r o s t ř e d p o r t r é t u je m o d -

rý g lóbus U n i v e r z a a o d d ě l e n ě je p a k na jeho p o v r c h u Ze-

mě, Slunce a Měsíc. Italský mal í ř Ventura Sal imbeni p o -

užil p o d o b n é h o g lóbu ve s v é m Pozdvihování eucharistie 

v kostele sv. Petra v M o n t a l c i n u , stejně jako J o h a n n H e i n -

rich Schonfeld ve své L'Adoration de la Sainte Trinité (1640) 

a španělský mal í ř J u a n Carreňo de M i r a n d a v La Messe de 

fondation de l'ordre des Trinitaires (1666), obojí je d n e s 

v Louvrů. Symbolika t o h o t o d r u h u je p ř í k l a d e m , jak osví-

cenští umělc i po o b d o b í renesance (což z n a m e n á z n o v u -

zrození) skutečně pracoval i v praxi , p r o t o ž e i k d y ž m n o -

h o takových o b r a z ů bylo m í n ě n o jako o z d o b a koste lů, 

byly v r o z p o r u s p r a v o v ě r n ý m d o g m a t e m , že Z e m ě tvoř í 

střed vesmíru. 

Malá skříňka, k t e r o u z a v e d l Provos t p r o Mar i i M a g d a -

lénu, předs tavova la s k u t e č n é p r o l o m e n í konvencí . Přes-

tože grálový v ý z n a m h r o z n ů v n ě m je h n e d patrný, její 

a labastrová skř íňka (vlastně krabička, jak se p ř e k l á d a l o ve 

starších angl ických verz ích Bible) byla s n a d v š u d e n a h r a -

zena d ž b á n k e m , ale jak už v íme, měla by s p r á v n á v e r z e 

p ř e k l a d u znít v k a ž d é m p ř í p a d ě alabastron. K a ž d o p á d n ě 

byla p r o církev p ř í z n a č n á nechu� ke s v a t ý m ž e n á m s kra-

bičkami a skř íňkami, nebo� k o n o t a c e z d e byla pří l iš blíz-

ká l egendě o P a n d o ř e . 

Ve starořecké tradici (nebo p ř i n e j m e n š í m v tradici , jak 

se vypravuje) byla P a n d o r a p r v n í žena na Z e m i a přiš la se 

skř íňkou obsahující v šechno zlo světa. A k d y ž otevřela ví-

ko, aby se podíva la, co je uvnitř, v šechno zlo unik lo, aby 

posléze posedlo l idstvo - v šechno k r o m ě naděje, která zů-

stala u v ě z n ě n á ve skříňce. Ve skutečnost i je ta to pokřes-

�anštěná verze p ř í b ě h u zcela nelogická, p r o t o ž e naděje je 

sotva nějakým zlem, a n e m ě l a p r o t o ve skříňce co dělat . 
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P ů v o d n í p ř í b ě h byl odlišný: P a n d o r u poslal na svět Jupi-

ter a o n a nepřiš la se s k ř í ň k o u p l n o u zla, nýbrž se džbán-

k e m n a p l n ě n ý m ve lkými p o ž e h n á n í m i , která dala světu. 

P r o b l é m spočíval v tom, že se to p ř í m o křížilo s kleri-

kální h i s t o r k o u o Evě, která jako žena prý byla b r a n o u hří-

c h u v z a h r a d ě E d e n u . Nejen že P a n d o r a nahradi la Evu ja-

ko p r v n í ž e n u (což jako kacířství stačí), nýbrž v r o z p o r u 

s c í rkevními p o ž a d a v k y byla nosi te lkou d o b r ý c h věcí, což 

bylo u ž e n y n e m o ž n é ! A tak byl její p ř íběh překroucen, 

n á d o b a p o ž e h n á n í se stala skř íňkou p l n o u zla a umělci 

ztvárňující n á b o ž e n s k á t é m a t a měli p o v i n n o s t nezobrazo-

vat svaté ž e n y se skř íňkami . 

F r a n c o u z s k ý mal í ř Jean C o u s i n poruši l v roce 1550 do 

urči té míry tradici, k d y ž n a m a l o v a l obraz s řeckým moti-

v e m Eva prima Pandora (nyní v Louvrů) , ale ani v tomto 

p ř í p a d ě n e m ě l a skř íňku. C o u s i n obráti l p ů v o d n í př íběh 

a d a l jí d ž b á n e k - ve skutečnost i d v a - a také lebku. Přes-

tože n a m a l o v a l na obraz její jméno, tato P a n d o r a se vy-

h n u l a p ř í m é kritice, protože p r o svět se příliš podobala za-

se dalš í M a g d a l é n ě v její jeskyni, a proslavila se jako první 

velký f rancouzský naklánějící se akt. Teprve v 19. století 

začala být P a n d o r a rozš í řeným n á m ě t e m uměleckých děl. 

To bylo p o d n í c e n o angl ickým h n u t í m v romant ické vikto-

r iánské éře a př i spěly k t o m u částečně Francie a Amerika. 

Existuje ještě jiný o b r a z s n á z v e m Svatá alegorie, který se 

řad í spo lu s Manžely Arnolfiniovými k ve lkým z á h a d á m 

světa u m ě n í . Na rozdí l od dvo jpor t ré tu od Jana v a n Eyck 

je tento ve s v é m poselství n a p r o s t o zřejmý. Příčina, že 

i n a d á l e některé lidi m a t e , spočívá v tom, že abyste tomu-

to o b r a z u p o r o z u m ě l i , m u s í t e z n á t pos tavení Marie Mag-

d a l é n y v u s p o ř á d á n í věcí. N a m a l o v a l ho ko lem d o k u 1500 

na d e s k u b e n á t s k ý mal í ř G i o v a n n i Bellini, L e o n a r d ů v 

současník. 

Ve světě křes�anského u m ě n í existuje ve skutečnosti 

p o u z e jedna o p r a v d o v á alegorie. Stejně jako v p ř í p a d ě in-

terpretace Jana Provosta jí je vz tah mezi Ježíšem a Marií 

M a g d a l é n o u . Kl idně m o h o u být alegoricky z n á z o r ň o v á n a 
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další křes�anská témata a dalš í o b r a z y se h e m ž i t symbo-

lickou ikonografií, avšak z á k l a d n í t é m a je v ž d y r o z p o z n a -

telné. S M a g d a l é n o u související a legorie se však v ž d y jeví 

jako podobens tv í : je to o k a m ž i t ě zjevné očím, které to jsou 

schopné vidět, ale člověku, jenž n e n í o b e z n á m e n s dotyč-

n ý m t é m a t e m , takové por t ré ty z ů s t a n o u n a v ž d y z á h a d n é . 

Příběh o v inné révě královské p o k r e v n í linie, který se 

stal součástí t radice Grálu, začíná ve s tarozákonní knize 

Izajáš 11:1; „I vzejde p r o u t e k z p a ř e z u Jišajova a v ý h o n e k 

z jeho kořenů v y d á ovoce." Tišaj, otec Davida, krále Izraele, 

byl v n u k Bóaze a jeho manželky, m o á b s k é Rút. Z této od-

nože kořene Jišajova vzešel královský rod J u d y a pokračo-

val jako v ý h o n e k v inné révy v generacích p o t o m k ů až k Je-

žíšovu výroku: „Já jsem p r a v ý v i n n ý k m e n . " (Jan 15:1) 

Belliniho Svatá alegorie (viz i lustrace 49) sděluje toto 

téma p o t o m s t v a v j ed iném obraze a jeho t rvání vyjadřu-

je rovněž pros t řednic tv ím Marie Magdalény. Jišaj je tu 

zobrazen v červeném o d ě v u a s m e č e m ( s y m b o l e m krá-

lovského rodu, stejně jako na Provos tově malbě), a p r o t o -

že představuje kořen této krá lovské p o k r e v n í linie, 

roste m u , jak se píše u Izajáše, z p a ž e n o v á ratolest („z pa-

řezu Jišajova"). Vlevo na obraze se d ívá Rút (vdova z tra-

dičního vyprávění) , za t ímco Ježíšova m a t k a M a r i e sedí 

v z p ř í m e n ě n a k a m e n n é m t r ů n u . Z d e u v e d e n á r e p r o d u k c e 

je jen detai l celkové malby, na které stojí v levo za Mari í Je-

žíš, který hledí přes jezero, a v p r a v o za Jišajem se o balust-

r á d u opírá Mari in m u ž Josef a pozoruje m a l é dět i p ř i hře . 

Ú s t ř e d n í m b o d e m děje je však sedící s k r o m n á a rozjímají-

cí Marie M a g d a l é n a - uct ívaná Mari í i Jišajem - která má 

na hlavě k o r u n u ú ř a d u Mesiášovy nevěsty. 

Kající se kurtizána 

Galerie a m u z e a jsou d n e s p l n á p o r t r é t ů M a r i e M a g d a l é -

ny. Je to jedna z nejmalovanějš ích ze všech p o p u l á r n í c h 

klasických postav, ale d o t y č n í mal í ř i n e m a l o v a l i její p o -
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d o b i z n y p r o galer ie a m u z e a . Je sice jasné, že existovaly 

n ě k t e r é s p e k u l a t i v n í projekty, ale větš ina děl vznikla na 

speciá lní z a k á z k u . H l a v n í m i p a t r o n y a s p o n z o r y rene-

s a n č n í éry byl i b o h a t í šlechtici a krá lovské rody, vedle 

církve, od níž p o c h á z e l a větš ina i talských zakázek. Ale je 

tu něco p a r a d o x n í h o . Proč by církevní autor i ty žáda ly 

a plat i ly za m a l b y a sochy ženy, jejíž o d k a z se snaži ly 

p o d r ý v a t , k d e jen m o h l y ? Biskupové tvrdil i , že Mar ie by-

la hř í šnice a pros t i tu tka , proč t e d y její p o d o b o u chtěli 

o z d o b i t p o s v ě c e n é zdi? 

N e d á v n o se profesor C h r i s t o p h e r Witcombe z ka tedry 

his tor ie u m ě n í na Sweet Briar College ve Virginii pokusi l 

s l e d o v a t cesty, k t e r ý m i se u b í r a l a k o n k r é t n í z a k á z k a 

v 16. s tolet í , a n á s l e d n ě p u b l i k o v a l fascinující z p r á v u 

o t o m , jak jsou církev a M a r i e M a g d a l é n a ve světě u m ě n í 

spojené. Jeho č lánek n a z v a n ý „ T h e C h a p e l of the Cour te-

s a n " (Kaple k u r t i z á n y ) byl ot iš těn v The Art Bulletin v čer-

v n u 20 02 8 a po jednáva l o atel iéru u m ě l c e v rcholné rene-

sance Rafaela. 

Rafael byl ž á k e m L e o n a r d a i Michelangela a vytvoři l 

b ě h e m s v é h o k r á t k é h o ž ivota m i m o ř á d n é m n o ž s t v í děl -

p ř e d e v š í m b ě h e m p o s l e d n í c h deset i let, počínaje r o k e m 

1510. K o n c e m r o k u 1508 jej do Říma povola l p a p e ž Julius 

II. na n á v r h archi tekta D o n a t a B r a m a n t e h o a stal se t a m 

ctěný jako „ k n í ž e m a l í ř ů " . Rafael však zemřel o svých 

37. n a r o z e n i n á c h v roce 1520, k d y ateliér zdědi l i společně 

jeho d v a nejlepší žáci, Giul io R o m a n o a Gianfrancesco 

P e n n i . N e d l o u h o p o t é získali ob jednávku na v ý z d o b u ka-

ple z a s v ě c e n é Mar i i M a g d a l é n ě v kostele Trinita dei 

M o n t i v Římě. Dostal i ins t rukci n a m a l o v a t olejovými bar-

v a m i ol tář s výjevem Noli me tangere a ještě čtyři fresky 

vztahuj ící se k Mar i i M a g d a l é n ě . K d y ž v roce 1568 psal 

o t o m t o pro jektu Giorg io Vasari, potvrdi l , že byla uměl-

c ů m v této souvis lost i z a d á n a p r o s t i t u t k a (una meretrice) 

a že v d o b ě , k d y to psal, byla v kapl i m r a m o r o v á p o d o -

b i z n a „nejslavnější k u r t i z á n y v Ř í m ě " (una famosissima 

cortigiana di Roma). 
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V roce 1537 byl mal í ř P e ř i n o de l Vaga p o v o l á n , aby na-

maloval více M a g d a l é n i n ý c h o b r a z ů v kapl i , a celá sbírka 

přeži la až do 19. století, k d y byla k a p l e v y z d o b e n a jinak. 

Dnes se z d á nemysl i te lné, že p ř e d ne tak d l o u h o u d o b o u 

byla díla z Rafaelovy d í lny p o v a ž o v á n a za p o u h o u d e k o -

raci a jako s t a k o v ý m i se s n i m i i zacháze lo - jako by se 

mohla v y m ě n i t p o d o b n ě jako n á b y t e k v o b ý v a c í m pokoji. 

Ale několik děl to naštěst í přečkalo . Ol tář Noli me tangere 

se n y n í nacház í v M u s e o de l P r a d o v M a d r i d u a j edna 

z fresek, na níž je z o b r a z e n a M a r i e n e s e n á anděly, je 

u m í s t ě n a v l o n d ý n s k é N á r o d n í galerii . Ještě n e ž byla ka-

ple p ř e z d o b e n a , Pierre-Jean M a r i e t t e (1694-1774), vyda-

vatel e n c y k l o p e d i e L'architecture a la mode, n a p s a l , že 

ostatní fresky v kapl i z n á z o r ň o v a l y Mari i , jak p o m a z á v á 

Ježíšovy n o h y v d o m ě Š i m o n o v ě , ve společnost i Marty, 

Marie a Ježíše, a výjev Mar ie v p u s t i n ě . 

Z d á se, že v té d o b ě patř i ly profes ionální k u r t i z á n y 

takřka n e o d m y s l i t e l n ě k ř í m s k é vyšší společnost i a že 

měly d o k o n c e i ve lkou p o d p o r u církve - p o k u d se o v š e m 

z á r o v e ň kály! Proto se m o h l o stát, že k d y ž b o h a t á prost i-

tutka zaplat i la účet v Trinita de i M o n t i , p ř i s toupi l i bisku-

p o v é i na to, že výjevy ze ž ivota M a r i e M a g d a l é n y jsou 

v h o d n ý m i d e k o r a c e m i kaple . 

Slovo cortigiana (kurt izána) vzn ik lo v d v o r n í společ-

nosti, a přes tože se v z t a h o v a l o na d r a z e p l a c e n o u prost i-

tutku, byla ž e n s k ý m ekv iva lentem d v o ř a n a m u ž s k é h o 

pohlav í - cortigiano. Takové ženy, z d á se, m o h l y velice 

z b o h a t n o u t a na z á k l a d ě t o h o i být s to s p o n z o r o v a t vel-

k o u část v ý z d o b y koste lů m a g d a l é n s k ý m i motivy. D ů v o d 

p r o tak velké m n o ž s t v í nebibl ických výjevů s Kající se 

Magdalénou se tak stává zjevný. Byly p r o s t ř e d k e m , jak 

církvi a k u r t i z á n á m zajistit formální o d p u š t ě n í . P a p e -

ž ů m , b i s k u p ů m a d a l š í m by lo a u t o m a t i c k y o d p u š t ě n o , že 

s i vydržuj í své milenky, p o k u d se z á r o v e ň káli. 

V té d o b ě byli p a p e ž o v é spíše v i tá lní m u ž i n e ž c h ř a d -

noucí starci, jak je z n á m e z p o s l e d n í doby. N a v z d o r y př í-

kazu celibátu existovaly d o k o n c e i jisté v ý h o d y p o s k y t o -
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v a n é k n ě ž í m , kteří měli dět i , jelikož tak měli zjevný dů-

v o d projevit o t e v ř e n ě p o k á n í . D o k o n c e je z a z n a m e n á n o 

již v 11. století, že za t a k o v ý c h okolnost í Papežská stolice 

uděl i la jejich p o t o m k u d ě d i č n é kněžstv í . 9 A d ů k a z e m po-

kání byl da l š í o b r a z kající se Mar ie M a g d a l é n y ! 

M i l e n k y p a p e ž e A l e x a n d r a VI. (Rodrigo Borgia) byly 

o b e c n ě známy, zvláště p a k pros lu lá Vannozza dei Catta-

nei, která mu povi la čtyři dět i , včetně chronicky z n á m é 

Lucrez ie . 1 0 Po V a n n o z z e nás ledova la jako p a p e ž o v a kon-

k u b í n a Giul ia Farnese . 

Poté s i p a p e ž Jul ius II. (Giul iano della Rovere) vydržo-

val m i l e n k u , jež se j m e n o v a l a Lucrezia a porodi la mu tři 

dcery, a také dalš í profes ionální k u r t i z á n u j m é n e m Maši-

na . Tyto ž e n y žily v t o m největš ím p a p e ž s k é m luxusu, 

m ě l y k dispozic i domy, vinice a nešetř i lo se na ně výdaji 

v š e h o d r u h u . N a v z d o r y p ř i k á z a n é m u celibátu, který pla-

til v církvi, p ř e v l á d a l sexuálně e x t r a v a g a n t n í ž ivotní styl, 

což se zcela odčini lo tak, že se objednaly m a l b y kající se 

M a g d a l é n y . 

Římské p a p e ž s k é k u r t i z á n y se těšily m i m o ř á d n é m u 

s p o l e č e n s k é m u p o s t a v e n í a je jasné, že m n o h é z nich ho 

využ íva ly k u p l a t ň o v á n í svých r o z u m o v ý c h schopnost í 

a pro jevování n a d á n í , která by se j inak v z h l e d e m k jejich 

s t a t u s u žen n e m o h l a u p l a t n i t . N a p ř í k l a d G a s p a r a S tampa 

(1523-1554), Veronica F r a n c o (1546-1591) a Tullia d 'Ara-

g o n a (1510-1556) v ý z n a m n ě př i spě ly k básnictví své 

doby. 

Aby m o h l a bý t k u r t i z á n a t a k o v o u p r o t a g o n i s t k o u elit-

n í h o p r o s t ř e d í , m u s e l a d r ž e t k r o k s a r i s tokra t ickou spo-

lečnost í , jež j i p o d p o r o v a l a . Činila se ž á d o u c í n a p o -

d o b o v á n í m d v o r s k é h o c h o v á n í , n a veřejnosti m u s e l a 

v y s t u p o v a t jako d á m a a svůj d o m o v p r o m ě n i t v minia-

t u r n í U r b i n o , k d e d i s k u t o v a l a o u m ě n í , filozofii a h u d b ě . 

Měla své m í s t o m e z i ž e n a m i z u r o z e n é společnost i , ale 

p o ř á d to byla d ě v k a , a l e s p o ň z p o h l e d u těchto žen. 

Avšak d v e ř e , k teré se p ř e d ní otevíraly, neby ly k d i spozi-

ci t ě m t o ž e n á m , jejichž akt iv i ta byla o m e z o v á n a - m o h l a 
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se stát b o h y n í p r o b u d o u c í g e n e r a c e v t o m smys lu , že její 

tvář a tělo by ly z v ě č n ě n y na m a l í ř s k é m p l á t n ě . Z t o t o ž n ě -

ní s n y m f a m i a b o ž s t v y d o d á v a l o lesk k u r t i z á n i n u p o -

z lá tku s o c i o e k o n o m i c k é h o ú s p ě c h u a u m ě l c ů m , jako na-

př ík lad Rafaelovi, se tak d o s t a l o těch nej lepších m o d e l e k 

pro jejich o b r a z y s n á b o ž e n s k ý m i a m y t o l o g i c k ý m i m o t i -

vy. Z n a č n ý počet p o r t r é t ů M a r i e M a g d a l é n y z i ta lské re-

nesance jsou ve skutečnos t i a te l iérové p o d o b i z n y krás-

ných p s e u d o a r i s t o k r a t i c k ý c h k u r t i z á n z p a p e ž s k é h o 

paláce. 

Vasari ne jmenoval k o n k r é t n í k u r t i z á n u , která s i objed-

nala m a l b y v M a g d a l é n i n ě kapl i v kostele Trinita de i 

Mont i . Je však p r a v d ě p o d o b n é , že to byla Lucrezia Sca-

natoria, jejíž j m é n o se objevuje v d o c h o v a n ý c h z á z n a -

m e c h k o n v e n t u a kostela. Z e m ř e l a n ě k d y p ř e d 14. ú n o -

rem 1522, k d y exekutoř i p r o d a l i její d ů m v ř í m s k é m 

o b v o d u Ponte , který se p o t é stal z n á m ý p o d j m é n e m La 

Magdalena. Další cortigiana j m é n e m F i a m m e t t a - kurt izá-

na Cesareho Borgii - p ř e d t í m o b d a r o v a l a kapl i zasvěce-

n o u Mari i M a g d a l é n ě v kostele St Agos t ino a uděl i la p o -

kyn, ž e t a m m á být j e d n o u p o h ř b e n a . 

Prosti tuce n a p a p e ž s k é m d v o ř e nebyla ž á d n o u rene-

sanční nov inkou. Patři lo to zákoni tě k imper iá ln í ř ímské 

kul tuře a staří církevní otcové se m u s e l i n u t n ě vyjadřovat 

obojakým z p ů s o b e m o h l e d n ě p r á v n í h o p o s t a v e n í kurt i-

zán p o d l e ř ímských občanských z á k o n ů císaře Theodos ia 

v 5. století a Just iniana v 6. století, jak jsou kodi f ikovány 

v Corpus juris civilis. Právě b ě h e m této éry byla Mar ie 

M a g d a l é n a p o p r v é def inována ve své nebibl ické roli jako 

prost i tutka a n y n í je p a t r n é , že to byl s trategický m a n é v r 

kněžstva k o s p r a v e d l n ě n í v lastních aktivit. Mar ie byla 

obětním b e r á n k e m a a n o m á l i e jejího a m b i v a l e n t n í h o od-

kazu teï vychází najevo. Církev j i na jedné s t raně p o h a n ě -

la, ale tím, že si b i s k u p o v é vymyslel i její p o k á n í za hříchy, 

které n i k d y nespáchala, získali svůj v lastní nevyčerpate l-

ný zdroj exkulpace. 
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Tajné převorství 

Spiknutí Siónu 

V Šifře mistra Leonarda existují z m í n k y o tajné společnost i 

M a g d a l é n i n ý c h s t o u p e n c ů z v a n é Siónské převors tv í . 

V r o m á n u je u v e d e n o , že existuje i v d n e š n í d o b ě a že p ů -

sobí již od d o b kř ižáckých výprav. Z n o v u opakuj i , že je 

dobře mí t na p a m ě t i , že Šifra mistra Leonarda je s m y š l e n ý 

př íběh, který s h o d o u okolnost í obsahuje n ě k t e r é faktické 

prvky. Ale tenhle k n i m n e p a t ř í - p ř i n e j m e n š í m tak, jak je 

v r o m á n u p r e z e n t o v á n . 

Existovala p o u z e jediná organizace n a z v a n á Siónské 

převorstv í (Prieuré de Sión). Byla za ložena a reg i s t rována 

jako společnost ve Francii 7. května 1956 a její č innost byla 

u k o n č e n a v roce 1984, k d y její s p o l u z a k l a d a t e l a ta jemník 

Pierre P lantard rezignoval . P ř e d s e d a společnost i A n d r é 

B o n h o m m e svůj o d c h o d p í s e m n ě p o t v r d i l již o jedenáct 

let dříve. 1 

Kromě Plantarda, B o n h o m m a a hrs tky jejich kolegů žád-

ní vnější členové neexistují a cíl Převorství n e m ě l nic spo-

lečného s Marií M a g d a l é n o u . N o m i n á l n ě byl k o n c i p o v á n 

jako katolický p s e u d o ř á d , ale jak je p o d r o b n ě v y p s á n o v re-

gistrovaných s tanovách a p o t v r z e n o v bul let inu společnos-

ti Circuit, byl to p o u h ý klub us tavený k d i skutování o tako-

vých záležitostech jako špatné p o d m í n k y v nájemních 

bytech a bydlení s n ízkými náklady. 2 P o d l e B o n h o m m a by-

lo po jmenováno p o d l e kopce M o n t Sión za m ě s t e m St-Juli-

en-en-Genevoise, k d e bylo Převorství zaregis t rováno. 3 

Je však zře jmé, že se modus operandi z á h y z m ě n i l 

a z B o n h o m m o v y formální rez ignace 7. s r p n a 1973 vyply-
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n u l o , že on a d v a dalš í spo luzak ladate lé (Jean Deleaval 

a A r m a n d Defago) se ve skutečnost i odtrhl i od společnos-

ti a P l a n t a r d a již v roce 1957. B o n h o m m ů v d o p i s adreso-

v a n ý p o d p r e f e k t u ř e v St-Julien-en-Genevoise byl inspiro-

v á n č l á n k e m v Le Charivari, který vynes l na světlo některé 

p o c h y b n é aktivi ty Pierra P l a n t a r d a v minulost i . 4 O nich 

pos léze př ines l z p r á v u montpe l l ie r ský tisk v per iodiku 

Midi Libre.5 V článcích se u v á d ě l o , že P lantard byl za války 

p ř í v r ž e n c e m vichist ického r e ž i m u a na p o d p o r u antise-

mit ských aktivit založil v roce 1942 nelegi t imní rytířský 

řád n a z v a n ý Alpha Galates. Za to byl v sazen do vězení 

a v roce 1953 byl opět u v ě z n ě n za z p r o n e v ě r u a defrau-

daci . 6 

Vyšlo najevo, že P l a n t a r d p o u ž í v a l P r i e u r é de Sión jako 

nástroj k u v e ř e j ň o v á n í v y k o n s t r u o v a n é genealogie své 

rodiny, již n e s p r á v n ě spojoval s r o d e m St Clair a tvrdil, že 

j e p o t o m k e m s t ř e d o v ě k é h o merove j ského krá lovského 
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r o d u . Toto a některé p o d r o b n o s t i o e x t r é m n ě p r a v i c o v ý c h 

cílech zjistil vyšetřovate l Jean-Luc C h a m e u i l v roce 1984/ 

n á s l e d k e m čehož se i zbytky Převors tv í rozpadly . 

Mezi t ím bylo o z n á m e n o , že jisté d o m n ě l e his tor ické 

pergameny, které Převors tv í v lastni lo, jsou p o d v r ž e n é 

P l a n t a r d o v ý m společníkem P h i l i p p e m de Chérisey. A ne-

jen to, Chér isey také d o z n a l , že p e r g a m e n y o s o b n ě p a d ě -

lal. Toto o z n á m e n í by lo ve své p o d s t a t ě a k t e m pomsty, 

protože C h é r i s e y m u se n e d o s t a l o jeho p o d í l u na králov-

s k é m p ů v o d u v knize, v níž byly p u b l i k o v á n y deta i ly 

těchto úda jně š i frovaných d o k u m e n t ů . Ve světle těchto 

skutečnost í s i n i k d o nebyl jistý: Padě la l C h é r i s e y perga-

meny, n e b o to jen prohlás i l na zlost autorov i? 

Kniha, o níž je řeč, nese n á z e v L'Or de Rennes (Zlato 

z Rennes) a n a p s a l ji G é r a r d de Sède. Týká se ta jemného

objevu z 90. let devatenác tého století, k terý učini l Béren-

ger Saunière, k n ě z v m a l é vesničce Rennes- le-Château 

v L a n g u e d o k u . N á s l e d k e m t o h o t o objevu Saunière velice

zbohat l , p řes tože n i k d o n e c h á p a l , p r o č n e b o jak je to 

m o ž n é . Od roku 1896 p o u ž i l s u m u odpovídaj íc í mil io-

n ů m liber š ter l inků na r e n o v a c e s v é h o kostela a s p o n z o -

rování rozsáhlých veřejných projektů, aby tak zlepši l s tav 

své farnosti ku p r o s p ě c h u společenství . 

Toto mís tn í tajemství s louži lo jako d o b r á m u n i c e Pier-

ru Plantardovi , který tvrdi l , že z n á Saun ièrovo tajemství,

a v roce 1989 se snaži l znovu oživi t Pr ieuré de Sión další

ř a d o u v y r o b e n ý c h d o k u m e n t ů . V této fázi t aké potvrd i l , 

že p ů v o d n ě z h o t o v e n é p e r g a m e n y z Rennes- le-Château 

byly skutečně padělky. D o d a l , že p r a v é existují, ačkoli 

jsou n e p ř í s t u p n é . Ani n y n í n i k d o neví, z d a m u věřit, ne-

bo ne, p r o t o ž e v té d o b ě veřejně o z n á m i l , že je k r á l e m 

Francie! 

V p r ů b ě h u z k o u m á n í souvisej ícího f inančního s k a n d á -

lu dal s o u d c e Thierry Jean-Pierre p r o h l e d a t P l a n t a r d ů v 

d ů m , zabavil mu list iny a p o t é v y d a l oficiální p o k y n , že 

aktivity spojené s P ř e v o r s t v í m musej í bý t o k a m ž i t ě zasta-

veny. Od t o h o d n e v roce 1993 přeš la společnost do na-
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pros té tmy, avšak tajemství Bérengera Saunièra zůstává. 

P r á v ě z t o h o t o vyš lo najevo p ř e d p o k l á d a n é spojení Pře-

vors tv í s M a g d a l é n o u , p r o t o ž e Saunière byl v Rennes-le-

-Château k n ě z e m v kostele sv. M a r i e Magdalény, který jí 

byl p ů v o d n ě zasvěcen v roce 1059. 

V roce 1996 byla v te lev izním d o k u m e n t u BBC2 nazva-

n é m Historie tajemství p o u ž i t a f i lmová s topáž Phi l ippa de 

Chérisey, s p o l u s h m o t n ý m d ů k a z e m od Jeana-Luca 

C h a u m e i l a a z r ů z n ý c h dalš ích zdrojů, s ú č e l e m zdiskre-

d i t o v a t Pierra P l a n t a r d a a vynés t na svět lo celou š a r á d u 

S iónského převors tv í . P l a n t a r d se p o t é stal velice nevěro-

h o d n o u p o s t a v o u , s těhova l se z místa na mís to, aby se 

skryl, a n a k o n e c z e m ř e l 3. ú n o r a 2000 v Paříži . 

Saunièrovo tajemství

V pos ledn í d o b ě existuje ve lká s p o u s t a k n i h zabývajících 

se ta jemstv ím S a u n i ě r o v ý c h objevů, v n ichž bylo před lo-

ž e n o n e s p o č e t r ů z n ý c h m o ž n o s t í . V n ě k t e r ý c h se tvrdí, 

že a� už Saun ière našel cokol i , leží to d o s u d zakopáno

za z d m i kostela, nás ledkem čehož se r o z p o u t a l a h o n b a 

za p o k l a d e m . 8 Jak se však d a l o čekat, objevili se i tací, 

kteř í zastávaj í o p a č n é s t a n o v i s k o a trvají na tom, že Sau-

nière nic neobjevi l a zbohat l čistě na z á k l a d ě p r o v o z o v á -

ní mší . 

Saunière z a p o č a l s v o u s l u ž b u v Rennes-le-Château 

v roce 1885 p o u z e s př ib l ižně d v ě m a sty obyvatel i vísky. 

Z p o č á t k u si vše pečl ivě zapisova l , z a z n a m e n á v a l i ty nej-

m e n š í f inanční částky, které dosta l , či vydal . Ale od roku 

1894 byly jeho ú č t y p o j e d n o u velice s t ručné, a to bylo do-

ba, k d y nějak získal velké m n o ž s t v í p e n ě z . 

Farní z á z n a m y , které jsou k dispozici , dokládají, že 

s k u t e č n ě d o s t á v a l f inanční p ř í s p ě v k y ze mší. Bylo běžné, 

že vysluhující d o s t a l za m š i asi 50 cent imů. Z d á se, že 

Saunière si však ved l lépe a dostáva l p r ů m ě r n ě asi tř ikrát 

tolik. Sloužit m š i t rva lo asi d v ě a p ů l h o d i n y a p o v o l e n é 
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m a x i m u m bylo tři m š e d e n n ě , p ř e s t o ž e v praxi to obvyk le 

bývalo m é n ě . Z p r a v i d l a tedy n e b y l o m o ž n é t í m t o z p ů s o -

b e m z b o h a t n o u t . Jediná m o ž n o s t , jak t o u t o ces tou n a h r o -

m a d i t bohats tv í , byla b r á t m n o h e m více p e n ě z za d e n , 

než si bylo m o ž n é za m š e říci - a dě la t to po velice d lou-

h o u d o b u . 

Z d á s e t é m ě ř n e p o c h y b n é , ž e Saunière s k u t e č n ě u p a d l 

do této l u k r a t i v n í p r a x e , a existují z á z n a m y o m n o h e m 

větš ím p o č t u p o ž a d a v k ů a ob jednávek, k teré p ř i c h á z e l y 

k a ž d o d e n n ě p o š t o u , n e ž by lo m o ž n é uspokoj i t . J e t a k é 

fakt, že k d y ž se Saunièrov i v oblast i f inančního spra-

v o v á n í d iecéze C a r c a s s o n n e n e v e d l o pří l iš d o b ř e , inze-

roval m š e v r ů z n ý c h časopisech. A s a m o z ř e j m ě tu by ly 

ještě obvyklé d o b r o v o l n é d a r y na o p r a v u kostela a p o -

d o b n ě . 

Při Saunierově výs lechu v roce 1911 na b i s k u p s k é m 

s o u d n í m d v o ř e v C a r c a s s o n n e , 9 souvisej ícím s t ě m i t o zá-

ležitostmi, se u k á z a l o , že spíše n e ž z r e d u k o v a t jeho žá-

dost i o mše, by je m ě l společně s p e n ě z i p ř e d a t k o l e g ů m 

v j iných kostelích, kteří nemají na př í jmy t a k o v é štěst í ja-

ko on. Do jaké m í r y to je p r a v d a , ne lze d n e s d o k á z a t an i 

vyvrátit, ale je zřejmé, že aby získal d o s t a t e č n é částky 

z p r o v o z o v á n í mší, které by pokry ly výdaje na z r e s t a u r o -

vání a s tavební p r á c e v Rennes- le-Château, m u s e l by Sau-

nière získat peníze za př ib l ižně 1,4 m i l i o n u m š í v p r ů b ě -

hu deset i let. 

Debata o této věci se rozhoře la po p ř e d m ě t n é m výsle-

chu a pokračuje ještě d n e s , o sto let pozděj i . Olej do ní 

při lévá skutečnost , že tu nejspíš existuje nějaká skrytá 

intrika. Carcas sonnský b i s k u p , který obvini l Saunièra

z nekalého obchodování na z á k l a d ě mší, jej zbavi l s lužby, 

ale kněze p a k stálo jen n e v e l k o u n á m a h u , aby se d o s t a l 

do Vatikánu, k d e bylo toto r o z h o d n u t í z r u š e n o , a on byl 

z n o v u d o s a z e n do funkce. N e l z e sice v ž á d n é m p ř í p a d ě 

říci, že byl Saunière vl ivný, avšak ně jakým z p ů s o b e m m ě l 

d o s t a t e č n o u v á h u , aby na nejvyšší ú r o v n i zvrát i l r o z h o d -

n u t í b i s k u p s k é h o s o u d n í h o d v o r a . 
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V šesté kapi to le jsme viděli, jak t e m p l á ř s k é k o m a n d é r -

ství a a lchymické dí lny v Bezu byly v roce 1307 spěšně 

o p u š t ě n y kvůl i p r o n á s l e d o v á n í ř á d u f rancouzským krá-

lem Fi l ipem IV. V z h l e d e m k t o m u , že p ř e d p o k l á d a n ý tem-

plářský p o k l a d nebyl v Bezu n i k d y nalezen, měli vatikán-

ští činitelé d l o u h o p o d e z ř e n í , že ho rytíři mohl i zakopat 

n e d a l e k o Rennes-le-Château. Tato teorie byla z d ů r a z ň o -

v á n a od června 1786, k d y n o v ě u s t a v e n é Komandérs tv í 

carcas sonnského t e m p l u s h r o m á ž d i l o archivní listiny 

z Bezu, Rouss i l lonu a dalš ích templářských preceptori í . 

Tento ř á d byl formálně u s t a n o v e n dr. Benjaminem Frank-

l inem, který byl v té d o b ě ve lvys lancem Spojených států 

amer ických ve Francii. Dosáh l tohoto ú ř a d u poté, co pů-

sobil jako tajný agent j m e n o v a n ý o deset let dř íve Výbo-

r e m tajné k o r e s p o n d e n c e T h o m a s e Jeffersona. Právě bě-

h e m t o h o t o období , počínaje r o k e m 1776, sestavil Franklin 

s k u p i n u , která se n a k o n e c formálně stala carcassonnským 

k o m a n d é r s t v í m . 1 0 

O d t é d o b y s ledovala v a t i k á n s k á hierarchie udá los t i 

v L a n g u e d o k u velice bedl ivě, a k d y ž se do Říma dones lo, 

že Sauniěre objevil p ř i o p r a v ě kostela něco zaj ímavého, 

začali být k a r d i n á l o v é zvláš� zvědaví . S a u n i ě r o v ý m i po-

čátečními objevy v koste le byly d v ě listiny s genealogic-

k ý m i z á z n a m y , které začínaly jedna r o k e m 1244 a d r u h á 

1644,11 ale n e n í jisté, z d a n ě k d y našel ještě něco j iného. 

Sbor k a r d i n á l ů b r z y o b d r ž e l tyto d o k u m e n t y a p o t é za-

slal n e z a n e d b a t e l n o u s u m u p e n ě z S a u n i ě r o v ý m směrem, 

aby jej p o d p o ř i l v d a l š í m úsilí. Měli na mís tě i svého emi-

sara, abbé H e n r i h o B o u d e t a z n e d a l e k é h o Rennes-le-

-Bains, který m ě l pečl ivě dohl íže t na to, jak práce po-

kračují. O d p o v í d a l za p ř e d á v á n í va t ikánských p e n ě z 

Sauniěrov i ve velkých, p r a v i d e l n ý c h částkách po dlou-

h o u d o b u . M o ž n á s i k a r d i n á l o v é d o k o n c e mysleli, že exi-

stuje m o ž n o s t , že b u d e na lezena Archa úmluvy. Určitě už 

o ní neby lo slyšet t é m ě ř šest set let. 
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Revoluční komandérie 

Z prakt ického hlediska se va t ikánš t í činitelé o b n o v e n ý m 

t e m p l á ř s k ý m k o m a n d é r s t v í m v C a r c a s s o n n e v ů b e c ni-

k d y zabývat nemuse l i . N e m ě l o nic s p o l e č n é h o s fyzic-

k ý m p o k l a d e m a bylo ve své p o d s t a t ě pol i t ickou jednot-

kou, která byla ještě p ř e d s v ý m f o r m á l n í m u s t a v e n í m 

spojena s v á l k o u za nezávis lost v Amer ice . 

Před svou n á v š t ě v o u ve Franci i se Benjamin F r a n k l i n 

stal č lenem v ě d e c k é a filozofické K r á l o v s k é s p o l e č n o s t i 

v L o n d ý n ě . Přes tože byla t e n k r á t p o d h a n n o v e r s k o u 

kontro lou, j e d e n p r v e k v e Společnost i ( p ů v o d n ě založe-

né v roce 1662 k r á l e m K a r l e m II.) stále p ů s o b i l jako ro-

s ikruciánská společnost s v ý r a z n ý m n a p o j e n í m na krá-

lovský rod S t u a r t o v c ů . K d y ž př iby l F r a n k l i n r o k u 1776 

do Francie, stál v čele k r á l o v s k é h o r o d u Karel E d u a r d 

Stuart (Bonnie Prince Charlie), j ehož d ě d J a k u b II., k rá l 

Skotů (anglický krá l J a k u b II.), byl r o k u 1688 s e s a z e n 

a p o s l á n do v y h n a n s t v í do pa láce St G e r m a i n - e n - L a y e 

v Paříži . R o s i k r u c i á n s k ý m k a n c l é ř e m Karla E d u a r d a byl 

m a r k ý z de Montferra t , h r a b ě ze St G e r m a i n . V zář í 1745 

byl Karel v h o l l y r o o d s k é m o p a t s t v í u s t a n o v e n velmist-

rem jakobitských t e m p l á ř ů a krá tce p o t é s p o l e č n ě s hra-

b ě t e m založil i ve Franci i K a p i t u l u r ů ž o v é h o kř íže (Rose-

Croix). Při t o m p o u ž i l i m o d e l Roberta Bruce Starš ích 

bratř í r ů ž o v é h o kř íže (Elder Brethren of the Rosy Cross) 

z r o k u 1317, z n ichž se pozdě j i stala K r á l o v s k á společ-

nost. 

Co se týče těchto m u ž ů , Frankl in m ě l zájem na t o m , 

aby jakobitské s n a h y vyvíjené prot i král i J i ř ímu II. ne-

uspěly v bi tvě u C u l l o d e n u v roce 1746, po k teréž to p r o -

hře prchly desí tky tisíc Skotů do Ameriky, aby se v y h n u l y 

n e h o s t i n n ý m h i g h l a n d s k ý m holosečím. F r a n k l i n n a b í d l 

Karlovi E d u a r d o v i dalš í šanci v boji p rot i h a n o v e r s k é m u 

d o m u Jiřího, jestliže by d o k á z a l p ř i m ě t f rancouzské 

a skotské templáře , aby př i a m e r i c k é revoluci p o m á h a l i 

prot i t é m u ž k r á l o v s k é m u r o d u . 
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Byly v y t y č e n y p l á n y do kterých se zapojili i tak vážení 

f rancouzšt í t e m p l á ř i jako m a r k ý z de Lafayette, a v jedné 

z d í len h r a b ě t e St G e r m a i n se zř ídi lo h lavní s ídlo konspi-

race - ve s taré t e m p l á ř s k é preceptor i i v l a n g u e d o c k é m 

Bezu. P o d l e z á z n a m ů byl h r a b ě p ř e d s e d o u p a r l a m e n t u 

t e m p l u . P ř í m ý m v ý s l e d k e m u s t a v e n í bylo, že ve spojení 

se členy jakobitské Královské společnost i v L o n d ý n ě 

a p ř í v r ž e n c i v A c a d é m i e Française byla americká válka 

za nezávis los t s t rategicky p l á n o v á n a z velké části v Bezu 

a F r a n c o u z i se k revoluci připojili v roce 1778. 

Podezřelé spisy 

Vra�me se n y n í k d o k u m e n t ů m Převorství , jak je předlo-

žili Pierre P l a n t a r d , P h i l i p p e de Chér i sey a jejich přáte lé . 

K r o m ě zaš i f rovaných p e r g a m e n ů z d e existují zvláště dva 

d o k u m e n t y , jež v p o s l e d n í c h letech vyvolaly velký zájem 

a z a v d a l y p o d n ě t k d a l š í m u z k o u m á n í . P r v n í m jsou tak-

z v a n é Les Dossiers Secrets (Tajné spisy), s e z n a m ř a d y vel-

m i s t r ů Převors t í od r o k u 1188 do r o k u 1918. Přestože jsou 

ve s v é m z p ů s o b u p o d á n í p o d v r ž e n é , mají jistý faktický 

zák lad, ale nikol i tak (jak to bylo s t a k o v o u lehkostí po-

spojováno), jako by šlo o navazující p o s l o u p n o s t v rámci 

jediné organizace . Ve skutečnost i jsou z d e z a s t o u p e n y 

r ů z n é his tor ické s k u p i n y a jejich o d n o ž e . 

D r u h ý m d o k u m e n t e m je Le Serpent Rouge (Červený 

h a d ) . Je to k o m p i l o v a n á p r á c e údajně tří a u t o r ů 1 2 a obsa-

huje někol ik s t ředověkých francouzských m a p , merovej-

skou genealogi i , p l á n p a ř í ž s k é h o semináře Saint Sulpice 

a tř ináct básn í v p r ó z e souvisejících se zod iakem. Styl je 

v y l o ž e n ě kryptický, ve verších jsou z m í n k y o m n o h a 

aspektech s a u n i ě r s k é h o tajemství a kostela sv. Marie Mag-

d a l é n y v Rennes- le-Château. 1 3 

V této práci jsou v ý z n a č n é jmenovi té o d k a z y k Mari i 

M a g d a l é n ě , která je p ř i r o v n á v á n a ke krá lovně Isis a jme-

n o v á n a jako Notre Dame des Cross. Z p ů s o b psaní slova 
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cross je neobvyklý, člověk by očekával , že se t a m objeví 

f rancouzská forma croix ve s m y s l u kříž. Ale s k u t e č n á zá-

h a d a Le Serpent Rouge spočívá ve skutečnost i , že jeho tři 

údajní autoř i byli z a č á t k e m b ř e z n a 1967 j e d e n po d r u h é m 

nalezeni oběšení - v t e m ž e měsíci, k d y byl Le S e r p e n t 

Rouge u l o ž e n v Bib l iothèque nat ionale v Paříži s d a t e m 

17. ledna na p ř e d n í s t raně. 

Ze všech d o k l a d ů Převors tv í se jeví Le Serpent Rouge ja-

ko nejvíce fascinující. Potíž byla v t o m , že P r i e u r é de Sión 

(v roce 1967 cele p o d P l a n t a r d o v o u k o n t r o l o u ) n e b y l o d ů -

v ě r y h o d n é . Bylo by dos t s n a d n é najít v černé kronice tři 

ta jemně p o d o b n é , ale vzá jemně nesouvisej ící s e b e v r a ž d y 

a př ipsa t jména z e s n u l ý c h do d o k u m e n t u ještě p ř e d jeho 

u l o ž e n í m do n á r o d n í h o archivu. Ve skutečnos t i je toto 

p o d e z ř e n í na místě, p r o t o ž e u l o ž e n í do a rch ivu se k o n a l o 

p ř e s n ě 20. března, což by lo d v a t ý d n y po smrt i ú d a j n ý c h 

autorů . 

A� je p r a v d a o autors tv í Le Serpent Rouge jakákoli, m ě l o 

toto dílo úspěch, co se týče v y t v o ř e n í spojnice m e z i Mar i í 

M a g d a l é n o u a Pr ieuré de Sión, p ř i č e m ž d a l o z á r o v e ň do 

souvislosti ta jemný d o k u m e n t s p o d e z ř e l ý m i ú m r t í m i . 

Byl to velice ú č i n n ý a apelující scénář, k terý se o d r a z i l 

i v Šifře mistra Leonarda, k d e je s t rategicky p o j m e n o v a n ý 

k u r á t o r m u z e a a s trážce tajemství Převors tv í Jacques Sau-

nière z a v r a ž d ě n v L o u v r ů . 

Tradice sv. Sulpice se datuje až do merove j ských d o b , 

k d y byl Sulpice v letech 624-647 b i s k u p e m v Bourges. 

Stavba kostela byla zahájena v roce 1646 a jeho p l á n a ve-

likost se velice podobaj í k a t e d r á l e N o t r e D a m e de Paris . 

K za j ímavým v n i t ř n í m p r v k ů m p a t ř í s t a r o z á k o n n í fresky 

( n a m a l o v a n é p o d d o h l e d e m E u g e n a Delacroixe) v Kapl i 

svatých a n d ě l ů . Jsou t a m skvělé v a r h a n y z r o k u 1781 

a vsazená m ě d ě n á l inka široká 4,5 m i l i m e t r u , t á h n o u c í se 

m r a m o r o v ý m p r u h e m n a p o d l a z e presbyter ia , k terá vy-

značuje nul tý p o l e d n í k R ů ž o v é linie Pař íže . Byla vyjádře-

na d o m n ě n k a , že jisté pol i t ické h n u t í v 17. století, takzva-

né Compagnie du Saint-Sacrament (jehož č l e n e m byl 
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stavitel kostela sv. Sulpice Jean-Jacques Olier), bylo mož-

n á d á v n ý m p ř e d c h ů d c e m P r i e u r é d e Sión, ale n a p o d p o -

ru by� té sebenepatrně j š í souvis lost i neexistuje ž á d n ý dů-

kaz. V z h l e d e m k t o m u , že L u d v í k XIV C o m p a g n i e 

veřejně o d s o u d i l , by ly její z á z n a m y ukryty, p ř e d p o k l á d a -

né v Saint Sulpice, a to d a l o vzn ik pověs t i o z á h a d ě „tajné 

spo lečnos t i " , na niž se zjevně odvoláva l i P lantard . 

Původní Prieuré 

P o n e c h m e však s t r a n o u p o c h y b n o u koncepci současného 

S i ó n s k é h o převors tv í . Rytířské bra t r s tvo, které má zřejmě 

na mys l i D a n Brown v Šifře mistra Leonarda, založil v roce 

1099 Godefroi de Bouil lon. Po p r v n í kř ižácké v ý p r a v ě byl 

u s t a n o v e n K r á l e m J e r u z a l é m s k ý m a O c h r á n c e m Svatého 

h r o b u . Toto b r a t r s t v o se n a z ý v a l o Ordre de Notre Dame de 

Sión (Řád N a š í P a n í Siónské), a přes tože z p o č á t k u n e m ě l o 

s Mar i í M a g d a l é n o u nic s p o l e č n é h o , pozděj i s ní spojová-

n o bylo. 

Ř á d m ě l p ů v o d n ě své s íd lo v Godef ro iově n o v é m 

O p a t s t v í h o r y Sión bl ízko Jeruza léma. Přibl ižně od roku 

1118 byl p ř i d r u ž e n k Ř á d u ryt í řů Š a l o m o u n o v a c h r á m u 

a ještě p ř e d r o k e m 1152 p ů s o b i l ve Francii na zák ladě vý-

s a d n í l ist iny od krá le L u d v í k a VII. v O r l e a n s u . Mezi t ím 

s e p o u ž í v a l o p ů v o d n í h o O r d r e d e N o t r e D a m e jako zaří-

zení ke z lepšení m u s l i m s k ý c h a ž idovských vazeb na 

křes�anský r o d i č o v s k ý Ř á d C h r á m u . 

Později v o n o m století, v roce 1188, doš lo k rozkolu, ná-

sledujícím po vni t řn ích sporech, a f rancouzský Ordre de 

Notre Dame se snaži l od t e m p l á ř ů osamostatni t . Ale kvůli 

n á s i l n é m u řešení této záležitosti přesta l být u z n á v a n ý m 

ř á d e m , na nějž by se v z t a h o v a l a krá lovská v ý s a d n í listina. 

Místo t o h o se stal j e d n o d u š e převors tv ím (odnoží) a již 

m u neby lo d á n o pr iv i leg ium s u v e r é n n í h o velmistra. Za-

čal se n a z ý v a t Prieuré Notre Dame de Sion a v jeho čele stáli 

(v pozici bez s k u t e č n é moci) nautonniers (kormidelníci). 
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Co se týče aktivi ty Převors tv í , z a c h o v a l o s i ve Franci i 

své k o n t a k t y s t e m p l á ř i a s ta lo se jakýmsi d r u h e m a k a d e -

mie. Jeho č lenové se j m e n o v i t ě zabýval i zá lež i tos tmi př í-

r o d n í filozofie a a lchymie. O b z v l á š t ě je zaj ímalo m o n o a -

t o m á r n í zlato a c h e m i e Ormusu (viz 6. kapi tola, s. 120). 1 4 

To souviselo s d o k u m e n t y , které t e m p l á ř i př ivezl i z Jeru-

zaléma, a bylo d ů v o d e m p ů v o d n í h o zř ízení jejich funda-

ce v Bezu. 

Proto nepřekvapuje , že s t í m t o esoter ickým b r a t r s t v e m 

byly spojené p o s t a v y jako Nicolas F l a m m e l , L e o n a r d o da 

Vinci, Robert Boyle a Isaac N e w t o n , stejně jako a lchymic-

ký m e n t o r Královské společnost i v 17. století E r e n a e u s 

Phi la lethes . 1 5 P r á v ě on n a p s a l t raktá t Tajemství odhalena, 

týkající se p o v a h y k a m e n e filozofů a m a g i c k é h o b í lého 

p r á š k u ze zlata. 

Je jasné, že b ě h e m o n é počáteční éry Krá lovské společ-

nosti doš lo v Pr ieuré N o t r e D a m e k dalš í z m ě n ě s m ě r u , 

jež vedla k o p ě t o v n é m u š těpení . Stalo se tak zře jmě p r o -

to, že p ů v o d n í b r a t r s t v o se začalo z a p l é t a t do pol i t ických 

záležitostí ve Francii a s p o l u p r a c o v a l o s A c a d é m i e 

Française, která vědecky soupeř i la s Boylem a N e w t o n o -

vou Krá lovskou společnost í v Angli i . Proto m u s e l věci 

v Převorstv í u r o v n á v a t Char le s Radclyffe z D e r w e n t w a -

teru, šlechtic z r o d u S t u a r t o v c ů žijící ve Francii . P o t o m 

přišla amer ická revoluce a a n g a ž m á Benjamina Frankl ina 

v Carcas sonne v d o b ě , k d y byl nautonnierem Převors tv í 

jakobitský protagoni s ta Char les , v é v o d a lotrinský. 

Spojení Převors tv í se Stuar tovci a záleži tost i v A m e r i c e 

se v t o m t o s t a d i u staly p r v o ř a d é , ale následující nauton-

nier Maxmi l ián Lotr inský se nezaj ímal an i o pol i t iku, an i 

o v ě d u - byl p a t r o n e m u m ě n í , zv láš tě p a k h u d b y a l itera-

tury. A tak si od té d o b y m o h l i n a s a d i t helmici Převors tv í 

takoví l idé jako C h a r l e s Nodier , Victor H u g o , C l a u d e De-

bussy a Jean Cocteau, což po p r v n í svě tové válce v e d l o 

d o n a p r o s t ý c h t e m n o t . 

Mezi t ím, krátce po rozkolu, k d y byl v čele Převors tv í 

ještě Robert Boyle, p ř e d a l a vědecká o d n o ž inst i tuce Stuar-
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tovci ve lmis t rovský t i tul krále Jakuba VII. Skotů (jenž byl 

ve v y h n a n s t v í ) v paláci St G e r m a i n . Na z á k l a d ě toho, že 

měla ta to o d n o ž opět s v o u s u v e r é n n í h lavu, byla inaugu-

r o v á n a jako Královský ř á d (místo aby byla jen pře-

vors tv ím) a byla z n o v u u s t a v e n a jakožto Řád království 

s i ó n s k é h o . K a ž d o d e n n í záležitost i p o t o m neřešili kormi-

delníci, n ý b r ž krá lovsky j m e n o v a n í regenti . 

G e o r g e Keith, Earl Marischal of Scotland (1692 až 1778), 

byl r e g e n t e m do doby, než p ř e d a l svůj ú ř a d Seignelayovi 

de Colbert Traill, b i s k u p o v i z R o d e z u ( m l a d š í m u synovi 

lorda Castlehil la). Později byl r e g e n t e m Sir Robert Strange 

a v roce 1848 lord Elphins tone. Dále se stal velmistro-

v ý m r e g e n t e m Bertram, p á t ý h r a b ě z A s h b u r n h a m u 

(1840-1913), a po n ě m nás ledova l Melville H e n r i Massue, 

m a r k ý z de Ruvigny et Raineval, a u t o r prací The Jacobite 

Peerage (Jakobitští peerové) a Register of The Blood Royal of 

Britain (Královská krev Británie). Poté a v p o d m í n k á c h 

br i t ského m a n d á t u v Lize n á r o d ů v roce 1919 splynula 

fundace s Řádem Sangréalu v Evropě . 1 6 

Jak je u v e d e n o v regis t ru Jakobitských peerů z roku 1921, 

byl Řád S a n g r é a l u (Suverénní ř á d Svatého grálu) exklu-

z i v n í m D o m á c í m ř á d e m k r á l o v s k é h o r o d u Stuar toven. 

V s o u č a s n é d o b ě sídlí tyto spojené ř á d y v p r o t e k t o r á t u 

V z n e š e n é h o ř á d u g a r d y sv. G e r m a i n a , který r o k u 1692 

založi l krá l J a k u b VIL (II.) Stuart . 

Co má v š e c h n a ta his tor ie od r o k u 1099 s p o l e č n é ho se 

s o u k r o m o u společnost í s n á z v e m P r i e u ré de Sión, zare-

g i s t r o v a n o u ve Franci i v roce 1956? N a p r o s t o nic. Co má 

s p o l e č n é h o s ta jným s p i k n u t í m s cílem znovunas to l i t me-

rovejskou m o n a r c h i i ve Francii, jak zní časté d o h a d y ? 

O p ě t nic. Co má cokoli z t o h o s p o l e č n é h o s uc t íváním bo-

h y n ě , jak se t v r d í v Šifře mistra Leonarda? Vůbec nic. A co 

to má s p o l e č n é h o s Mar i í M a g d a l é n o u ? Také nic - ales-

p o ň na p o v r c h u . Ale d íky l iknavost i inkvizice v jejím po-

s t u p u prot i t e m p l á ř ů m v roce 1307 byl M a g d a l é n i n o d k a z 

b e z p e č n ě p ř e n e s e n p o d o c h r a n u Prieuré Notre Dame de 

Sion ve Francii, a tak jsou informace v Šifře mistra Leonarda 
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částečně s p r á v n é . Ale n e n í to spojení, které by t rva lo d o -

d n e s , p r o t o ž e tato k o n k r é t n í o r g a n i z a c e přes ta la existo-

vat, k d y ž j i M a x m i l i á n Lotr inský začal od r o k u 1780 vést 

velice o d l i š n ý m s m ě r e m , jenž skonči l ve s lepé uličce. 

Bůh a Magdaléna 

V p o m ě r n ě n e d á v n é d o b ě byly u s p o ř á d á n y d v ě velké 

umělecké výstavy v ě n o v a n é Mari i M a g d a l é n ě . První se 

konala v roce 1986 ve Florentském v ý s t a v n í m centru 

a měla název Magdaléna mezi posvátným a profánním - skry-

tá a znásilněná identita. Krátce p o t é přiš la v roce 1988 Marie 

Magdaléna - pokušitelka touhy v P e t r a r k o v ě m u z e u ve Fon-

taine-de-Vaucluse. Ta d r u h á způsobi la , že se do p o p ř e d í 

dostala spojitost Mar ie s f rancouzským k r á l o v s k ý m ro-

d e m , zvláště p a k souvislost se zcela vý j imečným vojen-

ským tažením Jany z A r k u v 15. století. 

M u ž v p o z a d í t o h o t o tažení byl j e d n o u z nejúžasněj-

ších postav, jaké k d y f igurovaly v h is tor ických zá-

z n a m e c h - král, jehož v lastní p ř í b ě h předs tavu je v y d a t n é 

sousto p r o k a ž d é h o člověka, k t e r é m u u č a r o v a l o d o b r o -

družs tv í Grá lu . Byl to h r a b ě provensálský, v é v o d a z An-

jou a král neapolský; dá le v é v o d a kalabri jský a lotrinský, 

hrabě barský a guisský a t i tu lární král Maïarska, Sicílie, 

Aragonie, Valencie, Mallorky, Sardinie a Jeruza léma. Byl 

to r e n o m o v a n ý malíř, spisovatel , z á k o n o d á r c e , h u d e b n í k , 

architekt, l ingvista, z e m ě d ě l s k ý o d b o r n í k a p ř e b o r n í k ry-

tířských kolbiš�. To on d a l p r v n í l o d n í z a k á z k u Kryštofu 

Kolumbovi . 

Takto i m p o z a n t n í d o p o r u č e n í b y m o h l o být k r á s n ý m 

s e z n á m e n í m s k terýmkol i r o m a n t i c k ý m h r d i n o u , ale on 

nebyl p o s t a v o u ze s t ránek myt ických r o m a n c í . Byl to krá l 

René d 'Anjou ( n a r o z e n ý r o k u 1408), ve lmis t r n á m o ř n í h o 

Ř á d u půlměsíce, jehož sestra M a r i e byla p r o v d á n a za 

krále Karla VI. F r a n c o u z s k é h o a jehož dcera M a r k é t a byla 

m a n ž e l k o u krále J indř icha VI. Angl ického. 
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René d 'Anjou z a v e d l s lavný lotr inský kříž se d v ě m a 

ráhny, který se stal s tá lým s y m b o l e m s v o b o d n é Francie 

a byl e m b l é m e m f r a n c o u z s k é h o o d p o r u b ě h e m d r u h é 

svě tové války. Byl a u t o r e m a i l u s t r á t o r e m Příručky doko-

nalé organizace turnajů a Bitev a rytířských řádů a knížecích 

vlád. Angl ický p ř e k l a d d r u h é knihy, z n á m ý p o d n á z v e m 

Rosslyn-Hayský rukopis, je u l o ž e n ý v k n i h o v n ě Lorda Wil-

l iama Sinclaira v kapl i Ross lyn z 15. století n e d a l e k o skot-

s k é h o E d i n b u r g h u a je nejs tarš ím existujícím skotským 

p r o z a i c k ý m dí lem. N a k o ž e n é v a z b ě jsou jména Jhesus-

-Maria-Johannes (Ježíš-Marie-Jan), a stejně tak zní i zed-

nický n á p i s v m e l r o s k é m opat s tv í ve Skotsku. 1 7 

Vedle M a r i e M a g d a l é n y ctil René z Anjou velice 

i sv. Jana Teologa (autora k n i h y Zjevení) a př íznivce Grálu 

Albi-gens. O Janovi se říkalo, že byl p a t r o n e m „vína Božího 

h n ě v u " , a v uměleckých dí lech je často z o b r a z o v á n s kali-

chem, v n ě m ž je h a d . To p ř i p o m í n á Zjevení 14:10 a p o h á r 

r o u h á n í prot i Bohu. Jan prý p r á v ě z t o h o t o p o h á r u pil, ale 

d íky s v é m u božstv í n e z a h y n u l . V této souvislosti rosslyn-

ský r u k o p i s symbolicky znázorňuje sv. Jana pomocí gnos-

t ického h a d a m o u d r o s t i a las turovi tého e m b l é m u Grálu. 

U m ě l e c k á kar iéra p ř i v e d l a R e n é h o d 'Anjou k t a k o v ý m 

v ý z n a č n ý m p ř e d s t a v i t e l ů m r e n e s a n č n í h o u m ě n í , jako by-

li Jan v a n Eyck, Fra Angel ico, Fi l ippo Lippi a Paolo Uccel-

lo. Pracova l na m n o h a oltářích, včetně v y c h v a l o v a n é h o 

t r i p t y c h u v k a t e d r á l e v Aix, k d e je r o v n ě ž p r á c e Nicolase 

F r o m e n t a . 1 8 M e z i R e n é h o kolegy patř i l i velké v l á d n o u c í 

d o m y v Itálii - r o d i n y Sforza a Medic i - a jeho b a r e v n á 

m a l b a Marie Magdaléna káže králi a královně marseillským se 

n a c h á z í v M u s é e du Vieux Marsei l le . 

Král René p r o t o skýtá chybějící spojovací článek k ta-

jemství ložn icového p o r t r é t u Jana v a n Eyck s v ý r a z n ý m i 

m a g d a l é n s k ý m i p o d t ó n y . Jan a René byli víc než jen kole-

gové, byl i to přá te lé se s p o l e č n ý m i zájmy a z n á m ý m i , 

a p r á v ě Jan v a n Eyck učil R e n é h o d 'Anjou malovat . 1 9 Dal-

š ím z jejich k r u h u byl d o m i n i k á n s k ý mal í ř Fra Angelico, 

jenž u m í s t i l na fresku Noli me tangere tři červené kř íže (viz 

342 



Marie Magdaléna káže králi a královně marseillským 

z malby Reného d'Anjou (1408-1480). 

i lustrace 5) a u v e d l Mari i M a g d a l é n u do scény s v é h o ob-

r a z u Poslední večeře (viz i lustrace 50). 

Spolu se svou k r á l o v s k o u chotí J e h a n n o u de Laval p o -

ř á d a l René m a g d a l é n s k é p o u t ě a nechal v sad i t p r a v o u 

p a ž n í kost Mar ie M a g d a l é n y d o s t ř í b r n é h o p o z l a c e n é h o 

p o u z d r a , ve k t e r é m je k v i d ě n í ještě d n e s . 2 0 René n a v r h l 

a vyrobil toto p o u z d r o v roce 1473 p ř e d t í m , n e ž byla 

otevřena nová bazi l ika sv. M a x i m a la Sainte-Baume, a ve 

světle této informace n y n í m ů ž e m e z o d p o v ě d ě t o t á z k u 

(vznesenou na konci šesté kapi toly) , k d o m ě l u sebe M a g -

da lén iny ostatky po p á d u f rancouzských t e m p l á ř ů v roce 

1307 až do doby, než byla k o n c e m 15. století v y s v ě c e n a 

nová bazi l ika sv. M a x i m a la Sainte-Baume. 

Na s e z n a m u je u v e d e n o , že v roce 1307 byl k o r m i d e l n í -

k e m Prieuré Notre Dame de Sion E d o u a r d de Bar a jeho 

strýc Jean, h r a b ě de Bar, byl jeho z á s t u p c e m . Po n ě m se 

ujala ú ř a d u E d o u a r d o v a sestra, J e a n n e de Bar, k t e r á 
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v n ě m setrvala do r o k u 1351. 2 1 O někol ik generací p o z d ě -

j i (po o b d o b í , k d y se na z á k l a d ě s ň a t k ů začali a n g a ž o v a t 

i Sinclairové) p ř i p a d l o k o r m i d e l n i c t v í k a r d i n á l u Louisovi 

de Bar, jehož z á s t u p c e m byl f rancouzský chemik Nicolas 

Flamel . P o t é byl od r o k u 1428 d r ž i t e l e m helmice René 

d 'Anjou a Bar. V této funkci jej v roce 1480 vystř ídala jeho 

d c e r a Yolande, jejímiž n á s l e d n í k y měli být p o d l e záp i su 

S a n d r o Fi l ipepi (Botticelli) a L e o n a r d o da Vinci. Botticelli 

byl ž á k e m R e n é h o pří tele, u m ě l c e A n d r e y del Verrocchia, 

který byl L e o n a r d o v ý m t u t o r e m . Společným p a t r o n e m 

v t o m v š e m byl f lorentský d ů m Medicejských. 

B ě h e m t o h o t o o b d o b í v ý z n a m n ě figuroval v činnosti 

Převors tv í d ů m krále R e n é h o z Anjou a Bar a v z h l e d e m 

k t o m u , že m ě l v roce 1473 p ř í s t u p k M a g d a l é n i n ý m 

o s t a t k ů m , z d á l o by se, že jejich p ř e c h o v á v á n í v bezpečí 

od r o k u 1307 až do otevření bazi l iky sv. M a x i m a svěřili 

t e m p l á ř i S i ó n s k é m u převors tv í . Skutečně se ukazuje, že 

N o t r e D a m e de Sión (Naše P a n í Siónská) je s a m a Marie 

M a g d a l é n a - ta táž La N o s t r a Signora, k t e r o u namalova l 

L e o n a r d o ve své Madoně ve skalách, k d y ž byl nautonnierem 

Převors tv í jeho pří te l Botticelli. Byl to Botticelli, k d o 

umís t i l zralá, o tevřená g r a n á t o v á jablka do Ježíšovy ruky, 

aby tak naznači l p l o d n o s t jeho r o d u , a k d o namalova l 

m i s t r o v s k é dí lo s l a s turou, alegori i Mar ie Jákobovy, která 

se pos léze stala z n á m o u jako Zrození Venuše. 

B ě h e m éry Převors tv í se René d 'Anjou zcela pohrouž i l 

do s t u d i a r o d o k m e n u Mar ie M a g d a l é n y a Les Saintes Ma-

ries de la Mer. N a v r h l p l á n a postavi l lodi p o d o b n ý kole-

giátní c h r á m sv. M a r t y v T a r a s c o n u 2 2 a v Reculée nedale-

ko A n g e r s založi l p o u s t e v n u - s v a t y n i La Madeleine de St 

Baumette.23 Král René Mari i M a g d a l é n u nejen uctíval 

a malova l , stal se také h l a v n í m d o n á t o r e m podporuj íc ím 

její t radic i v Provenci a po jmenova l po ní j e d n u ze svých 

dcer. V Marsei l les, Tarasconu a Aix p o ř á d a l p o p u l á r n í be-

t a n s k é s lavnost i a ř ídi l os lavy svá tku Les Saintes Maries. 

Mezi R e n é h o nejbližší kolegy patř i la n e o h r o ž e n á P a n n a 

Or léanská, J e h a n n e d 'Arc (Jana z Arku) . N a r o d i l a se roku 
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1412 a byla d c e r o u sedláka z D o m r é m y ve v é v o d s t v í Bar-

ském. Následuj ícího r o k u se ang l ickým k r á l e m stal Jind-

řich V., k terého jeho vlastní š lechta charakter izovala jako 

ch ladného, ne l í tos tného vá lečného štváče, i p řes tože his-

torická p r o p a g a n d a se jej od té d o b y snaži la halit do pláš-

tě hrdiny-vlastence. V d o b á c h jeho n á s t u p n i c t v í válka 

Plantagenetovců prot i Francii ut ichla, ale J indřich se roz-

h o d l opět oživit nárok s v é h o p ř e d k a E d u a r d a III. na fran-

couzské království . Uděla l to na z á k l a d ě t o h o , že E d u a r -

d o v a m a t k a byla p ř e d sto lety d c e r o u krále Filipa IV., 

m u ž e , který v roce 1307 p r o n á s l e d o v a l t e m p l á ř s k é rytíře. 

J indřich V. se d v ě m a tisíci m u ž i ve zbroji a šesti tisíci 

lučištníky vtrhl do Francie přes N o r m a n d i i a R o u e n 

a v roce 1415 poraz i l F r a n c o u z e u A g i n c o u r t u . Poté by l 

Troyeskou d o h o d o u p r o h l á š e n r e g e n t e m Francie . S p o -

mocí n e v ě r n é f rancouzské k r á l o v n y I s a b a u se J indř ich 

oženil s d c e r o u f r a n c o u z s k é h o krá le K a t e ř i n o u z Valois. 

Poté usi loval s v r h n o u t jejího b r a t r a d a u p h i n a , k terý by l 

ženatý se ses trou R e n é h o d 'Anjou Mari í . Ale d v a roky 

p o t é J indřich zemřel , stejně jako i krá l Karel VI. Fran-

couzský. 

D ě d i c e m a n g l i c k é m t r ů n u by l J i n d ř i c h ů v syn, d o s u d 

v bato lec ím věku, jehož s t rýcové, v é v o d o v é z B e d f o r d u 

a Glouces teru, se stali v r c h n í m i p á n y ve Franci i . Fran-

couzi se zajímali o své dalš í vyhl ídky, ale r o k u 1429 se 

v p e v n o s t i V a u c o u l e u r s n e d a l e k o D o m r é m y objevila Ja-

na z A r k u a o z n á m i l a , že j í svat í p ř ikáza l i , aby p o r a z i l a 

Angl ičany v O r l e a n s u . 

Ve v ě k u s e d m n á c t i let odjela Jana na k r á l o v s k ý d v ů r 

v C h â t e a u du Mil ieu v C h i n o n u na Loiře a prohlás i la , že 

m á b o ž s k é p o s l á n í z a c h r á n i t Franci i p ř e d vetřelci . Z p o -

čátku se d v ů r Janine v o j e n s k ý m a m b i c í m b r á n i l , ale zís-

kala p o d p o r u Yolandy d ' A r a g o n , k terá byla d a u p h i n o -

v o u t c h y n í a m a t k o u R e n é h o d 'Anjou. Janě b y l o p o t é 

svěřeno velení n a d více n e ž s e d m i tisíci m u ž i , v č e t n ě 

pres t ižní Skotské k r á l o v s k é g a r d y Gendarmes Ecossais 

a těch nejpřednějš ích vel i te lů té doby. René d ' A n j o u se 
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j í pos tav i l po b o k a její vojska z l ikvidovala b l o k á d u 

v O r l e a n s u a p ř e m o h l a angl ickou p o s á d k u . Během něko-

lika t ý d n ů by lo ú d o l í Loiry opět ve f rancouzských r u k o u . 

S e d m n á c t é h o července 1429 byl d a u p h i n Karel koruno-

v á n v r e m e š s k é k a t e d r á l e a rc ib i skupem Regnaul tem ze 

Char t res . Při této š�astné pří ležitost i stála vedle něj stateč-

ná p a s t ý ř k a z Lotr inska se s v ý m s l a v n ý m p r a p o r c e m . Ten 

byl pozděj i p o d r o b n ě p o p s á n na s o u d u ; malovala ho Skot-

ská h a m i š s k á síla a byla na n ě m jména „Jhesus Maria", te-

dy táž jako na p o s v á t n é m k a m e n i Ježíš Marie v g lastonbur-

ské kapl i . 

A n i n e rok p o s v é m ú s p ě c h u p a d l a P a n n a Or léanská 

b ě h e m d o b ý v á n í Pař íže do zajetí a v é v o d a z Bedfordu ji 

n e c h a l s o u d i t P i e r r e m C a u c h o n e m , b i s k u p e m z Beauvais, 

k terý ji o d s o u d i l na d o ž i v o t í o ch lebu a v o d ě . K d y ž se Ja-

na o d m í t l a n e c h a t znás i lni t s v ý m i věznitel i , prohlás i l j i 

b i s k u p za n e v d ě č n o u čarodějnici a bez da l š ího s o u d u j i 

n e c h a l 30. k v ě t n a 1431 v R o u e n u zaživa upá l i t na náměst í 

z v a n é m Staré tržiště. 

K d y ž se Jana v y d á v a l a na své or léanské válečné tažení, 

vybíra la s i h l a v n í h o velitele se žádost í : „Dejte mi v é v o d u 

R e n é h o d e Bar." 2 4 J e m u p a k řekla: „ N e n í z d e ž á d n ý jiný, 

k o m u b y c h m o h l a cele d ů v ě ř o v a t . Pro jdeme Francií spo-

l e č n ě . " A b ě h e m následujících měs íců tvořil i skutečně ne-

r o z l u č n o u dvojici. 

Přes tože se na R e n é h o d 'Anjou d n e s v z p o m í n á kvůli 

jeho p ř e k r á s n ě i l u m i n o v a n é m u r u k o p i s u o Rytířích lásky 

Le livre du cueur d'amours espris,25 jeho pověs t u t rpě la kvů-

l i stejné hranic i , k terá byla s v ě d k e m konce jeho mi lované 

Jany. Ji z d i s k r e d i t o v a l o m o c n é k n ě ž s t v o Francie a násled-

k e m t o h o se stal René obětí úče lové l i terární inkvizice. 

Cí rkev jej p o v a ž o v a l a za z tě lesnění všeho, co souviselo 

s t radic í G r á l u a co tak n e n á v i d ě l a . N a v z d o r y vší slávě 

a v ý z n a m n o s t i b ě h e m s v é h o ž ivota byl René více m é n ě 

v y m a z á n z a k a d e m i c k ý c h z á z n a m ů a ve školách d n e s 

o n ě m jen m á l o k d y p a d n e z m í n k a . Velkou ironií o s u d u je, 

že v roce 1920 církev z n o v u h o d n o t i l a p ř í p a d Jany z Arku 
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a ve světle pokry tecké p o z d n í l ítosti J a n u nejen omilost-

nila, nýbrž i prohlás i la za s v a t o u ! 

Stejně jako p ř e d n í m už M a r i e M a g d a l é n a , i krá l R e n é 

d 'Anjou zemře l v Aix en P r o v e n c e 10. července 1480. Krá-

lovna J e h a n n e zavěsi la s v é m u m a n ž e l o v i v o z d o b n é ra-

kvi na krk krá lovský k lenot - p r o t o ž e i k d y ž m ě l dcery, 

nebyl t u ž á d n ý legi t imní m u ž s k ý d ě d i c r o d u Anjou d e 

Bar. Nejstarší dcera Yolande na chvíli p ř e v z a l a jeho tituly, 

ale p a k je přepus t i la L u d v í k u XI. F r a n c o u z s k é m u , k terý 

s i na ně začal dělat nároky. 

Součástí R e n é h o o s o b n í h o o d k a z u jeho m a n ž e l c e Je-

h a n n e byly l ímce s d i a m a n t y a rubíny, s t ř íbrné skř íňky 

a velké zlaté mísy z d o b e n é v z á c n ý m i k a m e n y . Ale n a d e 

vše byla ceněna pros tá číše - p o h á r na v í n o z h o r s k é h o 

křiš�álu, do k terého René vyryl n á p i s : 

Ten, k d o d o b ř e pije, spatř í Boha. 

Ten, k d o vše v y p r á z d n í n a j e d n o u , 

spatř í Boha a M a g d a l é n u . 2 6 

Z R e n é h o n á p i s u p l y n e závěr, že nesouv i s lé a s p e k t y p o -

z n á n í stačí k vy tvoření s i o b r a z u Ježíše, jak ho s t a n o v í 

konvenční učení . Ale k d y ž s e p í s e m n é z á z n a m y v e z m o u 

jako celek, do o b r a z u se d o s t a n e i M a r i e M a g d a l é n a . 

René tvrdil, že bez o h l e d u na a labastr a n a r d byla pat-

r o n k a Provence Mar ie M a g d a l é n a s a m a o n í m s v a t ý m bal-

z á m e m , po k t e r é m byla p o j m e n o v á n a La Sainte-Baume. Je-

jí fyzický b a l z á m se mani fes tova l v d y n a s t i c k é m dědic tv í 

Desposyni, ale její sp i r i tuá ln í b a l z á m byl s k u t e č n o u p o d -

s ta tou Sangréalu - t r v a l ý m Svět lem svaté nádoby. R e n é 

byl přesvědčen, že ces tou k t o m u t o osvícení je s k u t e č n ě 

h l e d á n í Svatého grá lu a že ta jemství jeho d o s a ž e n í tvoř í 

věčný o d k a z Mar ie Magdalény . 
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POZNÁMKY A ODKAZY 

1. KAPITOLA: SVĚTICE. NEBO HŘÍŠNICE? 

1 Matouš 27:55-56, Matouš 28:1, Marek 15:40-41, Marek 16:1, Lukáš 
8:2-3. Lukáš 24:10, Jan 19:25. 

2 Jan 19:25. 

3 Jan 20:1. 
4 Marek 15:41, Lukáš 8:3. 
5 Marek 16:9, Jan 20:16. 
6 Lukáš 8:2. 
7 Jan 11:1-5. 
8 Ve standardních vydáních Bible se Noli me tangere obvykle překládá 

jako „Nedotýkej se mne" nebo „Nezadržuj mne". Z původního řec-
kého textu Janova evangelia však vyplývá, že správný překlad zní 
„Nelni ke mně" či „Neobjímej mne". Slovo dotýkat se zde nelze po-
užít. Viz Profesor Hugh J. Schonfield, The Original New Testament, 

Waterstone, Londýn, 1985, s. 529 - Jan 20:17 a poznámka 7. 

9 The Catholic Encyclopedia, Robert Appleton, New York, NY, 1910, 
sv. IX - Mary Magdalene. 

10 Oxford Dictionary of Saints (ed. David Farmer), Oxford University 
Press, Oxford, 1997. 

11 R. McL. Wilson, The Gospel of Philip: Translated from the Coptic 

Text, A. R. Mowbray, Londýn, 1962, ss. 35, 97. Viz též 8. ka-
pitola - Cho� Spasitelova a související poznámkové od-
kazy. 

12 Barbara Thieringová, Jesus the Man, Transworld, Londýn, 1992, 
17. kap., ss. 88-9; dodatek II, s. 335. 

13 James Hastings, Dictionary of the Bible, T&T Clark, Edinburgh, 1909. 
14 Josephus Flavius, The Wars of the Jews in The Works of Flavius Josephus 

(překl. do angl. William Whiston), Milner & Sowerby, Londýn, 1870, 
kn. II., kap. XXI:4. 

15 Ibid., kn. III., kap. X:l-10. 
16 J. Hastings, Dictionary of the Bible - Galilee. 
17 Voragine je nyní Varazze blízko Janova v Itálii. 
18 Jacapo di Voragine, Legenda Aurea, (překl. do češtiny H. Bahník 

a A. Vidmanová), Vyšehrad, Praha, 1984. 
19 B. Thieringová, Jesus the Man; dodatek III, s. 369. 
20 Margaret Starbirdová, The Woman with the Alabaster Jar, Bear, Santa 

Fe, 1993,3. kap., ss. 50-1. 
21 Marek 1:21-28. 
22 2. Samuelova 20:25-26. 
23 Numeri 32:41. 
24 Taktéž Marek 5:22^13 a Lukáš 8:41-56. Viz další informace v této 
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souvislosti z interpretace svitků od Mrtvého moře in B. Thieringo-
vá, Jesus the Man, 17. kap., s. 89; dodatek I, s. 215, a dodatek III, 
ss. 338-9. 

25 John W. Taylor, The Corning of the Saints, Covenant Books, Londýn, 
1969,5. kap., s. 83. 

26 Hlavními prameny, co se Hasmoneovců týče, jsou deuterokanonic-
ké knihy Makabejské, například v knize The Septuagint with Apoc-

rypha (překl. do angl. Sir Lancelot C. L. Brenton), Samuel Bagster, 
Londýn, 1851. Figurují rovněž u Josepha Flavia v Židovských starožit-

nostech. 

27 The Catholic Encyclopedia, sv. XII - Rabanus Maurus. 
28 Matthaei Parisiensis, Chronica Majora, Longman, Londýn, 1874. 
29 Scriptorum Ecclesiasticorum Historia literaria Basilae, sv. II, s. 38 (folio), 

Oxford, 1740-1743. 
30 Dobrým pramenem dějin Magdalénské koleje je Peter Cunich, Da-

vid Hoyle, Eamon Duffy a Ronald Hyam, A History of Magdalene 

College Cambridge 1428-1988, Magdalene College Publications, Cam-
bridge, 1994. Krátce po založení Cambridge a jako jeho přímý dů-
sledek se v angličtině objevilo nové slovo. Tímto slovem, souvisejí-
cím s uplakaným či sentimentálním aspektem obrazu plačící Marie 
Magdalény, bylo maudlin. (Otázali se Marie: „Proč pláčeš?" Odpově-
děla jim: „Odnesli mého Pána a nevím, kam ho položili." - Jan 
20:13). Slavný Nathan Bailey's Universal Etymological Dictionary, 

T. Cox at the Lamb, Royal Exchange, Londýn, 1721 (jak ho používal 
Samuel Johnson) vysvětluje toto slovo jako „napůl opilý, trochu na-
mazaný; zkráceno z Magdalény". 

31 Tato kniha byla nedávno znovu vydána ve spolupráci s Emmanuel 
College, Cambridge - Barry Windeatt (ed.), The Book of Margery 

Kempe, Longman, Londýn, 1999. 

32 Pere Lacordaire, St Mary Magdalene, Thomas Richardson, Derby, 
1880. 

33 Laurence Gardner, Bloodline of the Holy Grail (Element Books, 1996). 
Revidované vydání, Thorsons-Element/HarperCoUins, Londýn, 
2002. 

http://www.Graal.co.uk/bloodline.html. 

2. KAPITOLA: PRONÁSLEDOVÁNÍ 

1 Malachi Martin, The Decline and Fall of the Roman Church, Seeker 
Warburg, Londýn, 1982, ss. 42-3. 

2 Matouš 1:17, Lukáš 3:23-38. 
3 Na veřejném poli působnosti, viz Eusebius of Caesarea, An Ecclesias-

tical History (překl. Rev. C. F. Cruse), Samuel Bagster, Londýn, 1838, 
kn. 3, s. 84. 
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4 The Catholic Encyclopedia, díl I - Abdias. 
5 Eusebius of Caesarea, The History of the Church from Christ to Con-

stantine, Penguin, Londýn, 1989, kn. 1, s. 22. 
6 Tacitus, The Annals of Imperial Rome (překl. Michael Grant), Penguin, 

Londýn, 1996,14. kap., s. 365. 
7 Irenaeus of Lyon, Adversus haereses, V, 30, 3 - stejně jako in Eusebius, 

The History of the Church from Christ to Constantine, kn. 3, s. 81. 
8 Ibid., kn. 3, s. 82. 
9 Zjevení 12:17. 

10 Ve Skutcích 12:23 se uvádí, že Herodes Agrippa byl postižen andě-
lem a on byl „rozežrán červy". Viz též Stewart Perowne, The Later 

Herods, Hodder & Stoughton, Londýn, 1958,10. kap., s. 83. 

11 F. Josephus, The Wars of Jews, kn. II, kap. VII:3. Existuje genealogické 
schéma, na kterém je znázorněn původ „Domu Herodova" - viz 

Lawrence Gardner, Losi Secrets of the Sacred Ark, Thorsons-Ele-
ments/HarperCollins, Londýn, 2004, ss. 344-5. 

12 Zjevení 12:2. 
13 The Nag Hammadi Library - On the Origin of the World (překl. do angl. 

James M. Robinson a Coptic Gnostic Project), Institute for Antiqiui-
ty and Christianity, E. J. Brill, Leiden, 1977, Codex II, 5 & XIII, 2, 
s. 161. 

14 Margaret Starbirdová, The Woman with the Alabaster Jar, 1. kap., s. 28. 
15 Bernard de Clairvaux, Patriologia Latina (ed. J. P. Minge), Paříž, 1854, 

sv. 183, si. 1050-55. 

16 J. Hastings, Dictionary of the Bible - Shulamite. 
17 Ean C. M. Begg, The Cult of the Black Virgin, Arkana, Londýn, 1985, 

4. kap.; zde lze najít mnoho odkazů k „moudrosti děvky v křes�an-
ské éře". 

18 Zjevení 12:3. 
19 Příběhy o těchto králích jsou uvedeny in Titus Livius (ca 59 př. Kr. -

17 po Kr), Ab Urbe Condita (Od založení Města) - sv. I, Loeb Classi-
cal Library, Harvard University Press, Cambridge, MA, 1919; sv. II, 
Bristol Classical Press, Bristol, 1998; sv. III, IV, Loeb Classical Libra-
ry, 1989. 

20 M. Martin, The Decline and Fall of the Roman Church, ss. 42-4. 
21 Flavius Josephus, The Antiquities of the Jews in The Works of Flavius Jo-

sephus, kn. XX, kap. IX:1. 
22 Ibid., kn. XVIII, kap. III/3. O tomto konkrétním označení někteří ko-

mentátoři tvrdí, že je pozdější vsuvkou, ovšem činí tak pouze na zá-
kladě skutečnosti, že toto označení vyjadřuje křes�anské sympatie, 
kdežto Josef byl Žid. Origenés (píšící před rokem 254 po Kr.) se 
o tomto označení nezmiňuje, zatímco Eusebius ho ve své práci Ná-

zorné vyložení evangelia (napsané přibližně v roce 320) uvádí. Kdyby 
to tedy byla vsuvka, musela by se do díla dostat v období mezi Ori-
génem a Eusebiem. Ve skutečnosti však toto označení vůbec nezná-
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mená sympatizování s křes�anstvím. Nepřipisuje Ježíšovi žádné 
božské atributy, pouze to, že to byl moudrý člověk, divotvorce 
a učitel - podobně jak jej v té době chápal každý. Viz též A. N. Wil-
son, Jest/s, Sinclair Stevenson, Londýn, 1992,4. kap., s. 89. 

23 Tacitus, The Annals of Imperial Rome, 14. kap., s. 365. 
24 Epiphanius, Panarion (překl. do angl. F. Wilkins), E. J. Brill, Leiden, 

1989-1993, 78:8:1 a 78:9:6; Ancoratus (překl. Karl Hol), Walter de 
Gruyter, Berlin, 2002-2004, 60:1. 

25 Jakubovo protoevangelion 19:3-20; 4; viz též in Richard Bauckham, Ju-

de and the Relatives of Jesus in the Early Church, T&T Clark, Edin-
burgh, 1988,1. kap., s. 37. 

26 Filipovo evangelium 59:6-11 in The Nag Hammadi Library. 

27 A. N. Wilson, Jesus, 4. kap., s. 79. 
28 Nancy Quallsová-Corbettová, The Sacred Prostitute, Inner City 

Books, Toronto, 1988, 2. kap., s. 58. 

3. KAPITOLA: APOKALYPSA 

1 Dobrým příkladem může být kniha The Wine Press od Johna Spencera 
Stanhopa, vydaná roku 1864. Barevná reprodukce tohoto obrazu se 
nachází v části věnované ilustracím v knize Bloodline of the Holy Grail 

od Laurence Gardnera, kterou v roce 2002 vydalo nakladatelství 
HarperCollins (český překlad této práce s názvem Svatý grál, Volvox 
Globator, 1999, ještě tyto ilustrace neobsahuje; pozn. překl.). 

2 Harold Bayley, The Lost Language of Symbolism, William & Norgate, 
Londýn, 1912, obsahuje zevrubné podrobnosti o středověkých vo-
doznacích v Provenci. 

3 Marjorie Malvernová, Venus in Sackcloth, Southern Illinois Universi-
ty Press, Carbondale, IL, 1975,1. kap., s. 3. 

4 Příběh o provensálském obchodě s papírem vypráví Harold Bayley 
ve své knize A New Light on the Renaissance, John Dent, Londýn, 
1909. 

5 H. Bayley, The Lost Language of Symbolism, 1. kap., s. 2. 
6 Elaine Pagelsová, The Gnostic Gospels, Weidenfels and Nicolson, 

Londýn, 1980, 3. kap., ss. 50-1. 

7 Nejstarší autentický text s mariánskou litanií je kodex pocházející ze 
12. století v mohučské knihovně nazvaný Letania de domina nostra 

Dei génitrice virgine Maria: oratio valde bona: cottidie pro quacumque tri-

bulatione recitanda est. 

8 Riane Eislerová, The Chalice and the Blade, Harper & Row, New York, 
1987, s. 72. 

9 Doporučenou četbou, co se týče trubadúrů a Grálu, i k dalšímu stu-
diu vodoznaků a značek X je kniha Margaret Starbirdové Zena s ala-

bastrovým džbánkem, Pragma, 2004. 
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10 Více o tomto tématu viz Robert Graves, The White Goddess, Faber & 
Faber, Londýn, 1961, 22. kap., ss. 395-6. 

11 Nisan je první měsíc židovského kalendáře. 
12 Přetrvávajícím symbolem Eostre, bohyně jara, byl králík. Tato bohy-

ně byla obvykle zobrazována s hojností jarních květin. O jejím svát-
ku se pekly buchty z kořeněného těsta, které byly svrchu zdobené 
slunečními kříži, a pletly se košíky, jež měly představovat ptačí 
hnízda. Všechny tyto staré anglické zvyky do sebe pojalo křes�an-
ství - velikonoční vajíčka, velikonoční králíčci a horké buchty s kří-
žem - zdánlivě to souviselo s Ježíšovým vzkříšením, avšak ve sku-
tečnosti to s ním nemělo nic společného. 

13 Dějiny královských Sythů jsou vylíčeny v knize Laurence Gardnera 
Realm of the Ring Lords, Thorsons-Element/HarperCollins, Londýn, 
2003. 

14 Rosemary Radfordová Ruetherová (profesorka teologie na Garrett-
Evangelical Theological Seminary), „No Church conspiracy against 
Mary Magdalene" in The National Catholic Reporter, Kansas City, 
9. února 2001. 

15 M. Malvernová, Venus in Sackcloth, 6. kap., s. 77. 
16 Barevná reprodukce tohoto Sforzova obrazu se nachází v části věno-

vané ilustracím v knize Bloodline of the Holy Grail od Laurence Gard-
nera, který v roce 2002 vydalo nakladatelství HarperCollins. (Viz 

výše pozn. 1.) Sforzové byli v letech 1450-1535 milánskými vévody. 
Jejich bohatě ilustrovaná Kniha hodinek byla objednána v roce 1490 
a lze ji spatřit v Britském muzeu v Londýně. 

17 Udo Becker, The Element Encyclopedia of Symbols, Element Books, 
Shaftesbury, 1996 - heslo Holubice (anglicky dove). 

18 Zevrubné vysvětlení biblické knihy Zjevení - viz Barbara Thierin-
gová, Jesus of the Apocalypse, Transworld/Doubleday, Londýn, 
1996. 

4. KAPITOLA: TA DRUHÁ MARIE 

1 F. Josephus, The Wars of the Jews, kn. II, kap. VIII:2. 
2 Ibid., kn. II, kap. VIII:6. 
3 F. Josephus, The Antiquities of the Jews, kn. XVIII, kap. 1:3. 
4 Ibid. 

5 J. T. Milik, Ten Years of Discovery in the Wilderness of Judaea (překl. do 
angl. J. Strugnell), SCM Press, Londýn, 1959. 

6 V Novém zákoně, ve 2. epištole Korintským 4:3-7, se podobné uvá-
dí: „Je-li přesto naše evangelium zahaleno, je zahaleno těm, kteří 
spějí k záhubě. ... Tento poklad však máme v hliněných nádobách." 

7 Ahmed Osman, The House of the Messiah, HarperCollins, Londýn, 
1992, 5. kap., s. 31. 

8 Arabskou alternativou je en Nusara - viz Rev. John Fleetwood, The 
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Life of Our Lord and Saviour Jesus Christ, William MacKenzie, Glas-
gow, 1900,1. kap., s. 10. 

9 Tato chyba se opakuje i v Lukášově evangeliu 2:39. 

10 The Catholic Encyclopedia, sv. VI - Gabriel. 
11 The Book of Enoch (překl. do angl. R. H. Charles; revidované Dill-

mannovo vydání etiopského textu z roku 1893), Oxford University 
Press, Oxford, 1906 a 1912, kn. I, kap. 10:9. 

12 The Catholic Encyclopedia, sv. I - The Book of Enoch (Kniha Enocho-
va). 

13 F. Josephus, The Wars od the Jews, kn. II, kap. VIII:7. 
14 J. T. Milik, Ten Years of Discovery in the Wilderness of Judaea, kap. 5, 

s. 94. 

15 John Allegro, The Dead Sea Scrolls, Penguin, London, 1964, kap. 5, 
s. 94. 

16 F. Josephus, The Wars of the Jews, kn. II, kap. VIII: 7. 
17 A. N. Wilson, Jesus, 4. kap., s. 83. 
18 Genesis 32:28. 
19 Další výraz, Hebrejec, pochází z kořene eber, což znamená „druhá 

strana". V syrských textech má podobu Habirú a odvozuje se 
z Eber han nachor - z „druhé strany toku" (řeky Eufrat), jak se vy-
světluje v knize Jozue 24:3. To znamená, že původní Hebrejci (Ab-
rahamova rodina) přišli do Kanaánu (Palestiny) z druhého břehu 
Eufratu v Mezopotámii. Eber má být jméno potomka Abrahamo-
va ze šestého kolena a Náchor byl jeden z jeho bratří (Genesis 
11:27). 

20 Obraz Svatá alegorie Jana Provosta se nachází v barevné reprodukci 
v části věnované ilustracím v knize Bloodline of the Holy Grail od 
Laurence Gardnera, který v roce 2002 vydalo nakladatelství Harper-
Collins. (Viz výše, pozn. 1 ke 3. kapitole.) 

21 Skvělé ocenění těchto dynastických struktur založené na podrob-
ných informacích ze svitků od Mrtvého moře podala B. Thieringová 
ve své knize Jesus the Man, dodatek III, „Hierarchy". 

22 Židům 7:13. 
23 F. Josephus, The Wars of the Jews, kn. II, kap. VIIL13. 
24 Ibid., (na stejném místě). 
25 Ve výše uvedeném dodatku III s názvem „Hierarchy" v knize 

B. Thieringové Jesus the Man se nacházejí části pojednávající speciál-
ně o tématu žen ve struktuře kumránské pospolitosti, jak vyplývá 
ze svitků od Mrtvého moře. 

26 Výraz katolický znamená „všeobecný". 

27 Doporučenou četbou v této souvislosti je kniha Normana J. Bulla, 
The Rise of the Church, Heinemann, Londýn, 1967. 

28 I když došlo k rozkolu mezi Římem a Konstantinopolí, nezávislé 
postavení západní a východní církve se formálně potvrdilo až v ro-
ce 1945. 
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29 Tento Bellagambûv obraz Neposkvrněného početí se nachází v knize 
Laurence Gardnera The Illustrated Bloodline of the Holy Grail, Barnes 
& Noble, New York, 2000, s. 188. 

5. KAPITOLA: MAGDALÉNINA HROBKA 

1 Římští biskupové se nazývali pontifové (stavitelé mostu, čímž se 
myslí most mezi Bohem a lidmi), avšak dlouho se jim říká Otče (Pa-

pa). Od roku 610 byl Bonifác IV. první, kdo se nazýval formálně pa-
pež, i když je obecně přijatelné tak označovat i jeho předchůdce. 

2 George F. Jowett, The Drama of the Lost Disciples, Covenant Books, 
Londýn, 1961,12. kap., ss. 125-6. 

3 Souvisí to se „speciálním vhledem" - z řeckého výrazu gnosis, který 
znamená „poznání". 

4 The Nag Hammadi Library, Kodex VII, 3. 
5 Rev. Lionel Smithett Lewis, Joseph of Arimathea at Glastonbury, 

A. R. Mobray, Londýn, 1927, s. 54. 
6 Kniha The History of Brittany or England Hugha Cressyho vyšla 

v Rouenu v roce 1668. 
7 Verulam nebo Verulamium byl přejmenován na sv. Albana po mu-

čedníkovi ze 4. století. Tento byl římský voják Alba, jehož popravili 
stětím jeho vojenští nadřízení v roce 303 za to, že kryl křes�anského 
kněze. Moderní St Albans je lidnaté centrum města s tržištěm 
v Hertfordshire, kde rovněž stojí malebné opatství. 

8 Vyhnanství Heroda Archelaa, syna Heroda Velikého, do Vienne ve 
Francii, zaznamenal Josephus Flavius ve své Židovské válce, kn. II, 
kap. VII:3. V přibližně stejné době (kolem roku 39) byl poslán i jeho 
bratr Herodes Antipas z Galileje do vyhnanství v nedalekém Saint-
-Bertrand de Comminges v Akvitánii blízko španělských hranic -
viz S. Perowne, The Later Herods, 10. kap., s. 69. Josephus Flavius 
v Židovské válce, kn. II, kap. IX:6 uvádí, že se toto místo nacházelo ve 
španělsku. 

9 Někteří komentátoři se domnívají, že mladší Aristobulos byl spojen-
cem Marie Magdalény, působil však v té době jako králův regent 
v Malé Arménii. 

10 Opatství St Maxima se nachází zhruba 48 km od Marseilles. 
11 Malachi Martin, The Decline and Fall of the Roman Church, ss. 63-5. 
12 Další informace o keltské církvi najdete v knize Nory K. Chadwic-

kové The Age of Saints in the Celtic Church, Oxford University Press, 
1961; dále v práci Doma Louise Gougauda Christianity in Celtic 

Lands (překl. do angl. Maud Joyntová), Four Courts Press, Dublin, 
1932, a E. G. Bowena The Settlements of the Celtic Saints in Wales, Uni-
versity of Wales Press, Cardiff, 1956. 

13 Latinský název zní Constitutum Constantini. 
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14 Město Ferrières zničil Hun Atilla v roce 461, ale Merovejci ho z větší 
části vystavěli znovu. Viz E. C. M. Begg, The Cult of the Black Virgin, 

Úvod, ss. 20-1. 
15 Nazývali se tak podle Merovea (syna Clodiona z Tournai), který 

zemřel v roce 446 po Kr. a byl zakladatelem francké dynastie. Rodo-
kmen merovejských králů najdete v revidovaném vydání knihy Blo-

odline of the Holy Grail od Laurence Gardnera, které v roce 2002 vy-
dalo nakladatelství HarperCollins, na ss. 335-7. 

16 Původně byla fleur-de-lis emblémem židovské smlouvy o obřízce. 
17 Eusebius z Caesareie, An Ecclesiastical History, kn. 3, s. 84. 
18 Anglický přepis Konstantinovy donace je uveden in Select Historical 

Documents of the Middle Ages (překl. Ernest F. Henderson), G. Bell, 
Londýn, 1925, ss. 319-29. 

19 Ve 4. století (od roku 382) přeložil sv. Jeroným Bibli z dřívějších heb-
rejských a řeckých textů pro následné křes�anské účely. Tento pře-
klad se nazývá Vulgáta vzhledem k jejímu obecnému zaměření (vul-

gatus znamená v latině „obecně rozšířený" nebo také „obyčejný"; 
pozn. překl.), což vzniklo zkrácením slovního spojení vulgáta editio, 

„obecně rozšířené vydání". Císař Konstantin se toho již nedožil, 
zemřel roku 337. 

20 Nejstarší známý rukopis Donace se nachází v Codex Parisiensis Lat. 

2778 in Collectio Sancti Dionysii, který byl nalezen v klášteře sv. De-
nise ve Francii. Víz Christopher B. Coleman, The Treatise of Lorenzo 

Valla on the Donation of Constantine, University of Toronto Press, To-
ronto, 1993, s. 6. 

21 Ibid., s. 3. Mikuláš Kusánský (Nicholas Cusanus) uveřejnil své kri-
tické ocenění Donace ve svém spise De Concordantia Catholica. 

22 Ibid., s. 20 nn., uvádí Treatise of Lorenzo Valla (Laurentii Vallensis) jako 
přeložené pojednání. 

23 Ibid., s. 25. 
24 Vyprávění o životě Henryho Edwarda Manninga a jeho konverzi ke 

katolictví je uvedeno in David Newsome, The Convert Cardinals, 

John Murray, Londýn, 1993, passim. 

25 V době publikace byl Christopher B. Coleman profesorem historie 
na Allegheny College v pennsylvánské Meadville a pracoval na své 
práci za pomoci zmíněné vysoké školy a Columbia University, New 
York. 

26 Père Lacordaire, St Mary Magdalene, VII. kap., s. 99.
27 The Hutchinson Encyclopedia, Hutchinson, Londýn, 1997 - Saracens.
28 The MacMillan Encyclopedia, MacMillan, Londýn, 1996 - Moors. Toto

označení se odvozuje od „Mauretánie", římského označení severo-
západní Afriky. 

29 Nejobsažnější popis septimánského království se nachází v knize 
Arthura J. Zuckermana A Jewish Princedom in Feudal France, Colum-
bia University Press, New York, 1972. 
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30 Židovská víra je zde shrnuta pod pojmem tóra, což je prvních pět 
knih hebrejské Bible. 

31 Ibid., VII. kap., s. 103. Toto vyprávění sestavil na základě domini-
kánských záznamů v 19. století Père Lacordaire, dominikánský
mnich a člen Francouzské akademie. 

32 Ibid., VII. kap., s. 107. 
33 Eudes, jak je uvedeno v nápisu, je Eudes z Akvitánie, který vyhlásil 

svou nezávislost vzhledem k pokusu Karlovce Pipina Krátkého 
(otce Karla Velikého) převzít moc Merovejců ve Francii do svých 
rukou. Eudes byl považován za místního krále Francie jižně od Loi-
ry. 

34 V tomto stadiu byl Karlův následník Bene králem neapolským 
a provensálským. 

6. KAPITOLA: STRÁŽCI OSTATKŮ 

1 The Catholic Encyclopedia, sv. XII - Friars Preachers. 
2 The Catholic Encyclopedia, sv. VIII - Lacordaire. 
3 Père Lacordaire, St Mary Magdalene, VII. kap., s. 120.
4 Filip VI. Francouzský, Alfons IV. Aragonský, Hugh IV. Ky perský, Jan

Lucemburský, Robert Sicilský.
5 Jan XXII., Benedikt XII., Klement VII., Urban V,  Řehoř XI., Urban 

VI., Bonifác IX., Innocenc VII. 
6 V Britském muzeu je tento spis katalogizován pod názvem Piste 

Sophia Coptice, MS Add. 5114. 
7 Jean Doresse, The Secret Books of the Egyptian Gnostics (překl. do angl. 

Philip Mairet), Hollis & Carter, Londýn, 1960, 2. kap., s. 64. Teprve 
v 10. století ustoupila kopština arabštině, přestože v koptské části 
egyptské církve se používá dodnes. 

8 Pistis Sophia: A Gnostic Miscellany (překl. do angl. G. R. S. Mead, 
1921), reprint Kessinger, Kila, Mt, 1992, kn. 1,1. kap., s. 1. 

9 Ibid., kn. 1, 36. kap., s. 47. 
10 Ibid., kn. 2, 72. kap., s. 135. Také se někdy uvádí „... nenávidí naše 

pohlaví". 
11 Ibid., kn. 1,17. kap., s. 20. 
12 Chcete-li získat vyčerpávající informace týkající se rytířů templu, 

viz Desmond Seward, The Monks of War, Paladin/Granada, St Al-
bans, 1974. 

13 Louis Charpentier, The Mysteries of Chartres Cathedral, Research Into 
Lost Knowledge Organization and Thorsons, Wellingborough, 1992, 
8. kap., s. 69. 

14 E. C. M. Begg, The Cult of the Black Virgin, 4. kap., s. 103. 
15 Palestine Exploration Fund, 2 Hinde Mews, Marylebone Lane, Lon-

dýn, WIU 2AA. 
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16 Leen a Kathleen Ritmeyerovi, Secrets of Jerusalem's Temple Mount, 

Biblical Archaeological Society, Washington, DC, 1998, 5. kap., 
ss. 71-7. 

17 Tyto artefakty nyní uchovává archivář skotských templářů Rovert 
Brydon. Viz Christopher Knight a Robert Lomas, The Hiram Key, 

Century, Londýn, 1996, 13. kap., s. 267. 
18 Ještě dnes existuje pár ornamentálně zdobených pouzder v bazilice 

ve Vézelay, o nichž se šíří falešný dojem, že jsou v nich uchovávány 
ostatky Marie Magdalény. 

19 L. Gardner, Losf Secrets of the Sacred Ark, 15. kap., ss. 217-29. 
20 Louis Charpentier, The Mysteries of Chartres Cathedral, 17. kap., 

ss. 137-43: zde naleznete přehled vlastností gotického barevného skla. 
21 Michael Baigent, Richard Leigh a Henry Lincoln, The Holy Blood and 

the Holy Grail, Jonathan Cape, Londýn, 1982, 5. kap. s. 92. 
22 Alchymický proces (který objevili moderní vědci v 80. letech 20. sto-

letí), který přeměňuje kovy ze skupiny přechodných prvků, jako je 
zlato nebo platina, do monoatomárního stavu. Popisuje se jako bílý 
prášek a označuje se za „exotický druh hmoty". Tato látka má jedi-
nečné antigravitační a supervodivé vlastnosti. 

23 Po modernizaci jeho jména v 19. století se Vilars Dehoncort nyní ob-
vykle označuje jako Villard de Honnecourt. Ve francouzštině o něm 
existuje mnoho prací. V angličtině si lze o něm přečíst například 
knihu Françoise Bûchera Architector: The Lodge Books and Sketchbooks 
of Medieval Architects, Abaris Books, New York, 1979; či od Jeana 
Gimpela The Medieval Machine: The Industrial Revolution of the Middle 

Ages, Pimlico, Londýn, 1976. 

24 Katalogové přihrádkové číslo: MS Lat. 1104. Jeho doprovodné ruko-
pisné poznámky mají číslo MS Fr. 19093. 

25 Existuje barevný fototisk tohoto skicáře ze 13. století, kde jsou návr-
hy chartreského labyrintu, který je otištěn in L. Gardner, Lost Secrets 

of the Sacred Ark. 

26 Albertus byl následně papežem Řehořem XV. v roce 1622 svatořečen 
jako sv. Albert. 

27 The Catholic Encyclopedia, sv. XIV - Albertus Magnus. 
28 The Catholic Encyclopedia, sv. II - Benedict XI, a sv. XIV - Toulouse. 
29 Následkem toho se dodnes někteří lidé bojí neš�astného pátku tři-

náctého. 
30 Princ Michael z Albany, hlava dynastie Stewartů, The Forgotten Mo-

narchy of Scotland, Chrystalis/Vega, Londýn, 2002, 5. kap., s. 62 (čes-
ky: Skotsko, zapomenutá monarchie, překl. Eva Macourkova a Čeněk 
Sovák, Volvox Globator, Praha, 2000) 

31 V 19. století zanechal Alphonse Louis Constant (1810-1875) příprav 
na kněžskou dráhu v katolické církvi a stal se okultistou, přičemž 
přijal židovský pseudonym Eliphas Lévi. Napsal mnoho knih 
o rituální magii, mezitím znovu objevil Bafometa, přičemž vycházel 
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z předpokladu, že to byl kozel a strašný démon. Jeho kresba této by-
tosti je v současné době velice dobře známá, je to zpola muž, zpola 
žena, má hlavu kozla a na čele pentagram a stal se univerzálním 
symbolem černé magie a zla. Používá se též jako představa ïábla 
v tarotových kartách a natolik fascinoval anglického okultistu 
20. století Aleistera Crowleyho, že použil Bafometa jako svého ma-
gického jména. 

32 Dvanáct dalších spisů z období svitků od Mrtvého moře a vztahují-
cích se k období vzniku posledních starozákonních spisů předsta-
vuje takzvané apokryfy (Skryté věci). Přestože jsou zahrnuty do 
Septuaginty, do hebrejského kánonu se nedostaly. Vznikly v pro-
středí helénistického alexandrijského judaismu, ale ortodoxní Židé 
je nepřijímají. Tyto knihy jsou nicméně zahrnuty rovněž do Vulgáty 
sv. Jeronýma (cca 385) jako rozšíření Starého zákona a katolická cír-
kev je uznává. Ovšem téměř ve všech protestantských Biblích chy-
bějí, nebo� význačný reformátor Martin Luther (1483-1546) je takří-
kajíc odstavil na vedlejší kolej, a překladatelé je proto obvykle 
ignorovali. Těchto dvanáct knih nese tyto názvy: Ezdráš, Tóbit - Tóbijáš, 

Judit, Přídavky k Ester, Moudrost Šalomounova (neboli Kniha moudrosti; 

pozn. překl.), Sírachovec (nebo též Moudrost Jésúse Síracha čili Ecclesi-

asticus; pozn. překl.), Báruk s Listem Jeremjášovým, Modlitba tří sva-

tých jinocha a Bél a drak a Zuzana (všechny tři obsažené v Přídavcích 

ke knize Daniel; pozn. překl.), Modlitba Menašeova, knihy Makabejské. 

33 John Allegro, The Dead Sea Scrolls Penguin, Londýn, 1964,5. kap., s. 93. 
34 B. Thieringová, Jesus the Man, 4. kap., ss. 20-21. Tohle je snad nejlep-

ší kniha, co se týče přesného popisu, jak esejské kódování zákoníků 
fungovalo v praxi. Napsala ji Barbara Thieringová, která tento po-
stup objevila a zdokonalila. Zjednodušený přehled je uveden rov-
něž ve vydání knihy Laurence Gardnera Bloodline of the Holy Grail 

z roku 2002, 2. kap., ss. 20-3. 

35 Eschatologie je studijní obor (v rámci teologie), který se zabývá kon-
cem světa, takzvanými „posledními věcmi" (smrtí a posledním sou-
dem). 

36 Hugh J. Schonfield, The Essene Odyssey, Element Books, Shaftesbury, 
1984, úvod, ss. 7-8, a 11. kap., ss. 66-68. 

37 Ibid., dodatek A, ss. 162-165. Bafomet se v hebrejštině (zprava dole-
va) píše [tav] [mem] [vav] [pe] [bet]. Když na to aplikujeme dekódo-
vací systém atbaš, dostaneme (opět zprava doleva jako v hebrejšti-
ně) [alef] [jod] [pe] [vav] [sin] = Sofia. 

7. KAPITOLA: POZORUHODNÉ TEXTY 

1 Jan 11:1-53. 

2 The Catholic Encyclopedia, sv. IX - Mark. 
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3 B. Thieringová, Jesus the Man, 14. kap., s. 75. 
4 Úplnější popis kostela sv. Marty viz J. W. Taylor, The Corning of the 

Saints, 10. kap., ss. 195-7. 
5 Sv. Caesarius byl za Merovejců opatem v předbenediktinském kláš-

teře v Arles na jihu Francie. Založil v Arles rovněž konvent a proslul 
svými slovy „Přizpůsob své chování slovům, která zpíváš" - Oxford 

Dictionary of Saints. 

6 Sermo 26 de Verbis Domini, z Homilia sancti Augustini Episcopi (Homilie 
sv. Augustina, biskupa). 

7 J. R. Porter, Jesus Christ, Duncan Baird, Londýn, 1999, s. 129. 
8 Michael Baigent, Richard Leigh a Henry Lincoln, The Holy Blood and 

the Holy Grail, 12. kap., ss. 282-3. 

9 Nancy Quallsová-Corbettová, The Sacred Prostitute, s. 56; Marjory 
Malvernová, Venus in the Sackcloth, 2. kap., s. 17; Oxford Annotated 

Bible (eds. Herbert G. May a Bruce M. Metzger), Oxford University 
Press, Oxford, 1962, s. 1238. 

10 Autoritativním titulem, co se tohoto předmětu týče, je kniha Morto-
na Smithe The Secret Gospel, Victor Gollancz, Londýn, 1974. 

11 E. Pagels, The Gnostic Gospels, 3. kap., s. 60. 
12 O tomto objevu podrobně pojednává článek nazvaný „The Strange 

Case of the Secret Gospel According to Mark" (ed. David Fideler) in 
Alexandria: The Journal for the Western Cosmological Traditions, Phanes 
Press, 1995, sv. 3, ss. 103-29. 

13 M. Smith, The Secret Gospel, 7. kap., s. 51. 
14 Michael Baigent, Richard Leigh a Henry Lincoln, The Holy Blood and 

the Holy Grail, 12. kap., s. 296. 
15 Matouš 26:6, Marek 14:3, Lukáš 7:36 a 40, Jan 11:1 a 12:1. 
16 F. Josephus, The Antiquities of the Jews, kn. XVIII, kap. 3:2. 
17 Je potvrzeno, že právě tak tomu bylo v případě Tajného evangelia 

Markova, kde se o Lazarovi říká, že měl „lněný oděv na nahém 
těle". Označuje se také jako „mladík". Podobná zmínka se vyskytu-
je u Marka 14:51-52 i v souvislosti s Ježíšovým zatčením v Getse-
mane, kde se říká: „Šel za ním nějaký mladík, který měl na sobě jen 
kus plátna přes nahé tělo." V obou případech šlo o symbolický po-
pis Šimona, který byl zbaven svého dřívějšího duchovenského úřa-
du, a když byl označen za „mladíka", znamenalo to, že byl po ob-
dobí exkomunikace znovu dosazen do stavu novice v pospolitosti. 

18 Dondaine (1898-1987) proslul svou informační prací Les Heresies et 

L'Inquisition. 

19 Instituto Storico Domenicano http://www.op.org/curia/storico/ 
a http://www.op.org./ curia/storico/afp. 

20 Yuri Stoyanov, The Hidden Tradition in Europe, Arkana/Penguin, 
Londýn, 1994, 6. kap., ss. 222-3. 

21 Robert Alter, Genesis, W. W. Norton, New York, NY, 1996, 36. kap., 
s. 204. 
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22 Toto téma je dobře zpracováno in Michael Baigent, Richard Leigh 
a Henry Lincoln, The Holy Blood and the Holy Grail, Jonathan Cape, 
Londýn, 1982, 2. kap. ss. 19-34. 

23 Slušný přehled o Provenci jako kolébce osvícenství se nachází in 
Margaret Starbirdová, The Woman with the Alabaster Jar, 4. kap., 
ss. 67-78. 

24 Eleanora z Akvitánie (1122-1204) je dobrým příkladem ženské rov-
noprávnosti v dané oblasti. Její význam a vliv byly zdrojem neustá-
lého pohoršení biskupů římské církve. 

25 Y. Stoyanov, The Hidden Tradition in Europe, 4. kap., ss. 159. 
26 Vybrané práce týkající se křižácké výpravy proti albigenským jsou 

tyto: Jonathan Sumption, The Albigensian Crusade, Faber & Faber, 
Londýn, 1978, a Zoé Oldenbourgová, Masacre at Montségur (překl. 
do angl. Peter Green), Pantheon, New York, 1961. 

27 Jean Evenou, „La messe de Sainte Marie Madeleine au Missel roma-
in (1570-1970)" in Robert S. J. Godding, Grégoire le Grand et la Made-

leine in Memoriam soctorum vénérantes - Miscellanea in onore di Mgr. 

Victor Saxer, Vatikán, Řím, 1992, ss. 353-65. 

28 „De nativitate sancti Johanis Baptiste, et de beaetis apostolic Petro 
et Paulo, et de beata Maria Magdalena fiat festům totum duplex; et 
magister ordinis cures de sequentiis providere" in Acta capitulorum 

generalium ordinis praedicatorum (ed. B. Reichert), Vatikán, Řím, 1898, 
s. 283. 

29 Susan Haskinsová, Mary Magdalene, Myth and Metaphor, Harcourt 
Brace, New York, 1994, 5. kap., s. 147. 

30 „In festo sanctae Mariae Magdalenae" in Sermones festiui, Divi. Tho-

mae Aquinatis opera LXXV, Benátky, 1787, s. 113. 
31 The Dialogue of the Saviour a Gospel of Mary v této části se nacházejí 

v anglickém překladu The Nag Hammadi Library. 
32 R. McL. Wilson, The Gospel of Philip: Translated from Coptic Text; viz 

též 8. kapitola - Cho� Spasitelova a související poznámky. 

33 Vydáno v roce 1892 v péči M. Bourianta ve sv. IX, fac. I, Memoirs of 

the French Archaeological Mission at Cairo. 

8. KAPITOLA: ŽENY A CÍRKEV 

1 F. Josephus, The Antiquities of the Jews, kn. XVII, kap. 13:5 a kn. XVIII, 
kap. 1:1. 

2 S. Perowne, The Later Herods, 8. kap., s. 48. 
3 B. Thieringová, Jesus the Man, 5. kap., ss. 26-9. 
4 H. J. Schonfield, The Original New Testament, s. 136 - Lukáš 2:45-50. 

V Bibli krále Jakuba se slovo „učitelé" překládá jako „doktoři", což 
je titul akademické doktorské hodnosti. 

5 V současné době se vzhledem ke kosmopolitnímu složení společ-

360 



nosti nahrazuje označení „př. Kr.", tj. „před Kristem", a „po Kr.", tj. 
„po Kristu", zkratkami „př. n. 1.", tj. „před naším letopočtem" 
(v angličtině BCE, Before the Common Era) a „n. 1.", tj. „našeho leto-
počtu" (v angličtině CE, Common Era). 

6 B. Thieringová, Jesus the Man, Dodatek 1, s. 178. 
7 J. Finnigan, Handbook of Biblical Chronology, Princeton University 

Press, Princeton, NJ, 1964. 

8 Podobné tradice jsou obvyklé i dnes. Britská královna Alžběta II. se 
narodila 26. dubna 1926, ale její oficiální narozeniny se slaví v červ-
nu stejně jako narozeniny jejích předchůdců od roku 1748, od doby 
vlády Eduarda VII. 

9 Je třeba si povšimnout, že ve Skutcích 5:30, 10:39 a 13:29 se 
v souvislosti s Ježíšovým umučením mluví o tom, že „visel na 
stromě". 

10 Jak bylo zmíněno již v 1. kapitole, ve standardních vydáních Bible 
se slova Noli me tangere obvykle překládají jako „Nedotýkej se 
mne". Avšak z překladu původního řeckého textu Janova evangelia 
vyplývá, že je to nesprávně. Správný překlad zní „Nelni ke mně" či 
„Neobjímej mne". Sloveso „dotknout se" zde není na místě. Viz 
H. J. Schonfield, The Original New Testament, s. 529 - Jan 20:17 
a Schonfieldova poznámka 7 na této straně. 

11 The Oxford Compact English Dictionary (Oxford Word Library: OWL 
Micrographie), Oxford University Press, Oxford, 1971. Anglické slo-
vo pro cho� „consort" se odvozuje z latinských slov con (spolu) + 
sors (úděl či díl ve společném jmění), což znamená „držící díl ve 
společném jmění". V prvním vydání Nathan Baileyoos Universal Ety-

mological Dictionary z roku 1721 se tento pojem definuje jako „man-
želka suverénního prince". 

12 V některých překladech Filipova evangelia se řecké slovo koinónos 

překládá jako „společnice" či „družka". Lingvisté však poukazují 
na to, že ačkoli to v širším slova smyslu není zcela nesprávné, přes-
něji by se mělo překládat jako „cho�". Viz R. McL. Wilson, The Gos-

pel of Philip: Translated from the Coptic Text, ss. 35, 97. 

13 The Catholic Encyclopedia, sv. II - St Athanasius. 
14 Tomášovo evangelium v The Nag Hammadi Library. 

15 Sv. Kléméns Alexandrijský, Clementine Homilies and Apostolical Con-

stitutions (překl. do angl. William Whiston), Ante-Nicene Library, 
T. T. Clark, Edinburgh, 1870, úvod, s. 3. 

16 E. Pagels, The Gnostic Gospels, 3. kap., s. 60. 
17 Caria Ricciová, Mary Magdalene and Many Others, Fortress Press, 

Minneapolis, MN, 1994,1. kap., s. 23. 

18 Talmud, sota 19a. 
19 E. Pagels, The Gnostic Gospels, 3. kap., s. 65. 
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9. KAPITOLA: POSVÁTNÉ MANŽELSTVÍ 

1 J. R. Porter, The Illustrated Guide to the Bible, Duncan Baird, Londýn, 
1995, s. 12. 

2 Ditessaron: pozdní latina, z řečtiny - dia tessaron chordon symfónia -

„souzvuk prostřednictvím čtyř not", z dia (skrze) + tessares (čtyři). 
Chcete-li podrobnější výklad, viz W. L. Peterson „Taitan's Diatessa-
ron" in Helmut Koester, Ancient Christian Gospels: Their History and 

Development, SCM Press, Londýn, 1990, ss. 403-430. 

3 Evangelia jsou dílem mnichů z Lindisfarne na severovýchodním 
pobřeží Anglie z doby kolem roku 950, kdy pobývali v Evropě; jed-
notlivé prvky byly přepsány do staroslověnštiny, což byl liturgický 
jazyk církve, jež se nyní označuje jako Stará církev. 

4 Ve 2. kapitole „Bratři a sestry" a 4. kapitole „Manželská pravidla". 
5 Dr Smith's Bible Dictionary - na tuto práci odkazuje J. Fleetwood ve 

své knize The Life of Our Lord and Saviour Jesus Christ; tvrdí se zde, že 
původní slovo znamená „místo noclehu". Hostince v západním slo-
va smyslu byly ve starověku na Blízkém Východě neznámá věc. 

6 A. N. Wilson, Jesus, 4. kap., s. 80. 
7 The Oxford Concise English Dictionary (ed. Delia Thompsonová), Ox-

ford University Press, Oxford, 1995 - manger (jesle): „Dlouhá otevře-
ná bedna nebo koryto ve stáji apod, pro koně nebo dobytek, kteří 
v něm mají krmení." 

8 The Oxford Compact English Dictionary (Oxford Word Library: OWL 
Micrographie) - Harlot. 

9 Nathan Bailey's Universal Etymological Dictionary - Harlot. 
10 Samuel Noel Kramer, The Sacred Marriage Rite, Indiana University 

Press, Bloomington, AL, 1969, 4. kap., s. 84. 

11 Městský stát Ur Chaldejců (či Ur Chaldejské) byl místem v Sumeru, 
severně od Perského zálivu (nyní jižní Irák), kde stála Innanina 
věž-zikkurat. 

12 Henri Frankfort, Kingship and the Gods, University of Chicago Press, 
Chicago, IL, 1948, s. 246. Výraz lugal pochází z lu (muž) a gal (velký), 
takže znamená „velký muž". 

13 Colin Wilson a John Grant, The Directory of Possibilities, Webb & Bo-
wer, Exeter, 1981, s. 37. 

14 Fénická mince s tímto symbolem je uvedena jako ilustrace v knize 
Realm of the Ring Lords Laurence Gardnera, kterou v roce 2003 vyda-
lo nakladatelství HarperCollins, v 5. kap., s. 54. 

15 A. N. Wilson, Jesus, 2. kap., s. 26. 
16 Michael Baigent, Richard Leigh a Henry Lincoln, The Messianic Lega-

cy, Jonathan Cape, Londýn, 1986, 6. kap., s. 67. 
17 To začalo být zjevné v poslední době díky kampani za ordinaci žen 

v římskokatolické církvi. 
http://www.womenpriest.org. 
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18 John Wijngaards, No Women in Holy Orders?, Canterbury Press, Nor-
wich, 2002, s. 158. 

19 2. Tesalonicenským 2:2. 
20 J. R. Porter, The Illustrated Guide to the Bible, s. 239. 
21 Ibid., s. 241. 
22 1. Timoteovi 2:11-12 „Poučování má žena přijímat v tichosti a plné 

podřízenosti. Nedovoluji, aby žena sama poučovala ani aby měla ně-
jakou moc nad mužem, máse v tichu držet zpátky." (Překlad Dr. 
Ondřeje Petrů, O. P.) 

23 J. Wijngaards, No Women in Holy Orders?, dodatek „Texty", ss. 156-205. 
24 The Catholic Encyclopedia, sv. XI - St Olympias. 
25 „Women in the Christian Revision" in B. Thieringová, Jesus the Man, 

dodatek III, ss. 366-71. 
26 V podání Ježíšova rodokmenu se Matoušovo a Lukášovo evange-

lium neshodují, co se týče původu z krále Davida. V Matoušově 
evangeliu je uveden královský rodokmen od Šalomouna, kdežto 
Lukáš uvádí podrobný výčet předků od Nátana, jiného Davidova 
syna. Tato část seznamu obsahuje u Matouše dvacet dva předky, 
oproti dvaceti předkům u Lukáše. Avšak oba seznamy se nakonec 
shodnou na Zorobabelovi, kterého oba považují za přímého a bez-
prostředního potomka Salatielova. Ale i to je téma, o kterém by bylo 
možné ještě diskutovat, protože starozákonní knihy Ezdráš 3:2 
a Ageus 1:1 sice potvrzují, že Zorobabel se narodil v rodině Salatie-
la, ale mezi nimi mohla být ještě jedna generace, možná Salatielův 
syn jménem Pedajáš, který by potom byl Zorobabelovým otcem. 
V tomto ohledu je text 1. Paralipomenon 3:19 poněkud matoucí. 
Hlavní rozdíl mezi Matoušovým a Lukášovým evangeliem se týká 
předků od doby Davidovy do éry návratu Izraelitů z babylonského 
zajetí. Pro toto období je tentýž seznam v 1. Paralipomenon v celko-
vém souladu s rodokmenem uvedeným u Matouše. Od Zorobabela 
se však seznamy u Matouše a Lukáše opět rozcházejí. Matouš sledu-
je Ježíšovy předky v linii syna jménem Abiud, kdežto Lukáš postu-
puje přes syna jménem Resa. 

Ježíšův děd ze strany otce se jmenoval podle Matouše 1:16 Jákob, ale 
u Lukáše 3:23 je uvedeno, že to byl Heli. Obě verze jsou však správ-
né, protože Josefův otec Heli měl jako patriarcha hodnost „Jákob" 
(viz B. Thieringová, Jesus the Man, 5. kap., s. 29). 

Genealogický výčet u Matouše od Davida po Jákoba-Heliho (pokrýva-
jící období tisíce let) zahrnuje dvacet pět generací po čtyřiceti letech. 
Oproti tomu Lukáš uvádí čtyřicet generací po dvaceti pěti letech. Podle 
Lukáše byl tedy Ježíš dvacátou generací od Zorobabela, zatímco podle 
Matouše jedenáctou. Pro toto pozdější období trvající kolem pěti set tři-
ceti let prosazuje Matouš standard délky generace padesát tři let, kdež-
to Lukáš je mnohem přijatelnější se svým standardem dvaceti osmi let. 

27 J. Fleetwood, The Life of Our Lord and Saviour Jesus Christ, 1. kap., 
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ss. 10-11. Ve výtahu dr. Paxtona jsou uvedeny zvyklosti týkající se 
židovského manželství v jeho odlišnostech od mnohem přísnějších 
dynastických pravidel. 

28 B. Thieringová, Jesus the Man, 8. kap., s. 43-49, a dodatek I, s. 177. 
29 F. Josephus, The Wars of the Jews, kn. II, kap. 8:13. 
30 B. Thieringová, Jesus the Man, 7. kap., s. 42, a dodatek I, s. 209. 

31 William Barclay, The Mind of Jesus, SCM Press, Londýn, 1971, 9. kap., 
ss. 87-8. 

32 „Rád obce" in Geza Vermes, The Complete Dead Sea Scrolls in English, 

Penguin, Londýn, 1998, ss. 105,120. 
33 B. Thieringová, Jesus the Man, 4. kap., s. 24. 
34 John Shelby Spong, Born of a Woman, HarperSanFrancisco, San Fran-

cisco, CA, 1992,13. kap. m ss. 187-99. 
35 Celkový časový rámec a data těchto událostí jsou uvedena v dodat-

ku I „Chronology" in B. Thieringová, Jesus the Man, ss. 221-2. 
36 Ibid., dodatek III, s. 367. 

• 

10. KAPITOLA: DĚDICOVÉ 

1 J. Hastings (éd.), Dictionary of the Bible - Messiah 
2 Michael Baigent a Richard Leigh, The Dead Sea Scrolls Deception, Jo-

nathan Cape, Londýn, 1991, 9. kap., s. 141. Toto heslo „Mesiáš" ve 
Válečném řádu, kap. XI, se někdy označuje jako „Tvůj pomazaný" 
(anglicky „Thine Anointed"), například in Geza Vermes, The Com-

plete Dead Sea Scrolls in English, Penguin, Londýn, 1998. 

3 „Mesiášský řád" in Geza Vermes, The Complete Dead Sea Scrolls in 

English, Penguin, Londýn, 1995, ss. 119-22. 
4 Lutterworth Dictionary of the Bible (ed. Watson E. Mills), Lutterworth 

Press, Cambridge, 1994 - Anointing. 

5 Nard je aromatická, sladce vonící mast z himalájské rostliny nard, 
jež roste pouze ve výšce kolem 4750 metrů a byla velice drahá. 

6 Pomazání v Betanii - Matouš 26:6-13, Marek 14:3-9, Jan 12:1-7. 
7 Předchozí Mariino pomazání - Lukáš 7:36-50. 
8 „Lexicon &Pesher" in B. Thieringová, Jesus of the Apocalypse, s. 240. 
9 Nard se také používal jako mast při pohřebních obřadech. Bylo zvy-

kem, že truchlící vdova postavila violu s uraženým hrdlem plnou 
masti do hrobky svého manžela. Viz Margaret Starbirdová, The Wo-

man with the Alabaster Jar, 2. kap., ss. 40-1. Právě z tohoto důvodu 
šla Marie k Ježíšově hrobu (Jan 20:1). 

10 Matouš 26:7, Marek 14:4, Jan 12:2-3. 
11 Žalm 23:5. 
12 M. Starbirdová, The Woman with the Alabaster Jar, 11. kap., ss. 35-6. 
13 Barbara G. Walkerová, The Woman's Encyclopedia of Myths and Secrets, 

HarperSanFrancisco, San Francisco, CA, 1983, s. 501 - Kingship. 
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14 A. M. Hocart, Kingship, Oxford University Press, Oxford, 1927, 
8. kap., s. 103. 

15 S. N. Kramer, The Sacred Marriage Rites, Indiana University Press, 
Boomington, AL, 1969, 5. kap., ss. 85-6. 

16 Samuel Macauley Jackson (ed.), The Schaff-Herzog Encyclopedia of Re-

ligious Knowledge, Baker Book House, Grand Rapids, MI, 1953 -
Song of Solomon. 

17 J. Hastings, Dictionary of the Bible - Song of Solomon. 
18 Bernard de Clairvaux, Patriologia Latina (ed. J. P. Minge), Paříž, 1854, 

sv. 183, si. 1050-5. 
19 M. Starbirdová, The Goddess in the Gospels: Reclaiming the Sacred Fe-

minine, Bear & Co, Santa Fe, NM, 1998. 

20 B. Thieringová, Jesus the Man, dodatek I, „Chronology", ss. 177-8,196. 
21 Další proroctví také v Zachariáš 12:10 a 13:6. 
22 John Michell, Dimensions of Paradise, Thames and Hudson, Londýn, 

1988,1. kap., s. 91. 

23 John Michell, The City of Revelation, Garnstone, Londýn, 1971, s. 91. 
24 M. Starbirdová, The Goddess in the Gospels, dodatek 2, ss. 157-8. 
25 Ibid., s. 177. 
26 B. Thieringová, Jesus the Man, dodatek III, s. 367. 
27 Matouš 26:6-7, Marek 14:3, Jan 12:1-3. 
28 Ze skutečnosti, že Ježíš je uváděn v souvislosti s „dobou, kdy bude 

všechno nové" (Skutky 3:21), vyplývá, že se stal rodičem a měl po-
vinnost dodržovat po předem stanovenou dobu celibát. Neříká se 
tu, že dítě byl syn, což znamená, že to byla dcera. O Damaris je 
zmínka ve Skutcích 17:34. 

29 B. Thieringová, fesus the Man, dodatek I, s. 297 a 299, a dodatek III, 
s. 363-4. 

30 Sálem - šalom, jako ve slově Jeruzalém (Jerušalom): Město míru. 
31 G. Vermes, The Complete Dead Sea Scrolls in English, s. 85. 
32 Lukáš 1:34-36. 
33 Matouš 3, Marek 1, Lukáš 3, Jan 1:32, 3:26. 
34 O kumránském konceptu dvou Mesiášů píše John Allegro, The Dead 

Sea Scrolls, Penguin, Londýn, 1964,13. kap., ss. 167-72. 
35 Tetrarcha: vládce čtvrtiny království, na rozdíl od etnarchy, což byl 

vládce národa nebo kmene v rámci království. 

36 F. Josephus, The Antiquities of the Jews, kn. XVIII, kap. 5:4. 
37 B. Thieringová, Jesus of the Apocalypse, 6. kap., ss. 53-4. 
38 Evangelijní vyprávění bylo upraveno tak, aby bylo v souladu s pro-

roctvím Micheáše 5:2, které pochází z roku 710 př. Kr.: „A ty, Betlé-
me efratský [plodný], ačkoli jsi nejmenší mezi judskými rody, z tebe 
mi vzejde ten, jenž bude vládcem v Izraeli." Viz též B. Thieringová, 
Jesus the Man, 9. kap., ss. 50-2. 

39 B. Thieringová, Jesus the Man, 29. kap., s. 133. 
40 Jan 3:30. 
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11. KAPITOLA: DÍTĚ GRÁLU 

1 Šimon je uctíván jako první kněz-misionář na Kypru. Je mu za-
svěcen hlavní kostel v Larnace, ovšem pod jiným jeho novozákon-
ním jménem Lazar. Říká se o něm, že byl prvním larnackým bisku-
pem. 

2 Prosélyte byli pohané, kteří konvertovali k judaismu. 
3 B. Thieringová, Jesus the Man, 1. kap., ss. 143-4. 
4 J. W. Taylor, The Corning of the Saints, 6. kap., s. 103. 
5 Christopher Witcombe, „The Chapel of the Courtesan and the Quar-

rel of the Magdalens" in Art Bulletin, New York, 1. července 2002, 
sv. 84, č. 2, ss. 273-92. 

6 Viz odkazy na „ancient texts" in L. S. Lewis, Joseph of Arimathea at 

Glastonbury, ss. 58-80. 
7 Křestní jméno Salome bylo Helena. Jako duchovní poradkyně prin-

cezny Salome, dcery Herodiady, se v souladu se zvyklostmi jmeno-
vala také Salome. Helena-Salome byla matkou apoštola Jakuba a Ja-
na Boanerga, synů Zebedeových (jenž byl znám rovněž pod jménem 
šimon - viz B. Thieringová, Jesus the Man, dodatek III, s. 333). 

8 Ve středověké Británii se mořské panny (anglicky mermaids) nazýva-
ly merrimaids, kdežto v Irsku merrows. 

9 Původně Gypcian od Egypcian - Oxford Concise English Dictionary. 

10 R. Graves, The White Goddess, 22. kap., s. 395. 
11 Ibid., 22. kap., s. 395. 
12 Gladys Taylorová, Our Neglected Heritage, Covenant Books, Londýn, 

1974, sv. 1,8. 17. 
13 B. Thieringová, Jesus the Man, 31. kap., s. 141. 
14 Skutky 18:7. Viz též B. Thieringová, Jesus the Man, dodatek I, s. 268. 
15 Černá barva, jak se používá u církevních rouch, souvisí s mnohem 

starší tradicí, než je křes�anství. Vysoká černá socha Isis v kostele sv. 
Germaina v Paříži byla až do 16. století označována za Pannu Marii 
Pařížskou. Původní opatství v tom místě bylo postaveno pro mero-
vejské krále Franků. Viz E. C. M. Begg, The Cult of the Black Virgin, 

2. kap., s. 66. Benediktinští mniši od St-Germain-des-Prés nosili čer-
né sutany podle nazorejské tradice. V benediktinské kapli byla vzty-
čena socha sv. Geneviève. Byla chápána jako následnice Isis ve Fran-
cii a byla blízkou přítelkyní krále Clovise. 

16 Bylo to roku 62 po Kr., když se stal veleknězem Ananus mladší, sa-
ducejský bratr Jónatana Annáše. Jako takový měl sklon podporovat 
opozici sanhedrinu vůči Jakubovi a jeho nazorejským ideálům. 

17 Ke kamenování došlo podle Josepha Flavia v roce 62, The Antiquities 

of Jews, kn. XX, kap. 9:1. 
18 Jediný případ, kdy poté znovu židovské síly pošramotily vojenskou 

pýchu Římanů, nastal v roce 132 po Kr., kdy se znovu vzbouřily 
pod vedením Šimona bar Kochby, knížete Izraele. Šimon shromáž-
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dil velkou armádu sestávající z domorodých dobrovolníků i z cizích 
žoldnéřů. Jeho bitevní plán zahrnoval mnoho strategických operací, 
z nichž některé využívaly tunelů a podzemních prostor pod Jeruza-
lémem. Během jednoho roku byl Jeruzalém opět zbaven nadvlády 
Římanů. Byla ustavena židovská správa, která se udržela dva roky. 
Ale mimo město boj pokračoval a konečná strategie závisela na vo-
jenské pomoci z Persie. Když však byly perské posily připraveny 
vydat se do Svaté země, byla Persie napadena. Její vojenské oddíly 
musely zůstat a bránit své vlastní území s tím důsledkem, že Šimon 
a jeho chrabří spolubojovníci nemohli vzdorovat náporu dvanácti 
římských legií, které se tam přesunuly ze Sýrie na příkaz císaře 
Hadriana. Šimonovi muži byli nakonec roku 135 přemoženi západ-
ně od Jeruzaléma, v Battinu. 

19 Edessa, nyní Urfa v Turecku, na rozdíl od Edessy v Řecku. 
20 Matouš 13:55, Marek 6:3. 
21 Přesně řečeno, paranymfos byl člověk, který obřadně vedl nevěstu 

k jejímu ženichovi. 
22 Profesor Fida Hassnain, A Search for the Historical Jesus - from Apoc-

ryphal, Buddhist, Islamic & Sanscrit Sources, Gateway Books, Bath, 
1994. 

23 B. Thieringová, Jesus the Man, 33. kap., s. 151. 
24 B. Thieringová, Jesus of the Apocalypse, 3. kap., s. 31. Tato práce po-

drobně líčí události v souvislosti s historií mesiášské rodiny, jak je 
popsána v knize Zjevení. 

25 Jan 21:7,21:20. 
26 Viz 7. kapitola - Marta. 
27 Zjevení 1:4. 

12. KAPITOLA: KRÁLOVSTVÍ DESPOSYNI 

1 Dictionnaire étymologique des noms de lieux en France - Aix. 
2 G. Vermes, The Complete Dead Sea Scrolls in English, Community Rule 

VII, ss. 108-109. Viz též Michael Baigent a Richard Leigh, The Dead 

Sea Scroll Deception, 9. kap., ss. 140-1, a Robert H. Eisenman, Macca-

bees, Zadokites, Christians and Qumrân, E. J. Brill, Leiden, 1983, s. 42. 

3 B. Thieringová, Jesus the Man, Dodatek II, „Locations: The Systems 
for Boats", ss. 325-31. 

4 Ibid., 18. kap., s. 91. 
5 Tomuto symbolickému nasycení nebylo ve skutečnosti přítomno 

5000 lidí. „Pět tisíc" byl název, který příslušel lidu, který žil v Pales-
tině, ale nebyli to Židé. Nazývali se „Synové Cháma", čímž se mys-
lel zakladatel chamitských kmenů v oblasti. Styčným důstojníkem 
Pospolitosti, který jednal s Pěti tisíci, byl Ježíšův apoštol Jan Boaner-
ges. Viz B. Thieringová, Jesus the Man, Dodatek III, s. 357. 
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6 Ani zde nešlo o 4000 účastníků. Těmito „Čtyřmi tisíci" („Muži Šé-
movi") byla další specifická pohanská skupina. Společně s proselyty 
(konvertity k judaismu), zvanými „Tři tisíce", měli tvořit část zvláš-
tě kosmopolitního kmene Ašer. 

7 The High History of the Holy Grail (Perlesvaus), (překl. do angl. Seba-
stian Evans), Everyman, Londýn, 1912. 

8 Dictionnaire étymologique des noms de lieux en France - Dax. 
9 Watson E. Mills (éd.), Lutterworth Dictionary of the Bible - Bethlehem. 

10 Egyptský chrám na vrcholu hory Serâbtt el Khádim, Sinaj, objevený 
v roce 1904. Viz W. M. Flinders Pétrie, Researches in Sinai, John Mur-
ray, Londýn, 1906. 

11 Reliéf, který je součástí pokladu faraóna Tuthmose III., cca 1450 př. 
Kr, v karnackém chrámu. 

12 1. Samuelova 21:6. 
13 Řecká bible Septuaginta - Starý zákon, 3. Královská 5:7. 
14 The Times Atlas of the Bible, Times Books, Londýn, 1994, s. 147. 
15 Trasu, kterou používali židovští obchodníci s kovy, popsal Diodó-

ros Siculos za vlády císaře Augusta (63 př. Kr.-14 po Kr.) takto: „Cí-
nová ruda se transportuje z Británie do Galie, kupci ji převážejí na 
oslech vnitrozemím Keltiky do Marseilles a do města znavého Nar-
bo[nne]." Poté se převezla na lodích po Středozemním moři na ko-
nečná místa určení. Viz John W. Taylor, The Coming of the Saints, 

8. kap., s. 143. 

16 Matouš 27:57-60. 
17 V novodobé západní monarchické struktuře by to odpovídalo titulu 

prince, Jeho královská Výsost. 
18 B. Thieringová, Jesus the Man, Dodatek III, s. 353. 
19 L. S. Lewis, Joseph of Arimathea at Glastonbury, s. 54. 
20 „Lán" (anglicky „hide") byla taková plocha země, která měla země-

dělsky uživit jednu rodinu po dobu jednoho roku s jedním pluhem -
v Somersetu (v Glastonburskému hrabství) se rovná 120 akrům (při-
bližně 48,5 hektaru). 

21 Svatostánek je popsán v knize Exodus 26 a 36. 
22 L. S. Lewis, Joseph of Arimathea at Glastonbury, ss. 15-16. 

23 Sv. Augustin kolem roku 600 napsal: „V západních končinách Britá-
nie je jistý královský ostrov nazvaný v pradávném jazyce Glastonia. 
Na něm našli, vedeni Bohem, první nově přivedení na katolickou 
víru z řad Anglů kostel, který nepostavil žádný člověk, jak říkají, ale 
připravil ho sám Bůh pro spasení lidstva, a Sám jeho Nebeský stavi-
tel ukázal (mnoha zázraky a tajemnými uzdraveními), že tento kos-
tel zasvětil Sobě Samému a svaté Marii, Matce Boží." Viz William of 
Malmesbury, The Antiquities of Glastonbury, Talbot/JMF Books, Lla-
nerch, 1980. s. 1. 

24 Willis Barnstone (éd.), The Other Bible, HarperSanFrancisco, San 
Francisco, 1984, s. 368. 

368 



25 Gregory of Tours, A History of the Franks (překl. Lewis Thorpe), Pen-
guin, Londýn, 1964, kn. 1:21, s. 82. 

26 V Howardově sbírce v Naworth Castle v Cumbrii. 
27 Cín je základní součástí bronzu a nejdůležitější cínové doly se na-

cházely v jihozápadní Anglii, v oblasti, kde byla rovněž bohatá na-
leziště mědi a olova, pročež tam vládl za dob rozmachu Římské 
říše čilý obchodní ruch. Britské muzeum vlastní dva nádherné kusy 
olova pocházející z mendipských dolů u Glastonbury z období 
49 po Kr. a 60 po Kr. Jeden nese v latině název „Britannicus, syn cí-
saře Claudia" a druhý nápis „Britské olovo: vlastnictví císaře Nero-
na". 

28 Genesis 4:22 a Exodus 25:30-32. 
29 Matthaei Parisiensis, Chronica Majora (rep., Matthew Paris, The Chro-

nicles of Matthew Paris, Palgrave MacMillan, Londýn, 1984). 
30 Kamenování nebylo obvyklou metodou popravy. Častěji to byl způ-

sob, jak vyhnat označenou obě� z určité části města nebo z města 
vůbec. 

31 L. S. Lewis, Joseph of Arimathea at Glastonbury, s. 15. Po sjednocení 
Skotska a Anglie byl královský titul upraven na méně zbožný: Jeho 
britská Výsost. 

32 Součástí cisterciáckého Vulgátského cyklu je Estoire del Graal, Queste 

del Saint Graal a Livres de Lancelot, stejně jako další příběhy o Artušo-
vi a Merlinovi. 

33 V I . století byla britská pevnina (Anglie, Wales a Skotsko) obecně 
známá pod názvem Albion. Irové ji nazývali Alba, což je pojmeno-
vání, které později zůstalo pouze skotskému severu poté, co se na 
Západní vrchovině Daldriady usadili irští Skotové. Do roku 900 se 
z Alby stala Albany a asi o sto let později vzniklo další jméno, Skot-
sko (či Scotia). Galský výraz Scotia (z něhož se odvozují Skotové 
a Skotsko) pochází od princezny Scoty, dcery egyptského faraóna 
Nechoniba (Nekau I., 610-555 př. Kr.). Dostala jméno Scota (skyt-
sky: Sco-ta = Vládkyně lidu), když se provdala za Galamha Skyt-
ského (známého rovněž pod jménem Milidh). Poté se po Galamho-
vě smrti ve Španělsku přestěhovala se svými syny do Irska. Jméno 
Scotia dal Albě ve 4. století po Kr. král Niai Noighiallach a Dal 
Riàta. Viz Geoffrey Keating, The History of Ireland (překl. do angl. 
David Comyn a Rev. P. S. Dinneen), 1640 reprint Irish Texts Society, 
Londýn, 1904-14, sv. I, s. 102; sv. II, ss. 44, 46, 58, 78, 372, 374. 

34 To se v některých knihách chybně přepisuje jako „Ostrov skla" 
(„sklo" se anglicky řekne glass). 

35 Roger Sherman Loomis ve své práci The Grail: From Celtic Myth to 

Christian Symbolism, University of Wales Press, Cardiff, 1963, uvádí, 
že ve vlastních jménech v rukopisném přenosu někdy chybí počá-
teční písmeno - ačkoliv obměny počátečních písmen jsou rysem 
keltských jazyků. Na základě toho se stává, že z Morgaine je někdy 
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Orguein a v tomto konkrétním případě se z Galainse (Galaaina) stá-
vá Alain (Alaain). 

36 V příběhu The Grand Saint Grail (Estoire del Saint Graaï) se potvrzuje,
že po Alainově smrti přešla pravomoc panování Grálu na Jozueho, 
i když ho označuje za Alainova bratra, a nikoli za bratrance. 

37 Nejvýznamnější kroniky Glastonbury jsou: William z Malmesbury 
(1090-1143), De Antiquitate Glastoniensis Ecclesiae, a John z Glaston-
bury, Cronica sive Antiquitates Glastoniensis Ecclesie (ca 1400), Boydell 
& Brewer, Woodbridge, 1985. 

13. KAPITOLA: SVATÝ BALZÁM 

1 LlanoverMSBl,aCardiffMS16. 
2 Výběr starých velšských rukopisů v próze a verši ze sbírky sestave-

né Edwardem Williamsem (známým pod jménem Iolo Morganwg -
Iolo z Glamorganu), 1747-1826, a předložený jako materiál pro no-
vou historii Walesu. Vydáno jako: Taliesin Williams, Iolo Mor-
ganwg, Thomas Price, Owen Jones a Society for the Publication of 
Ancient Welsh Manuscripts. Abergavenny, Iolo Manuscripts, W. Rees, 
Llandovery and Longman & Co., Londýn, 1848. 

3 L. S. Lewis, Joseph of Arimathea at Glastonbury, ss. 68-69, 78-79. 
4 5. kapitola - Svatý balzám. 
5 Genealogies of the Welsh Princes in Harleian MS 3859. 
6 Silurie patřila zčásti k západu Anglie a zčásti k Jižnímu Walesu. 
7 G. Taylorová, Our Neglected Heritage, kn. I, s. 33. 
8 Proto je Alain v rodokmenech někdy uváděn jako syn patriarchy 

Brána. 
9 Saraz je nyní Gaza. Viz Professor S. Hewins, The Royal Saints of Britain, 

Chiswick Press, Londýn, 1929, s. 18. 
10 F. Josephus, The Antiquities of the Jews, kn. XX, kap. 1:1. 
11 R. S. Loomis, The Grail: From Celtic Myth to Christian Symbolism, 

12. kap., s. 187. 
12 Ibid., 12. kap., s. 179. 
13 Z Corpus benedictum. 

14 Například - vydáno roku 1966: The Good News Bible a The Jerusalem 

Bible v angličtině. 
15 Codex Vaticanus MS 1209. 
16 M. Starbirdová, The Woman with the Alabaster Jar, 2. kap., ss. 40-41. 

(V Markově evangeliu 16:1 se uvádí, že cílem navštívení hrobky by-
lo pomazání.) 

17 Jan 20:1. 
18 James King Hewison, The Isle of Bute in the Olden Time, William 

Blackwood, Edinburgh, 1895, mapa XXIII. 
19 The Catholic Encyclopedia, sv. VI - Symbolism of the Fish. 
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20 J. Allegro, The Dead Sea Scrolls, 7. kap., s. 110. 
21 J. W. Taylor, The Coming of the Saints, dodatek K. 
22 The Anglo-Saxon Chronicle, (překlad do angl. Michael Swanton), 

J. M. Dent, Londýn, 1997 - Winchester MS (A) & Peterborough MS 
(E), roku 167 po Kr. 

23 Lucius zemřel 3. prosince 201 a byl pohřben v St Mary le Lode 
v Gloucesteru. Jeho ostatky byly později přeneseny do kostela sv. 
Petra v Cornhillu v Londýně. Informace v římské martyrologii o Lu-
dově pohřbu ve švýcarském Churu jsou nepřesné ve dvou bodech. 
Ve skutečnosti se vztahují na krále Lucia Bavorského (a nikoli na 
britského Lucia Světlého). Kromě toho bavorský Lucius zemřel 
v Curii v Německu, a nikoli v Churu ve švýcarsku. 

14. KAPITOLA: KRÁLOVĚ A BARVY 

1 Úplná historie této rodiny a jejích různých odnoží je uvedena in 
Laurence Gardner, Bloodline of the Holy Grail (vydání nakladatelství 
HarperCollins z roku 2002), 13. kap., ss. 150-9. 

2 Brán Požehnaný je často chybně uváděn jako otec Caractaka. Byli 
skutečně současníci žijící v 1. století, ale Caractakovým otcem byl 
Cymbeline z Camulodu. Jako arcidruid Británie byl Brán „duchov-
ním" otcem Pendragona Caractaka. 

3 Lucius byl vnukem Brânovy dcery Penardun ze Silurie. Někdy se 
uvádí, že to byla dcera Beliho Mawra, nebo jindy, že to byla jeho 
sestra. Byla však sestrou pozdějšího Mawra, Brânova syna. Penar-
dun byla chráněnkyní královny Boudicky. 

4 Gabràn byl vnukem Ferguse mac Ere, který se narodil v galské skot-
ské královské rodině jako potomek vznešeného krále Conaira Móra 
Irského. Fergus odjel z Irska koncem 5.století, protože chtěl osídlit 
Západní vysočinu, a vzal s sebou své bratry Loarna a Anguse. Loar-
nova rodina zabrala oblast severního Argyllu, později známého jako 
Loarna (nebo Lome), se základnou v Dunollie, Oban. 

5 Jednotlivé anály uvádějí různé názvy tohoto konfliktu a jeho místa. 
K uvedeným místům patří Mount Badon, Mons Badonicus, Dun 
Baedàn a Cath Badwn (mount a mons v těchto názvech znamenají 
vrch, pahorek; dun znamená buï vrch, nebo pevnost na vyvýšenině, 
a cath představuje tvrz). Jako názvy bitvy se udávají Bellům Badonis 

a Obsessio Badonica (z prvního vyplývá válka, z druhého obléhání). 
6 O bitvě se píše in Bodleian Manuscript, Book of Leinster, Book of Bally-

mote a Chronicles of the Scots a všechny uvádějí jako rok jejího konání 
rok 516. Viz William Forbes Skene, Chronicles of the Picts and Scots, 

H. M. General Register, Edinburgh, 1867. 

Jako velitel Skotů je někdy udáván Aedàn mac Gabràn z Daldriady,
ale Aedàn tehdy ještě nebyl naživu. Vůdcem byl jeho otec, princ 
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Gabràn, který se stal králem Daldriady v roce 537. Aedàn a jeho nej-
starší syn Artuš bojovali ve druhé bitvě u Dun Baedànu, která se ko-
nala roku 575.
Navzdory roku 516 definitivně uváděnému v kronikách byly velké 
spory ohledně první bitvy. Došlo k nim proto, že badatelé byli na-
směrováni ke Gildasovi, který je chybně ztotožňován jako autor spi-
su De Excidio. Ale žil v letech 425-512, a tak byl již po smrti, když se 
narodil Gildas II. roku 516, v roce bitvy, což ve vyprávění zdůraznil. 
Dalšími vybranými pracemi na téma Británie v době temna jsou 
Myles Dillon a Nora K. Chadwicková, The Celtic Realms, Weidenfeld 
& Nicolson, Londýn, 1967; Nora K. Chadwicková a Hector Munro 
Chadwick, Studies in Early British History, Cambridge University 
Press, Cambridge, 1954; Hector Munro Chadwick, Early Scotland: 

The Picts, Scots and Welsh of Southern Scotland, Cambridge University 
Press, Cambridge, 1949; William Forbes Skene, Celtic Scotland, Da-
vid Douglas, Edinburgh, 1886-1890 R. Cunliffe Shaw, Post-Roman 

Carlisle and the Kingdoms of the North-West, Guardian Press, Preston, 
1964; Eoin MacNeill, Celtic Ireland (Martin Lester, Dublin, 1921), 
Academy Press, Dublin, 1981; Peter Hunter Blair, The Origins of 

Northumbria, Northumberland Press, Gateshead, 1948. 

7 Titul merlin („Zřec ke králi") byl v druidské kultuře tradiční. Před 
Emrysem byl jmenovaným merlinem bard Taliesin, manžel Viviane I. 
del Acqs. Po jeho smrti v roce 540 přešel tento titul na Emryse z Po-
wysu, který byl oním slavným Merlinem z artušovské tradice. Merlin 
Emrys byl starším bratrancem krále Aedàna, a mohl tedy požadovat,
a� se něco podnikne proti vrahovi Gwenddolaua. Aedàn vyhověl 
a náležitě rozmetal Rhydderchův alcutský dvůr v Dumbartonu. 

8 Někdy se uvádí, že jméno Artuš se odvozuje z latinského Artorius, 
ale to je naprosto nesprávné. Artušovo jméno je ryze keltské a po-
chází z irského Artur. Ve 3. století byli syny krále Arta Cormac a Ar-
tur. Irská jména nebyla ovlivněna Římany a kořen jména Artuš sahá 
až do 5. století př. Kr, kdy byl Artur me~Delmann králem Lagainu. 

9 Jméno Uther Pendragon vymyslel romanopisec Geoffrey z Mon-
mouthu (pozdější biskup od sv. Asafa) a galské slovo uther (či uthir) 

bylo prostě přídavné jméno s významem „strašný". 
10 Historii krále Artuše lze ve větší úplnosti nalézt in Laurence Gard-

ner, Bloodline of the Holy Grail (vydání nakladatelství Harper & Col-
lins z roku 2002), 14. kap., ss. 160-73. 

11 Jako poznámka 6: W. F. Skene, Chronicles of the Picts and Scots. 

12 Saint Adamnan, A Life of Saint Columba (překlad do angl. Wentworth 
Huyshe), George Routledge, Londýn 1908 

13 Traktát nazvaný „Tributes Paid to Baedàn, King of Ulster" in
W. F. Skene, Chronicles of the Picts and Scots. 

14 Tigernach hua Braein, The Annals of Tigernach, roku 595, Rawlinson
3. zlomek in Revue Celtique 17 v Bodleian Library, Oxford.
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15 Keltské církevní sídlo králů Skotů. 
16 To bylo v době před spojeným národem Anglie. Teprve roku 927 byl 

vnuk Alfréda Velikého Aethelstan uznán jako král všech většinou 
anglosaských uskupení. 

17 JKV princ Michael z Albany, The Forgotten Monarchy of Scotland, Cry-
stalis/Vega, Londýn, 2002, 2. kap., s. 18. 

18 Whitley Stokes (éd.), Félire Úengusso Céli Dé (The Martyrology of Oen-

gus the Culdee), Dublin Institute for Advanced Studies, Dublin, 1984, 
heslo: leden, poznámka 27, s. 53. 

19 The Catholic Encyclopedia, sv. V - Ecclesiastical Art. 
20 S. Haskinsová, Mary Magdalene, Myth and Metaphor, Harcourt Brace, 

New York, 1994,3. kap. ss. 58-9. 

21 Vynikajícím dílem o pravidlech, zásadách, módě a tradicích marián-
ského umění je kniha Anny Jamesonové, Legends of the Madonna, 

Houghton Mifflin, Boston, 1895. 
22 Ibid., Úvod, ss. 40-41. 
23 Margaret Starbirdová, The Woman with the Alabaster far, 6. kap., 

s. 123. 
24 Anny Jamesonová, Legends of the Madonna, Úvod, s. 21. 

15. KAPITOLA: LEONARDO DA VINCI 

1 Serge Bramly, Leonardo the Artist and Man, Penguin, Londýn, 1994, 
s. 362. 

2 Dan Brown, The Da Vinci Code, Bantam Press, Londýn, 2003, 26. kap., 
ss. 121-2. 

3 Patrice Boussel, Leonardo da Vinci, Nouvelles Éditions Françaises, 
Paříž, 1986, s. 88. 

4 Bülent Atalay, Math and the Mona Lisa, Smithsonian Books, Washing-
ton, DC, 2004, 9. kap., s. 177. 

5 Je umístěna v National Gallery of Art, Washington, DC, a je to jedi-
ná Leonardova malba mimo Evropu. Ginevra byla dcerou florent-
ského bankéře Ameriga de'Benci. 

6 Cecilia byla milenkou vévody Ludovica Sforzy z Milána. 
7 Don Pierce, How to Decorate Mats, Cameron, San Raphael, CA, 1985, 

s. 5. 
8 Například: 

http://ccins.camosun.bc.ca/~jbritton/goldslide/jbgoldslide.htm. 
9 Na obou těchto malbách je Leonardův otisk prstu, stejně jako na 

Madoně ve skalách v Národní galerii v Londýně. 
10 D. Brown, Da Vinci Code, 26. kap., ss. 118-21. 
11 Vitruvius, De Architecture, Rím, kn. III, 1. kap. 
12 P. Boussel, Leonardo da Vinci, s. 88. 
13 B. Atalay, Math and the Mona Lisa, 8. kap., s. 152. 
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14 Včetně Berniniho, Artemisie Gentileschi, Nicolase Poussina, Simona 
Voueta, Pietra da Cortona, Anthonyho Van Dyck a Alessandra Tur-
chiho. 

15 S. Bramly, Leonardo the Artist and Man, s. 362. 
16 Giulianova hrobka v kapli Medicejských v kostele San Lorenzo je 

ozdobena Nocí a dnem od Michelangela a sochou Giuliana, rovněž 
od Michelangela. Vzhledem k tomu, že měl stejné jméno jako jeho 
strýc (oba se jmenovali Giuliano de Medici), jehož hrobka se rovněž 
nachází v kapli Medicejských, obě hrobky se často pletou. 

17 Giorgio Vasari, Le Vite de' Piú Eccelenti Architetti, Pittori, et Scultori 

Italiani, Florencie. 1550, část III - Leonardo. 

18 B. Atalay, Math and the Mona Lisa, 1. kap., ss. 1-2. 
19 Ibid., 3. kap., s. 37. 
20 Helmut Ruhemann, „A Refutation of Gombrich's contention that 

Leonardo deliberately cuts down on information by his sfumato, 
which G. conceives as an all-over blurring" in The British Journal of 

Aesthetics, I., 1961, ss. 231-37. 

21 Italský sochař z florentské školy (1427-1479). 
22 B. Atalay, Math and the Mona Lisa, 9. kap., s. 176. 
23 D. Brown, Da Vinci Code, 30. kap., s. 131. 
24 Confraternité dell' Immaculata Concezione. 
25 Neposkvrněné početí se stalo oficiálním dogmatem roku 1584. 
26 Určitá forma zdobení na základě seškrabování vrchní vrstvy tak, 

aby se objevila jinak zbarvená spodní vrstva. 

27 Martin Kemp, Leonardo on Painting, Yale University Press, New Ha-
ven, CT, 2001, díl VI, ss. 268, 270. Viz též S. Bramly, Leonardo the Ar-

tist and Man, s. 185, a B. Atalay, Math and the Mona Lisa, 9. kap., 
s. 165. Spinnchristi je květina představující Kristovo utrpení. 

28 Ve Staatliche Museen, Berlín. 
29 V Galleria degli Ufizzi, Florencie. 
30 Cenné mince ze zlata nebo stříbra ražené v několika evropských ze-

mích. Původně se razily na panstvích vévodů a měly tržní hodnotu, 
ale nebyly vždy legálním platidlem. 

31 Martin Kemp, Leonardo on Painting, díl VI, s. 253. 
32 D. Brown, Da Vinci Code, 32. kap., s. 138. 
33 Seznam foliantů a konkordance všech rukopisných pramenů Codex 

Urbinas a „Původních Leonardových rukopisů" jsou uvedeny in 
Martin Kemp, Leonardo on Painting, ss. 297-310. 

34 P. Boussel, Leonardo da Vinci, s. 27. 
35 Helmut Ruhemann, The Cleaning of Paintings, Hacker Art Books, 

New York, NY, 1982, 7. kap., s. 230. 

36 Pochvalná recenze o louvreském čištění je uvedena in Guy Iznard, 
Les Pirates de la Peinture, Flammarion, Paříž, 1955, s. 48. 

37 Helmut Ruhemann, The Cleaning of Paintings, 10. kap., ss. 231, 
259. 
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38 Zvětšený detail je vidět na fotografii s katalogovým číslem 1093 
v National Gallery. 

39 D. Brown, Da Vinci Code, 32. kap., s. 139. 
40 Například S. Bramly, Leonardo the Artist and Man, s. 189. 
41 The Oxford Concise English Dictionary - Spadix. 
42 Oxford Concordance to the Bible - Tamar. 
43 The Septuagint (překl. do angl. L. C. L. Brenton). 

16. KAPITOLA: POSLEDNÍ VEČERE 

1 B. Atalay, Math and the Mona Lisa, 9. kap., s. 167. 
2 Zevrubné informace o Poslední večeři (její historii a geometrii, včet-

ně detailů kopií) se nacházejí in Leo Steinberg, Leonardo's Incessant 

Last Supper, Zone Books, New York, NY, 2001. 
3 P. Boussel, Leonardo da Vinci, ss. 70-1. 
4 Ibid.,s.7\. 

5 B. Atalay, Math and the Mona Lisa, 9. kap., s. 182. 
6 D. Brown, Da Vinci Code, 40. kap., ss. 169-70. 
7 Informace v této souvislosti lze vyhledat na stránkách abonentů 

ArtWatch International: http://www:artwatchinternational.org. 
8 Úplný příběh této přelomové restaurace je uveden in: Pinin Bram-

billa Barcilon a Pietro C. Marani, Leonardo, The Last Supper - vydání 
anglického překladu (překlad Harlow Tighe), University of Chicago 
Press, Chicago, IL, 2001. 

Součástí této knihy jsou reprodukce detailů fresky ve skutečné veli-
kosti, na nichž lze jasně vidět a rozeznat Leonardovu ruku od ruky 
restaurátora. Práce obsahuje téměř čtyři sta přepychových barev-
ných reprodukcí a je to nejobsažnější technická dokumentace pro-
jektu Barcilonové; úvodní esej historika umění a spoluředitele Piet-
ra C. Maraniho se soustředí na historii nástěnné malby. Leonardo, 

The Last Supper je neocenitelným historickým přehledem, mimořád-
ně hezkou knihou a podstatnou prací, kterou musí mít každý, kdo 
dokáže ocenit krásu, technickou vyspělost a osudy renesančního 
umění. 

9 Lynn Picknett a Clive Prince, Turin Shroud: In Whose Image?, Blooms-
bury, Londýn, 1994, 5. kap., s. 105. 

10 „The Invention and Composition of Narratives" in M. Kemp, Leo-

nardo on Painting, část V, s. 226. 
11 Jednou z prvních knih v populární oblasti, která pojednávala o in-

timním vztahu Marie Magdalény a Ježíše, byla publikace Holy Blood 

and Holy Grail z roku 1982. Dva ze tří jejích autorů byli Richard 
Leigh a Michael Baigent. Jméno Sir Leigh Teabing je Baigentův ana-
gram. 

12 D. Brown, Da Vinci Code, 58. kap., s. 248. 

375 



13 Matouš 26:18-30, Marek 14:12-26, Lukáš 22:1-39, Jan 13:1-8:1. 
14 D. Brown, Da Vinci Code, 58. kap., s. 248. 
15 Má., 57. kap., s. 236. 
16 Matouš 26:27, Marek 14:23-24, Lukáš 22:20. 
17 D. Brown, Da Vinci Code, 58. kap., s. 243. 
18 J. Allegro, The Dead Sea Scrolls, 7. kap., s. 131; 12. kap., s. 164; 13. kap., 

s. 168. 
19 Scroll of the Rule, Annex II, 17-22. Uvedené citace viz Messianic Rule 

within the Community Rule: in Geza Vermes, The Complete Dead Sea 

Scrolls in English (1Qsa=lQ28a), ss. 159-60. 

20 L. Steinberg, Leonardo's Incessant Last Supper, dodatek C, s. 217. 
21 Matouš 26:20, Marek 14:17, Lukáš 22:14. 
22 Příležitostně se Poslední večeře a Mariino pomazání Ježíše spojují 

do jednoho výjevu. Viz S. Haskinsová, Mary Magdalene, Myth and 

Metaphor, 6. kap., s. 222. 

23 7. kapitola - Magdalénský archiv, a 6. kapitola - Dcera Francie. 
24 Ilustrace 24. 

17. KAPITOLA: SVATÁ ALEGORIE 

1 Maurice W. Brockwell, The Pseudo-Arnolfini Portrait, Chatto & Win-
dus, Londýn, 1952, s. 10. 

2 Ibid., 2. kap., s. 5. V nápisu je uvedeno: 
Pictor Hubertus e Eyck major quo nemo repertus 
Incepit pondus: quod Johannes arte secundus 
Suscepit letus, Judoci Vyd prece fretus Vers-V seXta Ma-I: Vos 
CoLLoCat a Cta tVerl. 
Chybnou latinou tento záhadný nápis sděluje: „Hubert van Eyck, 
největší malíř, jaký kdy žil, započal tuto práci [pondus], v níž Jan, je-
ho bratr, až druhý po něm, co se dovednosti týče, měl to štěstí pokra-
čovat na žádost Jodoka (Josseho) Vydta. Na základě tohoto řádku, 
6. května, poznáte, kdy bylo dílo dokončeno, tj. roku MCCCCXXXII." 
Text byl připsán na dvířka oltáře až po roce 1559 a připomíná se 
v něm památka Huberta jako významnějšího malíře, než byl Jan, 
a poslední řádkou je chronogram, v němž některá písmena, když 
se čtou jako římské číslice, dávají rok 1432. Nejstarší text, kde se 
o těchto řádcích mluví, je kniha autora C. van Mandera, Het Schil-

der-boeck (Haarlem, 1604). Když se roku 1823 restaurovaly v Berlíně 
rámy oltáře, některá slova již byla nečitelná. 

3 Ibid., 6. kap., s. 64. 
4 V primitivním umění, zvláště pak v italském náboženském umění 

s mnoha postavami, má osoba, která je v dané činnosti hlavní, často 
zdviženou ruku. 

5 MS 305, France s vx 3/4, fols 106,106r-108v. 

376 



6 R. C. H. Davis, A History of Medieval Europe, Longmans, Londýn, 
1957, 6. kap., ss. 120-36. 

7 Svatá alegorie Jana Provosta je v barevné reprodukci uvedena v revi-
dovaném vydání knihy Laurence Gardnera Bloodline of the Holy 

Grail (HarperCollins, 2002). 
8 C. Witcombe, „The Chapel of the Courtesan and the Quarrel of the 

Magdalens" in The Art Bulletin, vol. 84, č. 2, ss. 273-92. 
9 Henry Charles Lea, History of Sacerdotal Celibacy in the Christian 

Church, Watts & Co, Londýn, 1867, ss. 271-2. 
10 Po Lucrezii měl papež Alexandr další děti s Vannozzou dei Catta-

nei: Giovanniho, narozeného v roce 1474, Cesareho, 1476, a Goffre-
da, 1481. 

18. KAPITOLA: TATNÉ PŘEVORSTVÍ 

1 To se stalo prostřednictvím dopisu zaslaného Podprefektuře Saint-
-Julien-en-Genevoise. 

2 Kopie Circuit v jeho původní podobě a v jeho pozdější změněné po-
době s Plantardovým zdůrazňováním pravého politického křídla se 
nacházejí v Bibliothèque Nationale de Paris.

3 Stanovy Prieuré de Sión byly uloženy v Podprefektuře Saint-Julien-
en-Genevoise. Oficiální oznámení o vzniku 25. června 1956 se obje-
vilo v Journal Officiai de la République Français 20. července 1956, 
s. 6731. 

4 „Les Archives du Prieuré de Sion" od Jeana-Luka Chaumeila in Le 

Charivari, Č. 18, říjen-prosinec 1973. 
5 Nejrozšířeněji oblastní noviny v jihozápadní Francii. 
6 Plantard byl 17. prosince 1953 odsouzen na šest měsíců do vězení 

soudem města St Julien-en-Genevoise za porušování zákona o Abus 

de Confiance. 
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Syn Boží - Syn člověka 

Lze s m r t e l n o u p o s t a v u Ježíše (syna M a r i e a Josefa) nějak 

usmíř i t s jeho křes�anským z o b r a z o v á n í m jako b o ž s k é h o 

Syna Božího? P o u z e e v a n g e l i u m M a t o u š e a L u k á š e po-

jednává o Mar i ině počet í a n a r o z e n í Ježíše. M a r e k a Jan 

tyto udá los t i přecházej í m l č e n í m . 

Přestože se v Janově evange l iu o n a r o z e n í jako tako-

v é m nemluv í , ve verši 7:42 je u v e d e n a p o z n á m k a týkající 

se Ježíšových p ř e d k ů : „ N e ř í k á P í s m o , že Mesiáš vzejde 

z p o t o m s t v a D a v i d o v a a z Betléma, o d k u d byl D a v i d ? " 

Vedle toho se v epištole apoš to la Pavla Ř í m a n ů m 1:3—4 

m l u v í o „jeho Synu, který tě lem p o c h á z e l z r o d u D a v i d o -

va, ale D u c h e m s v a t ý m byl ve s v é m z m r t v ý c h v s t á n í uve-

d e n do moci Božího S y n a " . O p ě t u M a r k a 10:47 a M a t o u -

še 22:42 je Ježíš o z n a č o v á n jako „ s y n D a v i d ů v " . Ve 

Skutcích 2:30 Petr n a z ý v á Ježíše (v souvis lost i s k r á l e m 

D a v i d e m ) „jeho p o t o m k e m " . 

Z těchto veršů, jakož i z r o d o k m e n ů u v á d ě n ý c h po 

m u ž s k é linii, je víc než zřejmé, že Ježíš p o c h á z e l p ř í m o 

z l idských p o t o m k ů krále D a v i d a . N a d t o sv. Pavel na-

psal, že Ježíš byl „ u v e d e n do m o c i " Syna Božího; z a t í m c o 

v o d d í l u o zvěs tování v L u k á š o v ě evange l iu 1:35 se p o -

d o b n ě u v á d í , ž e b u d e „ n a z v á n " S y n e m Božím. 

Skutečnost Ježíšova d a v i d o v s k é h o p ů v o d u po otci je 

ještě zřetelnější v d o p i s e Ž i d ů m ve verši 7:14 v souvis los-

t i s jeho p o m a z á n í m ve v e l e k n ě ž s k é m Ř á d u Melchisede-

chově. Od d o b Mojžíšových a Á r o n o v ý c h m ě l p o u z e 

k m e n Levitů a u t o m a t i c k é p r á v o na izraelské kněžs tv í . 

387 



K m e n Judův, k n ě m u ž patř i l D a v i d a jeho d y n a s t i e až po 

Josefa a Ježíše, m ě l p r i v i l e g i u m krá lovské, nikoli však 

k n ě ž s k é . 

K d y ž sv. Pavel psal svou epiš tolu Ž i d ů m , objasňoval 

záležitost Ježíšova n o v é h o k n ě ž s k é h o s ta tusu nás ledovně: 

„Je d o b ř e z n á m o , že n á š P á n pocháze l z Judy, a u Mojžíše 

n e n í z m í n k y o knězích z t o h o t o p o k o l e n í . " ( Ž i d ů m 7:14) 

B e z p r o s t ř e d n ě p ř e d t í m v Ž i d ů m 7:12 je řečeno, že v sou-

vislosti s o d c h ý l e n í m se od staré zvyklost i „ n u t n ě nastává 

z m ě n a z á k o n a " . N i c se z d e neř íká o tom, že by Ježíš m o h l 

být, č ímkoli by chtěl, čistě p r o t o , že byl S y n e m Božím - je-

n o m že z á k o n je t řeba p o z m ě n i t kvůl i t o m u , že se narodi l 

v d a v i d o v s k é linii J u d o v ě . 

S t í m souvis í Korunovační žalm, k terý se týká dav idov-

s k é h o t r ů n u - „ P ř e d n e s u H o s p o d i n o v o r o z h o d n u t í . O n 

mi řekl: ,Ty jsi m ů j syn, já j sem tě d n e s z p l o d i l / " (Žalm 

7:2) Tento ž a l m se p ř i p o m í n á v o k a m ž i k u , k d y Ježíše křt í 

Jan v J o r d á n u . V M a t o u š o v ě evange l iu 3:17, v M a r k o v ě 

1:11 a L u k á š o v ě e v a n g e l i u 3:22 se s h o d n ě u v á d í , že hlas 

z n e b e řekl: „Toto je můj m i l o v a n ý Syn, jehož jsem si vy-

voli l ." 

K d y ž se Ježíše l idé ptal i , z d a je S y n e m Božím, obvykle 

se o d p o v ě d i v y h n u l . V M a t o u š o v ě evange l iu 26:63-64, 

k d y ž se ho ve lekněz ptá, z d a je s k u t e č n ě S y n e m Božím, 

Ježíš o d p o v ě d ě l : „Ty s á m jsi to řek l . " Z t o h o vyplývá, že 

to řekl kněz , nikol iv on. U L u k á š e 22:70 čteme, že Ježíš 

o d p o v ě d ě l s k u t e č n ě s te jným z p ů s o b e m : „Tu řekli všichni: 

J s i t e d y Syn Boží? ' On jim o d p o v ě d ě l : ,Vy sami ř íkáte, že 

já j s e m . ' " Při j iných př í lež i tostech Ježíš o d p o v ě d ě l , že je 

„ S y n e m č l o v ě k a " (jako n a p ř í k l a d u M a t o u š e 26:63-64). 

K r o m ě d a v i d o v s k ý c h z m í n e k v ž a l m e c h vychází chá-

p á n í Ježíše jako Syna Božího z t o h o , co o n ě m řekli d r u z í 

a co je u v e d e n o v textu. N a p ř í k l a d v Janovi 20:31 se říká: 

„Tato v š a k z a p s á n a jsou, abys te věřili, že Ježíš je Kristus, 

Syn Boží." P o d o b n ě ve Skutcích 9:20, k d y ž se o Pavlovi 

ř íkalo, že káže, že Kris tus je S y n e m Božím. V N o v é m zá-

k o n ě je čtyřicet pě t t a k o v ý c h míst, k d e se u v á d í , že Ježíš 
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„prohlašova l , že je", že se o Ježíši, „káza lo , že j e " či že Je-

žíš „byl n a z v á n " S y n e m Božím. A je t a m d e v a d e s á t zmí-

nek, že je to „Syn č lověka", p ř i č e m ž větš ina z n ich p o c h á -

zí p ř í m o z Ježíšových úst . 

Řecky zní „syn č l o v ě k a " hyios tú anthrópú. Lingvist ické 

ekvivalenty jsou následující: a ramejský bar naša, hebrej-

ský hen adam. Ve všech p ř í p a d e c h toto sous lov í p r o s t ě 

z n a m e n á „člověk, l idská by tos t " . 1 

U Lukáše 3:38 se vysvětluje, že A d a m by l p r v n í v ř a d ě , 

k o h o bylo m o ž n é označit jako Syna Božího. P r o celkovější 

obraz je však důležitější, že v Bibli se uvádě j í urči t í za-

sloužilí l idé jako „ d ě t i Boží", počínaje v N o v é m z á k o n ě 

v las tními Ježíšovými slovy u v e d e n ý m i u M a t o u š e 5:9: 

„Blahoslavení t v ů r c o v é pokoje, nebo� oni b u d o u n a z v á n i 

,Boží d ě t i ' . " A také tady, stejně jako v Ježíšově p ř í p a d ě , je 

důlež i té slovo „ n a z v á n i " . 

Uvážíme-l i toto v šechno, po jem „Syn Boží", k t e r ý m 

byl Ježíš o z n a č o v á n , byl o b r a z n ý a symbolický, k d e ž t o je-

ho fyzický p ů v o d od krále D a v i d a j e u v á d ě n př i m n o h a 

pří leži tostech jako l idská skutečnos t jeho p o s t a v e n í . Tou 

nejdůležitější věcí z d e je, že to byl krá lovský rod Davi-

dův, který byl obzvláš tě p o v a ž o v á n za Boží p o t o m s t v o , 

a nikoli Ježíš jako jednotl ivec. Tato p r e m i s a je u v e d e n a ve 

2. S a m u e l o v ě 7:13-14, k d e je z a p s á n o , že B ů h o z n á m i l 

v souvislost i s k r á l e m D a v i d e m : „Vybuduje d ů m p r o mé 

jméno a já u p e v n í m jeho krá lovský t r ů n navěky. Já mu 

b u d u O t c e m a o n m i b u d e S y n e m . " 

1 William Barclay, The Mind of Jesus, SCM Press, Londýn, 1971, 
14. kap., ss. 148-9. 
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Soud a ukřižování 

V Análech imperiálního Říma, k teré v 1. století sestavil se-

n á t o r C o r n e l i u s Tacitus, se u v á d í , že jistý člověk z v a n ý 

Kris tus , p ů v o d c e „křes�anů, z n á m ý c h svou m r a v n í 

z p u s t l o s t í " , byl u k ř i ž o v á n za v l á d y císaře Tiberia vlada-

ř e m v Judeji P o n t i e m Pi lá tem. 1 Tato záležitost je oficiálně 

z a z n a m e n á n a . Nejsou však u v e d e n y ž á d n é p o d r o b n o s t i 

o s o u d u a an i J o s e p h u s Flavius ve svých Starožitnostech 

a Židovské válce celý proces de ta i lně nepopisu je . N o v ý zá-

k o n je v této souvis lost i j e d i n ý m z n á m ý m p r a m e n e m in-

formací. 

Tak, jak je Ježíšův s o u d p r e z e n t o v á n v evangeli ích, jde 

sotva o nějaký s o u d a jeho scénář je p l n ý dvojznačnost í . 

V M a t o u š o v ě evange l iu 26:57-59 se u v á d í : „Ti, kteří Ježí-

še zatkl i , o d v e d l i ho k ve leknězi Kaifášovi, k d e se shro-

m á ž d i l i zákonic i a starší. Veleknězi a starší a celá r a d a 

h ledal i kř ivé svědectv í prot i Ježíšovi ." 

I k d y b y se vš ichni tito kněží , zákonic i a starší nějak bez 

obtíží s h r o m á ž d i l i b ě h e m p r v n í c h h o d i n poté , co doš lo 

k zatčení , faktem zůs tává , že by lo prot i z á k o n u , aby ži-

d o v s k á r a d a z a s e d a l a v noci. V Lukášov i 22:66 se uvádí , 

že p ř e s t o ž e Ježíš byl p ř e d v e d e n nejprve ke Kaifášovi, 

s a n h é d r i n se nesešel , d o k u d n e n a s t a l d e n . Avšak schůze 

by i tak byla p r o t i z á k o n n á , p r o t o ž e nebylo d o v o l e n o , aby 

r a d a s a n h e d r i n u z a s e d a l a b ě h e m p e s a c h u . 2 

V evangel i ích stojí, že Pet r šel za Ježíšem až k d o m u 

v e l e k n ě z e Josefa Kaifáše, k d e t ř ikrát s v é h o mis t ra zapřel, 

jak by lo p ř e d p o v ě z e n o . Všechna v y p r á v ě n í se shodují, že 
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Kaifáš p o t é p ř e d a l Ježíše ř í m s k é m u v l a d a ř i Pont iov i Pilá-

tovi, jehož p ř í t o m n o s t u m o ž n i l a o k a m ž i t ý výslech. To je 

p o t v r z e n o u Jana 18:28-31, avšak jen aby se u k á z a l a ještě 

dalš í anomál ie : 

Od Kaifáše vedl i Ježíše do m í s t o d r ž i t e l s k é h o pa láce . 

Bylo časně z r á n a , Ž i d é s a m i do pa láce nevešl i , aby 

se neposkvrni l i a m o h l i jíst v e l i k o n o č n í h o b e r á n k a . 

Pilát vyšel k n i m v e n a řekl: „Jakou o b ž a l o b u vznáší-

t e prot i t o m u č l o v ě k u ? " O d p o v ě d ě l i : „ K d y b y n e b y l 

zločinec, nebyl i b y c h o m t i ho v y d a l i . " Pilát j im řekl: 

„Vezměte s i ho vy a suïte p o d l e s v é h o z á k o n a ! " Ži-

d é m u o d p o v ě d ě l i : „ N á m n e n í d o v o l e n o n i k o h o p o -

prav i t . " To aby se n a p l n i l o s lovo Ježíšovo, k t e r ý m 

naznači l , jakou smrt í má zemří t . 

P r a v d a je však taková, že s a n h é d r i n m ě l p l n o u m o c od-

soudi t zločince a v p ř í p a d ě n u t n o s t i i vynés t r o z s u d e k 

smrt i . V evangel i ích se r o v n ě ž tvrdí , že Pilát n a v r h l , že Je-

žíše p r o p u s t í , nebo� by lo z v y k e m , že b ě h e m s v á t k u pe-

sach v l a d a ř p r o p u s t í vězně . Ani to v š a k n e n í p r a v d a . Ta-

kový zvyk n i k d y neexistoval . 

Přestože zélótšt í a p o š t o l o v ě Š imon-Lazar a J idáš Sika-

rijský (Iškariotský) figurují p ř i u d á l o s t e c h v e d o u c í c h k Je-

žíšově zatčení, z d á l o by se, že o Tadeášovi ( třet ím z v ů d -

c ů v z p o u r y prot i Pi lá tovi) 3 u ž p o p o s l e d n í večeři n e n í 

ž á d n á z m í n k a . Tadeáš byl z á s t u p c e m Alfeovy p o s l o u p -

nost i a o d d a n ý syn Otce pospol i tos t i . V hebrejšt ině (zde 

se však jedná o aramejš t inu; p o z n . překl.) obsahuje v ý r a z 

„syn o t c e " p r v k y bar (syn) a abba (otec) - takže Tadeáš 

m o h l být o z n a č e n jako Bar-abba a č lověk j m é n e m Barabáš 

je úzce spojen s m o ž n o s t í Ježíšova p r o p u š t ě n í P o n t i e m Pi-

látem. 

Barabáše popisuje M a t o u š o v o e v a n g e l i u m , verš 27:16, 

jako „ p o v ě s t n é h o v ě z n ě " , M a r e k 15:7 jako j e d n o h o ze 

„ v z b o u ř e n c ů , kteří se p ř i v z p o u ř e d o p u s t i l i v r a ž d y " , Lu-
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káš 23:19 jako „člověka, k te rého u v r h l i do vězení p r o ja-

kous i v z p o u r u ve m ě s t ě a v r a ž d u " a Jan 18:40 jako „zlo-

děje" . Janova charakter i s t ika je spíše neurči tá, p rotože 

b ě ž n í zloději se obvyk le n e o d s u z o v a l i k ukř ižování . An-

glický p ř e k l a d však p ř e s n ě n e o d r á ž í p ů v o d n í řecký po-

jem, p r o t o ž e lestés n e z n a m e n á ani tak „ z l o d ě j " jako „člo-

věk m i m o z á k o n , zbojník, b a n d i t a , vyhoštěnec, p s a n e c " . 

M a r k o v a s lova p o u k a z u j í m n o h e m konkrétněj i k Barabá-

šově v z b o u ř e n e c k é roli v povs tán í . 

Z d á se, že se stalo, že k d y ž byli p ř e d Piláta p ř e d v e d e n i 

tř i vězni , Š imon, Tadeáš a Ježíš, obža loby prot i Š imonovi 

a Tadeášovi by ly j e d n o z n a č n é : šlo o z n á m é zélótské vůd-

ce a od p o v s t á n í byl i o d s o u z e n í . Na d r u h é s t raně shledá-

val Pilát jako m i m o ř á d n ě obt ížné najít d ů k a z y prot i Ježí-

šovi. Ve skutečnos t i byl v Pi lá tově vazbě jedině proto, že 

mu ho ž i d o v s k á s k u p i n a p ř e d a l a k o d s o u z e n í společně 

s os ta tn ími . Pilát ž á d a l ž i d o v s k o u hierarchi i , aby mu 

a s p o ň u d a l a p ř e d s t í r a n ý d ů v o d : „Jakou obža lobu vznáší-

t e prot i t o m u č l o v ě k u ? " Ale uspokoj ivé o d p o v ě d i s e m u 

n e d o s t a l o . Pilát p o t é navrh l , aby s i ho starší vzali zase 

z p á t k y a „soudi l i ho p o d l e s v é h o z á k o n a " , načež starší 

u v e d l i n e p r a v d i v o u v ý m l u v u , ž e „ n á m n e n í d o v o l e n o ni-

k o h o p o p r a v i t " . 

Takže se Pilát obrát i l p ř í m o na Ježíše. „Ty jsi král ži-

d o v s k ý ? " z e p t a l se h o . Na to Ježíš o d p o v ě d ě l : „Říkáš to 

s á m od sebe, n e b o t i to o m n ě řekli j iní?" Piláta to z m á t l o 

a p o k r a č o v a l s lovy: „Tvůj n á r o d a tví ve leknězi mi tě vy-

dal i . Č í m ses p r o v i n i l ? " Výslech p o k r a č o v a l dá l a nako-

nec Pilát „vyše l o p ě t k Ž i d ů m a řekl jim: Já na n ě m žád-

n o u v i n u n e n a l é z á m . ' " (Jan 18:38) 

V tu chvíli se na scéně objevuje H e r o d e s A n t i p a s z Ga-

lileje (Lukáš 23:7-12). N e b y l to ž á d n ý pří te l kněží a hodi-

lo by se mu p r o p u s t i t Ježíše, aby tak p r o v o k o v a l svého 

synovce krá le H e r o d a A g r i p p u . A n t i p a s s e p r o t o d o h o d l 

s P i lá tem, že zajistí p r o p u š t ě n í Ježíše. S m l o u v a mezi Ježí-

š o v ý m z r á d c e m J i d á š e m Sikari jským a kněž ími tak byla 

n a h r a z e n a n o v o u d o h o d o u m e z i h e r o d o v s k ý m tetrar-
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chou a ř í m s k ý m m í s t o d r ž i t e l e m . Tím p á d e m Jidáš př iše l 

o m o ž n o s t , že mu b u d e p r o m i n u t a jeho zélótská č innost , 

a jeho d n y byly sečteny. V s o u l a d u s n o v ý m s t a v e m věcí 

řekl Pilát ž i d o v s k ý m starš ím: 

Přivedl i jste p ř e d e m n e t o h o t o člověka, že p o b u ř u j e 

lid; já j sem ho, jak vidíte, p ř e d v á m i vys lechl a ne-

shledal j sem na n ě m nic, z čeho jej obviňujete. A n i 

H e r o d e s ne, vždy� n á m ho pos la l zpět . Je zře jmé, 

ž e n e s p á c h a l nic, zač b y z a s l u h o v a l smrt . D á m h o 

na mís tě p o t r e s t a t a p a k ho p r o p u s t í m . (Lukáš 

23:14-16) 

Kdyby členové s a n h e d r i n u počkal i , a ž b u d e p o p e s a c h u , 

mohl i by Ježíše s o u d i t p o d l e s v é h o z á k o n a . Ale strategic-

ky přenes l i o d p o v ě d n o s t na Piláta, p r o t o ž e věděl i , že ve 

skutečnost i n e n í p ř e d m ě t obža loby nijak závažný. N e p o -

čítali však určitě s P i l á t o v ý m s m y s l e m p r o s p r a v e d l n o s t 

ani se z á s a h e m H e r o d a Antipy. Ale v p r ů b ě h u t o h o se Pi-

látovi p o d a ř i l o obhájit s v o u n á m i t k u . Snaži l se u s m í ř i t 

své r o z h o d n u t í o s v o b o d i t Ježíše na z á k l a d ě t o h o , že by se 

to m o h l o c h á p a t jako p r o p u š t ě n í u př í leži tost i s v á t k u p e -

sach, a tak Ž i d ů m otevřel d v e ř e r o z h o d n u t í : „Ježíš, n e b o 

Barabáš?" Na to „vš ichni n a j e d n o u křičeli: ,Pryč s n í m ! 

Propus� n á m B a r a b á š e ! ' " (Lukáš 23:18) 

Pilát se snaži l věci ovl ivnit ve p r o s p ě c h Ježíše, ale Ž i d é 

křičeli: „Ukřižu j h o ! " Přes to se Pilát z n o v u zepta l : „ Č e h o 

se v lastně dopus t i l ? N e s h l e d a l j sem na n ě m nic, p r o č by 

měl z e m ř í t . " Ale n e p ř í z e ň o s u d u byla prot i n ě m u , a p r o -

tože se chybně zavázal , že n ě k o h o osvobodí , m u s e l Pilát 

n a k o n e c p r o p u s t i t Barabáše (Tadeáše). Římšt í vojáci p a k 

dali Ježíšovi na h l a v u t r n o v o u k o r u n u a zahal i l i jej do 

p u r p u r o v é h o roucha . Pilát jej p o t é p ř e d a l z p ě t k n ě ž í m se 

slovy: „Hleïte, v e d u v á m ho ven, abys te věděl i , že na 

n ě m n e n a l é z á m ž á d n o u v i n u . " (Jan 19:4) 

V této fázi to j e r u z a l é m s k ý m k n ě ž í m v y c h á z e l o p o d l e 

jejich představ, o v š e m jejich p l á n an i tak n e u s p ě l . Stár-

393 



n o u c í Tadeáš m o h l bý t p r o p u š t ě n , ale Š imon Zélóta a Je-

žíš byli ve v a z b ě s p o l u s J idášem Sikarijským. 

•k it -k 

Na Místě Lebky (Golgota) byly vz tyčeny tři kříže, které 

by ly u r č e n y p r o Ježíše a d v a guer i l lové v ů d c e , Šimona 

Z é l ó t u a J idáše Sikari jského. Ale po cestě na mís to ukř ižo-

v á n í d o š l o k v ý z n a m n é udá los t i , k d y se tajemná postava 

j m é n e m Š i m o n z Kyrény nabíd la , že p o n e s e Ježíšův kříž 

( M a t o u š 27:32). Bylo s p ř á d á n o m n o h o teorií o tom, k d o to 

v las tně byl, ale jeho s k u t e č n á to tožnos t n e n í až tak důle-

žitá. D ů l e ž i t é však je, že t a m v ů b e c byl. V j e d n o m kopt-

s k é m t r a k t á t u n a z v a n é m Druhé pojednání o Velikém Setovi, 

n a l e z e n é m m e z i k n i h a m i z N a g H a m m á d í , je o n ě m zají-

m a v á z m í n k a . Vysvětluje se t a m , že byla n a h r a z e n a jedna 

ze tří obětí , a v té to souvis lost i je u v e d e n p r á v ě Kyrénský. 

N a h r a z e n í se zjevně p o d a ř i l o , p r o t o ž e t raktát ho cituje, 

jak po u d á l o s t i ř íká: „ C o se týče mé smrt i , která byla pro 

ně d o s t s k u t e č n á - byla p r o ně dos t skutečná proto, že 

jsou n e c h á p a v í a s lepí . " 4 

V m u s l i m s k é m K o r á n u (4. s ú r a n a z v a n á „ Ž e n y " ) se 

r o v n ě ž ř íká, že Ježíš n e z e m ř e l na kříži: „Však nikoliv, oni 

jej nezabi l i ani neukř ižova l i , ale jen se jim to tak z d á l o ... 

a nezabi l i jej u r č i t ě . " Rovněž dějepisec ze 2. století Basili-

d é s z A lexandr ie n a p s a l , že u k ř i ž o v á n í bylo f ingované 

a Š i m o n z K y r é n y s loužil jako n á h r a d n í k . 

Při té to u d á l o s t i by se však spíše jevilo p r a v d ě p o d o b -

nější, že Š i m o n z Kyrény byl n á h r a d o u za Š imona Zélótu, 

nikol i za Ježíše. P o p r a v a d v o u natol ik p r o m i n e n t n í c h 

m u ž ů , jako byl i Š i m o n a Ježíš, n e m o h l a p r o b ě h n o u t bez 

p r o b l é m ů , a tak se z d á , že byla p ř i p r a v e n a určitá strate-

gie, jak ž i d o v s k é a u t o r i t y přelstít . Je m o ž n é , že Pilátovi 

m u ž i byl i n á p o m o c n i př i této lsti, k terá spočívala v po-

uži t í jedu, který m ě l n a v o d i t k o m a a o k l a m a t přihlížející. 

Jestliže existoval n ě k d o , k d o byl s c h o p e n z v l á d n o u t ta-

k o v o u iluzi, p a k to byl Š i m o n Zélóta, h lava s a m a ř s k ý c h 
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m á g ů a pros lu lý jako největší m á g té doby. Ve Skutcích 

Petrových i v c írkevních Apoštolských konstitucích se vyprá-

ví p ř í b ě h o tom, jak o někol ik let pozdě j i Š i m o n lev i toval 

n a d ř í m s k ý m F ó r e m . 5 Avšak na Golgotě to by lo z n a č n ě 

odl i šné - Š imon byl h l í d á n a byl na cestě ke s v é m u ukř i-

žování . 

P ř e d e v š í m bylo n u t n é d o s t a t Š i m o n a z n e s n á z í - a tak 

se zorganizova lo jeho z a s t o u p e n í v osobě K y r é n s k é h o , 

který byl ve spojení s p r o p u š t ě n ý m T a d e á š e m (Barabá-

šem). Trik o k l a m á n í začal na cestě na G o l g o t u , k d y se Ky-

rénský t ím, že na sebe vza l Ježíšovo b ř e m e n o , m o h l včle-

nit d o s h l u k u lidí. Z á m ě n a s e p a k p r a v d ě p o d o b n ě u d á l a 

na místě u k ř i ž o v á n í ve z m a t k u celkových př íprav . B ě h e m 

vztyčování kř ížů Kyrénský z d á n l i v ě zmize l , ale ve sku-

tečnosti n a h r a d i l Š imona. 6 V evangel i ích je následující 

p r ů b ě h udá los t í pečlivě zas t řen t ím, že se u d á v á jen m á l o 

p o d r o b n o s t í o m u ž í c h , kteř í byl i u k ř i ž o v á n i s p o l u s Ježí-

šem, již jsou p o p i s o v á n i p o u z e jako „zloděj i " . A tak by la 

scéna p ř i p r a v e n a takto : Š i m o n Zélóta d o s á h l s v o b o d y 

a m o h l od té chvíle ú s p ě š n ě ř ídi t udá los t i . 

* * * 

Přestože u k ř i ž o v á n í se obvykle líčí jako re la t ivně veřejná 

záležitost, evangel ia potvrzuj í ( n a p ř í k l a d L u k á š 23:49), že 

diváci m o h l i v š e m u př ihl ížet p o u z e „ z p o v z d á l í " . Z á p a d -

ní t radice toto m í s t o r o m a n t i c k y popisu je jako „ z e l e n ý 

kopec o p o d á l " - což je t é m a , které mal í ř i zobrazi l i v m n o -

ha var iantách. Přes to ž á d n é z evangel i í se o j akémkol i 

kopci nezmiňuje . P o d l e Jana 19:41 šlo o „ z a h r a d u " , ve 

které byla s o u k r o m á hrobka, již v lastni l Josef z Arimate je 

(Matouš 27:59-60). K d y ž se p o d í v á m e na d o k l a d y v evan-

geliích mís to na p o p u l á r n í folklor, je zjevné, že u k ř i ž o v á -

n í nebylo ž á d n ý m p ř e d s t a v e n í m n a v y v ý š e n é m mís tě 

s kříži čnícími prot i obloze a e p i c k ý m a n s á m b l e m p o z o -

rovatelů. N a o p a k , šlo o n e v e l k o u záležitost na ú z e m í , 

které bylo p o d k o n t r o l o u - v exkluzivní z a h r a d ě , k terá 

395 



byla tak či o n a k „ m í s t e m lebky" (Jan 19:17). Evangelia již 

o m n o h o víc o d a n é m p ř e d m ě t u neříkají, ale v epištole Ži-

d ů m 13:11-13 se n a c h á z í velice d ů l e ž i t ý klíč, co se týče 

u r č e n í místa : 

Vždy� těla zvířat, jejichž krev vnáš í kněz do svatyně 

jako obě�, spalují se m i m o tábor. Proto také Ježíš 

t rpěl v e n k u za b r a n o u , aby posvěti l lid svou vlastní 

krví. Vyjděme t e d y s n í m za hradby, nesouce jeho po-

t u p u . 

Z t o h o zjiš�ujeme, že Ježíš t rpě l „za b r a n o u " a „ m i m o tá-

b o r " . Je z d e r o v n ě ž urči tá souvis lost s mís tem, k d e se spa-

lovala těla o b ě t o v a n ý c h zvířat . Tato z m í n k a je obzvláště 

dů lež i tá , p r o t o ž e místa, k d e se páli ly zbytky zvířat, byla 

p o v a ž o v á n a za nečistá. P o d l e D e u t o r o n o m i a 23:10-14 se 

p o p i s „ m i m o t á b o r " vz tahuje n a v y h r a z e n é oblasti jako 

ka lové jámy, smet i š tě a veřejné latríny, které byly jak fy-

zicky, tak r i t u á l n ě nečisté. A p o d o b n ě místa „za b r a n o u " 

byla dalš í nečistá místa, včetně b ě ž n ý c h h ř b i t o v ů . 7 Dále, 

ve svitcích od M r t v é h o m o ř e , je jasně u v e d e n o , že vzhle-

d e m k t o m u , že jít p řes m r t v é h o z n a m e n a l o znečistit se, 

l idské h ř b i t o v y by ly o z n a č e n é z n a m e n í m lebky. Z toho 

p ř i r o z e n ě p l y n e , že „ m í s t o l e b k y " (Golgota/Kalvár ie) by-

lo v y z n a č e n o u h ř b i t o v n í z a h r a d o u , která obsahovala 

p r á z d n o u h r o b k u , již m ě l v péči Josef z Arimateje. 

Dalš í n á z n a k p o c h á z í z k n i h y Zjevení 11:8, k d e se říká, 

že Ježíš byl u k ř i ž o v á n „ v e ve l ikém městě , které se obraz-

ně n a z ý v á S o d o m a a E g y p t " . To poz i t ivně ukazuje 

ke h ř b i t o v n í lokal i tě, jako je K u m r á n , který t h é r a p e u t e 

nazýva l i E g y p t 8 a k terý geograficky souvisel se starozá-

k o n n í m s t ř e d i s k e m S o d o m o u . 

Jak se p o d r o b n ě u v á d í v o d d í l u v 11. kapitole věnova-

n é m „Božské Výsosti", byl Josef z Arimateje (patr iarchální 

Josefu ha Rama Theó) Jež í šovým v las tn ím b r a t r e m Jaku-

b e m . N e n í p r o t o nijak překvapivé , že byl Ježíš p o h ř b e n 

v hrobce, jež patř i la jeho vlastní krá lovské rodině . 
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Od doby, k d y byly v roce 1947 objeveny p r v n í svi tky 

od M r t v é h o m o ř e v K u m r á n u , p o k r a č o v a l y v y k o p á v k y 

až do 50. let. Během této d o b y doš lo v někol ika jeskyních 

k v ý z n a m n ý m n á l e z ů m . A r c h e o l o g o v é objevili, že j e d n a 

konkré tn í jeskyně má d v ě k o m o r y a d v a zcela od sebe od-

dě lené vchody. P ř í s t u p d o h l a v n í k o m o r y by l d í r o u v e 

střeše, k d e ž t o př i lehlá v y h l o u b e n i n a byla p ř í s t u p n á z bo-

ku. 9 Ze s t řešního v c h o d u v e d l y d o l ů s c h o d y a p ř e d deš-

t ě m se t e n t o v c h o d z a b e z p e č o v a l tak, že se zaval i l k a m e -

n e m . P o d l e Měděného svitku se té to h r o b k y u ž í v a l o jako 

pok ladnice a jako taková se nazýva la Boháčova jeskyně. 

Byla to h r o b k a d a v i d o v s k é h o k o r u n n í h o p r i n c e a n a c h á z í 

se p ř í m o n a p r o t i jiné jeskyni z v a n é N á r u č A b r a h a m o v a . 

* * * 

Proroctví, že Spasitel přijede do Jeruzaléma na oslu, nebylo 

ve s tarozákonní knize Zachariáš jedinou p ř e d p o v ě d í týkají-

cí se Mesiáše. Ve d v o u dalších proroctvích (Zachariáš 12:10 

a 13:6) se uvádí , že b u d e p r o b o d e n a že po n ě m b u d e naří-

kat celý Jeruzalém a že b u d e z r a n ě n na r u k á c h kvůli s v ý m 

přáte lům. Ježíš věděl, že bude-li ukř ižován, kvalifikuje se 

takto ve všech těchto ohledech. Jak se prav í v Janově evan-

geliu 19:36: „Nebo� se to stalo, aby se naplni lo P í s m o . " 

U k ř i ž o v á n í bylo t re s tem i p o p r a v o u : s m r t nas ta la po 

s t rašných m u k á c h trvajících i někol ik dn í . N e j p r v e by ly 

rozepjaté ruce obět i p ř i v á z á n y za z á p ě s t í k b ř e v n u , k teré 

bylo h o r i z o n t á l n ě p ř i t l u č e n o k e v z p ř í m e n é m u ků lu . N ě -

k d y byly ruce ještě p r o b o d e n y hřeby, ale j e n o m h ř e b y by 

nestačily. K d y b y celá v á h a člověka spočívala p o u z e na je-

ho pažích, stlačily by se plíce a on by p o m ě r n ě rychle 

zemřel u d u š e n í m . Aby se agonie p r o d l o u ž i l a , u lehči lo se 

t laku na h r u d n í k p ř i p e v n ě n í m c h o d i d e l obět i k vert ikál-

n í m u kůlu. Takto p o d e p ř e n m o h l člověk žít m n o h o d n í , 

s n a d t ý d e n a déle. Po nějaké d o b ě , aby se kř íže u p r á z d n i -

ly, z lámal i n ě k d y p o p r a v č í obět i nohy, aby se tak zvětš i la 

v á h a a urychli la smrt . 
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V o n e n pátek, který by o d p o v í d a l 20. b ř e z n u r o k u 33 

n e b y l o d ů v o d u , p r o č by jediný z těchto tří u k ř i ž o v a n ý c h 

m u s e l z e m ř í t ještě téhož d n e . N i c m é n ě Ježíšovi byl p o d á n 

ocet, a k d y ž ho poži l , „ o d e v z d a l d u c h a " (Jan 19:30). Krát-

ce p o t é mu p r o b o d l j eden setník bok k o p í m a skutečnost, 

že krvácel (o č e m ž bylo řečeno, že vyšla krev a voda) , se 

p o v a ž o v a l a za z n á m k u t o h o , že je m r t e v (Jan 19:34). Ve 

skutečnos t i cévní krvácení z n a m e n á , že tělo je živé, a ne 

m r t v é ; krev neteče z b o d n é r á n y z p ů s o b e n é po smrti . 

V t o m t o s t a d i u byl i J idáš a Kyrénský ještě velice živí, 

a p r o t o jim z lámal i nohy. 

V evange l i ích se n e u v á d í , k d o p o d a l Ježíšovi na kříži 

ocet, ale u Jana 19:29 se k o n k r é t n ě říká, že n á d o b a byla 

p ř i p r a v e n á a čekala. O něco d ř í v e se ve stejné sekvenci 

o t e k u t i n ě říká, že to byl „ocet s m í š e n ý se ž l u č í " (Matouš 

27:34) - to z n a m e n á kyselé v í n o s m í c h a n é s h a d í m je-

d e m . V závis lost i na p o m ě r u i n g r e d i e n c í m o h l a taková 

s m ě s z p ů s o b i t b e z v ě d o m í , n e b o d o k o n c e smrt . V t o m t o 

p ř í p a d ě n e b y l Ježíši p o d á n jed z p o h á r u , nýbrž z h o u b y 

a v o d m ě ř e n é d á v c e z r á k o s u . Člověk, který mu ho po-

dal , by l b e z p o c h y b y Š i m o n Zélóta, který m ě l být s á m 

j e d n í m z u k ř i ž o v a n ý c h . 

M e z i t í m Josef z Arimate je do jednal s Pi látem, že s u n d á 

Ježíšovo tělo ještě p ř e d z a č á t k e m s a b a t u a položí ho do 

h r o b k y v s o u l a d u s p r a v i d l e m u v e d e n ý m v knize Deute-

r o n o m i u m 21:22-23 a p o t v r z e n ý m k u m r á n s k ý m Chrámo-

vým svitkem: „Bude-li n a d n ě k ý m p r o hř ích v y n e s e n roz-

s u d e k smrt i , bude- l i u s m r c e n a ty jej pověs íš na kůl, 

n e p o n e c h á š jeho m r t v o l u na k ů l u přes noc, ale b e z p o d -

m í n e č n ě ho p o h r b í š ještě týž d e n . " (Místo slova „ k ů l " se 

v a n g l i c k é m textu u v á d í „ s t r o m " ; p o z n . překl.) 

Pilát p r o t o schváli l z m ě n u p o s t u p u od pověšení (jež 

p ř e d s t a v o v a l o ř í m s k é u k ř i ž o v á n í ) k ž i d o v s k é m u zvyku 

p o h ř b e n í zaž iva ( n a p r o s t o n e s l ý c h a n á praxe, p r o kterou 

a u t o r asi stěží najde nějaké va l idn í a r g u m e n t y ; p o z n . pře-

kl.). P o t é se vrát i l do J e r u z a l é m a a Josefa nechal, aby dal-

š í p r ů b ě h řídi l sám. (Nejspíš n e b u d e bez v ý z n a m u , že ve 
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Skutcích apoš to lů 5:30, 10:39 a 13:29 se ve všech z m í n -

kách o Ježíšově m u č e n í říká, že byl „ p o v ě š e n na s t r o m " 

[řecký výraz to xylon sice z n a m e n á r o v n ě ž „ s t r o m " , ale 

v t o m t o p ř í p a d ě jde o n e p ř e s n ý p ř e k l a d b ib l ického textu; 

jako vhodnějš í se jeví jiné jeho v ý z n a m y , n a p ř í k l a d „ d ř e -

v o " , „ k l á d a " , „ b ř e v n o " , „ k ř í ž " ; p o z n . překl.]). 

K d y ž Ježíš nejeví z n á m k y ž ivota a J idáš a Kyrénský 

mají n o h y čerstvě z l o m e n é , j sou v š e c h n y tři obět i s ň a t y 

z kříže poté, co na n ě m visely necelý p ů l d e n . Ve v y p r á v ě -

ní se neříká, že tito m u ž i byl i mrtv í , n ý b r ž že byla sňata 

jejich „ t ě l a " - to z n a m e n á živá těla, nikol i mrtvoly. 

* * * 

D r u h é h o d n e byl sabat, o k t e r é m se v evangel i ích m n o h o 

nepíše. P o u z e v M a t o u š o v ě evange l iu 27:62-66 se vysky-

tuje z m í n k a o této sobotě, ale jen v souvis lost i s r o z h o v o -

r e m Piláta a ž i d o v s k ý c h starš ích v J e r u z a l é m ě , po n ě m ž 

Pilát nařídi l , a� Ježíšův h r o b hlídají d v a strážci. K r o m ě to-

ho všechna čtyři evangel ia pokračuj í v p ř í b ě h u až od ná-

sledujícího n e d ě l n í h o rána . Avšak p o k u d byl nějaký d e n 

v následujícím b ě h u u d á l o s t í důležitý, byla to p r á v ě sobo-

ta - o n e n d e n sabatu, o k t e r é m je n á m řečeno tak m á l o . 

Tento uct ívaný d e n o d p o č i n k u a b o h o s l u ž b y byl k l íčem 

ke v šemu, co se stalo - byl p o s v á t n ý m d n e m , b ě h e m ně-

hož bylo n a p r o s t o z a k á z á n o pracovat . 

Z d á se, že Kyrénský a Jidáš Sikarijský byl i u m í s t ě n i do 

d r u h é k o m o r y hrobky. Ježíšovo tělo by lo v h l a v n í k o m o -

ře. V této dvojité d u t i n ě již čekal Š i m o n Zélóta a m ě l u se-

be l a m p y a vše ostatní , co bylo třeba p r o operaci . (Je zají-

mavé, že v 50. letech d v a c á t é h o století se m e z i p ř e d m ě t y 

v t o m t o h r o b ě našla i l ampa.) 

P o t o m přišel p o d l e Janova evangel ia 19:39 N i k o d é m 

a př inesl s sebou „asi s to liber směs i m y r h y a a l o e " . 1 0 

M y r h o v ý výtažek byl jakousi f o r m o u sedat iva, jehož se 

b ě ž n ě p o u ž í v a l o v tehdejší lékařské praxi . Š�áva z aloe, 

jak vysvětluje m o d e r n í farmacie, je si lné a rychle působíc í 
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p r o j í m a d l o - p ř e s n ě to, co Š imon potřeboval , aby v y p u d i l 

z Ježíšova těla jed. 

Bylo velice důlež i té , že d e n po u k ř i ž o v á n í byl d n e m 

sabatu . Ve skutečnos t i n a č a s o v á n í celé o p e r a c e „vzkř íšení 

Ježíše z m r t v ý c h " (zbavit ho e x k o m u n i k a c e - „smrt i na 

z á k l a d ě s o u d n í h o r o z h o d n u t í " ) záviselo n a rozhoduj íc ím 

n a č a s o v á n í p ř e s n é hodiny, k d y m ě l p o d l e p ř e d p o k l a d u 

začít sabat. 

Tenkrát neexis tovalo p ř e s n é pojetí času - toho, kolik 

t rvá h o d i n a n e b o m i n u t a . Z a z n a m e n á v á n í a měření času 

patř i lo k oficiálním funkcím levitů, kteří p rogramoval i 

b ě h h o d i n p o d l e s t ínů v r h a n ý c h na z e m na měřicích plo-

chách. Př ibl ižně od r o k u 6 př. Kr. se začalo používat slu-

nečních h o d i n . Avšak ani značky na zemi, ani s luneční ho-

d i n y neby ly k už i tku, k d y ž ž á d n ý stín nebyl. Proto se 

s tanovi lo d v a n á c t „ h o d i n d n e " (s lunečního světla) a po-

d o b n ě i d v a n á c t „ h o d i n n o c i " ( tmy). H o d i n y noci se měři-

ly p o d l e m o d l i t e b n í c h sezení levitů. (Podobají se kanonic-

k ý m h o d i n k á m v d n e š n í katol ické církvi. Ve skutečnosti 

se m o d l i t b y z v a n é Angelus, které se m o d l í ráno, v p o l e d n e 

a večer, odvozuj í od p r a x e starých levitských andělů.) 

P r o b l é m však spočíval v tom, že d n y a noci se p r o d l u ž o -

valy a zkracovaly, a p r o t o by lo třeba ú p r a v tam, k d e se 

h o d i n y překrývaly. 

V o n e n pátek, d e n u k ř i ž o v á n í , by lo třeba p o s u n o u t ce-

lé tř i h o d i n y d o p ř e d u a v z h l e d e m k t o m u existuje z n a č n ý 

r o z p o r m e z i v y p r á v ě n í m M a r k a a Jana o h l e d n ě určení ča-

su u d á l o s t í t o h o d n e . V M a r k o v ě evange l iu 15:24 se říká, 

že Ježíš byl u k ř i ž o v á n o třetí h o d i n ě , k d e ž t o v Janově 

e v a n g e l i u 19:14-16 se u v á d í , že Ježíš byl p ř e d á n k ukř ižo-

v á n í k o l e m šesté hodiny. K té to anomál i i d o c h á z í proto, 

že M a r k o v o e v a n g e l i u m se v čase ř ídí he lénis t ickým (so-

l á r n í m ) p o č í t á n í m , z a t í m c o Jan p o u ž í v á hebrejský (lunár-

ní) čas. Výsledek z m ě n y času byl ten (jak popisuje Marek 

15:33), že „ k d y ž by lo p o l e d n e , nasta la t m a po celé zemi 

a ž d o d e v á t é h o d i n y " . Tyto tři h o d i n y t m y byly p o u z e 

symbol ické, d o š l o k n i m ve z l o m k u s e k u n d y (stejně jako 
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při d n e š n í z m ě n ě času, k d y ž p ř e c h á z í m e z j e d n o h o časo-

v é h o p á s m a d o d r u h é h o n e b o k d y ž p o s u n u j e m e h o d i n k y 

d o p ř e d u n e b o d o z a d u př i z m ě n ě l e t n í h o času). Takže ten-

tokrát p o skončení p á t é h o d i n y o k a m ž i t ě n á s l e d o v a l a d e -

vátá h o d i n a . 

Klíč k p ř í b ě h u o vzkř í šení spočívá v o n ě c h t řech chybě-

jících h o d i n á c h ( d e n n í c h h o d i n á c h , které se staly n o č n í m i 

h o d i n a m i ) , p r o t o ž e n o v ě s t a n o v e n ý začátek s a b a t u začal 

tři h o d i n y p ř e d d v a n á c t o u h o d i n o u - to z n a m e n á o p ů -

v o d n í d e v á t é h o d i n ě , která byla p ř e j m e n o v á n a n a dva-

náctou h o d i n u . 

N a o p a k s a m a ř s k ý m á g Š i m o n p r a c o v a l v a s t r o n o m i c -

k é m časovém r á m c i a formálně nepočí ta l s t ř í h o d i n o v o u 

z m ě n o u a ž d o p ů v o d n í d v a n á c t é hodiny . T o z n a m e n a l o , 

že bez p o r u š e n í j ed iného z á k a z u p r a c o v a t o s a b a t u m ě l 

Šimon k dispozic i celé tři hodiny, b ě h e m kterých m o h l 

udělat , co muse l , i k d y ž os ta tn í již začali d o d r ž o v a t p o -

svátné o b d o b í o d p o č i n k u . Bylo to d o s t času na p o d á n í lé-

ků Ježíšovi a péči o z l o m e n i n y kost í K y r é n s k é h o . S Jidá-

šem Sikarijským se n e z a c h á z e l o tak m i l o s r d n ě ; byl s v r ž e n 

ze skály a p o t é z e m ř e l (jak se popisu je ve Skutcích 

1:16-18). Předchoz í z m í n k a v M a t o u š o v ě e v a n g e l i u 27:5, 

k d e se naznačuje, že se J idáš „oběs i l " , se přesněj i v z t a h u -

je ke skutečnost i , že v té fázi p ř iprav i l scénu p r o svůj 

vlastní p á d . 

1 Tacitus, The Annals of Imperial Rome (překl. do angl. Michael Grant), 
Penguin, Londýn, 1996,14. kap. s. 365. 

2 Michael Baigent, Richard Leigh a Henry Lincoln, The Holy Blood and 
the Holy Grail, Jonathan Cape, Londýn, 1982,12. kap. s. 309. 

3 Viz 7. kapitola - Odstranění důkazu. 
4 J. M. Robinson a The Coptic Gnostic Project, The Second Treatise of the 

Great Seth in The Nag Hammadi Library, Institute for Antiquity and 
Christianity, E. J. Brill, Leiden, 1977, Codex VII, 2, s. 329. 

5 Sv. Kléméns Alexandrijský, Clementine Homilies and Apostolical Con-
stitutions (překl. do angl. William Whiston), Ante-Nicene Library, 
T & T Clark, Edinburgh, 1870, kn. VI:9. 

6 Podle gnostických tradic byl Šimon z Kyrény ukřižován „na místě 
Ježíšově". To neznamená namísto Ježíše, nýbrž na místě, kde měl 
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být Ježíš. V takovém pojetí, že Ježíš představoval královský davi-
dovský rod, Šimon kněžskou linii, a tudíž Jidáš linii proroků, mělo 
by postavení tří křížů odpovídat jejich formální hodnosti. Podle to-
hoto schématu by měla být pozice krále na západě (vlevo), pozice 
kněze uprostřed a pozice proroka na východě (vpravo). Zdálo by se 
proto, že Kyrénský byl na západě („na místě Ježíše"), a protože Ši-
mon ze hry vypadl, přesunul se Ježíš doprostřed. Z toho ještě ná-
padněji vyplývá, že na lsti spolupracovali rovněž římští vojáci. 

7 Barbara Thieringová, Jesus the Man, Transworld, Londýn, 1992, 
24. kap., s. 113. 

8 Ibid., dodatek II, s. 312. 
9 Ibid., 26. kap., s. 122. 
0 Překlad „libra" v tomto případě znamená řeckou míru litra (varian-

tu římské libry), váhovou jednotku odpovídající jedné devadesátině 
talantonu (talentu). Z dnešního hlediska se to rovná přibližně 330 
gramům. Sto novozákonních „liber" je tedy zhruba 33 dnešních ki-
logramů - dost na to, aby to Nikodém unesl sám. 
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Ježíš a Indie 

Publ ikovaná v y p r á v ě n í týkající se Ježíše v Indi i se objevi-

la v 19. století s r u s k ý m v ě d c e m Nikola jem N o t o v i č e m . 

Říká se, že informace o t o m čerpal z r u k o p i s u , k terý obje-

vil v t ibetské lamaser i i v H e m i s u . Ale N o t o v i č ve skuteč-

nosti r u k o p i s nečetl, ani s n í m nepř i še l do s tyku. P ř í b ě h 

mu v roce 1887 přečet l j e d e n l a m a a p ř e k l a d a t e l s i p ř i t o m 

dělal p o z n á m k y v ruš t ině . L a m a mu vysvětl i l , že h e m i s -

ský ž ivotopis p r o r o k a Isy (což se p o d o b á j m é n u Ježíš) byl 

pře ložen z p ů v o d n í h o r u k o p i s u ve s t a r é m jazyce pál í u lo-

ž e n é h o ve Lhase. 

Ve Lhase, k d e se v l amaser i i učil i l á m o v é , p r ý m ě l o 

být asi 84 000 t a k o v ý c h ž i v o t o p i s n ý c h sv i tků. Existoval 

s tarý zvyk, ž e k a ž d ý s t u d e n t m u s e l o p s a t j e d e n ž ivoto-

pis, k terý p o t o m vzal s s e b o u do s v é h o d o m o v s k é h o 

kláštera. P r á v ě t a k t o se op i s d o k u m e n t u o Isovi d o s t a l 

do H e m i s u . P r o b l é m byl v t o m , že m n o h o l h a s k ý c h svit-

ků bylo ve s t a r o d á v n ý c h jazycích, k teré by ly p r o ž á k y 

n e s r o z u m i t e l n é , a by lo d o b ř e z n á m o , že vě t š ina spisů, 

které s i př ines l i d o m ů , n e o d p o v í d a l a p ř e s n ě or ig iná-

lu. V z h l e d e m k t o m u , že N o t o v i č n e v i d ě l p ů v o d n í pá-

lijský svitek ve Lhase, z ů s t a l h e m i s s k ý p ř e k l a d bez p r o -

k a z a t e l n é h o u r č e n í p ů v o d u . Bylo z n á m o , ž e a p o š t o l 

Tomáš kázal v Sýrii, Persi i a I n d i i a že by l n a k o n e c p r o -

b o d e n k o p í m v M y l a p o r e n e d a l e k o M a d r a s u . Existovala 

t e d y s k u t e č n ě p r v o t n ě křes�anská souvis lost , k terá d o -

dala j istou v á h u m o ž n o s t i , že Ježíš se v y d a l v jeho sto-

pách. 
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N o t o v i č ů v z á z n a m vyšel na světlo, k d y ž profesor Fida 

H a s s n a i n ( p ů v o d n í ředi te l Archivů, archeologie, výzku-

mu a m u z e í v K a š m í r u ) našel d iář m i s i o n á ř ů Marxe 

a F r a n c k é h o v n e d a l e k é lamaser i i v Lehu. Tento d e n í k ob-

sahuje z m í n k y o H e m i s u , jakož i v y p r á v ě n í o Isovi p o d l e 

N o t o v i č e . K n i h a profesora H a s s n a i n a o t o m t o t é m a t u se 

jmenuje A Search for the Historical Jesus - from Apocryphal, 

Buddhist, Islamic & Sanscrit Sources (Pátrání po historic-

k é m Ježíši - na z á k l a d ě apokryfních, b u d d h i s t i c k ý c h , is-

l á m s k ý c h a s a n s k r t s k ý c h p r a m e n ů ) a v roce 1994 ji v Bat-

h u v y d a l o n a k l a d a t e l s t v í G a t e w a y Books. 

Také p ř í b ě h M a r x e a F r a n c k é h o je s á m o sobě zajíma-

vý. Byli to křes�anšt í m i s i o n á ř i , kteř í v roce 1884 navšt ívi-

l i Kašmír, a b y s t u d o v a l i ž ivot n á r o d n í c h p r o r o k ů . Jejich 

mis ie v š a k p r o b í h a l a v d o b ě , k d y se větš ina Indie (s vý-

j i m k o u knížectv í) n a c h á z e l a p o d n a d v l á d o u v ik tor iánské 

Angl ie v d o b ě jejího ne jvětš ího i m p e r i á l n í h o rozkvětu . 

Bylo v y n a l o ž e n o v š e c h n o mys l i te lné úsilí, aby byli d o -

m o r o d í h i n d u i s t é a m u s l i m o v é obráceni na křes�anskou 

v í ru, a i m p e r i á l n í pol i t ika se snaži la p o d r ý v a t p ů v o d n í 

n á b o ž e n s t v í p ř e s v ě d č o v á n í m lidí, ž e I n d i e m á d á v n o u 

k ř e s � a n s k o u m i n u l o s t . K r á l o v n a Viktorie (z n ě m e c k é h o 

h a n n o v e r s k é h o r o d u ) se do t o h o pust i la s p o m o c í svých 

m i s i o n á ř s k ý c h k o l e g ů v N ě m e c k u . 

M a r x a F r a n c k é p o t é našl i N o t o v i č o v o v y p r á v ě n í 

o p r o r o k u Isovi, b u d d h i s t o v i z Tibetu, k terý byl v Kašmí-

ru z h r u b a v Ježíšově d o b ě . Sdělili, že N o t o v i č o v i řekl 

o Isovi ne jprve l a m a v M o u l b e c k u , a to uspíš i lo jeho ná-

s l e d n o u n á v š t ě v u h e m i s s k é h o kláštera, k d e l a m a přečet l 

p ř í b ě h o Isovi ze s t u d e n t e m p o ř í z e n é h o opi su . 

M a r x a Francké si domysle l i , že Isa a Ježíš jsou dos t po-

d o b n á jména, a ( v z h l e d e m k t o m u , že N o t o v i č si je také 

spojil na z á k l a d ě h e m i s s k é h o p ř í b ě h u ) poslal i na z á p a d 

z p r á v u , že Isa a Ježíš je j edna a táž osoba. Ale prot i t o m u 

m ě l d ů r a z n é n á m i t k y dala j láma a k r á l o v n a Viktorie s i ho 

nechtě la r o z h n ě v a t , t a k ž e se od souvis lost i s Isou u p u s t i -

lo. Z p r a k t i c k é h o h led i ska nebyl nepř í l i š v ý r a z n ý b u d -
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dhist ický p r o r o k p r o i m p e r i á l n í s trategi i stejně nijak 

zvláš� užitečný. Co d o o p r a v d y potřebova l i , by byl h r o b 

(nejen jméno), na který by by lo m o ž n é pověs i t křes�an-

skou cedulku. 

P o d i v n o u věcí na celé záleži tost i bylo, že d o t y č n á stra-

tegie byla zcela v r o z p o r u s k o n v e n č n í m křes�anským 

u č e n í m o u k ř i ž o v á n í a n a n e b e v s t o u p e n í . Ale ve světě m ě -

la krá lovna Viktorie ve své d o b ě m n o h e m větší m o c n e ž 

p a p e ž , a p r o t o n i k d o nic n e n a m í t a l . 

Ve Šr ínagaru p o t é M a r x a F r a n c k é naš l i s t a r o u h r o b k u 

patřící p r o r o k u Yuzovi Asafovi. Toto j m é n o se r o v n ě ž p o -

važova lo za p o d o b n é j m é n u Ježíšovu, a jelikož Yuza by l 

m u s l i m , a nikoli b u d d h i s t a , dala j láma n y n í n e n a m í t a l nic. 

V Turecku a Persi i existují t r a d i č n í p ř í b ě h y o s v a t é m m u -

ži Yuzovi Asafovi, jehož z á z r a k y a u č e n í neby ly n e p o d o b -

né t ě m Ježíšovým; mis ionář i p o u z e z a p o m n ě l i vzít v úva-

h u , že v 1. s to let í ž á d n í m u s l i m o v é ještě n e b y l i , 

a oznámil i , že Ježíš a Yuza Asaf j sou j edna a t a t á ž osoba. 

Z a d o h l e d u br i t ských i m p e r i á l n í c h a u t o r i t s e p a k u v e d l o 

ve z n á m o s t , že š r ínagarský h r o b je Ježíšův, a začali k ně-

m u př icházet poutníc i . 

Poté našel jiný v ik tor iánský t ý m v k a š m í r s k ý c h h o r á c h 

místo z v a n é Muqam-i-Musa a p o h o t o v ě je označi l za h r o b 

Mojžíšův. Poté, v roce 1898, se o d e h r á l o p ř e s n ě totéž s ná-

z v e m města M u r e e na k a š m í r s k ý c h hranic ích, k terý byl 

velice p o d o b n ý j m é n u Mar ie , t akže br i t ská ko loniá ln í vlá-

da si př iv lastni la r o v n ě ž toto m í s t o a o z n á m i l a , že z d e by-

la p o h ř b e n a Ježíšova m a t k a . 

O d z n o v u o b n o v e n í nezávis lost i h i n d u i s t i c k é I n d i e 

v roce 1947 a zř ízení m u s l i m s k é h o s t á t u P á k i s t á n je hra-

niční region K a š m í r u n e u s t á l e s u ž o v á n h i n d u i s t i c k o -

-mus l imskými nepokoji . 

V d n e š n í d o b ě někteř í l idé věří, že m u s l i m s k á k r y p t a 

Yuzy Asafa v b u d o v ě Roza Bal (rauza bal = h r o b k a p r o r o -

ka) ve Šr ínagaru m o ž n á obsahuje ještě j iné tělo, k teré by-

lo p o h ř b e n o p o d tě lem Yuzy pocházej íc ím ze 6. století. Po 

objevení M a r x o v a a F r a n c k é h o d e n í k u p o k r a č o v a l profe-
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sor H a s s n a i n ve s v é m b á d á n í a o t é m a t u n y n í píše k n i h u 

d o p l n ě n o u o nejnovější informace. 1 V p o s l e d n í c h letech 

z k o u m á mís ta v severní Indi i a P á k i s t á n u americká bada-

telka S u z a n n e Ols sonová, která má v ú m y s l u v y d a t vý-

s ledky s v é h o z k o u m á n í v b l ízké b u d o u c n o s t i . 

1 V současné době se dostupné výsledky bádání nacházejí v knize 
profesora Fidy Hassnaina, A Search for the Historical Jesus - from 
Apocryphal, Buddhist, Islamic & Sanscrit Sources, Gateway Books, 
Bath, 1994. 
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Svatá Helena 

V roce 1662 zřídi l p a p e ž Řehoř XV. Congregatio propaganda 

fide. Tato Kardiná l ská k o n g r e g a c e p r o p r o p a g a n d u m ě l a 

za úkol prosad i t c í rkevní d o g m a p r o s t ř e d n i c t v í m svých 

učitelů a osvědčených h i s tor iků t a m , k d e se r o z c h á z e l o 

s t rad ičními nebo d o l o ž e n ý m i s k u t e č n o s t m i . P ř e d t í m t o 

d a t e m pocháze ly informace týkající se d ě d i c k é h o p r á v a 

císařovny H e l e n y v ž d y z br i t ských p r a m e n ů . 

Co se Británie týče, t e p r v e v roce 1776 u p o z o r n i l an-

glický historik E d w a r d G i b b o n na ř í m s k ý r o m á n z r o k u 

1662 o H e l e n i n ě narození , k d y ž v y d a l s v o u prác i History 

of the Decline and Fall of the Roman Empire (Dějiny ú p a d k u 

a p á d u Římské říše). V roce 1779 n á s l e d o v a l a rehabi l i tace 

poté, co a k a d e m i c i vystavil i krit ice jeho v y m y š l e n é líčení 

počátečního vývoje křes�anství. Ale G i b b o n v roce 1753 

konver tova l ke katolictví a byl p o v i n o v á n p ř e d s t a v i t H e -

lenu v s o u l a d u s oficiálním u č e n í m . 

Podle G i b b o n a se H e l e n a n a r o d i l a v r o d i n ě hos t inské-

ho p ů v o d e m z m a l é h o městečka N a i s s u s na Balkáně. Po-

zději m u s e l p ř iznat , že je to jen d o m n ě n k a , ale i n a v z d o r y 

t o m u toto tvrzení od té d o b y otrocky opakuj í dalš í a u t o ř i 

dějepisných k n i h a encyklopedi í . 

Všechny p ř e d g i b b o n o v s k é z á z n a m y v Británii vyprá-

vějí, že p r i n c e z n a Elaine (řecko-římská H e l e n , ř í m s k á H e -

lena) se narodi la a vyrůs ta la v Colches teru a pros lu la 

svou vynikající znalost í pol i t ické správy. Její m a n ž e l C o n -

s tant ius byl p r o h l á š e n c í sařem v Yorku (Caer Evroc). 

V roce 290 rozšířil na H e l e n i n u ž á d o s t y o r s k é arc ib i skup-
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ství a pozděj i byl p o h ř b e n v Yorku. Jako výraz u z n á n í 

H e l e n i n y p o u t i do Svaté z e m ě v roce 326 byl v Colcheste-

ru p o s t a v e n kostel H e l e n y od kř íže, k d e se do erbu města 

d o s t a l její kříž a tř i s t ř íbrné koruny. 

Od d o b re formace a zv láš tě p o t é , co byla zř ízena Kon-

gregace p r o p r o p a g a n d u , p u s t i l s e Řím d o sys temat ické 

d e z i n f o r m a č n í k a m p a n ě , co se týče m n o h ý c h a s p e k t ů 

c í rkevní h is tor ie , a to p o k r a č o v a l o se stále ros toucí inten-

z i tou. Ve s k u t e č n o s t i je v š a k p ř e t v o ř e n é ř í m s k é p o d á n í 

H e l e n y m i m o ř á d n ě v á g n í a n ě k t e r é věci s i v n ě m proti-

řečí. M n o h o p ř e d s t a v i t e l ů ř í m s k é církve p r o s a z o v a l o 

b a l k á n s k o u teori i , jak ji z o p a k o v a l i G i b b o n , a někteř í 

u v á d ě l i , že se H e l e n a n a r o d i l a v N i k o m é d i i , jiní, že v Ří-

m ě . 

Zcela nezáv i s le n a br i t ských z á z n a m e c h p o t v r z o v a l y 

r o v n ě ž i n f o r m a c e pocházej íc í z Ř í m a p ř e d r o k e m 1662 

H e l e n i n br i t ský p ů v o d , stejně jako dalš í p í s e m n o s t i 

v E v r o p ě . K n i m p a t ř i l a v 16. století Epištola n ě m e c k é h o 

a u t o r a M e l a n c h t o n a , k t e r ý n a p s a l : „ H e l e n a byla n e p o -

c h y b n ě b r i t s k o u p r i n c e z n o u . " V jezui t ských z á z n a m e c h 

( d o k o n c e i j ezui t ská k n i h a Poutní procházky v Říme) se 

v souvis los t i s n a r o z e n í m s a m o t n é h o K o n s t a n t i n a v Bri-

táni i ř íká: „Je to j e d n a z nejslavnějších věcí katol ické 

Angl ie , že m ů ž e počí ta t ke s v ý m d ě t e m i sv. H e l e n u 

a K o n s t a n t i n a , p r o t o ž e sv. H e l e n a byla j e d i n o u d c e r o u 

krá le C o i l a . " 

Ř í m s k ý m d o k u m e n t e m nejčastěji c i t o v a n ý m n a pod-

p o r u prot ibr i t ské v e r z e je r u k o p i s n a p s a n ý k o n c e m 4. sto-

letí (po H e l e n i n ě smrt i) A m m i a n e m Marcel l inem, z n ě h o ž 

se p ů v o d n í in formace týkající se H e l e n y (cca 248-328) 

ztratily. Existuje n i c m é n ě p a d ě l a n á d o d a n á p o z n á m k a ze 

17. století, k terá u d á v á n o v ě v y k o n s t r u o v a n é , církví 

schvá lené p o d r o b n o s t i , z n ichž ve svých n á s l e d n ý c h ná-

zorech vycházel i g ibbonovci a další . 

V t o m v š e m je j e d i n o u osobou, k t e r o u se církev a její 

př ičinl iv í učenci r o z h o d l i i gnorovat , ř ímský kard iná l Ba-

r o n i u s , v a t i k á n s k ý k n i h o v n í k , který v roce 1601 sestavil 
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Annales Ecclesiastici. V t o m t o díle v ý s l o v n ě u v á d í : „Člo-

věk, který tvář í v tvář u n i v e r z á l n í s tarobylost i o d m í t á vě-

řit, že K o n s t a n t i n a jeho m a t k a byl i Britové n a r o z e n í 

v Británii, m u s í být b l á z e n . " 
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Tri stoly Grálu 

P o d l e t r a d i c e „vznik l Grá l na z á k l a d ě tří stolů: kulatého, 

č tvercového a o b d é l n í k o v é h o . Všechny m ě l y stejnou dél-

ku o b v o d u a jejich vzá jemný p o m ě r byl d v ě ku j e d n é " . 

Tyto tři stoly by ly p ř i r o v n á v á n y ke králi Artušovi , hra-

du G r á l u a p o s l e d n í večeři. Avšak jejich p o m ě r 2:1 je po-

m ě r e m zlatého řezu a má sotva něco s p o l e č n é h o se stoly 

v p r a k t i c k é m slova smys lu . 

Zlatý řez je geometr ická ř a d a , již p o u ž í v a l řecký ma-

t e m a t i k Eukle idés v 1. století př. Kr. Ve skutečnost i se 

o n ě m v ě d ě l o již m n o h e m dř íve , v d o b á c h Platonových. 

Zlatého řezu se už íva lo jako archi tektonického měř í tka ke 

s t a n o v e n í vzá jemných p o m ě r ů a v d n e š n í d o b ě se použí-

vá v p r o m y š l e n ý c h u m ě l e c k ý c h dílech, př i p o u ž í v á n í 

m ř í ž e k a v projektantstv í . Z h r u b a řečeno, jde o p o m ě r 5:8, 

ale p ř e s n ý m a t e m a t i c k ý koeficient je 0,618:1.1 

Zlatý řez vycház í z rozdě len í p lochy p o d l e o d m o c n i n 

a n e n í př i t o m třeba ž á d n é h o měření . O b d é l n í k y lze získat 

z d r u h é o d m o c n i n y čtverce p o m o c í p o u h é h o kružidla . 

Čtverec je p r o s t ě "VI obdé ln íku . A/2 obdé ln íku se d o s t a n e 

ze čtverce tak, že se k r u ž i d l o nas tav í na d é l k u úhlopř íčky 

čtverce a opíše se oblouk, který se p r o t n e s p r o d l o u ž e n o u 

z á k l a d n o u , o b d é l n í k u se získá z úh lopř íčky d r u h é 

a tak dále . o b d é l n í k u (dvojitý čtverec) má p o m ě r Grá-

lu 2:1. 

Přes tože se t a k o v é o b d é l n í k y n e m ě ř í p o m o c í čísel, ne-

jsou i racionální , p r o t o ž e je lze m ě ř i t p r o s t ř e d n i c t v í m 

čtverců, k teré t a k t o v z n i k n o u . Z á k l a d e m s tarověké geo-
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metr ie byl p r á v ě výpočet vycházející z plochy, nikol i 

z přímky. P y t h a g o r o v u v ě t u lze p o c h o p i t j ed ině p o m o c í 

čtverců. N a p ř í k l a d p l o c h a V l čtverce s e r o v n á p ř e s n ě jed-

né pět ině p lochy čtverce na delš í s t r a n ě p r o d l o u ž e n é h o 

obdé ln íku V s . Takto j e m o ž n é p o u ž í t v z t a h u m e z i k o n -

cem a s t r a n o u o b d é l n í k u V 5 jako p o p i s u plochy. 

Obdélníky zlatého řezu. 

O b d é l n í k y s p ř e s n ý m číse lným p o m ě r e m , jako n a p ř í -

klad 3:2, 5:4 apod. , lze def inovat jako statické, av šak ob-

délníky z o d m o c n i n jsou dynamické. V z h l e d e m k jejich 

v z á j e m n é m u p o m ě r u vytvářejí zv láš tní s o u l a d . Statické 

a dynamické v las tnost i jsou o b s a ž e n y ve čtverci (1 = 1:1 = 

V l : l ) a v p r o d l o u ž e n é m dvoj i tém čtverci (2 = 2:1 = V4:l). 
Úhlopř íčka dvoj i tého čtverce (která se r o v n á V5) m ě l a 

široké užit í p ř i s tavbě c h r á m ů a p o s v á t n ý c h u z a v ř e n ý c h 

prostor. Vztahuje se p ř í m o k p o m ě r u zlatého řezu (V5 + 1) 

- 2= 1,618. 

Zlatý řez existuje, k d y ž je p o m ě r m e z i vě t š ím a m e n š í m 

m n o ž s t v í m stejný jako p o m ě r m e z i s o u č t e m těchto d v o u 

a větš ího. Číslo z la tého ř e z u 1,618 se m a t e m a t i c k y ozna-

čuje řeckým p í s m e n e m ò (ft). Z numer i ckého h led iska se

vyznačuje m i m o ř á d n ý m i m a t e m a t i c k ý m i v l a s t n o s t m i : 
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1,618 -f 0,618 = (1 + 1,618) = (1,618 x 1,618) = 2,618. Tedy
Ò2 = 2,618.

V jakékol i rostoucí ř a d ě , k d e je $ p o m ě r m e z i sousled-

n ý m i údaji, k a ž d ý úda j s e r o v n á s o u č t u d v o u p ř e d c h o -

zích. Tato jed inečnost u m o ž ň u j e j e d n o d u c h ý výpočet řa-

dy. 

Z jakýchkol i d v o u po sobě následujících členů lze defi-

n o v a t v š e c h n y os ta tn í na z á k l a d ě p o u ž i t í kruží tka. Tuto 

s o u č t o v o u p o s l o u p n o s t p o p r v é ar i tmet icky p o p s a l v e 

12. století L e o n a r d o z Pisy (známější jako Fibonacci, viz 

s. 282). O b e c n ě je z n á m a jako Fibonacciova p o s l o u p n o s t , 

v níž je k a ž d é následující číslo s o u č t e m d v o u p ř e d c h o -

zích - to z n a m e n á 1,1, 2, 3, 5, 8,13, 21, 34, 55, 89 a td . Tato 

ř a d a n e n í v ý z n a m n á jen z p r a k t i c k é h o hlediska, nýbrž 

by la d l o u h o u z n á v á n a jako z á k l a d n í p r i n c i p v e stavbě 

rost l in a ž ivočichů. 

Ze z l a t é h o ř e z u lze o d v o d i t i i racionální číslo pí: 2,618 

[o2] x (12/10) = 3,1416 = pí [TI]. Je to k o n s t a n t a , která se 
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p o u ž í v á př i v ý p o č t u o b v o d u k r u h u z e z n á m é h o p r ů m ě -

ru. Kulatý stůl G r á l u lze t e d y vypočí ta t z jeho čtverce 

a obdéln íku, které jsou jeho protě j škem a mají stejný ob-

vod: po lov ina s t r a n y čtverce x vl,618 = po loměr . Tedy 

(poloměr x 2) xrc = o b v o d . 2 

Symbolický ku la tý s tůl G r á l u má svůj p ů v o d v kruhu -

p r a d á v n é m s y m b o l u celistvosti. Slavná p o s t a v a Vitruvio-

va muže v y p a d á tak, že v k r u h u stojí m u ž , jenž tak tvoří 

do n ě h o v e p s a n o u p ě t i c í p o u h v ě z d u . Z t o h o je m o ž n é od-

vodi t v š e c h n y geometr ické obrazce, které jsou v š e c h n y 

v e vzá jemně p ř e s n é m p o m ě r u . O d nejstarších d o b byly 

př ís třešky p o s t a v e n é do k r u h u , k o u z e l n é p r s t e n y a m e g a -

litické c h r á m y v las tně t a k o v ý m i kulatými stoly k o s m i c k é 

jednoty. 

Alegoricky je ku la tý s tůl s to lem intuice, č tvercový stůl 

s tolem rozumu a o b d é l n í k o v ý stůl s to lem mystiky. 

1 O tomto tématu zevrubně pojednává Nigel Pennick, Sacred Geomet-
ry, Turnstone, Wellinborough, 1980, 2. kap., ss. 25-8. 

2 Různé aspekty výpočtu rozměrů stolu jsou uvedeny v knize Louise 
Charpentiera, The Mysteries of Chartres Cathedral, Research into Lost 
Knowledge Organization, and Thorsons, Wellingborough, 1972, 
12. kap., ss. 83-90; 13. kap., ss. 91-111; 15. kap., ss. 118-27, (česky 
Mystérium katedrály v Chartres, Půdorys, 1995). 
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Pád Merovejců 

P ř e d t í m , n e ž byl i Merovejci ve Francii p ř i p r a v e n i o t růn, 

h l a v n í m p r o v i n c i í m merove j ského krá lovstv í (Austrasie, 

N e u s t r i e , Akvi tánie a B u r g u n d s k o ) byl p ř i d ě l e n d o h l e d 

p o v ě ř e n ý c h m a j o r d o m ů , kteří byl i v ú z k é m souručenstv í 

s ka to l ickými b iskupy. M a j o r d o m o v é austrasi j ského palá-

ce p o c h á z e l i z r o d i n y H e r n o u l a (Arnulfa) z Mét (viz 

17. kapi to la) , z níž vzešla i karol ínská d y n a s t i e Karla Veli-

k é h o . 

V roce 655 m ě l a již ř í m s k á církev t a k o v o u pozici, že 

m o h l a začít s o d s t r a ň o v á n í m merovejské p o s l o u p n o s t i , 

a v té d o b ě byl i m a j o r d o m o v é z austras i j ského paláce (ve 

funkci p o d o b n é d n e š n í m p ř e d s e d ů m vlády) p e v n ě p o d 

p a p e ž o v o u k o n t r o l o u . M a j o r d o m e m byl t e n k r á t G r i m o -

ald, švagr H e r n o u l o v a syna Ansegise, p á n a z Brabantu. 

V l á d n o u c í m m e r o v e j s k ý m k r á l e m Aust ras ie byl Sigebert 

II., s y n D a g o b e r t a I. 

K d y ž krá l Sigebert zemřel , jeho s y n u D a g o b e r t o v i bylo 

jen pět let a m a j o r d o m u s G r i m o a l d u d ě l a l p r v n í krok 

p o d l e p l á n u b i s k u p ů směřující k u s u r p a c i vlády. Začal 

t ím, že u n e s l D a g o b e r t a a nechal ho převéz t do Irska, k d e 

p o t o m žil v exilu m e z i s k o t s k ý m i Galy. Poté, protože ne-

očekával , že k r á l o v n a I m m a c h i l d a ještě n ě k d y svého syna 

spatř í , j í G r i m o a l d řekl, že D a g o b e r t zemřel . 

Pr inc D a g o b e r t byl v y c h o v á v á n ve s laneském klášteře 

n e d a l e k o D u b l i n u , a k d y ž mu bylo p a t n á c t let, oženil se 

s g a l s k o u p r i n c e z n o u M a t i l d o u . Poté se p ř e s u n u l p o d 
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p a t r o n á t e m sv. Wilfreda do Yorku, ale M a t i l d e z e m ř e l a 

a Dagober t se vráti l do Francie, k d e se objevil k v e l k é m u 

ú ž a s u své matky. G r i m o a l d m e z i t í m p o s a d i l na austrasi j-

ský t r ů n svého v la s tn ího syna, ale Wilfred z Yorku a da lš í 

rozšířili z p r á v u o m a j o r d o m o v é z r a d ě a d ů m G r i m o a l d ů v 

byl náležitě z d i s k r e d i t o v á n . 

Dagober t se oženi l se s v o u d r u h o u ž e n o u Gize l lou de 

Razěs (neteří v iz igótského krále) a na t r ů n byl u v e d e n 

v roce 674, t é m ě ř po dvacet i letech své n e p ř í t o m n o s t i . 

Římské intr iky tak byly z m a ř e n y - ale ne n a d l o u h o . D v a 

d n y p ř e d Vánocemi r o k u 679 byl D a g o b e r t na lovu n e d a -

leko Stenay v A r d e n á c h v lese p ř e p a d e n a p r o b o d e n 

a zemřel : byl n a r a ž e n na s t r o m p á ž e t e m s v é h o v l a s t n í h o 

m o c n é h o m a j o r d o m a Pip ina II. T l u s t é h o z H e r s t a l u (Her-

noulova v n u k a ) . 

Vatikán p o h o t o v ě t u t o v r a ž d u schváli l a o k a m ž i t ě svě-

řil merove j skou s p r á v u v Aust ras i i c t i ž á d o s t i v é m u Pipi-

novi . Č a s e m jej vys t ř ída l jeho levoboček Karel M a r t e l , 

který p o d p o r o v a l ř í m s k o u s n a h u t ím, ž e získal k o n t r o l u 

n a d da l š ími merove j skými ter i tori i . K d y ž r o k u 741 Mar-

tel zemřel , j e d i n ý m Merove jcem, k terý se v y z n a č o v a l 

v ý z n a m n o u a u t o r i t o u , byl D a g o b e r t ů v s y n o v e c Chil-

der ik III. M e z i t í m se M a r t e l ů v s y n P i p i n III. K r á t k ý stal 

m a j o r d o m e m v N e u s t r i i . 

Až do t o h o t o o k a m ž i k u (s vý j imkou G r i m o a l d o v y afé-

ry) byla merovejská m o n a r c h i e p ř í s n ě d y n a s t i c k á a její 

d ě d i č n é p r á v o se p o v a ž o v a l o za a u t o m a t i c k é a svaté - za 

záležitost, do níž církev n e m á co mluv i t . Ale o s u d t o m u 

chtěl, že tato t radice byla z r u š e n a , k d y ž se Řím chopi l 

pří ležitosti „ s t v o ř i t " krá le cestou p o d v o d n é p a p e ž s k é au-

tority, u m o ž n ě n é na z á k l a d ě Konstantinovy donace (viz 

5. kapitola, s. 102). 

V roce 751 si m a j o r d o m u s Pip in Krátký ve spojenectví 

s p a p e ž e m Z a c h a r i á š e m zajistil c í rkevní schválení své ko-

r u n o v a c e jako král F r a n k ů n a m í s t o Chi lder ika . Církví 

d l o u h o o č e k á v a n ý ideál př ines l p l o d y a od té d o b y byli 

krá lové schvalováni a k o r u n o v á n i jedině na z á k l a d ě sa-
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m o z v a n é ř í m s k é prerogativy. A tak se stalo, že se krá lem 

F r a n k ů stal cele s p a p e ž o v ý m p o ž e h n á n í m Pip in a že 

C h i l d e r i k by l z b a v e n t r ů n u . Biskupové h o veřejně potu-

pili a nechal i mu s u r o v ě os t ř íhat v lasy ( d l o u h é p o d l e sta-

r o z á k o n n í nazore jské t radice) 1 n a k r á t k o . Byl u v ě z n ě n 

v klášteře, k d e o čtyři roky pozděj i zemřel , a tak začala 

n o v á , karo l ínská d y n a s t i e f rancouzských králů, po jmeno-

v a n á p o P i p i n o v ě otci Kar lu Marte lovi . 

1 Nazorejci či nazírové byli asketi (jako například Samson) vázaní po 
stanovenou dobu přísnými sliby, jak je stanoveno v zákoně nazírů 
v biblické knize Numeri 6:2-21. 
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Přestože j sme vynaloži l i v e š k e r o u s n a h u , a b y c h o m s i za-

jistili povolení , v p ř í p a d ě , že doš lo k n ě j a k é m u p o c h y b e n í 

nebo p ř e h l é d n u t í , o m l o u v á m e se a v následuj ících reedi-

cích této k n i h y p r o v e d e m e n á l e ž i t o u o p r a v u . 
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- Apokalypsa sv. Jana Teologa 71
- Setkání Anny se svatým 

Jáchymem 91
- Poslední večeře 294, 308 

E 
Edouard de Bar 343 
Eduard I. 244 
Eduard III. 345 
Eleanor, královna 108 
Eleazar ben Jair 211 
Elíezer Annáš 153 
Eleutherius 253-255 
Eliáš 86 
Eliot, John 170 
Elphinstone, lord 340 
Emrys z Powysu 260,267 
Eochaid Find 263 
Eostre 66, 67 
Epifanius 54 
Erasmus, Desiderius 104 
Erenaeus Philalethes 339 
esejci 51, 77-80, 82, 84, 86, 87, 92, 

126,127,132,152,155,166,179, 
195,201, 212,226, 250, 306 
- manželské zvyklosti 83, 85 

Eucharia (matka Marie 
Magdalény) 34 

eucharistie 60, 62, 70,162, 247, 
248, 321 

Eurgain, královna 239 
Eurgen, královna 251, 252 
Eusebius z Caesareie 50, 96, 230 
Eva 48,164, 313, 322 
evangelia viz též jednotlivá 

evangelia 
- eschatologické znalosti 126 
- překladatelské zmatky 80, 

171,172 
- rozdíly 114, 136,157, 169, 

179, 217, 400 
- rozpory 134,175, 216, 318, 

400 
- skryté informace 127,169, 

201, 268 
evangelium Janovo 27, 29,131, 

132,181-184, 201, 214-218, 222, 
245, 303, 387, 397,399 
- autorství 218 

evangelium Lukášovo 27, 29, 30, 
32, 33, 44, 45, 53, 54, 77, 80, 83, 
84, 87,131-137,151,152,154, 
156,158-160,171-173,177, 179, 
184,188,194,199, 201,206, 212, 
215, 222, 245, 269, 320, 387-390, 
392, 293, 395 

evangelium Markovo 26, 30-34, 
54,131,132,134-137,141, 
158-162,177, 188, 205, 214, 246, 
392, 400 

- dodání podvržených veršů 
55,134,159 

- Klementovy zásahy 135,161, 
169 

Evangelium Marie Magdalény 

147 

evangelium Matoušovo 32, 34,44, 
45, 53, 54, 78-80, 83-85, 89,131, 
132, 135,136,138, 151-154, 
157-160,172,179-181,188,193, 
195,199, 200, 214, 215,221, 226, 
245, 269, 387-391,394, 395, 398, 
399, 401 

Evangelium Nikodémovo 232 
Evangelium Petrovo 145 
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Evangelium Filipovo 30, 54,145, 
159,163,214, 231 

Evangelium Tomášovo 161 
Exodus 59, 126,188,196, 226, 259 
Ezechiel, kniha 59, 63,173 

F 

Fagan a Dyfan 253,154 
Faramund, král 250 
farizeové 33, 77, 78, 82,131,136, 

138,181 
Felix, správce Jeruzaléma 210 
Fibonacciova posloupnost 281, 

412 
Filioque, článek víry 90, 91 
Filip, sv. 160,162, 207,208, 231, 

232, 303,307 
Filip II. 139 
Filip IV. 111,120,122-124, 334,345 
Filip Augustus 108 
Flamel, Nicolas 120, 344 
Flavius Josephus 32, 33,47, 54, 

77-79, 83, 85, 87,131,137,179, 
180,197, 241 

Flavius Titus 32, 211 
fleur-de-lis 48,102, 316, 317, 319 
Foibé, Pavlova pomocnice 165, 

177,178 
Foret, Joseph 74 
Fotios, patriarcha 

konstantinopolský 91 
Francesco da San Gallo 270 

- Svatá Anna a Madona 270 

francouzská revoluce 37, 115, 116, 
142,283,336 

Franco, Veronica 326 
Franklin, Benjamin 328, 334, 335, 

339 
František 1.115, 283 
Freculphus, biskup z Lisieux 207, 

231 

G 

Gabràn, princ 259, 260, 262, 266
Gabriel/Ebjátar 86, 88,181,197

Gaddi, Taddeo 270
- Vyhnáni' z chrámu 270

Galahad du Lac 242, 244, 245
Galatským 54

Galilea 32, 33, 85,131,196
Gaston de la Pierre Phoebus 123
Genesis 48, 59,126,173,195,197,

226,243
Gentilis de Foligno 123
Gerard de Roussillon 108
Gherardini, Lisa di Anton Maria

di Noldo 280
Ghirlandaio, Domenico 270

- Klanění pastýřů 270 
Gilbert Holandský 243 
Gildas I. Albanicus 207 
Gildas II. Badonicus 96, 227, 230, 

239, 253, 260 
Gileád 242, 243 
Giordano, Luca 26 
Giotto di Bondone 209 

- Cesta do Marseilles 209 
Glastonbury 64, 65, 223,231-236, 

252-254 
gnostici 20, 95,101,116,125,139, 

221, 342, 401 
Godefroi de Bouillon 338 
Grál, tradice a legenda 60, 61, 235, 

242-244, 251, 262, 323,346,410 
Great Bible 170, 171 
Guadermaris, Henri de 209 
Guidon de Montanor 123 
Guilhelm de Toulouse 107,141 
Guillaume de Tonneins 142 
Gwenddolau, král 260, 372 
Gwynedd, rod 258 
Gwyr-Llew z Carlisle 262, 266 

H 

Halo viz svatozáře 
Hamilton, Gavin 289 
Harbison, Craig 314, 315 
Harmagedon (Armagedon) 70, 73, 

74 
Hasmoneovci 82, 243 

434 



hebrejská abeceda 127 
Hegesippus 45, 46,207 
Helena, sv. 251, 252,407, 408 
Helena-Salome, manželka 

šimona-Lazara 135, 205, 208, 
216 

Heliand 223 
Hengest 258 
Henri de Montfort 123 
Hernoul Franků 319 
Herodes I. Veliký 45, 82,151-153 
Herodes Agrippa 46, 47, 98,137, 

152,176, 206 
Herodes Agrippa I. 47, 98,153, 

206, 210 
Herodes Agrippa II. 47, 98,153, 

206,210 
Herodes Antipas 45,47,137,138, 

152,199,392, 393 
Herodes Archelaos 47,152 
Herodes z Chalkidy 98,152, 205, 

206,234 
Herodiada 98,199, 200 
Herodotos 104 
Herodovci 47, 98 
hieros gamos 174,189,190,194 
hierodulai 173,174, 208, 271 
Hilarius z Poitiers, sv. 96, 230 
Hippolytus 68, 97,141,239 
Historie tajemství (BBC) 332 
Hoel I. 266 
Holbein, Hans 304 
holubice, symbolika 70, 268, 293, 

321 
Horsa 258 
Howard, Jindřich, hrabě ze 

Suffolku 289 
hromnicový rituál 99 
Hugues de Payens 118,124 
Hugues de Piraud 124 

CH 

Champaigne, Philippe de 307 
- Poslední večeře 307 

Charles, vévoda lotrinský 339 

Chartres, katedrála 70,191,197 
chasidští Židé 81, 82 
chasidim 82 

Chaumeil, Jean-Luc 332 
Chenamy, Jeanne de 312, 314 
Chérisey, Philippe de 331,332, 

336 

Childeric III. 103, 415,416 
Chíram Týrský 226 
chléb, symbolika 166,197, 222, 

225,226, 306 
Chonomore, pán Bretaně 266 
Chrám v Jeruzalémě 51, 87,118, 

119,153, 200, 211, 212, 224, 270, 
328 

Chrétien de Troyes 224, 244 

I 

Ignatios z Antiochie 135 
Il Basissio (Giovanni Battista 

Gaulli) 272 
- Tři Marie u prázdného hrobu 

272 

Imbolc 99 
Inanna Veliká 173,174,189,190 
Innocenc III., papež 139 
inkvizice 57, 61-63,113,121,123, 

127,128,138,140,144,271, 340, 
346 

Ireneus z Lyonu 161,166 
irští Galové 259 
Ištar 70,173 
Isidore ze Sevilly 231 
Izajáš 60, 86,125,126,323 
Izrael 59, 60, 73, 92, 187,193, 198, 

239, 306,323 
Izraelité 66, 81, 85,196,226 

J 
Jacapo di Voragine 33, 34,37, 67, 

189 
Jacques de Molay 123 
Jáchym, otec Panny Marie 91, 270 
jairští kněží 34, 86 
Jákob-Izrael 85 

435 



Jakub Boanerges 46, 205, 233, 234, 
307 

Jakub Alfeův (Jakub Menší) 234, 
307 

Jakub Spravedlivý (bratr Ježíšův) 
210, 233, 234, 239, 251 
- ztotožňován s Josefem 

z Arimateje 230 

- zvaný Ilid 239 
Jakub VII. (II.) Stuart 340 
Jan Boanerges Teolog 213-217, 

301, 307 
Jan de Celia 35 
Jan Hyrkán 82 

Jan Křtitel 80,124,198-202, 213, 
228, 284, 290, 291 

Jan Marek (sv. Marek) 214, 215 
Jan XXIII., papež 41,42 
Jan, vévoda bavorský 312 
Jan Zlatoústý 178 
Jana, sestra Ježíšova 54 
Jana z Arku 341, 344-346 
Jeanne de Bar 343 

jednorožec 62 
Jefferson, Thomas 334 
Jehanne de Laval 343, 347 
Jeremjáš, kniha 79 
Jeroným, sv. 55,103,169 
Jeruzalém 34,41,44, 50, 54, 56, 63, 

65, 77, 78, 82, 83, 85, 97, 99, 106, 
120,127,153,157,193,200, 202, 
205,206, 210-212 232, 233, 243, 
306, 338, 339,341, 397-399 viz 

též Chrám v Jeruzalémě 

Jeruzalém (William Blake) 236 
Ježíš 

- a Indie 213, 403-405 
- bratři a sestry 54 
- davidovský původ 59,221 
- disputace o Trojici 89, 90 
- jako „Boží slovo" 202 
- jako Mesiáš 52, 89, 92,181, 

187,188,195,199, 200, 397 
- jako „král-rybář" 221, 223, 

257 

- jako vinná réva 25, 60, 323 
- manželství a otcovství 23, 84, 

126,145,161,184,191,206, 
210, 213, 216, 235, 322 

- Marie Magdaléna 
- manželství s ní 187-192 

- pomazání jí 187-190 
- přítomnost u hrobky 217, 

218 
- vztah s ní 23, 84,126,145, 

161,184,191,206, 216,322 
- nazorejské souvislosti 77 
- osária 55-57 
- Písřis Sofia 116,117,133,141, 

143,144,162 

- pokrevní linie viz Desposyni 

- pozdější život a smrt 390 
- soud 195,206, 390-393,400 
- spojitost s esejci 51, 77-80, 82, 

84, 86, 87, 92,126,127,132, 
152,155,166,179,195,201, 
212, 226, 250,306 

- svatba v Káni 20,151, 
181-184 

- symbolika vína 60, 62, 
181-183,197, 222, 304-306, 
342 

- umělecké zobrazení 257 
- vzkříšení Lazara 137,138, 

191 
- zasvěcení do Rádu 

Melchisedechova 197 
viz též nanebevstoupení; 
narození; pašije; poslední 
večeře; ukřižování; utrpení; 
vzkříšení 

Ježíš II. Justus 210,213, 235 
Ježíš III. (Galains) 235,236 
Jidáš Iškariotský 189, 295, 296, 

304, 307, 391-394, 298, 399, 401, 
402 

Jindřich II. 232 
Jindřich V. 345 
Jindřich VI. 341 
Jindřich VIII. 36,113 
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Jiří II. 335 
Jišaj 60, 320, 323 
Jób, kniha 126 
John Capgrave 232, 253 
John z Glastonbury 223, 232 
Joinville, pán z 109 
Josef, Ježíšův otec 44, 53, 54, 56, 

57, 80, 83-89,157,171,179-181, 
198,212, 227, 269, 270, 272, 316, 
323 

- a esejské manželství 85 
- davidovský původ 84, 87, 

179, 388 
- jako „mistr umění" 84 
- umělecké zobrazování 269, 

270, 272 
- zvěstování 80, 83 

Josef z Arimateje 227-230, 232, 
234-236, 239-242, 244, 245, 248, 
252, 262, 265, 395,396, 398 
- totožný s Jakubem 

Spravedlivým 230 

Josefes 210,232, 235, 236, 241, 242, 
244, 245, 251 

Josef Kaifáš 131,138, 318, 390, 391 
Joses, Ježíšův bratr 50, 54,157, 

195 
Jozue, kniha 32 

Jozue, syn Josefese 236, 241 
Juda, rod 179 
Juda, Ježíšův bratr 45, 54, 56 
Juda Makabejský 243 
Julius II., papež 326 
Julius Africanus 45, 46, 211 
Julius Caesar 82 
Jusepe de Ribera 69, 225 
Jusitinián I., papež 327 
Justinian II., papež 53 

K 

kabala 128,145 
kafarnaumská synagoga 33 
kala 292, 293 

kámen filozofů 120,122, 339 
kaple Rosslyn 64 

Karel Eduard Stuart (Bonnie 

Prince Charlie) 335 
Karel Martel 103,415, 416 
Karel Veliký 35,103,107,153, 319, 

414 
Karel I. z Anjou 110 
Karel II. Neapolský 109 

Karel VI. 341, 345 
Karel VIII. 115 
Karlovci 103 
karpokraté 135 
kataři 138-141 
Kateřina Sienská 142 
Kateřina z Valois 345 
katolíci 29, 42, 90, 108,140, 170 
katolicismus 53, 62, 355, 407 
katolická církev 23, 26, 31, 35, 36, 

41-43, 51, 55, 66, 72, 73, 95,96, 
99,100,102,105,106,110,143, 
148,159,161,164, ;165,169,175, 
244,408, 414 viz též římská 
církev; římskokatolická církev 

Katolická encyklopedie 27,114, 212, 
268 

Keith, George 340 
keltská církev 65, 96, 101, 224, 262 
Kemp, Martin 314 
Kenneth MacAlpin 265 
klášterní učenci 82, 85, 99,113, 

272 

Kléméns Alexandrijský 55,131, 
135,136,162,163,175,177,178, 
216 

Kleopatra VII. 33, 82 
Kniha Enochova 81, 86 
Kniha Margery Kempové 36 
Knihy Spasitelovy 116 
komandérství v Carcassonne 334, 

335 

koncil v Basileji 234 
koncil v Efezu 90 
koncil v Hippu 160 
koncil v Kartágu 47,143,148,160, 

169 

koncil v Konstantinopoli 90 
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koncil v Nikaji 51, 52, 89, 96,175, 
178 

koncil v Pise 234 
koncil v Toledu 90 
koncil v Trentu 160 
koncil v Troyes 37,118 
koncil v Trullu 53 
Konstantinova donace 103-107,118, 

255,319, 415 
Konstantin Veliký 35, 41,42,45, 

50-52, 72, 73,89, 90, 94-96, 98, 
101,103-105,143,148,156,161, 
162,175, 202, 251, 252, 268, 408, 
409 

kopština 356 
Korán 79, 394 
Korintským 163,178,183 
králové-rybáři 207, 221, 223, 224, 

236, 242, 250-252, 257, 320 
Královská, 1. a 2. kniha 187,193, 

224 
Královská společnost 335, 336, 

339 

Kramer, Samuel Noah 190 
křes�an, první použití označení 

205 
křes�anství 

- diskuse o Filioque 90, 91 
- v Británii 96, 97,231, 233, 239 
- vznik Mariina „panenství" 

53, 55 viz též pavlovské 
křes�anství 

křes�ané 46, 51, 52, 79, 89, 96, 98, 
131,138,141,146,156,162,166, 
173,175, 211, 252, 253, 268, 390 

- nepodporovaní ortodoxními 
Židy 52 

- pronásledování Římany 46, 
48, 67, 74,175, 252, 253, 268 

- v římských katakombách 
231,267 

- zvaní nazara/nasrani 79 
křes�anští otcové 62, 86,177, 327 
kříž, symbolika 26, 27, 41, 54, 63, 

64,132, 269, 273, 290, 291, 316 

křížové výpravy 93,108,109,118, 
141,174, 329 

křty, masové 222 
Kumrán 72, 78, 81, 82, 85,126, 

135,164,179,200, 201,211, 226, 
227,250, 396, 397 

kurtizány 325-237 

L 

La Leggenda di Sant Anna Madre 

della Gloriosa Vergine Maria, 

e di San Gioacchino 91 
labyrinty 119,121,122 
Lacordaire, Jean-Baptiste-Henri 

Dominique 37,114,142 
Lancelot 190, 225, 241,242,244, 

248 
Lanfranci, Giovanni 48 
Lazar viz Šimon Zélóta 
Le Conte de Graal - Roman de 

Perceval 244 
Legenda aurea 34 
Lev I., papež 100 
Lev IX., papež 106 
Léon d'Acqs 224, 266, 267 
Leonardo da Vinci 25, 65, 270, 

275-308, 312, 322, 324, 339, 344 
- Hlava dívky 287 
- Klaném mágů 299 
- Madona s dítětem a svatou 

Annou 270 

- Madona ve skalách 285, 288, 
289 

- Mona Lisa 25,275, 276, 277 
- Panna ve skalách 288 
- Poslední večeře 65 
- Svatá rodina 317 
- třetí verze Panny ve skalách 

292, 293 
- Vitruviův muž 274 

Leviticus 66,154-156 
Lewis, Lionel 233 
Linus, princ 95, 240 

Lippi, Fra Filippo 286, 291, 342 
Loretánská litanie 62 
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Lluan z Brecknocku 262
Llud, král 257
Llyr (Lear), král 257
Lomazzo, Paolo 296 
Lost Secrets of the Sacred Ark 

(Gardner) 44,120, 226 
Lotrinský, Maxmilián 339, 341
Louis de Bar 344
Ludvík VII. 120, 338
Ludvík IX. 108
Ludvík XI. 37,102,115, 347
Ludvík XII. 288
Ludvík XIII. 283
Lucius, král 252-258
Luther, Martin 170

M
Maelgwyn z Gwyneddu 260
Maeluma mac Baedàn 264
Magdala (Magdal Nunayia) 31-33
magdalénská akademie,

Oxford 36
magdalénská akademie,

Cambridge 36
Makabejci 34, 82
Malory, Thomas 225,241,247, 247
Manning, Henry Edward 105
Marcantonio, Franceschini 24
Marcus Aurelius 253, 259, 260,263
Marek  viz evangelium Markovo
Marie, Ježíšova matka

- a esejské manželské zvyklosti
77, 83, 85, 88,145,169,179,
180,181

- neposkvrněné početí 89 
- podvržené panenství 55 
- umělecké znázornění 271-273 

o — i zvěstování 83 
Marie Jákoba Kleofáše (Marie 

Cikánka) 208 
Marie, Ježíšova sestra 54 
Marie Magdaléna 

- a alabastron („alabastrová 
nádobka") 27, 29,188, 
245-247, 307,321, 347 

- a akademie 36 
- a vzkříšení Lazara 131-134, 

151,188, 216 
- autorství Janova evangelia 

218 
- církev 23, 50,114,172-174 

- očerňování 28, 36 
- oficiální pohled 48, 269 
- potlačování odkazu a rodu 

244 
- souvislost mezi jejími 

portréty a církví 65, 273 
- vnímaná hrozba 28, 38, 205 
- výmysl pokání 327 

- dominikáni a 142, 308 
- falešné označení jako 

„děvky" 23, 50,114,172-174 
- hajo Naše Paní Siónská 344 
- charakteristika Sofie 47,116, 

118,128 
- jako hierodulé 173,174 
- jako „hříšnice" 23, 26-30,48, 

171, 206, 324 
- jako Paní vod 106, 221 
- jako Svatý balzám 95, 239, 

245 
- Ježíš 

- jeho pomazání 187-190 
- manželství s ním 187-192 
- u jeho hrobky 217, 218 
- vztah s ním 23, 84,126, 

145,161,184,191, 206, 216, 
322 

- lebka 122 
- nazorejské souvislosti 77 
- ostatky 98,106-116,119,120, 

129 
- původ v Galileji 32, 85,196, 

197 
- René d'Anjou a 341-344 
- rodičovství 187 
- role v desposynské kampani 
- Siónské převorství, údajná 

spojitost 329, 332, 344-347 
- smrt a pohřbení 95 
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- souvislost s Abíšagou 190,191 
- souvislosti s del Acqs 223, 

224, 242, 251,262, 266, 267 
- souvislosti s Grálem 205 
- status Černé Madony 48, 49, 

85,99,102 
- symboly 271-273 
- těhotenství a porody 187 
- umělecké znázornění 65, 267 

- dohady o Poslední večeři 295 
- Kající se Magdaléna 24, 25, 

65, 325 
- odlišení od Matky Marie 

271-273 
- Panna ve skalách 288 
- portréty Extáze 225 

- útěk do Provence 74,114 
- v apokryfech 237 
- v Pistis Sofia 116,117,133, 

141,143,144,162 

- zasvěcení glastonburské 
kaple 237 

Marie z Betanie, ztotožněná 
s Marií Magdalénou 27-30 

Marie Tudorovna 170 
Marie, význam jména 173 
Mariette, Pierre-Jean 325 
Markéta Rakouská 314, 319 
Marseilles 47, 99,106,138,143, 

207, 209, 225, 230, 242, 344 
Marta z Betanie 27,117,118, 

131-137,165,166,177, 206, 207, 
216, 320,325 

Martin, Malachi 41-44, 50 
Martini, Simone 142 
Massue, Melville Henri 340 
Matka Bohyně 62, 210 
Matouš Annáš 228 
Maurové (Saracéni) 106,107,110, 

223,241 
Maxmilián Lotrinský 339, 341 
Mazza, Giuseppe 297 
Medicejští 280, 286, 344 
Medici, Giuliano Lorenzo 280 
Medici, Lorenzo 280 

Melchisedech viz Michael-Sádok 
Melchisedechův řád 197, 198, 221, 

223, 387 
Memling, Hans 270 

- Klanění mágů 270 
Merovejci 103,103, 207, 250, 319, 

414, 415 
Meroveus 250, 251 
Mesiášové 51, 52, 89, 92,181,187, 

188,195,199, 200, 221, 306,397 
Mesiášský rod 225, 387 
Miathové 263-265 
Micheáš, kniha 33 
Michael Cerularis, patriarcha 

konstantinopolský 106 
Micheal-Sádok (Melchisedech) 

197,198,226 
Michaelis z Provence 141 
Michelangelo 269, 297, 324 

- Doni Tondo 269 
Mikuláš I., papež 91 
Mikuláš V, papež 104 
Mikuláš Kusánský 104,105 
Modred 264 

Mojžíš 86,196,198, 226, 231, 388, 
405 

Montfort, Simon de 139 
Moretto, Alessandro 270 

- Narození Páně 270 
Morgaine (Morgan le Fay) 224, 266 
Morte d'Arthur 225,241 
Mortier, Fra 142 

Moser, Lukas 69, 209 
Murator 105 
Myrroforé 268 

N 

Nag Hammádí, knihovna 125, 
143,147, 231 

nanebevstoupení 25, 45, 68, 271, 
405 

narození 25, 53, 65, 72, 85, 87, 89, 
89, 90,132,151-156,171,172, 
180,181,198, 202, 205,210,212, 
269, 270, 317, 387 
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Nascien z Medasu 249-251 
Nasycení pěti tisíc 222 
nazorejci 77, 79, 80, 83, 85, 96-98, 

101,102,148,159,162-166,176, 
177, 205,208, 210, 211, 231, 239, 
252, 416 

Nebúkadnesar 81,119 

Nennius 261, 263 
Nero 46, 95,131, 210, 211 
Nestorius 90 
Newton, Isaac 339 
Nikéforos 97 
Nikodém 232, 235, 399, 402 
Notre Dame, gotické katedrály 

114,191, 337 
Nový zákon 24,26, 30,45,47, 52, 
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